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De zedigheid is eene der eigenschappen van onzen landaerd ; 
macr deze zoo prijsbare deugd helt by ons wel eens tot onver- 
schilligheid of tot miskenning van eigene waerde over. Terwijl 
wy immers by andere volkeren, en vooral by onze zuidelyke 
naburen, alles wat maer ecnigs zins tot roem der natie kan ver- 
strekken, hemelhoog zien opheffen, weten wy Nederlanders zeer 
dikwijls al het groote, al het goede, dat ons vaderland opgeleverd 
heeft of nog dagelijks oplevert, niet naer behooren te schatten. 
En nochtans, wanneer wy den kleinen omvang van ons vader- 
land togen de wyde uitgestrektheid en de talrijkheid van onze 
naburen meten, dan behoeven wy hun zeker niet toe te geven. 

Geen land heeft, naer evenredigheid, meer kunstenaers, meer 
geleerden, meer beroemde of verdienslelyke mannen voorlge- 
braciii dan het onze. Met een vurig verlangen zal men dus dealge- 
mcene vaderlandsche Biographie, waervan onze koninglyke Aka- 
dcmie het plan heeft ontworpen, te gemoet zien. In dit werk 
immers, naer men belooft (^), zullen al de Belgen, van de vroegste 
tyden af, die verdienen, dat hun naem tot het nageslacht overga, 
eene plaets vinden. Deze loflyke onderneming zul bewyzen, dat 



(1) Discours (enu au Hoi Ie l«r janvier 1801, par M. Ie Président de rAcadémie 
royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-arts. 



(2) 

ons land op zijn voorleden grootsch mag zijn, en dat hel in alle 
vakken, waerop des menschen geest zich toelegt, mannen heeft 
voortgebracht, welke in het geheel niet moeten onderdoen voor 
die, waerop andere volkeren trotsch zijn. 

Moge de Akademie het voorgestelde plan in geheel zynen 
omvang ten uitvoer brengen , en zich niet bepalen , zoo als het 
met de meeste biographiën het geval is, tot diegenen^ welke als 
staetsmannen, als geleerden of als kunstenaers beroemd zijn. Er 
zijn nog anderen, wier naem verdient bekend te blyven en op 
wien het vaderland roem mag dragen. Ik bedoel die mannen en 
vrouwen, welke door het stichten van nuttige inrichtingen, hunnen 
medemensch ter hulpe kwamen en opbeurden (*). Geen land is er 
in geheel de beschaefde wereld, waer de liefdadigheid, zich zoo 
als by ons, in allerlei vormen heeft vertoond. Gestichten voor den 
ouderdom of voor de kindschheid ; huizen van verzorging voor de 
zieken, de gebrekkigen, de blinden, de stommen en dooven enz. ; 
scholen voor de armen of beurzen om de studiën voor de min 
bevoordeelden van de fortiw te bevorderen enz., dit alles hebben 
wy aen onze voorvaderen ^ dinken. Zouden zy dus, die zich zoo 
verdienstelijk voor het menschdom maekten en niet alleen voor 
hunne tijdgenooten maer zelfs ook voor de nakomelingen bezorgd 
waren, geen recht op onze erkentenis hebben? En kunnen wy 
hun deze beter betoonen dan met hunnen naem in zegening te 
houden en dezen roemruchtig aen het nageslacht over te leveren? 

Jonkheer Jan van Havre, over wien ik hier handel, heeft lot 
hier toe by onze biographen slechts eene min of meer beknopte 
melding bekomen. De meeste zelfs die van hem gewag maken, 
bepalen zich met hem eene eervolle plaets onder onze latijnschc 



(1) In Frankrijk heeft men oen dergelykc menschen, reeds vóór een twintigtal 
jaren, onder den naem van : les Hommes utiles, twee of drie boekdcclen toegewijd. 
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dichters toe ie kennen (0. Niet een heeft hem afgeschilderd als 
eenen der verdienstelijkste burgers, die Gent ooit heeft voortge- 
bracht. Niet een heeft genoegzaem doen gelden hoe hy, de wel- 
dadigheid als de schoonste der deugden en de edelste der bur- 
gerplichten beschouwende, de voor dien tijd zeer aenzienlyke 
somme van twee duizend gulden 's jaers , aen de Arme Scholen 
heeftgelaten, waervan hy dus, zoo niet als de eerste stichter, dan 
toch als de voorname weldoener en begiftiger moet gehouden 
worden. Door deze bladzyden hoop ik de aendacht nader te 
trekken op dezen man, die ten allen opzichte de achting en de 
erkentenis van het nageslacht waerdig is. 

Jonkheer Jan van Havre^ heer vanWalle, Venacker(2), enz., 
was gesproten uit een oud adellijk huis uit Vlaenderen herkom- 
slig, en dat zich door huwelyken aen de Borluuts, de van Stee- 
lants, de Snouckaerls enz. acnverwanile(3). Onderscheidene zyner 



(i) Men zie over Jan van Havre : Sanderds, de Gandavensibut eruditioni» fama 
claris, Anlv., 162*, in-4o, bl. 72, en Flandria ülustrata, in-fol., D. I, bl. 362. — 
Valerius A^DREA8, Bibliolheca Belgica. Lovan. i643^ in-i*^, bl. 512. — Swebrtius, 
Athenae Belgicae. Anlv. 1628. in-fol., bl. 455. — Frehkrds, Theatrum virorumeru' 
ditione clarorum. Norimb. 1688, in-fol., D. II, bl. 1043. — FoppE?rs, Bibliotheca 
Belgica. Brux. 1739, D. II, bl. 654. — Jöcher, Allgemeines Gelehrten Lexicon. 
Leipzig, 1750, in-4«, D. II, bl. 1407. — Paquot, Mémoires pour servir a Vhistoire 
littéraire des dix-sept provinces des Pays-Bas. houv. 1765, in-8o, D. VI, bl. 135. — 
Alpfiabetische naemlyst der Gentenaren^ die eenen onsier fely ken naem venootven 
hebben, achter de Historie van Belgis , door M. van Vabrnewyck. Gend, in-S", 
D. II, bl. 46. — Hofman Pebrlkamp, De vita ac doctrina omnium Belgarum, qui latina 
camtina composuerunt, in de Mémoires couronnés de V Académie de Bruxelles, 1822, 
D. II, bl. 256; ook in de tweede uitgave van dit werk te Haarlem, 1838, in-8o, 
bl. 274. — Goethals, Dictionnaire généalogique el héraldique des families nobles 
du royaume de Belgique. tirux., 18i9, D. II. 

(2) De heerlijkheid Walle, of te Walle, strekte zich uit over een gedeelte vau 
fielcelc, Waesmunster en Loochristi. — Venacker over een gedeelte van Aeltrc, 
tusschen Gent en firugge. 

(3) De werken, waerin over het geslacht van Havre gehandeld of van cenige van 
deszelfs leden gesproken wordt, zijn zeer talrijk. Men kan vooreerst raedplegen : 
Goethals, Dictionnaire généalogique et héraldique, Brux., 1849-1852, D. II, verder 
nog : De l^Espinot, Becherches des antiquilez et noblesse de Flandre. Douai, 1631 , in-fol. 
— (Dumont), Généalogics de quelques families des Pays-Bas. Amst., 1774, iu-8o. D. H, 



( 4) 
leden werden tol hooge staetsambten geroepen, en te Gent, alwaer 
het gedurende de zestiende eeuw en tot omtrent het midden der vol- 
gende, wanneer de aldaer gevestigde tak uitstierf, in groot aenzicn 
was, zag men talryke hunner de voornaemstestedelyke bedieningen, 
zoo als die van voorschepen, schepen of ontvanger bekleeden(M. 

Het wapen van het geslacht van Havre was ten allen tyde : blauw 
met ecnen keper en drie vijfbladen van goud , het hoofdstuk van 
hermelijn met drie roode palen. 

Jan van Havre was zoon van Franciesi^), raed des konings Phi- 



bi. 551. — (Üumont), Fragmens généalogiquet, Gand , 1860, D. V, bl. 9. >- De 
reeds aengehaelde Kronijk van Rbmpenarb, \>e. Jonghe, GendUche Geschiedenissen^ 
ea hel Memoriehoek der stftd Ghendl. — Compte-rendu des Sciences de la commission 
royale d*hiuioire, Brux. 1838, D. Il, bl. 2i-25. — Gaciiabd, Relation des troubles 
de Gand sous Charles-Quint. firux., 18i6, in-i^, bl. 655, en Invenlaire des archives 
de la Belgique. Brax., io-fol., O. I, bl. 521 cd 522, D. II, bl. 557 en D. III, bl. 100, 
141 , 270, 272, 276 en 277. — Van Dutsb, Invenlaire analylique des charles et 
documents appartenanl aux archives de la ville de Gand. Gand, 1849-1857, in-i^, 
bl. 447, 457. — Waütbrs, Bistoire des environs de Bruxelles, firux., 1857, in-8*, 
O. I, bl. 554 en O. Hl, bl. 198. — Db Stein, Armorial de Belgique. firux., in-4o. 

— De Nederlandsche adel, of alphabetische naamlijst van familien en personen wier 
titels of adeldom op de registers van den hoogen raad van adel zijn ingeschreven, 

— Zalt -Bommel, 1846,in-12, bl. 88. — Listes des titresde Noblesse et de Chevalerie, 
Brux., 1847, in-8o, bl. 88. — Gaillabd, Bruges et Ie Franc. Brugcs, 1857-1861, 
D. IV, bl. 467, enz., enz. — Daer de tot hiertoe gedrukte geslachtlijsten van het 
huis van Havre onvolledig of niet in alles nauwkeurig zijn, geef ik op het hier 
bygevoegd blad, een overzicht van hetzelve, geheel uit echte stukken opgemackt, 
voor zoo lang het in Vlaendcren gevestigd was en tot op Anlonius, die zich te 
Antwerpen neerzette, alwaer zyne afstammelingen tot heden toe bestacn. 

p- Tot het opmaken van deze tabel heb ik my, om niet te wijd uit te loopen, tot 
de mannelyke lijn moeten bepalen. 

(1) De namen dier leden vindt men, van 1562 tot 1651, in het Memoriehoek der 
stad Ghent, uitgegeven door de JUaetschappy der Vlaemsche Bibliophilen. Zie 
over Louis Var Havre, D. II, bl. 317, 527, 555, 550, 569, 380. - Over Gillis, D. 111, 
bl. 380. - Over Adolph, D. III, bl. 94. - Over Charles, D. III, bl. 21. — Over 
Jan, D. III, bl. 123, 12:i, 126, 129, 130, 131, 132, 136, 138, 140, 141, 14i, 145, 
154, 158. — Over Frans, D. III, bl. 129, 160, 165, 167, 171. - Over Sbrvabs, 
D. UI, bl. 150, 151, 152. 

(2) In de Alphabetische beredeneerde naemlyst der Gentenaren, achter de Historie 
van Bclyis door Marcus Va.x Vabrnewtck, leest men verkeerdelijk a dat Jan Van 
Uavre, zoon was van Rarel Van llavere, die in 1554 (lees 1576) ontfanger der 
werken was. » 



(8) 
lips II, en gedurende twee-en-deriig jaren algemeen ontvanger 
der beden in Vlaenderen en die in zynen tijd voor eenen der 
bekwaemste amblenaers in zijn vak bekend was. In vroegere dagen 
zag men in de Sinte-Michiels kerk te Gent een sierlijk marmeren 
gedenkstuk te zyner eere en nagedachtenis opgericht (^). De moeder 
van Jan van Havre was Catharina De Mets, insgelijks uit een adel- 
lijk geslacht. Hy kwam ter wereld tenjare 1551 (2). Nauwlijks was 
hy de kindschheid uitgetreden, toen in ons vaderland de noodlottige 
onlusten en burgeroorlogen uitborsten, daerom bracht hy zyne 
jongelingsjaren met reizen door. Met vurig verlangen bezield om 
vorderingen in de wetenschappen te doen en geleerdheid te beko- 
men, herinnerde hy zich, dat een wijsgeer der Oudheid aen de 
jongen lieden aenried zoo veel mogelijk vreemde landen te bezoe- 
ken , om zich aldus den geest te beschaven en eenen oogst van 
nuttige kennissen op te doen. Alzoo ondernam hy tot twee mael 
toe de reis naer Italië. Te Rome bekwam hy op eene luislerrykc 
wyze den titel van Doctor in beide de rechten. Van daer trok hy 
naer Frankrijk, alwaer hy zich gedurende een groot gedeelte van 
zyne jeugd ophield, en in betrekking kwam met vorstelyke of 
hoogadelyke persoonen, met wien hy later in briefwisseling bleef. 

Eindelijk, na gedurende elf jaren buiten 's lands gereisd en de 
voornaemste steden van de meeste landen van Europa bezocht 
ie hebben, kwam hy naer zijn vaderland en naer Gent te rug. 
Hy had zeven talen aengeleerd. 

Jan van Havre was, zoo als de meeste leden van zijn geslacht 
koningsgezind. Ook waegde hy het tenjare 1580, iets ten voor- 



al) Het staet afgebeeld in de Graf' en Gedenkstukken der Provincie OoshVlaen^ 
deren, In-fol. 

(2) By Gevartius leest men : ^alus est Joan. ifavraus Gandavi anno ci3. ». li. 
Paquot zegt, dat hy in de eerste dagen van October 1SU9 ter wereld kwam, en 
Goethais bepaelt den dag, if^**^ October. Ik volg by voorkeur Gevartius, die een 
tijdgenoot was. 



deele van Philips 11 te oDdernemen^H, doch hei mislukte, eo hy 
werd in hechtenis genomen. Eenen gernimen tijd lang bleef by 
in eene donkere gevangenis, tot dat by eindelijk door het toedoen 
van eenige fransche edelen uit het gevolg van den hertog 
van Alen^n, en die met dezen naer België varen gekomen, los 
werd gelaten. Hy Ix^f zich alsdan naer Frankrijk; maer toen in 
Vlaenderen de heerscbappy van Philips il op nieuw hersteld werd, 
en alles aldaer rustiger was geworden, keerde by naer Gent te rug. 
Een man zoo als by, rijp door ondervinding, geacht als een erva- 
ren rechtsgeleerde, bekend als een vriend van letteren en weten- 
schappen, en daerby door zynen stand in de maetscbappy geheel 
onafhankelijk, moest weldra tot het uitoefenen van booge ambten 
of eereposien geroepen worden. In 1393 werd by voor bet eerst 
tot schepen van Gedeele gekozen, en sedert dan vinden wy 
hem nog vijftien mael, iels hetgeen aen weinigen te beurt is geval- 



(1) Gevartius zegt : Cum anno cid. n. lxxx generosiu* aliquidpro MajesUUe Regis 
Caiholici in patria auderet. — T<(ergeDds heb ik bepael (lelijk gevonden wat van 
Uavre eigenlijk gedaen b«d. Maer men leest in de Vlaemtche Kronijk door Ph. De 
Kempbnabe bl. 271, op den 2i*(«" September 1580 « Omtrent den avond, als ook des 
anderdags, was bel verboden, dat eenige borgers uit deze stad zouden gaen, en 
werden des nachts^ door den hoogballiu gevangen genomen veU aenzienelyke bor- 
gers, onder andere H' Pieter Cortewille; Jacquet Bannieren; H' Andries, zone van 
JoosGuenin; Pieter de Vos; IA.' Joannes de filasere^ de advocaten Scboorman, 
De Ruy tere, Waesberge, Roose en andere die gevangen werden , mits van Ant- 
werpen geschreven was, dal sommige Catbolykcn iels voorhadden tegen deze stad; 
maer daer men deze mannen onschuldig bevond, zijn zy naderhand geslaekl » — 
Pater de Jonghe in zyne GtndUche Geschiedenissen, D. II, bl, 2i0, verhaell insge- 
lijks « Dat er wierden gevangen tot twee-en-veertig persoenen, edellieden, advo- 
caten en procureurs, alle catholyke en goede borgers, die men wilde verdagl 
houden van verraedt. Zy wierden bewacrl eick in zyn huys van dry borgers of 
soldalen, de welke zy gehouden waren den kost te geven; maer op den derden 
dag naer noen wierden zy ontslagen. » Hel zelfde is insgelijks te lezen in hel 
ifemorieboek der stad Ghenl,D, lil, bl. 61. Waerschijnlijk was Jan van Uavrceen 
van die Iwce-en- veertig, en alhoewel de drie aengehaelde schryvers verklaren, 
dat de aengehoudene dadelijk geslaekt werden, is het toch wel mogelijk dal 
sommigen, onder welke hy zou geweest zijn, gedurende eenigen lijd werden vasl 
gehouden. 



(7) 
len, onder de schepenen van Gedeele of die van der Keure (^), 
In 1608 en 1612 bekleedde hy het voorsehependom van Gedeele, 
en in 1619 dat van der Keure, dat zijn de hoogste waerdigheden 
der stad. Als ambtenaer gaf van Havre doorslaende bewyzen 
van bekwaemheid, werkzaemheid en onbaetzuchtigheid. Hy ver- 
vulde zyne plichten met de grootste nauwgezetheid ; was onge- 
veinsd en openhertig in al wat hy verrichtte ; streng voor zich 
zelven, maer toegevend voor anderen, zoo veel als zijn geweten 
het hem toeliet. In al wal hy deed dacht hy nooit aen zyne eigene 
belangen, maer wijdde zich geheel en al aen het welzijn zyner 
medeburgeren. Hy was een statig, moedig en ernstig man; god- 
vruchtig, en mild voorden arme; in zyne gesprekken, zoo wel als 
in zyne schriften, laekte hy de gebreken der menschen, nooit de 
menschen zelven . Daer door had hy zich echter wel eens den haet van 
sommigen op zich getrokken, maer de spreuk : nescit labi virtus, 
de deugd kan niet vallen^ die hy gekozen had, was te rechtop hem 
toepasselijk, want zyne tijdgenooten lieten hem recht wedervaren, 
en zy hebben hem ons afgeschilderd als eenen weèrgaloozen amb- 
tenaer en als eenen alIertrefTelijksten en deugdzaemsten burger. 

De uren, die hy aen zyne talryke bezigheden kon ontwoekeren, 
waren voor de letteren bestemd. « Nooit, » zegt Gevariius, die ons 
een beknopt levensbericht van van Ilavre heeft nagelaten, « liethy 
een oogenblik ontsnappen : nacht en dag had hy de pen in de hand.» 

Kloek van lichaem bereikte hy den ouderdom van vier-en-zeven- 
tig jaer, en behield tot het laetsle toe al zyne geestvermogens. Hy 

(1) Jonkheer Jan van Oavre was, volgends het Mcmorieboek der stad Ghent, in : 
iï$95 iO^e Schepen van der Keure. 1605 8*^ Schepen van der Keure. 

1607 7"« » van der Keure. 

1608 Voorschepen van Gedeele. 

1609 4^* Schepen van der Keure. 

1611 3<ie i> van Gedeele. 

1612 Voorschepen van Gedeele. 
1619 n van der Keure. 
1622 2<i« Schepen van der Keure. 
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van Gedeele. 



(8) 
stierf op den 6"*"* Maert 1625» en was nooit gehuwd geweest. 
Even als de meeste geleerden of letterkundigen van dien tijd» 
beoefende van Havre de latijnsche poëzie. In 1621 zond hy te 
Gent eene vrucht van zynen arbeid in het licht. Onder den 
naem van : Arx virtdtis, sive de vera animi tranquillUaiei^)^ 
dat is y het Kasteel der deugden^ of over de ware gerustheid van 
het gemoed^ liet hy een dichtstuk drukken, waeraen hy den naem 
van hekeldicht gaf; doch dat men zoowel een zededicht zou 
kunnen noemen. De Arx virtutis vond destijds veel byval, want 
een paer jaren nadat ze verscheen, voegde de predikheer Phi« 
lips Wannemaecker ze op nieuw achter een boekjen : Oratio 
de optimo Reip. rector e eligendOj dat te Yperen by Bellet uit- 
kwam (^). Wannemaecker kondigt aen in zyne voorrede, dat 
de schryver der Arx virtutis voornemens was zijn dichtstuk nog 
meer te beschaven, uit te breiden en met aenteekeningen te voor- 
zien, om het alsdan met een ander werk, dat den tiiel van : De 
bono senatore zou dragen, ter pers te leggen. Dit laetste, zoo 
wel als de beloofde aenteekeningen, zag nimmer het licht. Maer 
van Havre herwerkte op nieuw de Arx virtutis en deed zijn ge- 
dicht, dat in de twee eerste drukken slechu uit één hekeldicht 
bestond, tot drie uitdyen. Hy zag immers, dat zijn eerste opstel 
stof genoeg bevatte om breedvoeriger te worden behandeld. 
Drie maenden vóór zyne dood was zijn werk, tot de voorreden 
toe, in gereedheid en hy had den bekenden sekretaris der stad 
Antwerpen, Gaspar Gevartius , met wien hy, door de tusschen- 



(i) Arx Firivtis Shfe De Vera Animi TrumquiUiiaie Saiyra, Autore Joamme Van- 
Havre, Walitei Taparcka^ Xob, et Cotuuiari viro Gandemn.GAadtifi. apnd Joammem 
Kerthooium, en. i3. ixi. io^ fao 10 blMleo. Zie het boekjeo naawkearig beschre- 
ven by Vasdck Haesbu, BU>iiographie gantoise D. I. bl. 19 

(2) Oratio de optimo Reip, reetore etigemdö. AuetoreH, P. F, PhitippoWaHitema- 
kero, Ordinis Prtedieatorum, SS. Tkeol Leelore. Ipriü , apud Franeiscnn Bettetum 
it>25, io-t2« Tan IV en 53 hl.^DeArx virtutin loopt aldaer, met eenen afioovler- 
lyken titel, Tan bl. 38 tot 52. 



(9) 
komst van eenen gentschen beminnaer der letteren, Fransies 
Borluiit, in vriendschapsbetrekkingen was gekomen , den last 
opgedragen om deze nieuwe uitgave der Arx virtutis te bezorgen. 
Van Havre stierf , zoo als wy boven zagen , op den 6^""" Maert 1 625, 
en zijn werk zag eerst in 1 627 het licht. Het verscheen te Ant- 
werpen in de vermaerde Plantijnsche drukkery(f). Gevartius 
kweet zich met voorliefde van de hem opgelegde taek. Hy droeg het 
werk op aen den burgemeester van Antwerpen Nicolaes Rockox, 
die een vriend en begunstiger der letteren was. Behalve een zeer 
fraei portret van den dichter, afgebeeld in de kleeding, meen ik, 
van voorschepen, waermede hy deze uitgave versierde, plaetste 
hy aen het hoofd van het boek het volgende grafschrift, hetwelk 
zich in vroegeren tijd, in de kerk van Sinte-Michiels bevond, en 
dat men waerschijnlyk aen Gevartius te danken heeft : 

D. o. M. 

N. V. lOANNI HAVRiEO, 

WALLiEI TOPARCHifi, 

ARISTIDI FLANDRICO, 

QUI CONSVLARI APVD GANDENSES DIGNITATE 

SVMMA PRVDENTIA ET INTEGRITATIS 

FAMA PERFVNCTUS, 

SVPREMIS TESTAMENTI TABVLIS , BIS MILLE 

ET SEXCENT. FLOREN. ANNVIS 

IN PAVPERES 

RARA LIOERALITATE EROGATIS 

DECESSIT ANN. M.D.XXV. PRID. NON. MART. 

H. M. POS. 

VIXIT ANNOS LXXIV.M.V.(J) 

(i) Arx virtvHs sive de vera animi tranquiilate Satyns tres, auctore io<tnne van 
Havre WaUm toparcha, Nob, et Consulari viro Gandensi, Antverpia, ex o/ficina 
Plantiniana. M. DG. XXVII. In-i», Met een fraei in koper gesneden portret. — Van 
deze uitgave heb ik in i859 eenen nadruk, op 40 exemplaren gelrokkeo, bezorgd. 
— Sanderas, die vóór of in 1624 schreef, zegt : Edidit typis Trognaesianis Areem 
virtutis, satyram. Ik twyfel of hierdoor wel een Antwerpsche druk, by Trognaesins 
verschenen, bedoeld wordt. Typis Trognaesianis wil misschien eenvoudig zeggen, 
dat het boekjen roet de letters van Trognaesius, die zeer beroemd waren, gedrukt 
werd. Of was misschien de uitgave van 1621 door Trognaesius voor Jan van den 
Rerchove ter pers gelegd ? — t^) Die grafzark staet afgebeeld in de Graf- en Ge- 
denkschriften der provincie Oost-Vtaenderen, alwaer echter de regels van het 
opschrift niet altijd wel verdeeld zijn. 

2 
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Verder sebreef by oog cco üeoregdig vers ler ecrc van den dieh- 
ler; aehler de Arx tirtulU liet by ook een uitgebreid dichistak 
volgen, dat Nieolaes Bui^ndias vroeger, toen van Havre tot de 
waerdigbeid van voorsebepen verheven werd, bem bad o|^e- 
dragen (^). Ten slotte vo^de Gevartios er een beknopt, doeb leer 
belangrijk Elogium, of levensbericht van den dichter by. Ik heb 
daeraen tairyke byzonderbeden ontleend. 

Een zeer bevoegd rechter. Hofman Peerlkamp, heeft over het 
dichterlijk talent van van Havre, in één woord, een ganstig oordeel 
geveld, en men zal met bem gaeme instemmen. Het spreekt van 
zelf dal hy in het vak, hetwelk by verkozen had, geene hooge vlocht 
kon nemen of geene ryke beeldenspraek invoeren. In een hekel- 
of zededicht ware dit niet gepast geweest. Maer men zal niet 
ontkennen, dat hy eene tael wist te gebruiken, die voor zijn 
onderwerp zeer geschikt, en die zuiver, deftig en kernvol was. 
Alles bewijst, dat hy het latijn grondig bezat en volkomen 
meester was ; alles bewijst ook dat hy met Horatius en de andere 
schryvers der Oudheid, aen wien hy soms wel het een en 
ander ontleent, door en door bekend was. Verder is geheel het 
werk doorzaeid met fraeije spreuken en schoone zedelessen. Het is 
onnoodig te zeggen, dat hy wel de ondeugden en gebreken, maer 
nooit de persoonen aenrandt. Zijn werk is zoo wel een zeden- als 
een hekeldicht. 

Wierd het latijn niet dagelijks meer en meer eene doode tael, 
dan zou het dichlstuk van den heer van Walle, zoo wel als de 
werken van Hosschius, Becanus, Wallius en anderen, nog gelezen 
worden. 

Het valt moeijelijk den inhoud des Arx virlutis te doen kennen. 
Ik zou daertoe het stuk byna geheel, heizy in den oorspronkelyken 
tcksty hetzy by vertaling, hier moeien inlasschen. Zie hier noch- 



(1) Dit stuk is iiKgelijkt te vinden in : Nicotaii Burgundii i c Poëmata, Antv. 
apud GuiU. Leileenum IGil. Iii-12o, bl. 28. 
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tans eenige regelen, welke vooral bestemd zijn om over den dieht- 
irant van Van Havre te laten oordeelen. 

«Iedereen,» zegt de dichter « heeft zijn verdriet, maer ook zijn 
genoegen; doch niemand is met zijn lot ie vreden. De gekwetste 
krijgsman benijdt den landbouwer, en de vermoeide landbouwer 
zou willen krijgsman worden ; de nyveraer beveelt het zeewezen 
aen, omdat dit den rijkdom in overvloed aenbrengt ; maer zoodra 
een onweder oprijst, dan wenscht de schipbreukeling naer het 
vaste land, en hy zou liever aldaer een bedrijf uitoefenen dan nog 
op zee te gaen. • Doch wat my betreft, roept de dichter uit ; 

Ipse egomet mihi sumReguum. Procul ite profaoac 
Spesque Metusque, Amor, atque Odium : fallacibus haiois 
irretite alios; non vos, non Extera posco. 
Esse volo quod sum : sorti non ullius unquam 
invidi, dum fido meae; nihil ambio; atque opto 
esse sui similes alios, similemque mei me. 

Hy haelt beurtelings al de standen over den hekel : de hove- 
lingen^ de pleitzieken : 

Curia subraucis clamoribus intonat illud 

triste meum infausturaque ttium^ dum litibns implent 

atria causidici, voces irasque locantes, 

sistit ubi natum genitor, uatusque parentem, 

vir miser uxorem, conjux rniseranda maritum, 

discordcsque ruunt ad mutua jurgia fratres. 

Vervolgends de krijgslieden, de genecsheeren , de kooplieden. 
Drie ondeugden veroorzaken alle kwaed : de wulpschheid, de 
hoogmoed en de vrekheid. 

Van den gicrigaerd roept hy uit : 

Quaerit, et invcntis miser abstinet, et timet uti : 
nil nisi dum moritur facicns bene, praeda propinquis 
expectata suis, etsola morte hcnignus.... 
Nullo animus lucro cupidi satiatur avari : 
quo magis accedit, tanto magis aestuat ardor. 



( «) 

. , ^ ..^,i i^)M vvr*w hekeldicht met de volgende verzen : 

'iv«<> (kaM huiuauis quanta inconstantia rebus. 
vSmua^^ ^uiu volvat sursum et fortuna deorsum, 
uK^iM ivuiiuiscens diiris, et dulcia amaris, 
c4 siAiM iu^uis, conjungens tristia laetis ; 
uc U) d^jiciaut adversa, aut prospera tollant. 

lu 4yu iweecie stuk herneemt hy de laetste gedachte van het 

Nemo Deo dignus quam qui coDtempserit aurum. 
Quaeratavarus opes, atque ambitiosus honores, 
expetat et Venerem mollis, fiacchumque gulosus : 
aum multo major, sumque ad majora creatus, 
quani sim mancipium mi corporis : altius instant 
mens animusque mihi> coelesti ab origine ducti. 
lloc proprium est brutis animantibus, esse subactum 
sensibus; asthomini ratio et quod dictat honestum, 
intra nil strepere, et nulla pallescere culpa. 

Dan wijdt de dichter breedvoerig uit over het genoegen van 
dougdzaem te leven. « Zoodra » zegt hy « men het rechte pad 
verlacty volgen droefheid en verdriet. Leef wel, leef voor God, 
vlied de genuchten, die gy uit de ondeugd zoudt kunnen putten. 
Ilct kwaed brengt zyne wroeging mede, die gedurig het geweten 
knaegt en opschudt. Er is geen gestrenger rechter dan dat inwen- 
dige gevoel, dat men kwaed heeft gedaen. Geeft gy geen gehoor 
aen het goede, dan zijt gy een rampzalige. » 

«Wie is er vry van gebreken? Het kwaed paelt aen het goed, zegt 
men. Met zulke verkeerde begrippen zou een bloodaerd voor eenen 
voorzichtigen mensch, een gierigaerd voor eenen spaerzamen, 
een grootmoedige voor eenen verwaenden, een dappere voor 
eenen waeghals, en een milde voor eenen verkwister kunnen 
doorgaen. Maer in alles moet men eene middenmaet behouden : 
daerin is de ware deugd gelegen. Een wijs man zal voor eenen 
dwazen beschouwd worden, een rechtvaerdige voor eenen onrecht- 
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vaerdigen, indien hy al te streng handelt. Te veel honig geeft 
eenen bitteren smaek. Iedereen moet weten wat hy hierin te doen 
heeft. Wat my betreft » : 

ContemDi didici, sic et contemDere^ rectum 

dum scquor; 

invictum probare animuiD, terrore carentem. 

« Het middel, dat alle kwaed geneest, is wel te leven. Men zy 
in alles rechtuit » : 

Sit generosa viri vox^ libera, candida, simplex, 
non palpum obtrndens, verax, sine fraude doloque ; 
quodquc auimo sentit, defendere forti ter ausit. 

Dan gaet de dichter voort en haelt een aental beweegredenen 
en voorbeelden aen tot staving van zijn gezegde. 
Zijn derde hekeldicht begint hy met de volgende regels : 

BelligercDt alii; committant undique gentes, 
producantque ucies civili sanguine tinctas 
insani, furiisque suis irisque fruentes, 
inque inimicitiis consumant turpiter aevum; 
nos bene vivendo secura pace fruamur... 

« Ik ben, > zegt de dichter, « een ieder bevriend, niemand vyan- 
dig. Zou ik de goeden gispen, die ik moet beminnen? Zou ik de 
kwaden, die door hun geweten genoegzaem geplaegd worden, 
over hunne listen beschuldigen ? » 

Vivendum est aliis, quisquis sibi vivere curat. 

Vervolgends schrijft hy talryke levensregelen en zedelessen 
voor : 

Si quis forte mihi petulans insultat, et ira 
concitus, opprobriis mordacique ore lacessit : 
excipio hunc placide, ut lacrymanti forte puellae 
condoleo, tanquam sensu ac ratione carenti. 
Non homines, vitia illorum contemnere fas est : 
nee mala sunt mcdioanda malis... 
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Geheel dit stuk is, zoo als by de dichters vao dien tijd, door- 
zaeid met zinspelingen uit de geschiedenis der Oudheid, of van 
voorbeelden, die hy voor zijn onderwerp gepast hield. 

Na al de ydelheid van het wereldsch goed aangetoond te hebben, 
roept hy uit : 

Vita hominis sceoa est, deliraque fabula, ludus : 
uam bene si quis perpendat, puerique virique 
lüdlmus : at majora viri, puerique minora. 
Hi talum atque nuces quaerunt^ in arundine ludunt : 
no8 epulas, aurum, carrucas, praedia, honores. 

« Het grootste goed voor het meoschdom is naer de deugd te 
leven, en hy mag zich koning achten, die zich door de rede en 
de eerlijkheid laet besturen » : 

Summa humanarum rerum est, virtutibus uti : 
quas penes, extremumquc bonum est, et summa voluptas. 
Rex est quem ratio regit, et quem ducit honestas. 

Ten slotte zegt hy, dat al wat aen de menschen te beurt valt, 
door Gods wil geschiedt; maer deze goede Vader zal zyne kinderen 
nimmer verlaten. « Wat my betreft » voegt hy er by, « ik laet my 
geheel aen Ilem over : 

Duc igitur me summe Parens : bic impiger adsum, 
mandatis parere tuis jussisque paratus : 
scu mihi pauperiem dederis, seu divitis auri 
pondera, et ingcnii dotes, tenucmve Minervam ; 
saoüs an infirmus vivam... 

En hy raedt aen allen aen, dat zij steeds zouden verrichten 
hetgeen dat zy, als de dood naby is, zouden willen gedaen hebben. 

In praesens age, quod cupias in morte peractum. 
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De hier medegedeelde verzen zullen toereikend zijn, om over 
den aerd en de strekking van het dichtstuk te laten oordeelen. 

Dat de Arx virtutis veel byval vond, bewyzen de drie verschil- 
lende drukken, die daervan in den tijd van min dan zeven jaren 
verschenen. Nog op het einde der zeventiende eeuw was dit 
dichtstuk verre van vergeten te zijn, vermits in 1691, zeker 
Joannes Bartholomeus Roens, licentiaet in de rechten, te Yperen 
een leven van den heiligen Bertinus in latijnsche verzen uitgaf, en 
daerby eene Arx virtutis voegde, waervan hy, zoo als hy zelf 
bekent, den titel en het onderwerp aen het werk van van Havre 
ontleende(l), aen wien hy hulde doet. Even als de heer van Walle 
zijn eerste hekeldicht tot drie had doen uitdijen, breidde Roens 
het stuk tot negen zangen uit. Hy treedt zynen voorganger stap 
voor stap na, ontleent hem niet alleen denkbeelden, maer ook 
hecle of halve verzen, die hy tusschen de zyne inlascht. De navol- 
ging van Roens is niet zoo goed als het oorspronkelijk stuk ; zijn 
dichttrant is niet zoo deftig, noch zoo gekuischt als die van den 
heer van Walle. Daerby in zijn gedicht is de stof te veel uitge- 
rokken, en aldus heeft hy het geheel verlamd. Het werk staet in 
alles beneden dat van zynen voorganger. 

Van Havre, als beoefenaer der letteren, stond in betrekking 
met talryke letterkundigen en geleerden. Wy hebben reeds gezien 
dat de Antwerpsche sekretaris Gaspar Gevartius, die door zyne 
werken en vooral om zyne grondige kennis der latijnsche tael, 
overal gevierd werd, de uitgave der Arx virtulis op zich had 
genomen. Te Gent waren de voornaemste beoefenaers van dicht- 



(1) Bertineis hoc e»t Divi Bertini Abbalis gesta et encomia varii generii carmine 
coneinnata, auctore D. Joannc Barlh. Roens J. (J L. Quibus acceaserunt Patrocinii 
Bertiniani imploratio versu elegiaco ei lyrico. Arx virtctis «tue tranquillitalis animi 
munUmentum, atque in capitates ejuê adversarios Satyrce et Epigrammata, Ipris, ex 
offic. Joon. Bapt. Moerman, 1691, in-12. — De Arx virtutis, loopt aldaer van 
btz. iOO tot U2. 
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kunst of geleerdheid met den heer van Walle bevriend. De be- 
roemde Jacob Van Zevecote, toen hy nog Augustijn was, en dus 
vóór zijn vertrek naer Holland, droeg eene der Elegiên uit zijn 
tweede boek aen van Havre op. Het draegt ten titel : Cur poëtae 
f ere omnes sint pauperes^ waerom byna al de dichters arm 
zijn(*). 

Sanderus, wiens beschryvingen van Brabant en Vlaenderen, in 
de handen zijn van al, die zich met onze vaderlandsche geschiede- 
nis bezig houden, wijdde aen van Havre een zyner kleinere 
werken toe, namelijk zyne : Praefationum quos ad varios scripsit 
syntagma^ dat te Gent voor de eerste mael in 1622 verscheen (3). 
Behalve eene opdracht in proze, schreef Sanderus nog een twaelf- 
regclig vers ter eere van den heer van Walle (5). 

Een ander zyner vrienden was iNicolaes Burgundius, die door 
basterds uit het huis van Burgondie afstamde, en te Edingen in 
1586 ter wereld kwam. Nadat hy zyne studiën te Leuven onder 
Erycius Puteanus geëindigd had, vestigde hy zich te Gent, en 
werd advokaet by den raed van Vlaenderen. Als beoefenaer der 
letteren geraekte hy aldaer weldra in betrekking met Maximih'aen 
de Vrient, Jan van Havre en anderen. Ik heb boven reeds gewag 
gemaekt van een nog al uitgebreid vers, dat hy vervaerdigd 
had ter eere van den heer van Walle, toen deze geroepen werd 
om het voorschependom te bekleeden, en waeraen de dichter den 
titel van Consulatus gegeven heeft (^). Gevartius, zoo als boven 
gezegd is, nam het op in zyne uitgave der Arx virtutis. Bur- 



(1) Het is te vinden inden druk van Gent, 1622, in-12. bl. 61; in dien van Ant- 
werpen, 1623, in-12. bl. 211, en in dien van Amsterdam, 16iO, klein in-12. bl. ^9. 

(2) Ook in Sanderi opuacula minora, Lov. 1651, in-io. j^i. 239. 

(3) Met komt voor iniln^ Sanderi poëmata, Gandav. 1621, in-12. Ook in de 
Opuêcula minora, bl. ^61. 

(4) Behalve in den Antwerpschen druk der Arx virluiis van 16^, en den Gent- 
schen nadruk van 1859, is het ook opgenomen in Nic, Burgundii poëmata Aniv., 
1621,in-12obI.28. 
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gundius schreef verder nog de volgende regelen in hel Album 
amicorum van van Havre : 

Ergo ipse in numero legar tuorum, 
quos virtus propriis bonis refulgens, 
ingenique vigor venustioris, 
et Musae faciles, et eruditae, 
ad coelum lepidis vocant libellis? 
Praecinctique caput virente myrto 
distant blandiloquo parum Tibullo t 
O me terque quaterque nune beatum, 
inscriptum numero eruditiorum, 
hoc est in numero omnium tuorum, 
hoc est in numero omnium optimorum. 

Bovendien droeg hy hem nog het eerste deel zyner Elegién 
op(*). De woorden, die hy tot den heer van Walle richt, zijn zeer 
raerkwaerdig. Hy zegt onder anderen : « Door onze geboorte zijn 
wy allen gelijk, het is alleen door de deugd dat \vy verschillen; 
zy is het die het kwaed van het goed, het betaemlyke van het 
onbetaemlyke , den slaef van den vryen mensch onderscheidt. 
Maer gy zijt edel, omdat het lot gewild heeft dat gy van hooge 
geboorte zoudt zijn; en door uwe geleerdheid zijt gy insgelijks edel 
geworden. Terwijl gy wel deedt, heeft men u gelasterd; terwijl gy 
de zaken uwer medeburgers ter harte naemt, hebt gy den haet 
op u getrokken ; omdat gy de ondeugden niet beschermt, al is 
het dat ze heden zoo gemeen zijn dat ze veelal verschooning 
vinden ; maer gy wilt ze niet beschermen, omdat het ondeugden 
zijn. Tot drie mael bekleeddet gy het voorschependom, maer 
toen men het u voor de vierde mael wilde opdragen, hebt gy 
het liever geweigerd dan van het goede af te wyken ; liever u 
aen den haet en nijd uwer medeburgers bloot te stellen dan het 



(I) Dese opdracht komt voor bladz. 39-42. 
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vaderland ten ondienste te staen, en liever uwen goeden naem te 
verliezen dan uw geweten te kort te doen W. » 

Uit deze regelen kan men opmaken, dat Burgundius onder de 
vertrouwde vrienden van den heer van Walle gerekend werd. 

Burgundius werd later tot eerste professor in de rechten te 
Ingolstadty door den hertog Maximiliaen van Beijeren, geroepen. 
Doch; na eenige jaren in het vreemde doorgebracht te hebben, 
kwam hy naer zijn vaderland te rug, en stierf in het jaer 1644. 
Zijn werk over onze beroerten der zestiende eeuw wordt nog 
heden met vrucht geraedpleegd. 

De preékheer Philips Wannemaecker, wiens naem ik hier 
boven reeds heb genoemd als hebbende de Arx virtutis laten 
herdrukken, was een niet ongelukkig beoefenaer der latijnsche 
tael, en hadeenige werken in het licht gegeven. Hy stond in zynen 
tijd niet alleen met van Havre, maer met de meeste gentsche 
letterkundigen in belrekking. 

Twee mannen mogen vooral als voorname vrienden van den 
heer van Walle beschouwd worden. De eene was de kanonik 
de Rijcke , meer bekend onder den naem van Justus Rycquius ; 
de andere Maximiliaen de Vrient of Vrientius, die gedurende 
lange jaren het ambt van sekretaris der stad Gent bediende. 

De Rijcke, te Gent in 1587 uit een adellijk geslacht geboren, 
ondernam, nog jong zijnde, eene reis naer Italië, en hield zich 
omtrent acht jaren te Rome op. Aldaer maekte hy de kennis 
van eenige hooge en veel vermogende persoonen, met wie 



(1) Omnes pari sorte nascimur, sola virtute distinguimur; qoae malom a bono, 
dignam ab indigno, servum a libero discriminat. Tu vero nobilis es, qiiia a fortuna 
accepisti, at optimis nascere : a doctrina, ut esses optimus. Pro virtute calump^ 
niam, pro republica indignationem incurristi ; quia vitia non sustines. Quae etsi 
adeo nuDC promiscua sint ut excusentur; tarnen non sustines, quia villa sunt. 
Fasces et secures ter adeptus es. Sed et quartum oblatas tibi despicere maluistii, 
quam a bono delirare : odium et invidiam attrahere, quam de patria male mereri; 
boni viri famam perdere, ne conscientiam perderes. 
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by ia briefwisseling bleef. Naer zijn vaderland te rug gekeerd 
zijnde, omhelsde hy den geestelyken staet, verbleef eenigen tijd 
Ie Veurne, en werd daerna tot de waerdigbeid van kanonik der 
Sinte-Baefs kerk te Gent verheven. 

Reeds op zijn achttiende jaer had Rycquius zyne poëtische 
eerstelingen in het licht gezonden. Deze werden weldra door 
andere werken, zoo in dichtmaet als in proze gevolgd. Zyne ver- 
handeling over het Roomsche Capitolium , de Capitolio RomanOj 
waerin hy bewyzen gaf dat hy in de oudheden zeer wel ervaren 
was, deed hem tot roomsch burger, Civis romanus, benoemen. 
Dat boek, waervan de geleerde Gronovius eene derde uitgave 
bezorgde, en dat thands nog met vrucht kan geraedpleegd worden, 
bewijst in der daed dat de schryver eencn oogst van kennissen 
had opgedaen, en grondig met zijn onderwerp bekend was. 

Ten jare 1624 trok de Rijcke op nieuw naer Italië, en paus 
Urbanus VIII gaf hem, op de aenbeveling van den bibliothekaris 
van het Vatikaen , den kardinael Scipio Cobellucio, eenen leer- 
stoel voor de welsprekendheid, in de hoogeschool van Bologne. 
Hy beantwoordde aen hetgeen men van hem verwachtte, maer 
genoot slechts korten tijd het hem toevertrouwde ambt ; want 
hy stierf reeds drie jaren na zyne benoeming, in den bloeijenden 
ouderdom van een-en-veertig jaren. De Rijcke was een geleerd 
man, een sierlijk redenaer en een goed dichter. Deze hoedanig- 
heden gingen gepaerd met eene groote heuschheid in zynen 
omkeer, en eenen vrolyken aerd; daerom werd hy algemeen 
betreurd. 

In eenen der dichtbundels van de Rijcke, eene verzameling 
van graf- en lijkdichten, waeraen hy den naem van Parcae gafO, 
treft men in het eerste boek , hetwelk aen de nagedachtenis van 



(1) Juêii Rycquii Parcae id eêt, EpUaphiorum a $e eonscriptorum libri tret» 
6tnda?i, 1624,in-12, bl. 62. 
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vorslelyke en hoogadellyke persoooen toegewijd is, de volgende 
regels op het vroegtydig afsterven van jonkheer Justijn van Havre, 
den lievelingsbroeder van den heer van Walle : 

Qui videt hoc cineres, injusto funere rap turn 

Justinum plenos ingemat ante dies : 
in quo jacturam passi Mars, Cypris, A polio, 

et Charis, et casta turba noveiia chori : 
patriaque ante omnes tellus, chariquc propinqui 

ac Natura suas flevit acerba vices, 
omnia dum terris praestantia cedere sensit, 

et trahere bic longas deteriora moras. 

Justijn van Havre, die kapitein was van het paerdenvolk onder 
Philips II, overleed te Gent den IS**'" October 1594. Zijn broeder 
deed te zyner eere in de kerk der Predikhecren een gedenkstuk 
oprechten (*). 

De Rijeke, gelijk veel anderen van zynen tijd, zond twee bun- 
dels, elk een honderdtal brieven aen geleerden of aen voorname 
mannen geschreven, bevattende, in het licht. In de tweede verza- 
meling (^) treft men er een paer aen, welke aen van Havre ge- 
richt zijn. 

De eerste dezer brieven uit Vcurne, in de maend December 
1612 geschreven, bevat bcdankingen aen van Havre , over de 
gewichtige diensten, die deze hem bewezen heeft. «Ik begrijp niet,» 
voegt hy er by, « hoe gy, te midden van de veelvuldige beslom- 



(1) Men vindt het afgebeeld in de Graf- en Gedenkstukken der provincie Ooit- 
vlaenderen, in-foi. 

(2) Jusli Rycquii Gandemiê, epistoiarum selectarum centuria altera^ nova. In qua 
mixtim Quaesitaet Censurae. Lov. 1615, in^S». De brieven aen van üavre gericht 
vindt men aldaer bl. 2i3 en 267. Verder wordt er melding van hem gemaekt 
bl. 2U, 225, 225, 235 en 239. ~ De Primitiae Epistolicae, êive Epistoiarum ad 
Ytalos et Belgns centuria prima, in 1610 te Keulen, by Bcrnardns Gualterus ge- 
drukt, heb ik niet kunnen raedplegen. — De Rijeke bad nog ecne verzameling 
van honderd brieven^ Centuria lertia, byeengebracht; doch deze zag nimmer 
het licht. 
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meriogeny welke uwe ambtsbetrelikingen u verwekken, oog aen 
de belangen van een ander hebt kunnen denken. De liefde voor 
de letteren alleen heeft u daertoe kunnen bewegen. Zy, » gaet hy 
voort, « die in onze eeuw eenen aenmoediger voor de wetenschap 
willen zoeken , bedriegen zich, indien zy meenen eenen beteren 
te vinden dan u. Men wordt onverschillig aen hetgeen de onge- 
leerden van de geletterden zeggen, wanneer men op eenen derge- 
lyken beschermer mag rekenen. » Ten slotte drukt hy nogmaels 
zynen dank aen van Havre uit, en eindigt met te zeggen, dat hy 
vernomen heeft, dat Vrieniius, zoo als naer gewoonte, bedlegerig 
is, en tegen zyne oude kwael worstelt. 

In eenen tweeden brief, geschreven uit Leuven op Nieuwjaersdag 
1615, verhaelt hy, hoe hy onlangs aen Vrientius eenige luimige 
regelen had gericht over het huwelijk, dat hun gemeenscha ppe- 
lyke vriend Burgundius had aengegaen. « Doch, » gaet hy voort, 
• hoe kunnen wy ons bedriegen, hoe onzeker is ons leven ! Vrien- 
iius was op zyne beurt aen het einde zyner dagen gekomen! Wel 
is waer, de dood stelde by hem een einde aen zijn lyden ; want 
indien hy tot heden geleefd heeft , moet men zulks min als een 
uitwerksel der natuer dan alseene gunst des hemels beschouwen. 
Wy verliezen stellig eenen allerbesten burger, eenen allerge- 
trouwslen vriend en eenen wcérgaloozen beoefenaer der letteren. 
Hel ware, • vervolgt de schryver, « zeer te bejammeren indien de 
werken, die hy onuitgegeven of onvoltooid achterlaet, in de 
handen van oningewyden vielen. Toen hy, in het vorig jaer, nog- 
maels ernstig ziek was, wilde hy aen my de zorg hierover opdra- 
gen, en hy verklaerde, dat hy zulks by zijn testament zou bepalen. 
Maer ihands dat de man dood is, zal ik my met die taek 
niet willen belasten, indien ik met moeijelyke erfgenamen te 
doen heb. » 

Ten slotte roept hy uit : < Vaerwcl, van Havre, gy zult voor 
my een tweede Vrientius zijn ! » 
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Uit andere brieven nog van de Rijcke kan men opmerken, boe^ 
zeer by met den beer van Walle in vriendscbaps betrekkingen 
stond. Zoo bevat bet bundeltjen er eenen aen den protonotarius 
Antonius Hopperus, onder de aenbeveling van van Havre, die er 
zieb mede belast bad, gesebreven (^). In brieven aen den raedsbeer 
Torrius en aen Egidius Bauters(^), verzoekt de Rijcke zyne groe- 
ten aen den beer van WalIe over te brengen. In twee andere, aen 
Vrientius geriebt, spreekt de scbryver insgelijks van van Havre, op^ 
wien by zyne boop gevestigd beeft (3). « Hier te Veurne, scbrijfthy, 
hier in de eenzaembeid, werkt de zware zeelucbt op my, en maekt 
my ziek. Maer bet is vooral de geest die lijdt; want in dit steedjen- 
bestaet geene openbare of byzondere bibliotheek, of, zoo als de 
ouden zegden, geen geneesmiddel voor de ziel. Maer God zal 
bier aen een einde steHen en my een beter en ruimer verblijf be- 
sebikken. Veel boop beb ik op u en op den beer van Walle geves^ 
tigd; doeb gelukt dit niet, dan zal ik er toe besluiten om op nieuw 
Italië en Rome te gaen bezoeken. » 

Uit al bet aengebaelde scbijnt bet voor my niet onwaersebijnlijk, 
dat de Rijcke door de voorspraek van Vrientius en van van Havre 
de kanoniksdy in Sinte-Baefs kerk beeft bekomen. 

De man, dien wy boven alle anderen bet nauwst door letter- 
kundige banden aen den beer van Walle verknocht zien, was 
Maximiliaen de Vrient of Vrientius. Uit cetï gentsch geslacht op^ 
het slot Zandcnburg te Tervere, in 1SS9 geboren, kwam by 
jong naer Gent, alwaer by zyne studiën begon, welke by te Leuven 
voltooide. Naer de hoofstad van Vlaenderen te rug gekeerd» 
werd by weldra, om zyne gehechtheid aen Philips II, gebannen; 
maer toen Gent door den hertog van Parma was ingenomen, 
werd by korten tijd daerna tot stedelyken sekretaris benoemd; 



(1) Blanz 224. - (2) Bladz. 225 en 235. — (3) Bladz. 223 en 239. 
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hy bleef id deze bediening tot op zijn overlyden, op den 27*'^'' De- 
cember 1614 voorgevallen, en wanneer hy slechts den ouderdom 
van byna zes-en-vijftig jaren bereikt had. In de laelsle tyden van 
zijn leven had hy sterk aen de jicht geleden, die ook de oorzaek 
van zyne dood was. 

De Vrient was een niet ongelukkig beoefenaer der latijnsche 
lael. Hy maekte zich bekend door zyne beschryving der inkomst 
van Albert en Isabella(f), en door een aental dichtbundels, waer- 
onder zyne Epigrammata eene eerste plaets verdienen (^). Dit 
boekjen bevat niet min dan zeven stukjens, welke aen van Havre 
gericht zijn en verder nog een gedicht ter gelegenheid van bet 
huwelijk van Jacob Hebberecht met Isabella van Havre, zuster 
van den heer van Walle, hetwelk te Gent, op den H**" Septem- 
ber 1S93 gevierd werd. 

De titel van een dier stukjens, waerin de Vrient zich beklaegt 
omdat de heer van Walle hem niet genoegzaem komt bezoeken, 
luidt : Ad Joannem van Havre Wallaeum^ cognalum. De Vrient 
was dus een neef of bloedverwant van van Havre, langs de moe- 
derlyke zyde. Zie hier deze regelen : 

Mens abit, Wallaee, gravi quo compede vinctum 

me podagra in duro versat acerba thoro, 
intcrea mihi rara tui vel sobria valde 

copia, pro voto nee satis aequa meo. 



(1) Deêcriptio Pompw et gratulationi» publicae Alberti et Isabellce, Antv. 1602. 
lo-folio. 

(2) Hiervan bestaen de volgende drukken : U MaaaemylianiiVrientii gandaven" 
Hê epigrammatvm Ubri IX, Antv. ap. Joachim. Trognsesium 1603 in-S» van 230 bl., 
waervan de exemplaren niet altijd dezelfde stukken bevatten. 2« IngoUtadii An- 
dreas Angermarius 1607, in*12o 222 blz. 3» Maxaemyliani Vrientii gandefmê epi- 
grammatum Ubri IX. Emendati, elplurimum aucti. Edilio altera (sic). Brugis, £x 
offic. typogr. Nicolai Breygelii 1627. In-12o van IV en 304 blz. Deze uitgave, welke 
door Jacobos Lemutius bezorgd werd, bevat een veel grooter aental stukken dan 
de vorige. 
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Non etiam pro more tuo, quo crimine nostro 

nescioy ni crimcn sit tibi amare meum, 
nausea ni cultus tibi sit meus, hoc ita si sit, 

semper crimen ero, nausea semper ero(^). 

De volgende regelen schreef de Vrient ter begeleiding van 
eenen hemelbol voor de sterrekunde, die hy aen van Havre ten 
geschedke zond : 

Qui varios homines mores, qui singula coeli 
climata, quique solum vidit et omne salum ; 

ille mihi haud puncto, sed dignior Orbe videtur. 
Talis es, ergo Orbem munera nostra cape (2). 

Onder de overige gedichten van Vrlentius is er nog een twee- 
regelig vers voor het Album amicorum van den heer van Walle, 
waerin, zoo als wy boven zagen, Nicolaes Burgundius insgelijks 
een dichtjen had geschreven. 

AI wat ik hier over de letterkundige betrekkingen van van 
Havre heb aengehaeld, zal genoegzaembewyzen, hoe de mandoor 
zyne tijdgenooten hoog geschat en gevierd werd, en hoe hy altijd 
gereed was om zyne vrienden voor te staen en te helpen. 

Thands zal ik van Havre nog onder een ander oogpunt beschou- 
wen. Heeft hy als letterkundige aenspraek op onze achting, dan 
verdient hy nog veel meer als menschenvriend en als voornaem 
weldoener en begiftiger der Arme Scholen van Gent onze vurigste 
erkentenis. De man, die geheel zijn leven de christelyke liefdadig- 
heid uitoefende en de letteren beminde, had de innige overtuiging, 
dat niets zoo zeer als het onderwijs tot beschaving en veredeling 
van het menschdom kan verstrekken. Hy wilde dan, dat na zyne 
dood, een groot deel der rijkdommen, die hy bezat, zouden bestemd 
blyven, om aen behoeftigen of min vermogenden de middelen 
te verschaffen om het noodig onderricht te bekomen. By akte 



(1) BI. 131. —(2) BI. Ö8. 
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van 15***" December 1 622, liet hy aen de Arme Scholen van Gent, 
te rekenen van den dag zijns overlydens, eene jaerlijksche rente 
van Iwce duizend gulden W. Voorwaer eene aenzienlyke som voor 
dien tijd ! In der daed , de gulden van veertig grooten is fr. 2-26 
waerd, zoo dat 2000 gulden 4520 franken uitmaken; en vol- 
gends de berekening van deskundigen, waeronder LeberC^), 
kunnen 4520 franken van 1 622, heden op vier mael zoo veel , 
dat is op 18,080 franken, begroot worden. 

De milddadigheid van van Havre deed over twee eeuwen aen 
Sweertius uitroepen : O nobiles viri Gandenses , sic ille praefuil : 
pari passu sequimini el coelum munificentia simili expugnaie (^) ƒ 

Voordat van Havre zijn bezet schonk, was te Gent het school- 
wezen gebrekkig en verre van voor de bevolking toereikend te zijn. 

Reeds in de eerste helft der vijftiende eeuw bestonden alhier 
de Hieronimieten of broeders van bet gemeene leven, die zich 
met het onderwijs bezig hielden, en tairyke bekwame leer- 
lingen gekweekt hebben. Ten jare 1519 stichtte zeker rijk 
burger van Gent Lieven van Potlelsberghe , by hun klooster 
eene school , waerin zestien arme kinderen , die den naem 
van Lieven van Potlelsberghe' s kinderen moesten dragen , een 
kosteloos onderricht zouden genieten. Maer de broeders Hieroni- 
mieten werden in 1569 afgeschaft, en hunne woning voor een 
Seminarie gebruikt. De stichting van van Pottelsberghe was dus 
te niet gegaen. 

In de zestiende eeuw had het Magistraet van Gent een 
paer scholen voor behoeftigen ingericht, met de gelden die 

(1) In het hier boven bl. 9 medegedeelde grafschrift luidt bel : 6i> mille el 
sexcenl. floren. annuos. De gift aen de Stadsschoicn bedraegt nochtans maer iets 
meer dan 2000 galden. Het is mogelijk, dat van Havre aen eene andere armen- 
inrichting nog 600 gulden gelaten beeft. 

(2) C. Lebbb, Estai $ur l'apprécialion de la forlune privée au moyendgc. Paris, 
1847, in.8o. 

(3) SwBBRTicS; Alhenae Belgicae, bl. 435. 

4 
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vromer tol het onderhoud van de Lazery, dat is een huis van 
verzorging voor besmettelyke ziekten , hadden gediend. Doch dat 
inkomen was zeer gering, en men moet dus van Havre, zoo niet 
als den eersten stichter, dan toch als den grooten weidoener 
der Stadsscholen beschouwen. De som, die hy gelaten heeft, 
was immers meer dan toereikend om die inrichtingen tot eenen 
bloeijenden staet te verheflen. 

Van Havre, in de boven vermelde akte, gelast de bestuerders 
der Arme Scholen, die zyne gift met dankbaerheid aenvaerd had- 
den, voorafgaendelijk aen sommige kloosterbroeders- en zusters 
eenige mondbehoeften of gelden uit te deelen, om tot lafenis 
zyner ziel te bidden. Al die kleine giften beloopen te samen slechts 
tot eene onbeduidende som, en zelfs eenige dezer vervielen mei 
believen van dezen of genen, die ^e moesten genieten. 

Dan bespreekt de gever, dat de bestuerders der Arme Scholen 
eenen jongeling van den Roomschen Catholyken godsdienst zijnde, 
en den naem van van Havre dragende, die in de rechten of 
de godheid wil studeren, en daer toe bekwaem is, by de hooge- 
school te Leuven of te Douai, zullen moeten onderhouden, en 
hem te dien einde eene som van honderd gulden 's jaers beta- 
len (^). Deze toelage wordt hem toegestaen, zoo lang tot dal hy 
zyne studiën eindigt, en dan moeten de kosten der licentie door 
de bestuerders der Arme Scholen gedragen worden. 

Nadat de jongeling aldus zyne studiën geheel gedaen heeft, 
moei hy door eenen anderen van de naeste bloedverwanten 
gevolgd worden, die hetzelfde voordeel zal genieten; en dit zullen 
de bestuerders der Arme Scholen op de zelfde wyze^ ten eeuwigen 



(1) Uit deze som, welke waerschijnlijk des tijds toereikende was om in het 
onderhoud van eenen sludent Ie voorzien, kan men best berekenen, weike grootc 
verandering in de waerdc van het geld, sedert 1622 en onze dngen, heeft plaets 
gehad. Volgends de hierboven gemaek(e berekening, zouden de honderd gulden 
van dien tijd met 904 franken van onze dagen gelijk staen. 
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dage blyven volbrengen. En in gevalle er geene te vinden zijn , 
die van Havre liectcn, dan mogen deze vervangen voorden door 
anderen, die van dit geslacht door vrouwen afstammenC^). 

De jongeling, aen wien de studiebeurs toegestaen werd, moest 
uit drie der naestbcstaende van den stichter, door de bestuerders 
van de Arme Scholen gekozen worden. En wanneer deze het niet 
eens waren, en er tusschen hun eenig geschil oprees, dan hoefden 
zyzich tot den Bisschop te wenden, die alsdan over de beurs kon 
beschikken. 

In gevalle de bloedverwanten in gebreke bleven eenen jonge- 
ling voor te stellen , binnen de drie maenden nadat de vorige, aen 
wien de honderd gulden jaerlijks betaeld zijn geweest , zync 
licentie heeft afgelegd, zoo zal het geld in de kas der Arme 
Scholen gestort worden. 

Van Havre stelt nog aen zijn bezet eene voorwaerde, welke 
zich door de tyden, die hy beleefd had, laet verklaren. Indien, 
de stad bestuerd werd door andersgezinden, die den Roomsehen 
Catholyken godsdienst niet belyden, dan wil hy dat de som, die 
hy geschonken heeft, niet aen de Arme Scholen, maer wel aen de 
Arme Kamer overga, die alsdan met de uitreiking van de overige 
giften in den akt bepaeld^ zal gelast blyven. 

Ten slotte beveelt hy de bestuerders der Arme Scholen aen, 
dat in gevalle eenige renten afgelost werden, of van waerde vermin- 
derden, zy alsdan moesten zorgen, dat deze op nieuw hooger 
aeogelegd zouden worden, en zelfs dat zy soms een, twee of meer- 
der jaren het jaerlijks inkomen konden laten oploopen, om de 
rente aldus wederom op twee duizend gulden te brengen. 

By eene tweede akte van den 2**"" Macrt 1625, dat is vier 



(1) Sedert onheugelyke tyden bccfl niemand, die den nacm van van Havre 
droeg, deze studiebeurs genoten. Hel is wacr, dit geslacht is te ücnt, iets na 
het midden der zeventiende eeuw uilgestorven; muer tot heden toe wordt die 
beurs vergeven aen jongelingen, die dQor vrouwen van de van Uavre*s afstammen. 
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4b|rn irrVk ijoe dood, bekrachligt rao Havre, oog fcns Toor den 
tM^rii TboflBaf Gbrsdins, de pft, die bj driejaren te Toren gedaen 
bad, en br fccfi aeo de Arme Seboleo een aental Ueioe renten, 
bdoopende ie samen op drie-bonderd en les-en-dertig pondeo, 
uaien febelliogen en lien groolen *s jaers, tot bel Tolmaken der 
twee datzeod gulden ; doeb alzoo deze renteo drie ponden tien sebd- 
liogen en elf grooten meer bedrogen dan hetgeen by beloofd bad, 
lep, hy de bestuerders der Arme Sebolen den last op, jaerlijks 
in de kerk der Predikheereo, eene mis te doen lezen met uitdee- 
liog van negen larwe brooden, van vier grooten het stuk, en 
in elk brood zes grooten in geld, en dit ter lafenis der ziel van 
jonkbeer Justijn van Havre, broeder van den begiftiger. 

Tydens onze vereeniging met Frankrijk werd het bestuer der 
Arme Scholen afgeschaft, en al zyne bezittingen en inkomen gin- 
gen aen de burgerlyke Godshuizen over. 

Tot heden toe worden de twee akten, de giften van Jan van 
Havre bevattende, bewaerd op het Archief van den voorma- 
ligen raed van Vlaenderen te Gent. Ik achtte ze belangrijk 
genoeg om hier achter als Bylagen te worden gedrukt. Het eerste 
dezer stukken vooral, maekt ons met zeden en gebruiken bekend, 
die in onzen tijd zonderling schynen. 



De voorgaende bladzyden^ zullen, hoop ik, de eendacht nader 
trekken op eencn man , die de christelyke liefdadigheid op zulke 
schitterende wyze heeft uitgeoefend door het verspreiden van het 
onderwijs en de beschaving onder de lagere standen der maet- 
schappy; op cenen man, die meer dan veel anderen, op de 
erkentenis van het nageslacht aenspraek kan maken; en aen 
wien onbctwistbaer eene voorname plaets toekomt onder de ver- 
dienstclykc mannen, die Gent heeft voortgebracht. 
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BYLAGEN. 

I. 

Hedcnt heeft jo' Jan van Havre, heer van Walle, ten behoiive van 
de Acrme Scholen dezer stede van Ghent gbejont, gegeven ende ghe- 
constitueert, zo hy jont, gheeft ende constitueert by deze donative 
inter vivos ende metter waerme handt, ende in alder manieren als die 
jcghenwordighe dispositie naer de rechlcn, style, coustume ende 
practiq vermagh te subsisteren, uut pure ende liberacle alTcclie, die 
hy de ledekens Ghristi es draegbendc , eene rente van twee duysent 
guldens tsjaers, den p"* xvi", maeckende eicken gulden veertich groeten, 
innegaende ten daeghe van zijn ovcrlyden , die van alsdan bezet zal 
wezen up goet ende soufBsant dobbel bezet, up gronden van erfven 
ghclegen binnen de drye roylen in 't ronde dezer slede , sorterende 
onder eenen heere, geen leen wezende, nochte subject an dicaige; 
ofte huyzcn binnen dezer stede, allesins ten contentemente van de 
Regierders van de voornoemde Aerme Scholen , met leverynghe van 
behoirlicke briefven, zonder beuren cost. Dus heeft den Donateur 
besproken , dat hy, ofte zyn hoirie, t* heurlieder ontlastynghe van de 
zelve rente van twee duysent guldens zullen moghen transporteren in 
profyte van de voorschrevene Aerme Scholen, tot ghelijcke sorame 
tsjaers, in renten ten laste van de stede van Ghendt ofte particuliere 
persoonen, wezende wel gheypotiquecrt up goet dobbel bezet , alles 
ten contentemente van de voorschreve Regierders. Voorts met expresse 
conditie, dat in ghevalle deze rente, ofte partye van die, quaeme 
ghelost te worden, dat de voorscide Regierders van de Aerme Scholen 
nieten zullen vermoghen elders ofte anders, dan in 't coopen van ghe- 
lijcker rente, t' employeren de pennynghen dacr af commcnde, ten pro- 
fyte der zclver Aerme Scholen, uyterlick binnen eenen halfven jaere, 
up peine van, zo verre dat zy Regierders dacr van in faute bleven, 
dat de naestc hoirs van den Donateur de zelve pennynghen zullen 
moghen aenslaen ende repeleren t'heurlieder profyte, ende van dien 
jouysseren als heurlieder eyghen goet tot dat de zelve pennynghen 
zullen beleyt wezen, zonder danof eenich croys of interest an de voors. 
Scholen te moeten beladen , mits by de hoirs oen den anbrynghere 
van de gheloste rente betaelcnde voor zynen adverteren, den x*"* pen- 
nynck van den interest, die by de voorn, hoirs zal gheprofileert 
worden. Bovendien es den Donateur verstaende ende wel expresselick 
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befprekeode, (bt de GooTemears van de Aerme Scholeo «eeeptereode 
deze gfaïfte, vehaldich zullen zija ende gheobligeeri uuter burse van de 
Tooraoemde Scholeo jaeiiicx te distribueren ter lavenesse Tan de ziele Tan 
deo Donateur tude van zrne hauders ende naestbestaende vrienden, in 
de maniere ende an de ghone als hier breeder ghespicificeert staet : 

lo den eersten, dat zy voornoemde Gouverneurs zullen gfaehauden 
wezen te betaelen uut heurlieder burze an elck van deze eloosters, 
diemen is noemende Predicheeren, Augustinen ende Carmelyten, 
drye ponden grooten ten daeghe van myne begravenesse, 't zelve 
eontinuerende alle jaeren up den zei ven daeghe, ende dat indereeuwic- 
hev-t geduerende; met conditie ende verbandt dat de zelve cloosters 
gbebauden zullen wezen : de Predicheeren ende Carmehten alle we- 
ken ts^T^dachs, ende de Augustinen alle weken *s maendachs, aen 
heurlieder ghepreviligeerden autaer, gheel *t jaer gheduerende, ende 
alzo indcr eeuwicheyt, te doene eic eene messe tot lavenesse ende 
zalicheyt van de zielen van den Donateur ende die gone van zijn 
hauders ende naeslbestaende vrienden. 

Voort, dat de Gouverneurs zullen gbebauden wezen alle jaeren 
ceuwelick ende erlTelick, alzo langhe als zy zullen jouysseren van deze 
donatie ofte vanden meerderen deel der zelver, te gheven an dereligieuse 
Caputzynen olie van olive twinlicb stoopen tot het lucht voor het 
Alderhclichst ende Alderwcerdichst Sacrament ; ende tot den noodt van 
de ziecken, ende andersins ; oock jaerlicx heurlicden beschicken dr}'e 
goede cabillauwen eude dr^e weeren (1) van een pont grooten 't stuck; 
rozynen ende fyghen van elck twalef ponden ; up den Wittendonder- 
dach drye stoopen Spaenscben wijn ende xii craeckclyngen van eencn 
grooten H stuck, ende den dertiensten van ü grooten. 

De religieusen Recolletten zullen oock gegeven woi-den, alle jaeren, 
eeuwelick gheduerende, van de Gouverneurs van de Aerme Scholen 
drye stoopen van de beste olye van olyve; eencn weer ten minsten 
van twinlicb schellingen grooten ; drye goede cabillauwen, twalef 
ponden van de beste rozynen ende twalef ponden van de beste fyghen; 
ende up den Wittendonderdach twee stoopen van den besten Spaen- 
scben wijn, mitgaders xiii craeckclyngen als boven. 

De Aerme Clariisen zullen ooc jaerlicx ende indcr eeuwicheyt by 
de voornoemde Gouverneurs eene tonue bicrs van vijftien schellingen 
de tonnc; olye van olive drye stoopen; fighen zes ponden ende 



(1) WeeTj by Kiliae5, Vervex, artes castratus, artes. Het woord is in Viaenderen 
nog gebruikelijk. 
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rozyncn zes ponden ; up den Wittendonderdach dryc polten Spaen- 
sche wijn ende craeckelynghen als boven. 

Zullen ooc de voorsclireve Gouverneurs jaerelicx ende eeuwelick 
doen hebben de Clarissen alzo vele stoopen lyzaelolie, alsser van 
doene zal wezen voor de lampe ende licht voor hel HcHch Sacrament; 
intsgclijcx huerlieden leveren alle de hosliën, die zylicdcn van doene 
hebben om de jaerlicxglie celebratie van de messc. Ontrent de Vasten- 
avond zalmen heurlieden beschicken alzo vele eetbrooden van cenen 
grooten 't stick als er religicuscn zullen zijn. 

Acn de Religicuscn S'-Jacobs zullen dezelve Gouverneurs ghehauden 
wezen jacrelicx ende eeuwelick te ghcvcn twee stoopen olie van olyve 
van de beste; zes ponden van de beste rozynen, mitsgclijcx zes ponden 
beste fyghen ; op den Wittendonderdach drye potten Spaenschcn wijn 
ende dertich craeckelynghen als boven ; voor den Vastenavent eet- 
broodt van i grooten, zoo vele alsser Religieusen zullen wezen. 

An de zusterkens van S*-Jans zal al hetzelfde gegeven worden jaer- 
licx ende eeuwelick als an de zusterkens S*-Jacobs. 

De Gouverneurs van de Aerme Scholen zullen ooc jaerlicx ende 
eeuwelick distribueren an S*-Calelyne grauzuslcrkens, Onderberghen, 
van de beste olie van olyvcn twee pollen ; van de beste rozynen ende 
fyghen van elcx zes ponden ; up den Wittendonderdach cenen stoop 
Spaenschen wijn met xiii craeckelynghen ende eetbrooden, indcr 
manieren alsboven. 

S^-Joorishospitael zusterkens, by do Vijfwintgaten, zullen heur- 
licder ghelijcke portiën hebben als de voorgaende zusterkens van 
Onderbergen. 

De zusterkens van Eecloo wonende inde Zandpoorte, alwaer myne 
nichte, zustere Clarette van Redichove, is wonende, alzo langhe 
als zylieden in stede zullen blyven woonende, zullen heurlieden 
de Gouverneui*s van de Aerme Scholen jaerlicx ende eeuwelick 
leveren twee potten olyveolie van de beste, zes ponden rozynen ende 
zes ponden fyghen van de beste ; up den Wittendonderdach eenen 
pot Spaenschen wijn; craeckelynghen als boven; teghen Vasten- 
avondt wittebroot, in der manieren de voorgaende cloosters. 

De Gouverneurs van de Aerme Scholen zullen oock ghehauden wesen 
jaerlicx te leveren 't heurlieder costen an zustere Marye van Redic- 
hove, myne nichte, clusenesse inde capcUe van S*"-Quintens S*"-Pie- 
ters(l), alzo vele lyzaetolie alsser behouven zal jaerlicx tot de licht 

(I) In vorige eeuwen waren hier teGcnl, zoo wel als in andere steden, eenige 
klaizeoaers of klnizcnarcssen, welke zich vrywillig by de cene of andere kerk of 
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ende lampc brandende voor het Hcligh cnde Weerdich Sacrament; 
zo 000 alle jaeren een paeskesse van witte wasse, weerdich tien schel- 
lingen groeten; inden Vastene, tot provisie van botere, fyghen ende 
rozynen ende olye van olyve, zal heur ghegheven worden by de voor- 
schreve Gouverneurs drye ponden groeten, ende dat alle jaeren heur 
leven lanck gheduerende, zonder H zelve t'extenderen tot andere clu- 
senaers ofte clusenessen, die naer heure doot de zelve plaetse zouden 
moghen commen bewonen. 

Broeder Joos Jeron, clusenare S^^'-Pielers, zullen de zelve Gouver- 
neurs jaerlicx^ zijn leven lanck gheduerende, tellen twiutich schellingen 
grooten, om te coopcn zijn provisie van turven^ fyghen ende rozynen. 

Insghelijcx zullen de voorschrevene Gouverneurs tellen jaerlicx an 
twee clusenaeren t' Eckergem, tot provisie van heurlieder nootzake- 
licheden, twee ponden grooten, heurlieder leven lanck gheduerende; 
ende com mende den eenen van heurlieden t' overlyden, den overle- 
vende zal blyven jaerlicx jouysserende van twintich schellingen groo- 
ten, zijn leven lanck gheduerende. 

De twee Clusenessen residerende in het Tempelhuys zullen de Gou- 
verneurs van de Aerme Scholen ghehauden zijn jaerlicx, an clcke van 
heurlieden te tellen thien schellingen grooten, om daermede heur- 
lieder provisie te doene van olye, fighen ende rozynen, ende datte 
heur leven lanck gheduerende. 

Bovendien zijn ghehauden de voornoemde Gouverneurs alle jaeren 
ter handt te doene an zuster Agnes, clusenesse 's Heligh Kerst, op 
S^-Agnes dagh, twee ponden grooten, om daermede zulcke provisie 
te doene als heur believen zal, ende dat jaerlicx heur leven lanck 
gheduerende. 

Zustere Lievine, clusenesse S'-Michiels, sal jaerlicx, heur leven lanck 
ghedurende, ghegheven worden by de voorschreve Gouverneurs, om 
heure provisye te doene in den Vastene, thien schellingen grooten. 

Alsmen zal deze bovenschreven respective aelmoessen distribueren 
an de voornomde Religieusen, zo zal men van heurlieden verzoucken 
een ghemcen ghebet ghedaen te wezen, ende ooc niet te willen ver- 
gheten de messen te celebreren voor de zielen van den Donateur ende 
zyne hauders ende naeste vrienden. 

Wort boven dien wel serieuselick ende expresselick besproken by 
den Donateur, dat de voorschreve Gouverneurs van de Aerme Scholen 

kapel opsloten. Zy werden op den dag, dal zy zich aldus van de wereld afscheid- 
den, met grootc plechtigheid en stoetsgewyzc naer het verblijf, dat zy gekozen 
hadden, geleid.* 
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zuIlcQ gehauden zijn t*beurlieder coste te sustenteren ende onderhauden 
eenea jonckman den nacme draeghende van de van Havers, te weten van 
de naestbestacnde^ habile, ende wezende van de Roomsche Catholique 
religie, te Leuven ofte te Douay studerende in de Rechten ofte in de 
Godtheyt, duer toe hy meest gheneyght zal wezen , ofte alzo den raet 
van de vrienden draeghen zal, jaerlix daer toe employerende hon- 
dert guldenen; ende dat zo langhe tot dat hy zyne licentie ghenomen 
zal hebben, dewelcke betaelt ende becosticht zal worden by de zelve 
Gouverneurs, de eere daerinne bewaerende. Ende naer dat deze zal 
zijn licentie ghepasseert hebben, zalder eenen anderen van de naeste 
vrienden, inder manieren alsboven, hem succederen ende ghenieten 
de voorgaende beneficiën ; dwelc zy Gouverneurs zullen ghehauden 
wezen te continueren jaerlici ende in eeuwicheyt. 

Ende, in zo verre het gheschiedde datter gheene en waeren te 
becommen, die de naeme van de van Havers waeren draeghende, zo 
zullen in heurlieder plaetse succederen de gone, die de naeme van de 
van Havers draeghen van heurlieder moeder weghe, jouysserende 
van 't beneficie hier boven vermeit. 

De zelve ghedestineerde tot de studiën zullen vercoren worden by 
de voorschreve Gouverneurs uut dry e van de naeste den Donateur 
bestaende. Ende, in cas van eenich debat ofte misverstant, zullen zy 
heurlieder recours hebben tot mijn eer werd ichs ten heere, den Biscop 
dezer stede, den wekken ie verstaen, dathy de authoriteyt zal hebben 
om daer af te disponeren. 

Ende, in zo verre als de naestbestaende vrienden in ghebrcke ble- 
ven dezelve presentatie te doene drye maenden lanc naer dat de 
genen voorzien gheweest hebbende van de voorschreve hondert gul- 
dens, zoude ghelicentieert zijn , dat de voornoemde Aerme Scholen, 
zo lanck van de voornomde hondert guldens zullen jouysseren. 

De Gouverneurs zullen ghehauden wezen ten eersten, te weten : 
binnen de veerthien daegcn naer 't overlyden van den Donateur^ te 
leveren an elc van de principale donatarissen ofte substitute ofte 
anderssins, mitsgaders an de vrienden vanden Donateur, die'traeckende 
es, extrait van de ghifte heurlieden privativelick aengaende, onder- 
teeckent by de voornoemde Gouverneurs, met belofte van te vulcom- 
men alle jaeren inder eeuwicheyt 't gone heurlieden by donatie es 
toecommende. 

Verbindende elc van de partyen heurlieder persoon ende suc- 
cessie ende goedyngen, mitsgaders den voornoemden Donateur elc 
van zijn hoirs in soUduniy zonder dat zy vermogen zullen afwysin- 

5 
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ghe te doene deen up dandere, niet j^hensUende de costame dezer 
stede ter conlrariën, die hy by desen expresselick derogiert. 

Welckc giric endc donatie, mette conditiëa ende limitaliëo, jo' Martin 
vanden Houte, heere van Philippinen, med^ooTernear, volghende 
ende uut crachte van de authorisaUe hem verleent van der zelve Aerme 
Scholen Goavemeors, zyne confreren, geaccepteert heeft, ende accep- 
teert by dezen, ten profyte van de voorschreve Aerme Scholen ; den 
Donateur van beuren weghen grootelicx bedanckende, met belofte, in de 
voorschreve qualiteyt, dat de voorschreve Goavemeursz3rnen wille ende 
intentie punctuelick zullen doen vulcommen, ende de joncheyt daghe- 
lici voor zyne ziele ende de gone hier boven vermeit , doen bidden. 

Dus es den Donateur expresselick besprekende, ia zo verre (danof 
dat Godt ons wille beschermen !), deze stede van Ghendt qaaeme ghere- 
giert te worden van andersghezinde ende gheen professie maeckende 
van de oude Calholicqoe Roomsche religie, dat in dien gevalle zijn 
intentie es, ende verstaet, dat de jeghenwordighe donatie zal toecom- 
men ende vervallen up de Aerme Camer dezer stede, als in dien ghe- 
valle an de voornoemde Aerme Scholen ghesobstitueert zijnde, met 
alle de voorschreve lasten hier boven ghespecifioeert. Ooc verstaet, 
dat indien dezelve Catholijcke Apostolicke Roomsche religie daer 
naer daer inne wederomme gherestitoeert wierde, dat alsdan de 
voornoemde ghifle wederomme keeren zal tot heure eerste beghin- 
sele, te weten : ande voornoemde Aerme Scholen mette lasten ende 
conditiën, daermede die bezwaert es gheweest. — T'oorconden heb- 
ben hy Donateur ende Acceptant deze onderteeckent, ende behauden 
elceen doublé onder hemlieden rustende. Actum dezen xv"^'° December 
xvi twee-en -twinticb. 

VANDEN HOOTE. 



My present 
Baert, 

I6«. 
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Es ooc besproken by den Donnateur, dat io zo verre in den toeco- 
inenden tydc deze rente van twee duysent guldens t'sjaers^ ofte partye 
vaii die, ghelost wierde, ende moest ghecocht worden den p° xvi, 
xviii ofte meer; ofte ooc in ghevalle dat deze rente, ofte partye van 
die, metten tyde insouflicant wierden, in wat maniere 't zelve zoude 
moghen ghesebieden, in tlien gevalle dat deze rente van twee duysent 
guldens tsjaers zal blyven in heure quantitey t ende onghemindert beur 
vuile incomen, mits ten dien fine stille staende de voorschreve Gouver- 
neurs ende laetende te dispenseren 't incomen van de voorscbreve rente, 
een jaer, twee ofte meer, tot alder tijt, dat het gone datter zoude 
moghen ghebreken tot het vuldoen vande voorschreve reductie ofte 
eoop ende belegh van de gheloste renten vanden p° xvi tot den p°. 
xvii, xviii ofte meer, zoude vulcommen ende ghcrecouvreert wezen. 




My present 

Baert, vanden Houte. 



IGJ2. 



ABGIIIEF VAN DEN RABD VAN VLABNDEBEN, TE CENT. — 

Het oorspronkelijk stuk, met het handlceken en 
het zegel van Jan van Havre voorzien , berust 
onder de minuten van den notaris Thomas Gby- 
selins, en hel stact ook overgeschreven in zyne 
protokollc. 



IL 

2 MAERT 1625. 

Voor my Thomas Ghyselins, openbaer notaris, residerende binnen 
der stede van Ghent ende de ghetuyghcn onder genaempt, is hedent 
den tweeden dach vande maent van Maerte in 't jaer xvi° vijf-en-twin- 
tich, ghecompareert den voorn. jo'. Jan van Havre, heere vanWalle, 
welcken heere comparant kende, lijdde ende verclaersde, kent ende 
lyet ende verclaerst t'aggreren ende approberen ende ratifieren , soo 
hy doet met desen jeghenwoordighen instrumente, de voorschreven 
ghifte, dewelcke hy andermael^ soo verre als 't ooc noot waere, van 
nieux es doende by desen. Ende alsoo daerby ghesproken is, dat hy 



T<Mr de TOOff . g^eghereo Ivee dajicnt guldens tpers, tzruer ooi- 
brtingtif uode mogheo lno»porieren reoteo deo p.* xri, tol Usle 
vaa dese fUdl rao Gbendt ofie particuliere persoooen, vesende wel 
gherpotlieeqaierl , «oo is 't, dal hj eomparani, in confonnileTl Tan 
dieo, opghedregfaeo, fheeedeert eode ghetransporieerl bccfl, draecfal 
oppe, eedeert eode Iraosporteert bj deseo in profijcte Tande Toor- 
Doemde Aerme Scholen, de naerrolgende rcnien den p.' xri; Ie 
weiene : aefalhien ponden groolen Ijaers, Tolgende de letteren van 
verbande in daten xxtii September xri* thiene, sprekende in proflBjcte 
▼anden Donaleor. — Acht ponden vi. s. TÜi groolen Isjaers con- 
fbrme de letteren rao verbande in dalen xxi April ut* isni*^^, spre- 
keode in proffijele Tan m'. iao Dobois. — Zeslhien ponden xiü s. 
iiii §r. tjaers par letteren Tan verbande in daten tT* aprilis xti< Tijfre, 
sprekende in proffijcte vao jooct«. Margriete Vermolais. — Yeerthien 
ponden groolen tsj. conforme de leltereD Tan verbande in daten 
XXI* Meije xti* scTcne, sprekende ten proffijcte van snster Calharine 
de Mil, als loater Tandco clooster van S*«.-iorishuys. — Twaelf ponden 
thien grooteo Isjaers par letteren Tan verbaode ia daten \ïi*^ ianoary 
XY* LXTi^^, Sprekende in proffijcte Tan Jan LibaerU — Derlhien 
ponden groolen Isjaers Tolghende de letteren Tan verbande in dalen 
Tl* October xti* vijfTe, sprekende in proffijcte Tan Maximiliaen Tan 
Crujbeke. — Acht ponden groolen par letteren Tan Tcrbande in dalen 
lesten Aprilis xiiii* lxili^^^, sprekende ten proffijcte Tan m'. Vicloir 
Tan Isenberghe. — Vijfthich ponden groolen tsjaers conforme de 
letteren Tan Terbande in date den xiiii* Xovember xti^" xtii, sprekende 
in proffijcte Tan den Donna leur. — Vijf ponden groolen Isjaers par 
letteren Tan Terbande in daten xxi**'* ianuary xti- Tij fve, sprekende in 
proffijcte Tan m' Jan de la Torre. — ZcTcn ponden Ihien schellingen 
groolen tsjaers volgende de letteren Tan verbande Tan daten vierden Oc- 
tober xvi*" vijfTC, sprekende in proffijcte Tan den Donnateur. — Dry 
ponden xv schellingen groolen tsjaers par letteren Tan Terbande in daten 
VII* September xvr vijfve, sprekeode in proffijcte van Leysken Raes, 
voocht van Olivierkcn cnde Magdaleentgen Racs, alle lot laste der 
voorschrcvene stede van Gbcnt. — Neghen-en-twinlich ponden, 
iii scb. iiii groolen Isjaers tot laste van de Nieu-Vacrl dezer stede, 
volghende de letteren van verbande in daten iiii'"' Meje xvi'^ neghene, 
sprekende in proffijcte van G. van Busleyden, heere van Leeuwer- 
ghcm. — Acht ponden groolen tsjaers tot laste alsvooren, par letteren 
van verbande in dalen vijfsten December xv* lxxv'*^**, sprekende 
in proffijcte van m' Pieter d*£netières — Zes ponden vijf schellingen 
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grooteo tsjaers par letteren van verbande in daten xviii Maerte xV" 
Lxii**^*», in proiBjcte van Melchior Cornelis, tot laste vande zelve 
Vaert — Acht ponden grooten tsjaers tot laste alsvooren, par letteren 
van verbande in daten ix*" Meije xv** LXiiit^^^^S sprekende in proflijcte 
van Jan Wanquc Bellegielle. — Vier ponden grooten tsjaers par lette- 
ren van verbande in daten eersten Octobcr xiiii» lxxii^**^^, sprekende 
in proffijcte van Joncvrouw Marie Levroit, wed", van Jheronimus de 
Hackere, tot laste van de voorschreve stede. — Ses ponden thien schel- 
lingen grooten tsjaers verkent by Gheeraert van Crombrugghe ten 
proffijcte van den Donnateur, bezet up gronden van erfven, ligghende 
binnen Leuerghem, volghende de letteren van constitutiën ende 
bezette aldaer ghepasseert den xxin September 1616. — Sesthien pon- 
den grooten tsjaers verkent by Jan Licquin ende Maeyken Prensters, 
zyne hausvrauwe, in proffijcte van den Donnateur, bezet op gronden 
van erfven gheleghen in prochie van Urssele, par wettelijckheyt 
aldaer gepasseert den vu"" Augustus xvi" xxiii'^*». — Vier ponden 
thien schellingen grooten tsjaers verkent by Fransies Vermeeren 
ende Livyne Goolens, sijn huusvrauwe, bezet op gronden van erfven 
ghelegen binnen de prochie van Ducrle, par wettelijckheyt aldaer 
ghepasseert den xu*^^ January xvu^' seventhiene, in proffijcte van 
den Donnateur. — Dry ponden grooten tsjaers verkent by Pieter 
Clincke in proffijcte vanden Donnateur, bezet up gronden van erffven 
gheleghen binnen Ursele, par wettelijckheyt aldaer ghepasseert den 
xii" January xvi« xvu. — Twee ponden xii schellingen vi grooten 
tot laste der stede, in proffijcte van Jan-Baptista Fuca, par letteren van 
verbande in daten xxini*" Maerte xv** lxxix^^*». — vijf ponden 
vi schellingen vi grooten tsjaers verkent by Samuel de Nevc en 
Marten van Pamele, in proffijcte vanden Donnateur, volghende de 
wettelijckheyt ghepasseert voor schepenen van Ghedeele, den vijfden 
February xvi** xx!!!!'**^**. — Twaelf ponden grooten tsjaers, reste van 
XX ponden grooten tsjaers, geconstitueert by Jan Galie, in proffijcte 
vanden Donnateur par wettelijckheyt ghepasseert voor schepenen 
van Ghedeele, den eersten Februory xv* seventhiene. — Zeven 
ponden x schellingen grooten tsjaers verkent by Jacques Dhu- 
ghelaere in proffijcte vanden Donnateur, bezet op gronden van 
erfven ligghende tot Deynze, volghende de wettelijckheyt aldaer 
ghepasseert den xix'*" Mey xvi« elfve. — Negen ponden vii sch. 
grooten tsjaers den penninc xvi , verkent by Berlelmcus de Backcrc, 
in proffijcte van Jan de Backere, zynen oom, par obligatie in daten 
¥•• Aprilis XVI* xiii. — Thien ponden viii schellingen vi grooten 
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tsjaers verkent by jonker Victop Robert Masin de Coudenburgh ende 
vrau Valerie Triest, zijn huysvrauwe, in proffijete vanden Donnateur, 
par obligatie by hemlieden onderteekent. — Dertich ponden grooten 
verkent by jonker Philips van Coorenhuyse , bezet op gronden van 
erfven gheleghen binnen Lendele, volghende de wetteh'jckheyt gepas- 
seert voor bailliu, schepenen ende leenmannen vande heerlijcheyt ter 
Huele, gheseytCurrenbrugghe,den xix**"» Marlii xvi*' xxnii, in proiBjete 
vanden Donnateur. — Ses ponden grooten tsjaers verkent by heer 
Jan-Baptiste Meyns in proffijete vanden Donnateur, conforme zyne 
obligatie in daten xxx September xvi° xxiiii^^ch. — Achttien ponden 
grooten tsjaers verkent by jonker Charles de la Mote, heere van Ingoy- 
ghem, in proffijete vanden Dompteur, in twee distincte renten, elck 
van IX ponden grooten tsjaers, volghende twee obligatiën staende op 
een blat pampiers, d'eene in daten xxv" November xvi° xvü ende 
d^andere vanden xxix January xvi° xxi^'c**. — Acht ponden x schellingen 
tsjaers, reste van xii ponden x schellingen tsjaers, verkent by jo' Joris 
Sanders, in proffijete vanden Donnateur, conforme syne obligatie in 
daten xx April xvi° xui. — Zes ponden v schellingen grooten tsjaers 
verkent by Joos de Poortere, filius Joos, in proffijete vanden Donna- 
teur, par obligatie in daten xxini Meije xvi° xxi**^^^. — Zes ponden, 
V schellingen grooten verkent by Joos Everaert tot proffijete vanden 
Donateur, conforme syne obligatie in daten xix February xvi° xvii. — 
Twee ponden grooten tsjaers verkent by Laureys Willems, bezet op 
gronden van erfven liggende binnen de prochie van Caneghem, vol- 
ghende wettelijckheyt ghepasseert voor bailliu ende schepenen vande 
heerlijckheyt van Hamme ende Ylienderghem, den ii'*«" February xvi° 
twelfven, sprekende in proffijete vanden Donnateur. — Twee ponden 
grooten tsjaers verkent by Sanders van Hoebekc ende Elisabeth 
Swulfs, zyne huusvrauw, bezet op gronden van erfven liggende in de 
Prochie van S^'-Blasius-Boucle , conforme de wettelijckheyt aldaer 
gepasseert den xvn»'"" September 161i, in proffijete van jone vrau w 
Margriete de Vos, weduwe van jo'. Adriaen van Steenlant. — Twee 
ponden x schellingen grooten tsjaers verkent by Adriaen vanden 
Brande ende Roelyne vanHoyzele, synehuusvrauwe, bezet op gronden 
van erfven ligghende binnen Laerne, par wettelijckheyt aldaer ghepas- 
seert den xxvii'^*" Aprilis xvi° xvi, sprekende in proffijete van Pieter 
Everaert. — Twee ponden x schellingen grooten tsjaers verkent by 
Pyrijnlken Pijekhauts, weduwe van Jan vanden Brande, bezet op 
gronden van erfven ligghende in de prochie van Laerne, par wette- 
lijckheyt ghepasseert den vi<»«" Meije xvi° xini, sprekende in proffijete 



( 39) 

van den Donna teur. — Twee ponden grooten tsjaers verkent by Jan 
Hebbelinck, bezet op gronden van erfven gheleghen binnen de Prochie 
van S^'-Denijs, conforme de wettelijckheyt gepasseert voor bailliu ende 
schepenen van de heerlijckheyt van Overmersch, metsgaders vande 
heerlijckheyt vanDaerup, den xviii*'®"* September xvi® xiiii, sprekende 
in proiBjcte van Andries de Wulf. — Twee ponden grooten tsjaers ver- 
kent by Jan Bracke in proffijcte vanden Donnateur, par obligatie in 
daten i" Juny xvi** xxi*'*^'». — Ende dry ponden ii schellingen vi grooten 
tsjaers, verkent by Gheeraert vander Machelt in proffijcte vanden 
Donnateur, par obligatie in daten lesten February xvi° xxiiii^^ch, — 
Bedraghende tsjaers dry hondert zes-en-dertich ponden xvi schellingen 
X grooten tsjaers, orome by de voornoemde Acrme Scholen ghebruyckt 
ende gepasseert te wordene als huerlieder propre goet, hemlieden 
daertoe volcomelijck machtich maeckende ende hy Donnateur hem dus 
gheheel en al onmachtich. — Ende dit al met reserve van 't uusufruct 
zijn leven lanck gheduerende, ende op alle d'andere conditiën, bespre- 
ken, reservatiën ende modificatiën begrepen inde voorschreve ghyfte. 
— Oock met conditie, dat de voornoemde Gouverneurs sullen ghehau- 
den wesen, in 't voorschreve clooster van de Predicheeren, jaerlijckx 
te doen celebreren een gelese messe tot een jaerghetyde over de ziele 
van wijlent jo' Justijn van Havere, 's Donnateurs broedere, met distribu- 
tie van neghcn taerwen brooden van vier grooten 't stuck, ende in eick 
broot ses grooten in gelde. — Insgelijckx, dat de voornoemde Gouver- 
neurs, in plaetse van dry ponden grooten tsjaers by de voorschreve ghyfte 
bygheleyt an de Predicheeren, Carmelyten ende Augustynen, betaclen 
sullen an elck vier ponden grooten tsjaers. Ende dat oock desclve Gou- 
verneurs gheven sullen andeSwartsustersdeser stede gelijcke pitancic 
van olie, fyghen ende andersints als hier vooren ghegheven isan de 
zusterkens van S^ Jacobs ; ten welcke respecte deze voors. ghifte gbe- 
augmenteert is tot dryponden x schellingen ii grooten tjaers. — Welcke 
ghifte, opdracht, transport ende cessie, ick Notaris voornoemt, neffens 
den voornoemden jo' Martcn vanden Houte, hccre van Philippynen, 
over ende ten proffijcte van de voornoemde Aerme Scholen, gheaccep- 
teert hebbe ende acccptere by dese ; den heer Donnateur dan of hoo- 
chelijck bedanckende. Ende nacrdien van alle de rentebriefvcn van de 
bovenschreve renten byden voornoemden heere Donnateur leverynghe 
ende traditie ghedaen hadde ghewccst in onse handen van my Notaris 
ende den voors. heere van Philippynen, hebben die wcdcrommc 
ghelaten onder den voornoemden heere Donnateur, om uut crachte 
van diere de jaerlijcksche croozcn ghedurende sijn leven t'ontfangeii 
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eodc proffijcteren. Aldas ghedaen en de ghepasseert tot Ghendt, ten 
daeghe ende jare alsTOoren ; ter presentie van m' Adriaen Triest, 
advocaet in den raedt van Vlaendercn, ende d'heer Jan Baert, secretaris 
van mijnheeren schepen van Ghedeele dezer stede, als ghetuyghen 
daertoe geroapeu ende ghebeden, en die deze , neffens den voornoem- 
den heere van de Philippynen ende my Notaris, hebben onderteekent. 
— Onder stont : van Havre, vanden Houte, Triest, Baert, Ghyselins not. 

AlCHIir TA5 DBX MAED TAX TLAKlfDltlH , Tt GEKT. 

— In de protokolle van den notaris Tho- 
mas Ghyselins, alwaer het onmiddelijk op de 
hienroren staende akte van 15 December 1622 
volgt. 



DE KLOK ROELANT. 

Ik heb in dit Museum W aengetoond, hoe de naem van 
Roelant, den paladijn van Karel den Groote, tot aen klokken 
toe, te Gent en te Haerlem, gegeven werd. Zie hier wat men 
in de oude, zoo gezegde Divisie-Cknmijk van Holland, op 
hetjaer 1503, leest : 

Opten xxvi dach van December wert tot Haerlem gegoten eenc 
grote vierdocke, ende was ghenoemt Roelant die Grote, ende wert 
inden toern ghehangen boven opter kercken, mer wart namals afge 
broken, om der groter swaerten willen als voorzeyt is, ende dese 
clocke was xi h pont swaer of weynich min, ende was gegoten nader 
formen ende groote als die vierclocke binnen Ghent. 

Die Chronifcke van Hoikmdi, Zeelandi ende Frieê- 
lantj beghinnende van Adams Uden tot die ge- 
boerte one Heren Jheeu ende voertgaende tot den 
jare m. ccccc ende xtii... Antwerpen, bi Jan van 
Doesborch, m. cocgc. xxx. In-fol. , bl. ccccxxiüi v». 



(i) D. II, bl. 36. 



BRIEF DER SCHEPENEN VAN GENT 



AEN DEN MEESTER DER GOUDSMEDEN TE KEULEN. 



I40S. 



Nadat onze voorvaders, met den beginne der veertiende eeuw, 
geheel van het latijn hadden afgezien, en de landtael in alle 
zaken van bestuer ingevoerd, en dus eenen gewiehtigen stap 
tot de algemeene beschaving en verlichting des volks hadden 
gedaen , zagen zy weldra het uitsluitelyk gebruik der moedertael 
als een hunner kostbaerste voorrechten, aen. Vandaer, dat alwie 
in Vlaenderen eenig ambt wilde bekomen, in de tael des volks 
moest bedreven zijn, en dat, wanneer de graef eenige inbreuk deed 
omtrent het een of ander, dat met de rechten der moedertael in 
verband stond, er meer dan eens hevige twisten oprezen, die niet 
eerder vereffend werden, dan wanneer de vorsten de billyke 
eischen hunner onderzaten hadden voldaen (^). 

By de stedelyke regeringen werd niet alleen het vlaemsch 
gebruikt voor de beraedslagingen, de besluiten en verordeningen, 
met een woord, voor al wat hel bestuer der gemeente betreft, 



(I) Men zie hierover : b. A. Sbrrore, Geschiedenis der Nederlandscke en Fran- 
iche Letterkunde in het Graef schap Vlaenderen^ bl. 91, ea ook Willbms, Belgiich 
Museum, D. II, bl. 292, 389 en volg. 

6 
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maer ook verder bediende men zicb, zoo veel mogelijk^ van de 
moedertael voor de betrekkingen met het buitenland, en wel io 
zonderheid met al de steden of landen, waer de algemeene duit- 
sche tael gesproken wordt. 

Ik acht het niet onbelangrijk tot staving van mijn gezegde hier 
een plaetsjen in te ruimen voor eenen brief door de schepenen van 
Gent, op den 11***'' January 1403, aen den Meester van de 
Goudsmeden te Keulen geschreven, en bevattende een getuig- 
schrift voor zekeren Lieven de Vos, geboortig van Gent. 

Zie hier dat stuk : 

Allen den ghcncn, die dese presente letteren sullen zien ofte horen 
lesen , ende specialikc eersamen ende wijsen , den Meester vanden 
Goudsmede in de stad van Guelne, scepen ende raed vander stede 
van Ghend, saluut ende alle vrienscepe. Weten alle, dat ute dien dat 
recht wille ende redene bewijst, datmen orconde warachteghe zaken, 
so eist dat wij orconden metter wacrheit, naer de kennesse ende clare 
informacie tonswaert commen sijndc bij der orconschepen van vele 
soffisantere ende notabele persone, priestcreu ende andere onser por- 
ters, gheheet ende ghemaent, alsoet behoirde, up de ghetrouthede 
van Lievine den Vos, geboren ute der vors. stede, dat Lievin de Vos 
bringheredeser letteren, een vry man roan (f) es, niemens eyghin,wettich 
sone ians Vos ende Katclinen Liefkints, des vors. Jans wcttelike wijf^ 
ende gheprocreert ende ghewonoen binnen uwelike ende in wetteghen 
bedde; de welke Jan de Vos, des vors. Lievins vader, in sinen leven- 
den live was ende verstaerf, binnen der stede van Ghend , vry motta- 
lin (^) potghictere, ende an gheene andere neeringhe recht hebbende. 
Ghegheven in kennessen der wacrheden, onder den zeghel van zaken 
der vors. stede van Ghend, op den ellefsten dach in ianuario, int jaer 
ons Heeren xnu*" ende vive (^. 

Origineel op perktment. De legel, die vroe^ aen 
bet stok hing, b afgerukt. — Het stak be- 
hoort mv toe. 



(1) Het woord «nm sUel Iweenuiel in bet stuk. — (i) MoUaüm, Mus voor 
wttUmUmy metmtm. — (3) Hieronder stiel een naem by verkorting gesebrevcD, die 
niet te óntcyferai vilt. 
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Toen de schepenen van Gent dit schreven, deden zy niet alleen 
op deze wyze hunne moedertael tot by den vreemde eerbiedigen, 
maer zy badden tevens de volle overtuiging, dat men te Keulen 
zeer wel hunnen brief zou verstaen. Geen wonder, immers, want 
al wie eenigs zins met de geschiedenis der duitsche tael in *t alge- 
meen en der onze in *t byzonder bekend is, weet dat ons neder- 
landsch te samen met het nedersaksischy het eigenlyke nederduitsch, 
dat is eenen der twee hoofdtakken van de algemeene duitsche tael, 
uitmaken. Dat nederduitsch wordt door millioenen menschen, 
langs geheel de uitgestrektheid der kusten van de Noorder- en 
Baltische zeeën, dat is van Duinkerken totaen Koningsberg, en 
van Flensburg, in Denemarken, tot aen hetHarzgebergte, gespro- 
ken (0. Hieruit volgt, dat de tael van byna de hei ft van Duitsch- 
land de grootste overeenkomst heeft met de onze. Tydens de 
middeleeuwen werd aldacr dat nederduitsch, zoo wel als by ons 
het nederlandsch algemeen geschreven, maer sedert de scheuring 
van Luther, werd het hoog- of opperduitsch aen al de landstreken, 
alwaer het nedersaksisch gesproken werd opgedrongen, zoodanig 
dat dit laetste slechts als volksspraek blijft bestaen, en het hoog 
duitsch de geschrevene en literarische tael is geworden (^). 

Wanneer men dien toestand der tael in een groot gedeelte van 
Duitschland, tydens de middeleeuwen in de oog houdt, dan 
begrijpt men licht, dat onze voorouders niet noodig hadden het 
latijn of eene vreemde spraek te gebruiken , alzoo zy in hun 
vlaemsch een allergeschiktst middel hadden om hunne betrekkin- 
gen met den vreemde te onderhouden. 



(1) Hen kan hierover nazien : Lulops, Schets van een overzigt der DuiUche taal, 
of der Germaamehe taaltakken, Groningen, 1819. — VARDsif Hotbn, la tangue 
flanuMnde, son pasié et son avenir. Brux., 184i, bl. iO, en ook Lbbrocqut, Analo^ 
gie$ linguUtiqueê, firux., 18i5. 

(2) Over het Nedenaksiich leverde de heer Blommaert eene zeer belangryke 
bydrage in het Taelverbond. Antw., 1854-1855, bl. 81-169. 



Toen bet in Troegere eeawen zoo bloeijende Vlaenderen xalkeD 
bedoidendeo bandel dreef met de HaDse-steden ?an Duitschlaod, 
gebeurden alle onderhandelingen, alle overeenkomsten, alle brief- 
wisselingen in de landtael. Het vlaemsche werd zoo wel te Ham- 
bni^ en te Bremen, als bet nedersaksiseb te Brugge en te (ient 
verstaen. De Archieven der steden van Duitschland, even als 
die bier te lande, bevatten een aenzienlijk getal oorkonden, die 
daenran ten volle getuigen kunnen . 

Twee duitsche geleerden, Sartorius en Lappenbei^, hebben een 
nog al uitvoerig werk over de Uanse-steden uitgegeven (< ), waerin 
zj tevens de oude oorkonden als bewijsstukken hebben mede- 
gedeeld. 

Daer dit werk hier te lande niet algemeen verspreid is, acht ik 
het niet ongepast te dezer plaets den korten inhoud op te geven 
van de stukken in onze moedertael opgesteld, die door die twee 
gdeerden aen het licht zijn gebracht. 

i* Omtrent het jaer 4262. — Uitvoerige lijst der tollen, die de 
kooplieden van Duitschland aen de ridders J. Van Ghistele en Wul- 
fxrd vander Wostine, te Brugge te betalen hadden. — 3* Lijst van de 
tolrechten,die op de markt van Thorout geheven werden. — 3* Veror- 
deniog over den loon van de makelaers. 

Dese drie slokken zijn oitgegeTen naer een seer oud tfschrif l op het Archief 
der sUd Lobeck berustende. 

2. 1282. Verordening door graef Gwy, in overeenstemming met 
den heer Jan Van Ghistele en de schepenen van Bru^e, gemaekt 
omtrent de waeg te Brugge. 

De originele chirter berust op het Archief der sttd Lubeck. 

3. i309.Vryheden door de stad Brugge toegestaen aen de kooplieden 



(!) Sk%TO%Ks,UrkuHdliehe Gttchichte des ünpntnges der dêuUchmUanse. Berau9- 
gtgtben von L^pexbiig. Hamburg^ 18Ó0. 2 D., io-4*. 
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van het Keizerrijk» tot wat landstreek of stad zy behooren, en dfe 
hunnen stapel te Brugge houden. 

Het origineel op het Archief der stad Realen en een afschrift te Lubeck. 

4. 1309. De stad Brugge verklaert, dat, alzoo de kooplieden uit het 
Duitsche Rijk, om eenig onrecht, dat men hun aengcdacn had, hunnen 
stapel naer Aerdenburg hadden overgebracht^ zy aen die kooplieden 
vryheden heeft toegestaen, waerdoor eenige naer Brugge terug waren 
gekomen. De brief moest aen de steden van Oostland getoond worden, 
en indien deze hierover niet te vreden zijn, dan zal het aen hen, die 
te Brugge teruggekeerd zijn, vrystaen die stad weder te verlaten. 
Het origineel bestaet te Kenlcn en een afschrift te Lubeck. 

5. 1509. Dergelyke verklaring ten voordeele van de kooplieden 
van Bruinschwijk, Goslar, Maegdeburg, het land van Saksen en geheel 
het Duitsche Rijk. 

Het origineel op het Archief te Realen. 

6. 1309. Yrybrief door Robrecht, graef van Ylaenderen, aen de in 
het vorige stuk genoemde kooplieden, toegestaen. 

Op het Archief van Keulen en op dat van Lubeck. 

7. 1318. De stad Brugge bekrachtigt op nieuw de vryheden aen de 
Duitsche kooplieden toegestaen, en namelyk omtrent het aenstellen 
van eenen weger by de waeg, en bet aennemen van vreemde munt en 
zilver. 

Op de Archieven der twee gemelde steden, 

8. 1334. Burgemeester en schepenen van Brugge verklaren, dat de 
gevolmagtigden der steden Lubeck, Hamburg en Stavoren twee man- 
nen uit ieder der drie steden van Vlaenderen, en even zoo veel uit de 
steden Dordrecht, Zicrikzee en Middelburg, en verder Jan van Heyle, 
als oneffen man, benoemd hebben, om de geschillen, welke tusschen de 
drie eerstgenoemde steden gerezen waren, te vereffenen. 

Op het Archief van Hamburg. 

9. 1335. Uitspraek der scheidsrechters uit de zes nedcrlandsche 
steden over de geschillen tusschen de steden Lubeck, Hamburg en 
Stavoren gerezen. 

Op het zelfde Archief. 
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10. 1556. Verklaring der steden Gent en Brugge omtrent de 
bovengenoemde uitspraek. 

Beide stukken op het Archief te Lubeck. 

11. 1558. Vryheden door graef Lodewijk van Nevers aen al de 
kooplieden van het Duitsche Keizerrijk gegeven. 

In het stuk luidt het : alle Coopmanne van den Romschen Rike van 
der dutscher tonghe. 

Een orgineel is op het Archief der stad Keulen voorhanden en een oud 
afschrift op dat der stad Lubeck. 

12. 1547-i5ü6. Verordeningen en wilkeurcn der gemeene koop- 
lieden uit het Duitsche Keizerrijk te Brugge. 

De zes stukken, onder die rubriek gedrukt, zijn meestal in eencn tongval 
geschreven, die naer hetNedersaksisch zweemt. 

Oude afschriften van deze stukken bevinden zich op de Archieven van Keu- 
len, Hamburg en Lubeck. 

15. 1547. De schepenen van Popcringhe maken de maetregelen 
bekend, diezy ten voordeele der Duitsche kooplieden genomen hebben. 

Op bet Archief te Keulen. 

14. 1551. Onderscheidene bezwaren door de Duitsche kooplieden 
in Vlaenderen verblyvcnde^ aen de stedelyke overheden ingebracht. 

Op de Archieven van Hamburg en Rostock voorhanden. 

15. 1551. Dcrgelyke bezwaren door de Duitsche kooplieden by het 
Magistraet van Brugge uitgebracht : zy verzoeken dat men binnen die 
stad ecne waeg inricbte. 

Op het Archief der stad Rostock. 

16. 1552. Jan, heer van Ghistele, staet aen de Duitsche kooplieden 
toe, dat zy te Brugge hunne eigene waeg zouden mogen inrichten. 

Origineel op het Archief te Keulen. 

17. 1560. Uitlegging door de stad Brugge gedaen omtrent de schade, 
die de kooplieden van het Duitsche Rijk geleden hadden : zy neemt 
een deel der geledene schade op zich, terwijl Gent en Yperen zich 
elk insgelijks met een deel belasten. 

De charters door de steden Gent, Brugge en Yperen verleend berusten op het 
Archief der stad Lubeck. 
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18. 1360. Vryheden door graef Lodewijk van Male, op aenzock der 
drie steden van Vlaenderen, aen de Duitsche kooplieden toegestaen. 

Op de Archieven van Hambarg en Lubeck. 

i9. 1560. Vrybrief door de drie steden van Vlaenderen aen de Duit- 
sche kooplieden verleend. 

Op het Archief te Lubeck. 

20. 1360. Verklaring door de drie steden van Vlaenderen : Brugge, 
Gent en Yperen, ten voordeele van de Duitsche kooplieden gedaen 
opzichtens den loon der makclaers. — Goedkeuring van deze bepa- 
lingen door graef Lodewijk. 

Op het Archief te Keulen en te Hamburg. 

21. 1560. Brief van Lodewijk van Male, waerby hy aen de Duitsche 
kooplieden het recht toekent, dengenen die iemand hunner zoudooden, 
wonden of bestelen, zoo lang aen te houden tot dat de rechter kome. 

Op hel Archief te Lubeck en te Rostock. 

22. 1560. Dergelyke brief door de Schepenen van Gent en Yperen 
aen de Duitsche kooplieden verleend. 

Op het Archief te Lubeck. 

25. 1560. Verklaring uitgebracht door de afgevaerdigden van wegc 
den graef en de steden over de te Lubeck, ten voordeele der Duitsche 
kooplieden, genomene besluiten. 

Op hel Archief te Lubeck. 

Ik bepael my tot het aenhalen dezer oorkonden , welke alle 
op Vlaenderen betrekking hebben ; veel andere het graef- 
schap Holland rakende, zijn insgelijks in het voor ons vaderland 
boogstbelangrijk werk van Sartorius en Lappenberg te vinden ; 
doch ik dacht, dat de opgegevene stukken ruim genoegzaem 
zouden zijn om te bewyzen, hoe onze voorvaders, ten tyde dat 
Vlaenderen tot het toppunt van bloei en rijkdom gestegen was, 
hunne moedertael eerbiedigden, en hoe deze hun te stade kwam 
voor het onderhouden der gewichtigste betrekkingen met de 
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voornaemste handelsleden van Duitschland , ik zou haest zeggen 
van byna ganseh Europa. 

De boven aengehaelde voorbeelden zouden in 'loneindig kunnen 
vermenigvuldigd worden door het opzoeken van dergelyke oor- 
konden, helzy in onze Archieven, het zy in die der Duitsche steden, 
het zy zelfs nog in sommige andere gedrukte werken. 

Enkele malen, vooral in de dertiende eeuw, waren de geschre- 
vene onderhandelingen met de Hanse-steden in het latijn, maer 
nooit in het fransch. De zoo talryke verzameling van stukken 
door Sartorius en Lappenberg uitgegeven levert daervan geen 
enkel voorbeeld op. 

Ten slotte zal ik hier nog doen opmerken, dat de Duitsche 
geleerden , wanneer zy onze oude vlaemsche charters laten druk- 
ken^ deze als geheel Duitschland door, genoegzaem verstaenbaer 
beschouwen, zonder dat zy het noodig achten deze door eene, 
vertaling, welke dan ook, te verklaren. By ons, betreurenswaerdig 
en tevens belachelijk genoeg, wordt er meestal eene fransche over- 
zetting bygevoegd ! 



GEZEGDE VAN JLSTUS LIPSIUS. 

Die beroemde geleerde zegt ergends, van de Vlamingen spre- 
kende : Flandros amare futuros Principes, odisse factos. 

JusTDs Lipsics, in Monita politica. 



BOEKEN TE VIANEX 



liV DE ZESTIENDE EEUW GEDRUKT. 



Vianen is een sladjen van Zuid -Holland, acn de Lek en de 
Zederikvaeri gelegen, hetwelk, volgends het Woordenboek van 
Van Wijk, ten jarc 1826 slechts duizend aehi honderd en 
twintig inwoners telde. In vroegere dagen was Vianen ecnc 
heerlijkheid, die gedurende langen tijd aen het huis van Bre- 
derode toebehoorde. Onder hare bezitters telt men den beroem- 
den Hendrik van Brederode, die in de gebeurtenissen der zes- 
tiende eeuw zulke gewichtige rol speelde. De munten, welke deze 
heer deed slaen, en waervan eenigc, die misschien als schimpstuk- 
ken tegen den Paus kunnen worden beschouwd, in dit Museum 
voor het eerst afgebeeld werden (*), zijn in de verzamelingen 
der liefhebbers voorhanden. Doch, min algemeen is het bekend, 
dat er tydens den zelfden Hendrik van Brederode te Vianen 
eene drukkery bestond, die talryke boekjens, waeronder vlug- 
en schimpschriften, in het licht zond. De man, die aldaer de 
kunst van Goster uitoefende, hiet Albert Christiaenssen of Ghris- 
tianz. Deze had onderscheidene boeken tegen den roomschen 
godsdienst uitgegeven. Zulks blijkt immers uit eenen brief van 
den ^S*'"*" January 1565 (1566;, door de Landvoogdes Margareta 
van Parma aen Brederode geschreven , en waerin zy hem haer 

(t) D. lil, bl. 72, pi. II. 



misooegen hieroTer uitdrukt ^^'. Reeds op deo 30"*^ der zelfde 
roaend antwoordde de heer van Vianen aen Margareta : • Dat er 
wezenlijk te Vianen een boekdrukker was, aen wien by, op 
verbeurte van zijn lijf, of^ekgd lia'l, dat hy hoegenaemd niets, 
zelf» geen liedjen, zou mogen drukken, zonder het eerst door 
den pastoor en twee geestelyken daertoe aengesteld, te laten 
onderzoeken. Zelfs, dat liy nu onlangs, setiert zyne terugkomst 
van Brussel, dien zelfden drukker, uil hoofde van eenigen ai^- 
waen, dien hy legen hem had opgevat, en van eene beschuldiging 
die tegen hem was opgerezen, aU had hy in het geheim eenige 
boeken ter pers gelegd, bad doen oplichten ; maer dat hy, na 
den man meer dan ccne maend in de gevangenis gehouden, 
en allen mogelijk onderzoek gedaen te hebben, genoodzaekt was 
geweest hem op vrye voeten te stellen , aengezien er niets te 
zynen laste gebleken was, enz. • Margareta hield zich echter 
hiermede niet te vreden. In eenen tweeden brief, den ST*^ Fe- 
bruary 1563 (f 36G) geschreven^ komt zy op de zaek terug. Na aen 
Brederode lof toegezi^aeid te hebben over het streng onderzoek, 
door hem, volgends zyne verklaring, gedaen, gaet zj' voort, en zegt 
omtrent alles nadere inlichtingen genomen te hebben « Je suys 
véritablement informée que ledict imprimeur , nommé Albert 
ChristiaenssenSy a riére<-) luy divers Ikres, chansons et aulires 
cfioses nmuvaises; mesmemen!, que naguères il auroit vendu ung 
livre en théois inlitulé ; Een colloquie van Pasquillus endc Marfo- 
rius, ung aullre inlitulé : Den raedl opt concilium van Trente, 
utig aullre inlitulé : Een suyverlijck boecxken inhoudende het 
ordel ende vonnisse dat gewesen is den paeus Paulo tercio, ie 
martirologe^ et avec quelques chansons mauvaises^ et entre aultres 
d'un héréticque dogmatiseur, nommé Fabricius^ exécuté, il n'y a 



(1) Deze brief, als ook de twee andere, zijn gedrukt in Gachard, Correspondance 
de GuiUaume U Taciturtie, D. II, bl. i\d-it± 

(2) rièrt, bet zelfde als arrière, en arrière. 
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pas fort longtemps en Anvers : totites lesquelles choses il auroil 
aussy impriméj ei serionl dcpuis porlées, tant en Anvers^ que 
aullres diversen villes de ce pays, oullre ce qu'il auroil divers 
Bibles de/fenduzj Nnstitvtion de Calvin, Sledanus et plusieurs 
aullres de ceste qualité, enz. 

Of er jegens Alben Chrisliaenssen verdere maelrcgelen ge- 
nomen werden y vind ik niet acngeteekend. 

In den brief van Margarela wordt geen onderscheid ge- 
maekt lusschen de boeken, die by Christiaenssens van de pers 
kwamen en die, welke elders gedrukt, slechts door hem ter 
sluiks gesleten werden. Zoo min hel Colloquie van Pasquillusi^) 
als Den raedtopt Concilium van Trente, enz., die waerschijnlijk 
ic Vianen het licht zagen, zijn my ooit voorgekomen ; maer ik 
ben in het bezit van een boekskcn aldaer in 1563 versche- 
nen, dat ik als ecne hooge zeldzacmheid beschouw. 

De titel luidt : 

Vraye prediction 

poiir «aO- anSf commen^ant Lan 

i5G4. et continuant d'An en An^ 

iusques en Van 1585. 

En laquelle sont predictes choses rnerueil- 

leuses et de grande consideration. Fidele- 

ment tires de diuerses ProphetieSy par M, 

Pamphiius Riccius Florentin^ Chevalier de 

Vordre de S. Esiienne ^ reueue avec tresgran- 

de diligence el mise en lumiere. Traduit d'I- 

talien en Franchois par M, E, B. 



(f) Bekend is : Een Meer xchoone Dinlogus oft fsamensprekhighe vanden Room- 
teken Pasquilh endc iUarforio, inhoudende diueersche Ceremoniën ende superstitie 
die men in des Paus Hemel pleghende is. 

Ghemnecl oucr In nqhe laren door den gheieerden Celium Curionem : ende nu eerst 
wten Latiinsche in de Nederduytsche taie ouerghesell. 

Tot Kmluien. — Anno 1S()7. 

Inkl.-Sovan Vlll en 253 bladz. 

Deze uitgave van 15(37; zonder drukkers nacm, is misschien insgelijks Ic Vianen 
vcr:i€heneu. 
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Rondom dezen titel is eene in hout gesnedene versiering. 

Het boeksken is een zeer klein-octaef, en telt 16 bladen 
of 32 bladzyden zonder cyfering, maer ondcraen zijn ze getee- 
kend tot acn signaiuer B uu. 

Op de laelsle bladzyde leest men het volgende : 

Visite et approbepar monsenr Witliam a 
Varick Pasteur et Prebstre a Viane, estant 

aupres Ie noble et puissant Seigneur, Sei- 
gneur Henryy Seigiir a Brederoede^ franc 
Seigneur de Viane. Et est ensuiuant con- 
sente o Albert Christiansz, de pouoir tm- 
primer ceste prognostication sans rien a 
cela me/faire. Permis et donne par Ie mes- 
me Seigneur de Brederoede en sa propre 
uille de Viane Ie -21 • de Nouembrey Lan de 
nostre Seigneur. i56Ii. 

Imprime d Viane par moy Albert 
Christianz, Lan 11)65. 

Op de rugzyde van het titelblad begint eene toewyding van 
den iialiaenschen scbryver Pamphilus Riccius, van Florenlië : 
A Tresilluslre el (resreuerend Seigneur^ monseigneur Ie Cardinal, 
S. Flore, Chamberlan de la chambre Romaine, Deze opdracht, 
die zich tot op blz. G uitstrekt, bevat niets belangrijks. Het 
is eene aenbeveling der kunst om de toekomst te kennen, en 
tevens de opsomming van eenigc merkwaerdige voorspellingen, 
zoo door de Profeten als door de Sybillen gedaen. Dan be- 
ginnen de eigenlyke voorzeggingen van 1564 tot 1S83, dat is 
voor twintig jaren. Aen het hoofd van elke dezer staet er telkens, 
aen het begin van het blad, eene houtsnede verbeeldende^ onder 
de gedaente van eene godheid uit de fabelleer, de planeet, die 
het jaer, waerop de voorspelling toepasselijk is, moet beheer- 
schen. De zeven planeten zijn : Saturnus, de Maen, iMars, Mer- 
curius, Jupiter, de Zon, en Venus. Van deze worden sommige 
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tot twee of drie mael herhaeld, zoodat de zelfde plaeijens meer 
dan eens voorkomen. 

De voorzeggingen, zoo als byna al de schriften van dien 
aerd, loopen over den toestand van het wéér; over het ge- 
lukken of niet gelukken van den oogst ; over ziekten en andere 
onheilen, die men te duchten heeft; over oorlogen, waermede 
men bedreigd wordt, en verder ook over de gebeurtenissen of 
omwentelingen, die in dit of gene land zullen plaets grypcn. 

In hoeverre de vertaler, die onder de letteren E. M. B. schuilt, 
het oorspronkelyke ilaliaensch getrouw of niet gelrouw gevolgd 
heeft, kan ik niet zeggen. Byzondere toespelingen op ons vader- 
land treft men in die voorspellingen niet aen. Hier en daer is er 
misschien wel iets, dat onze voorouders als dusdanig konden 
houden; maer het is dan in 't algemeen zoo bedekt, dat het toch 
geene grootc ergernis kon stichten, en het zal wel om het uit- 
geven van dit boekjen niet zijn, dat Albert Ghristiaenssens zich 
moeijelijkheden op den hals gehaeld heeft. 

VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



I. ©e 0paniaerö in Örabanl. 

Een Spanjaerd op reis zijnde, trok by winterdag door een dorp 
in Brabant; aldaer blafte een hoop honden hem tegen en volgde 
hem op de hielen. Ily bukte, en wilde ecnen steen oprapen om ze 
daermedc af te weeren ; maer het had gevroren, en de steen lag 
zoo vast, dat hy hem niet kon losrukken. » Vermaledijd land! •» 
riep hy al vloekend uit, « waer men de honden los laet loopen 
en de steenen vast maekt ! » 



Diclionnaire d*Anecdo(e8^ de Traits singuliers, c(c. 
Paris, 1769, in-8«, D. I bl. 240. 



TOKLATING 



BRORIJENDE ZWANEN TE MOGEN HOUDEN 



Ladnioral, prince van Ligne endc des Hcylicli Rijcx, grave van 
Faulkenberge endc van Ncciiin, marquys van Robais, sencchal van 
Henegouwen, baenderheer van Balioel. VVassenaer, Vile ende Clii- 
soing, heer van Monlreul, Thulin, Estambruges, Ellecgnys, l'Eslrain, 
ridder vanden Gulde Vliese etc. Doen cont eenen yegelick, dat wy, 
behouden ons ende een yegelick zijn recht, verlijt ende verleent 
hebben, vcriyen ende verlcenen, mits desen onse brieve, IJsbrant 
Starck, deurwaerder ordinaris van den Hovc van Hollant, een paer 
broedende swanen Ie mogen houden in Wijndaeliger-meer, in 
Haechanibacht in Scgwouth; de selve swanen te mogen houden van 
ons, onse erven ende nacomelingen, hceren ende vrouwen van Wasse- 
naer; de voors. IJsbrant Starck, zynen erven endc nacomelinghen, tot 
een onversterffelick erfleen te verheergewaden, als 't versterfft, ende 
oeck niet oen swan ofte xv stuvers dacr voer, mits occk daer en 
boven betalende andere onse gewocnlicke hofrechten. Ende van desen 
leene heeft ons hult, eedt ende manscap gcdaen de voors. IJsbrant 
Starck; daer by, aen ende over waren m' Reinier van Persijn ende 
Ileynrick van Coesvelt, onse leenmannen. Des toerconden hebben wy 
onze zegclc hycr aen doen hangen, den vin"" February xvi*' endeelff. 

Op de plooi Icesl men : 

Bydc Prince van Ligne, heer van VVassenaer, endc ter ordonnantie 
van Zijn Ex<^'« onderleyckent by my als stadlhouder, 

CoR. Vanderhoeck. 

Origineel op perkament. De zegel, die aen twee 
strookeu hing, is verloren. Het stuk maekt deel 
van hel Archief van het Huis van Ligne, op het 
kasteel van ficlceil. 



HET VIERDE BOEK VAN DEN WAPENE-MARTIJN , 



DOOK HEIN VAN AKEN. 



Zie hier eindelijk hel sedert lang beloordc vierde boek van 
den Wapene-Martijn . 

Dit vervolg op Maerlanls werk is ons slechts in één enkel 
handschrift bewaerd gebleven, dal Ie Antwerpen in 1825 op 
eene veiling van een groot gedeelte der bibliotheek van de oude 
abdy van Tongerloo en van hel Museum der Bollandisten, ge- 
vonden (f) en door den bekenden engelschen boekverzamelaer 
R. Heber aengekocht werd. Deze gaf het ter leen aen Willems, 
die daeruit een paer stukken met het gesteendrukte facsimile 
van eene der bladzyden, in zyne Mengelingen van Vaderland- 
schen inhoud^ mededeelde (2). Na de dood van lleber kwam het 
in mijn bezit, en het leverde my'den tekst van den Rinclus 
door Gielis van Molhem en Hendrik, dien ik in het derde deel 
van dit Museum opnam. 

By eene nadere gelegenheid kom ik op dit handschrift te 
rug, zal het alsdan beschryven, en den inhoud nauwkeurig 



(1) Het stact op den Catalogus niet eens aengeduid. 

(2) BIz. 45. Dit dichte oec Jacob van Marlant^ met facsimile van het blad, wacrop 
dit stuk begint, en biz. i()7. Dander partiê vanden Spiegele HystoriaeL 
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opgeven. Hel zy genoeg hier aen te teekenen, dat deze Codex 
ook de drie boeken van Maerlanls Wapene-Martijn beval. Aen 
het einde van helderde boek slael hel volgende : Hier es de derde 
boec ute, die xxxix Clauselen inheefl, ende elc Clausele xiii verse. 
Ende hier volcht de vierde boec ende dese indl op xix elc Clau- 
sule. Noch hier, noch elders is er iels te vinden, dal ons met 
den dichter van dat vierde boek bekend maekt; maer ik zal 
het nochtans aen Hendrik van Aken, wiens naém hier aen het 
hoofd staet, en van wien Jan Boendale reeds zegde : 

Van Brucselc Hcyne Van Aken, 
die wel dichte consle maken, 

op eene voldoende wyzc kunnen toeëigenen. 

Uit de laetste strofe van het stuk blijkt, dat hel in i299 
geschreven werd. Alzoo Jakob van Maerlanl in het volgende 
jaer in zeer hoogen ouderdom stierf, wordt het alreeds onwaer- 
schijnlijk, dal hy op dat uilerste tijdstip van zijn leven, dit 
werk zou in het licht gezonden hebben. Doch, het stuk zelf 
levert lalryke bcwyzen op, dat er hier aen den gryzen Maerlanl 
niet meer te denken valt. 

Reeds by den aenhef, luidt het : 

Jacob, die van Mariene vant, 
heeft mi gesenl ecnen brant, 
die mi heeft ontslekcn. 

Dat is zoo veel te zeggen als : n Jacob, wiens geest de Martijns 
schiep, heeft my door zynen dichlgloed ontstoken. » 

Aldus kon Maerlanl van zich zei ven niet spreken. 

Verder, zonder gewag ie maken van denkbeelden, wolk juist met 
die van Maerlanl niet slrooken, bevat de vierde Marlijn eenige 
plaelsen, waeruit men kan opmaken, dal hel dichlsluk uit de 
pen van eenen Brabander gevloeid is. Zoo, wanneer hy aen 
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de vorsten verwijt, dat zy hel oor aen valsche vleijers leenen, 

zegt hy : 

(st. 5) Heetti Ucinrec echte Jan^ 
souwet valsche geloven. 

De schryver gebruikt hier by voorkeur de namen van Hen- 
drik en Jan, omdat juist in Brabant drie Ilendrikken en drie 
Jannen opvolgelijk heersehlen. 

Eenige nog meer beduidende regelen zijn die, waerin hy tegen 
Hugo Gapet uitvaert, omdat deze den hertog van Lothrijk, aen 
wien, als afstammeling van Karel den Groote, de kroon van 
Frankrijk toekwam, verraderlijk te Louwen had doen vangen. 

Al de oude ehronyken van Brabant gewagen van dien aen- 
slag van Hugo Gapet op den hertog van Lothrijk gepleegd; 
maer een Vlaming zou zulke tael niet hebben gevoerd. De 
graven van Ylaenderen immers hadden ook aenspraek gemaekt 
op de fransche kroon, omdat zy, door Judith, echtgenoote van 
Baudewijn met-den-yzeren-arm , insgelijks van de Karolingers 
afstamden. 

Zie hier eenc derde nog meer beslissende plaets, waerin Jakob 
aen Marten vraegt wie de vorst is aen wien hy zoo verknocht is : 

Mcrtcn, vrient, wie es die man, 
daer ghi therte so legt an? 

eest u lanlshcre ? 
eest die fiere hertoge lan? 

En de regels, die daer wat voorgaen : 

SiJD vader was der eren winoe ; 
sijn doet doet mi dat ie spinne 

Seelans rouwe wagen; 

in hebbe niet dant clagen. 

zijn waerschijnlijk eene toespeling op de geschillen wegens de 

leenroerigheid van Zeeland tusschen Gwy, graef van Vlaenderen, 

8 



(58) 

en zynen schoonzoon, FlorisV van Holland, onlslaen. Hertog Jan 1 
van Brabant bemoeide zich mei die zaek; hy trad als bemiddelaer 
op, en toen Floris gevangen werd genomen, was hy, om dezen op 
vrye voelen ie kunnen zeilen, gedwongen zelf als gyselaer te 
blyven, en moest een aenzienlijk losgeld betalen. Dit gebeurde 
lenjare 1289. 

Aengenomen, dat de dichter een Brabander is, dan zal men 
dadelijk denken aen Hendrik van Aken van Brussel, die in de 
laetsle helft der dertiende eeuw leefde, en, zoo als men uit Boen- 
dale leert, reeds vóór 1330 stierf. Zijn bloeitijd komt met het 
jaer 1299, waerin dat vervolg op Maerlants werk voltooid werd, 
zeer wel overeen. 

Doch deze toeêigening aen den brusselschen dichter is geene 
bloole gissing ; er komt in het stuk een vers voor, waeruit blijkt, 
dat van Aken wezenlijk de schryver van dat vierde boek is. 

Nadat hy de eigenschappen van eenen volmaekten ridder breed- 
voerig uiteen gezet heeft : dat deze zoo door zyne geboorte als door 
zijn leven edel moet zijn, en dat hy in de steekspelen zyne bedreven- 
heid in het hanteeren der wapenen moet toonen, voegt hy er by, 
dat in vroegere tyden die drie hoedanigheden vereenigd waren, 
en, zegt hy, alsdan werd men ridder in Gods naem geslagen, na 
gezworen te hebben « te suvere alle blame : 

(st. 40.) Doe en mochte geen ridder sijn, 

(dat orcondet tloy ende tgedichtemijtt)^ 
van lachterliken seden. 

Dan volgt nog eene beschryving van de vroeger in zwang zijnde 
plechtigheden, die in zynen tijd in onbruik gevallen waren, en 
het luidt alsdan : 

(st. 46.) Op dit edel ordinieren^ 
dacr ie soe scre na rame 
hiicdt u, ende sijt goedertieren. 
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Wel nu, het is bekend dat Ilein van Aken, in onze taei een 
franseh gedicht overbracht, COrdene de ChevalerieW, waerinal de 
pleegvormen by hel ridderslagen gebruikelijk, nauwkeurig worden 
opgegeven, en dit ter gelegenheid van het gewaend bekeeren tot 
hel Christendom van den koning Saladijn, die ter zelfder tijd in 
de ridderschap aengenomen werd. 

Van Aken, die, zoo als wy zagen, in de laetste helft der der- 
tiende en in de eerste der volgende eeuw bloeide, is sedert lang in 
onze middeleeuwsche letterkunde bekend. Stellig weet men thands 
dal hy l"" De vertaler is van den Roman de laRosey 2° van COrdene 
de Chevalerie. 3* Dat men aen hem de kinderen van Limborch 
en 4** hel vierde boek van den Wapene-Marlijn ie danken heeft. 

By deze werken zullen er, meen ik, nog andere kunnen gevoegd 
worden ; want luier zullen in dit Museum de redenen worden opge- 
geven, waerom men hem als den vermoedelyken dichter mag 
aenzien van den Spiegel HistoriaeU die lang verkeerdelijk onder 
den naem van Lodewijk van Velthem doorging, eu waervan lot 
hiertoe de ware schryver nog niet aengewezen is. Verder heb ik in 
het vorig deel van dil3fu5eu7?2gevraegd of men aen Hein van Aken 
mag denken voor het vervolg van den Rinclus. Ten laetste, en 
als by bloole gissing, zou ik de Frenesie, als eene dartele uitspat- 
ting van van Akens jeugd, toen hy nog student was, durven 
beschouwen. 

Wal er ook van zy, na Maerlanl moet Hein van Aken, door 
de talrijkheid en de verscheidenheid zyner werken, ecnc der 
voornaemsle placlsen onzer middeleeuwsche letterkunde be- 
kleeden. 

By den inhoud des vierden boeks van den Wapene-Martijn zal 
ik niet lang stil blyven. Men leze hel stuk zelf. 



(I) De fransebe leksl komt voor by Mêon, Fabliaux el contes, D. I, bl. 59 en 
volg. — De nederlaodscheby WiLLEMs, Belgisch Museum, D. VI, bl. 94 en volgende. 
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liet zal dadelijk blyken, dat van Akens werk, voor de eerste 
strofen op hetzeKde denkbeeld, datMaerlant in den eersten Martijn 
ontwikkeld heeft, uitloopt, namelijk dat « Edelheit het eerebegrip 
heeft verloren. > Toespelingen op Maerlants gemeld boek, als ook 
op dat Vanden lande van over-see^ en zelfs op der Kerken claghe 
ontmoet men er in overvloede. Soms zijn het de zelfde bewoor- 
dingen. 

De dichter, na eerst in het algemeen de grooten, omdat zy 
steeds de oorcn voor vleijers open hebben, over den hekel gehaeld 
te hebben, verwijt aen de christene vorsten, dat zy het Heilige 
Land in de macht der Sarazynen lieten komen , en den val 
van Akers, niet belettcden. Met overdreven iever voor de kruis- 
tochten bezield, even zoo als talryke zyner tijdgenooten, randt hy 
niet alleen de koningen van Frankrijk en Engeland, maer tot de 
hoofden der Christenheid toe, met veel hevigheid aen. 

Van Aken leefde in woelige tyden en te midden van de groote 
worsteling tusschen Engeland en Frankrijk, waerin ook' een deel 
van Nederland betrokken was. Al die gebeurtenissen hadden 
stellig invloed op zijn schr}*ven, en kunnen den warmen toon, die 
geheel zijn dichtstuk door heerscht, verklaren. 

De dichter valt niet alleen tegen de koningen en vorsten uit; 
de Gemeenten, die des tijds by ons reeds zeer bloeijende waren, 
heblHM) ook hunne beurt : 

,st. 30.) Gheuieente dan es maer een vat, 
daer men ute et ende at 

goede spise ende cadeo. 
De heren sitten op dat rat, 
die Geuieeute volcht den pat : 

siet $i die heren baden , 

si willen mede waden. 

« Thathls. legt hy, heerscht de willekeur, maer \roeger de wet 
{tetvrbiedigd werd. > Dan volgt vry breedvo<rrig> als in Maeriaots 
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eerste boek, de uitlegging over den oorsprong der lijfeigenschap, 
welke, zoo als men weet, aen den Saksenspiegel ontleend is. 

Vervolgends beschrijft hy nauwkeurig al de hoedanigheden, 
welke een volmaekt ridder moet bezitten. Zulks is nogmaels een 
bewijs, dat dit vierde boek uit de zelfde pen gevloeid is als de 
Hugo van Tabarië door Willems uitgegeven (*). 

Ten slotte drukt hy zyne spijt uit, dat de ridderspelen, door 
de koningen zelven uitgevonden, door hun niet meer gepleegd 
worden, en Jacob noopt zynen vriend Marten aen, om de deugden 
van eenen waren ridder te oefenen. 

Doch ik zegde reeds hier boven, dat ik niet voornemens was 
geheel het stuk te ontleden. Ik bepael my tot het leveren van 
eenen tekst, dien ik met de grootste oplcttenheid tegen het hand- 
schrift heb vergeleken. 

Deze vierde Martijn zal den lof, dien Boendale aen van Aken 
toezwaeide, dat hy wel dichte conste fnaken, komen bevestigen. 



Qier t)olcl)t de Dux^t boec tnbc t>t$t inbl op tit de 

clan$üt. 



Jacop, die van Mertene vant, 
heeft mi gesent enen brant, 

die mi heeft ontsteken. 
Nu eest met mi also bewant , 
5. het sal mi oosten huus ende lant, 
of ie saels mi wreken. 
En es saphier noch dyamant, 
vindickene in dat sant, 



(1) De hiervoren reeds aengehaeide vertaling van l*Ordene de Chevalerie, 
V. I M'tene, 
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akie wade ower die bekeo , 
10. iD wacfate oa negeoeo caot; 
in treder op, bi Sente-AmaDt! 

al soude hi te stockeo brekeo ! 
Die mi dus loepeo toCer bant 
ende toeoen mi den feilen tant, 
15. op hen willic spreken; 
si willen wesen so faeliant, 
die dus maken den parant; 

alsic hare scip sie leken , 

toegict den hoghen deken. 

2. 
30. Constie fraye rime finden , 
ende op xix- doen inden , 
so woudic rime maken, 
ende verdroe?en diet Ycrblinden, 
ende valsche verraders seinden , 
25. (al in dietscber spraken], 
die ons die werelt sere binden 
al met haren valseben sinden , 

ende die doecht doen laken. 
Woude ons God also bewinden, 
50. dat si hen selven weder kinden , 
die in de archeit waken, 
80 woadics mi onderwinden , 
ende ben hoge mere sindeo , 
die edelhciden smaken. 
35. Mi deert, dat si te hove spinden , 
die trouwe noyt en minden ; 
in wils u niet messaken : 
dit doet mi dicke waken. 

3. 

llcipe, lacob, geselle mijn, 
40. sal trouwe lange verloren sijn, 

ende hoe blijft si dus verloren? 



V. H tretT. - !3 tot\ - 15 hen. 

V. U v'rad's, — 26 w'elL — 30 hen.,, wed'. — 33 hen. 

V. ii v'loren. 
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Wanen quara ons dit venijn ? 
het doet orloge in schijn, 

dat God wert versworen. 
45. Jacop, toech de consten dijn, 
ppoef daer na ; niet en verdwijn 

dijn herte in enegen toren. 
Het drinct selc der heren wijn, 
op die Seine en op den Rijn, 
50. die ludas was geboren. 
Edclrc heren, herte pijn 
na die doccht ende die gcrijn, 

du words daer toe vcrcoren. 
c Dits oppenbaer blickende fijn > 
55. sprac lacob < lieve Mertijn, 

du vrages mi te voren, 

ie segt di, wildij t horen. > 

4. 

Doe die heren ierst ontfingen 
des dorpers scat, ende oinme gingen 
60. met haren valschen rade, 

ende na doecht niet en wouden ringen, 
daer si nu sereave wringen, 
doe vielen wi in die scade. 
Hi es meester, diese nu sal dwingen 
65. die ons die valsche maren bringen; 
goet raet comt ons te spade, 
ie sie nu te hove singen, 
te samen reien ende springen 
die goede ende die quade. 
70. Nu wille hen God de werelt ingen; 
hinc caii langer niet gehingen 

hare boese dade. 
Werde God ! laet ons verdingen 
onse mesdaet ende cringen 
75. van desen loesen sade, 
daer af comt ongenade. 



V. U 10'/. - i6 da'. - 47 h'te. — 53 do'. — U oppëba\ - 55 mUiJn. 
V. 58 hB'ë. — 64 meest. — 70 hen. 
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lacob, Trient, nu §^ mi dao : 
eneo onedeleo netsnuin 
boe salie dien geloeven ? 
80. \a dat ie mi bevroeden can 
so leget vele verlies daer an 
sinen bereals te boven; 
maer wie bi es of wiene wan, 
die iegen darcheit maect gespan, 
85. met bem soudemen boven ; 
maer daer tfenijn ute ran, 
die edelbeit braebte in den ban, 

die moeten sijn verseoven. 
Verhoedt a, beren, in desen dan, 
90. beetti Ueinrec ochte lan, 
scuwet valscbe geloven; 
bi dede alsc een loes tyran, 
die ons dit valsebe webbe span, 
daer trouwe mede es ie cloven 
95. ende edelbeit moet doven. 



lacob, men siet nu in dlant, 
dat edelbeit gaet in bant 

ende trouwe es al verloren. 
Daermen wilen trouwe vant, 
iOO. daer eest nu also bewant , 

men wilt daer niemen boren, 
bine bringe geit of goeden pant, 
dan so es hi avcnant, 

siere stuckcn als te voren. 
i05. Dus es edelbeit in bant ; 

men vintse in water nocb op sant, 

slne bebben trouwe vers worcn. 



V. 83 en 86 m'. — 85 Aê. — 88 v'scoven, — 89 v'huedt. — 9i da'. 
V. 98 vVowi. - 99 en 101 da\ - 106 wat'. 
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God» die vant der edelbeit cant, 
blussche ons desen leeden brant, 
110. och te hi sal ons versmoren. 
Nu hclpe, werde Heylant! 
huedt ons vore sduvels tant, 
ende helpt ons^ Here vercoren ! 
ghi wordt om ons geboren. 

7. 

il 5. God, die alle dinc vorsict, 
en sal u ontfermen niet 

deser werelt verwerren ; 
eest dat darcbeit vorwert tiet, 
ende trouwe vorder achter vliet, 
120. vroude sal ons merren. 

Die menschen doen, om cleen geniet, 
alse ludas dede, die Gode verriet, 

dies moechdi u wel erren ; 
dus moet in den helschen vliet 
125. ghemeenlec al dat boese diet, 
daer die duvelc herren. 
O! werde God, ontferme u iet 
dat dese iammer dus geschiet , 
twi mogedi ons dus verren? 
150. Als yemen na die doget spiet, 
comen Alsegers ende Griet, 
die duvele met haren gherren, 
die ons met sondcn tcrren. 



8. 



Merten, es een ionc of out, 
155. God geeft hem tweer wege gewout, 
dat seit ons die Scrifture. 
Ooedi wel, God es u hout. 



V. 117 w'eli..., v'w'ren, — 118 vorwU. — H9 vord* acht'. — 120 mV5. 
122 v'nW. — 126 6Ve. - 127 w'de, - 128 wm'. - 129 üVen. - 152 gh're. 
V. 135 05. -155 /»5. 

10 
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docdi quaet, u en helpt geeo gout, 
gliine moet in sduvels scuere. 
440. Weldaet loent God menechfout; 

docdi quaet, ghi hebt die scouty 
dits een sekcr cuere. 

Hi en es so edel noch so stout, 

noch so vrome noch so bout, 
145. hine wacht deser avontuere. 

Aldus sijn wi in een hout, 

in een neder donker wout, 
onder felle gebiiere. 

Mertcn, scemelheit behout 
150. endcTcrdiene dat hoge sout : 
te scouwene Gods figuere 
eewelec, sonder suere. 



Merten, ons seggen coroniken : 
als Gode niet en willen wiken 
1 55. die erdsche creaturen, 

so doet hi sine abolgc striken, 
beide ten armen ende ten riken ; 

dit valt noch tsclker uren. 
Wilen dede hi dit wel bliken, 
160. hen en halp gescut, swert no piken, 
grachte noch hoge muercn ; 
als hen God wilde beswikcn, 
worden si wel sciere te liken, 
dit gaf hi hen ter cueren ; 
165. hen en halp dammen no diken, 
noch geen overmoedcch priken, 

God deedt al vcrvueren. 
Onse wesen mach wel dien geliken, 
dat wi ons leven dus besliken ; 
170. ie vruchte God sal pueren 
dicwerclt, lonsen sueren. 



\.Uisek\- H7 wed' donk\ 

V. 1Ö8 t8dk% - 100 hen, swU, - iOi hen. — m v'vueren. - i7i w'ell. 
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10. 



Jacob, vrient, ghi scgtwaer: 
ons seit die Scrifture claer 
hoe God in hemeirikc 
175. sijn abolge keerde openbaer 
op Luciferre, die aldaer 

woude wesen sijn gelike, 
cnde der ingele menech paer 
die overmoct trocken naer ; 
i80. dat rout hen ewelike. 

Dies werp hise in den eeuschen vaer, 
in der leider pinen swaer, 
binnen der hellen dike. 
Overmoet was in hen caer; 
185. God en liet van hen daer boven niet een hacr^ 
hine warpsc in den slike. 
Riese, domme herte, spaer ! 
overmoet es Gode onmaer; 
helpt, God ! dat ie di wike, 
190. so dat mijn weldaet blike. 



II. 



Aldus maecte overmoet 
den quaden alre iersten woet, 
also wijt vinden bescreven. 

195. Dienne antcren sijn onvroet ; 
hen naket die helsche stoet, 

daer rouwe in es becleven ; 
want hl mcnegen pine doet, 
die sine werpt hi onder voet, 

200. hine can niet anders geven. 
Die hem dienen geeft hi spoet 



V. 172 c/o'. - 175 ke'de optba\ — 178 d,\ - 179 ov'moet. — 181 w'p, 
182/ei(i'. -183d'. -ISico'. — iS^hen da\.. ha\ - 187 A'/e. — 188 ömo'. 
V. 19ÏJ Jivet. - 197 c/a'. — 199 w'pt,.. ond', — 200 and's. — 201 bs. 
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te coinene in die helsche gloet, 
dacr si altocs in sneven. 

Seenielheit, gi sijt goet, 

die u dienen hebben den hoed 
205. in dcewelike leven. 

Helpt, God ! dor ii heilege bloei ? 

huedt ons vore sdiivels broed, 
dat wi werden verheven, 
daer diugele selen beven. 

12. 

210. O Maria! weerde magct, 
vol gratiën ende onversaget, 

ghenade der creaturen , 
dacr u sone omme wert geiaget 
ende gebonden ende geiaget 
215. in ere bittere uren. 

Hort, Vrouwe, wat men u saget : 
ghenadecheit es in u bedaget, 

sondcr enech raueren ; 
dit wetti wel ongevraget, 
220. dat gi des sonders soene drageU 
Hoe niochte wi els geduren. 
Vrouwe ! wie dat u gewaget 
sine sondcn ende claget, 
daerafmoettine pucren. 
225. Nu es die wcreit sere geplagct 
metten sonden ende vertraget, 
helpt, Vrouwe! dinen gebucren 
in deeusche rike cueren ! 

13. 

Berecht mi, lieve [acop, 
230. sondcr enegen loesen scop, 



V. 202, 209, 213, 22i da\ - 208 v'heven, — 211 gren. ..ou'sagel. — 2!3, toV. 
- 215 biU'e, - 220 aond's. — 225 fv'relt. - 226 v'traget, 
V. 230 «ond\ 
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dies ie di sal vragen. 
Twi sijn die heren nlso een dop 
wandelbaer, ende in walop ? 

wien magie dit ciagen ? 
255. Si maken scoene haren top, 
ende si sijn ydel als een rop, 

wien maeh dit behagen? 
Si dragen wel in haren erop 
Ifeniju raeerre dan «i- cnop. 
240. Dit en sijn geen sagen, 

dies moeten si in thelsche slop, 
inder leeder duvele strop, 

dat sal hen wee bedagen. 
Wi sijn gevallen, helpt ons op , 
245. God ! die den weerden lob 

gnnset van sinen plagen; 

sone mach ons nieroen iagen. 

14. 

Merten, vrient, hets al verloren, 
ridderscap heeft hem versworen, 
250. ende verlocchent sijn trouwe, 
dies niemen en plach te voren ; 
noch salment vele swaerre horen, 
dies draecht mijn herte rouwe. 
In kinnen nietso wel geboren, 
255. hine laet den dorper gaen tsiere oren; 
mi es leet dat iet aenscouwe. 
Die doeeht hou wet dors met sporen 
ende heeft de vlocht vereoren ; 
men maect op hare die mouwe. 
260. Waerheil sayt nu hare coren, 
daer wt wast wel menech doren, 



V. 232 h'en — 233 wandelba*. — 239 mVc dan. i cnop^ aldus j cop ware beier. — 
242 md'/ccd'. — 243 A«w. 

V. 248 vVoren. —249 Hdd*8cap.... hcv*8woren, — 250 vUoechSt. — 252 gwa're, 
- 255 tsi'e, - 258 v'coren. - 261 da'. 
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dates ons te oouwe. 
Weerde God ! dit moeti scorcu ; 
ie vrocbte die domp sal ons versmoren. 
!26j. Helpt, Marie! vrouwe, 

in desen nederen houwe. 

15. 

11 el pc ! over die valscbe treken, 
dat huren nsellen monde spreken, 
dies si niet en minen ; 
270. ende trouwe ende letteren breken. 
Weerde God ! dit seidi wreken 

met aite groter pinen. 
Ghi hebt die sterre doen ontsteken, 
die ons wijst een swaer gebreken, 
275. ie vruchte van veninen; 

dat wi die doecht ie besweken, 
mach ons rouwen alle weken. 

God hi doedt ons seinen : 
wi seilen in der valscber beken ; 
280. onse scep cranc sien wi leken, 
duwe metten minen. 
Mesdoen heeft ons gesteken, 
dat onse herte es gereken 
in sonden, diesc trahinen ; 
285. wee hen! diesc gerincn. 

16. 

lacop, vrient, ie moet u vraghen 
van hogen dingen ende elagen, 

seldi mi berechten ? 
Dese coningc leggen grote lagen ; 
290. deen wilt den anderen veriagen, 

segt^ selen si vechten? 



V. 20* u'tmorc. 

V.267oü'.— 2()8A>rt.— 270^e/('en.— 273 ««'re. - 274 «m' - 279 in d\ - 283 A'/c. 
- 28» hen. 
V. 290 v'iage. 
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Dan sal dengenen niel behagen, 
die den fijn van hove dragen 

ende edelheit vcrcrechten. 
295. Dit en sijn negene sagen : 

dan moeten si die swerde dragen 

ende knivc meiten hechten ; 
en helpt geen sculen inder hagen. 
Ie vruchte het werl al verslagen , 
500. God en wilt berechten. 

God ! here, nu moetti ons verdragen 
beide van scanden ende van plagen, 

ende ane u, llere I hechten 

met dinen lieven cnechten. 

17. 

505. Wat helpt, Mepten, dat gi vraecht 
war om God die werelt plaecht, 

dan heeft mi geen wonder. 
Die heren hebben so lange gedaecht, 
dat wi van Akers sijn geiaecht ; 
510. kerstenheit gcet onder. 

De Heilege Kerke es versaecht, 
waer es hi, dient wel behaecht 

ons wesen ? dats besondcr. 
Mi deert dat edelheit cnaecht 
515. des dorpers cant ende verdraecht ; 
ie vruchte den euschen donder. 
Ridderscap es nu verlraccht^ 
dorperheit es bat gcmaccht, 
' ende gaet op den helschen vonder. 
520. O Maria ! weerde raaecht, 

hoe es edelheit dus afgevaecht ! 
archeit es naera conder, 
dies benic vrouden sonder. 



V. 296 tw'de. — 298 ïd'. — 299 w'l, — 30! en 303 A'e. 

V. 30Ö mUs. — 506 tü'ell. — 307 wond', — 309 Ak's. — 3H k'ke., v'saechL 
- 312 wa'. — 313 6c«<5J\ - 315 v'dêcht, — 316 dond\ — 317 ridd'tcap.... 
v'traechL — 322 cond\ 
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18. 

llieroniroc. Merten. es b^ooneo, 
52^i. dat wi geweleo niet en connen 
hoe die dinc sal inden. 
Die soene es den Paeus ontronnen ; 
dorloge es also gesponnen, 

bine caens hem niet bewinden. 
550. En sijn clerke, leeke noch nonnen, 
sine mogen hen wel goets onnen 

die ons die soene ?inden, 
sint Parijs ende Lonnen 
dit sware orloge he]|ien tonnen, 
55o. ende haren seat ontbinden. 
Die aldaer werden verwonnen 
selen droefheit helpen bonnen, 
die noyt de wise en minden. 
Iline leeft niet onder der sonnen, 
540. hine moge dengenen waoeonnen, 
die dus die werelt seinden 
endeedelheit verblinden. 

49. 

Iherusalem ende Calephas 

ende Akers, dat gewonnen was, 
545. ende Suers, die goede stede, 

en es Fransoys, Bihemere noch Sas, 

die daer heeft eens honts gebas, 
die houdt kerstenncn sede. 

Nu maectmen der heidenen tas, 
550. daer Maria selve genas 
tonser salechcde. 

Die werelt es broesscher dan glas; 

die trouwe vint, hi soect gedwas ; 



V. 524 M'll. — 351 hen. — 556 alda* to'dc v'tconc — 559 öd' d'. - 541 icVtt. 
V. 5U Ak's. - om Bfhem'e. — 548 da'. - oi9 k'stcnc. — 5i7, 500 da\ 
- 55510^6//.. bioesich* 
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dit es al waerhede. 
35K. t Akers, seker sijt das, 

sloechmen die kerstene dore hare vas; 

dat was iammerhede. 
Wi sondcn segel ende was; 
mer niet en leden wi den pas, 
360. wat men ons mesdede, 

wine wouden daer niet mede^ 



20. 



Nu soe bliket die waerhede, 
die Huge Capet den hertoge dede, 
die here was van Lotrike 
365. ende van Vrankerike mede. 

Te Louwen vinc hine, in die stede, 

herde valschelike, 
binnen gherechten vriën vrede, 
dies moet hi hebben den rede ; 
370. daer scoerde hi onse coronike. 
dingelsche coninc lach in gebede 
iegen die heidene buten gelede, 

men dede hem die ghelike. 
Dese coninc heeft ten derde lede 
575. siere nichten, dat es onsede. 
Ie wille dat het blike, 
wat ie heye ochte smede , 
hoe na dat ie der waerheit trede, 
het valt al inden slike 
380. vanden hoegen dyke. 

21. 

lacob, woudict al vertellen, 
in soude connen niet gespellen 



V. 355 takU. - 3!J6 k'stene. — 357 iü'hede. — 359 m'. 

V. 363 h'ioge. — 36i h'e, — 370 da\ — 373 hs. — 378 d' wa'ht. 

V. 38! v'telUn, 
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Mi dMct é9i aHe I 

cade em ▼•ifco aiet 4er ( 

éat rabica vcch Ier Iddcr hdlea, 

ia dit Uafpe b tiCfm , 
daer die dmreie ben snelles 
cade die adea svarlcc sedlea, 
.^9. eadeoKtkeadoeBReffca. 

Met loder steaBea eade ael rebdka 
crilen die sielea, oa nüja Icilea ; 
alsoe ons die wise lerea, 
fo mofCD wi ons wel Tenrcrea. 

M. 

400 Roeme heTet sere mesdaeo ; 

al seggic Roeme, wildij! verstaen, 

ie saelt a wel ootbioden ; 
ie meeoe den Paeus, sonder waen, 
ende die den hove ane gaen. 
405. eDde alle doecbt verbliDdeo. 
Hier met es dOrdene bevaeo, 
dat5 Kersteohede een wederslaen, 

dat wi wel ondervioden ; 
dus es Vrankerike wel saen 
410. inden pas sere bestaeo ; 

gherecbtecheit gaet tinden. 
Eest generael, eest gardiaen, 
eest commendoer, bi Sente-Germaen ! 
het wilt al rijcheit prinden. 



V. 385 h'en, — 384 en 385 /e. - 387 hUë. - 389 d\ - 390 vahch'. — 
391 t\ — 393 da\,hen. — 396 lud\ — 399 v'veren. 

V. 401 v'ilam. — i03 ion^. - 405 v'hlinden. — 407 k'êOhtdê. — 408 
ond'vinden. — 410 «'«. 
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415. Wi lieten Kerstenheit verslaen, 

wine wouden ons niet reene dwaen 
met hen, die Gode minden 
ende den duvel seinden. 



33. 



Nu hebbic Roeme ende Vrankerike, 
420. ende die Ordene, des gelike, 
een deel wel versproken. 
Ondanc hebbe anderen wike : 
Ingelant heeft sine coronike 
somwile sere te broken; 
425. aisic Almaniën dor strike, 
vindie herde iammerlike 

vele swaerre croken. 
Wat hulpet? ie wille dat blike. 
Onse wesen leit inden slike, 
430. dat wilen woende op roken ; 
onse overmoet, onse geprike 
ontvalt ons vanden hogen dike, 

om dat wi Gods niet en roken. 
Maria ! maget suverlike, 
435. bidt Gode, dat hi ons niet en beswike; 
ie vruchte sere dat stoken, 
daer die duvele coken. 

24. 

Waerheit, Mertcn , ghi versint 
dat dorpers herte lettel kint, 
440. al hort sijt voren spreken. 

Die sonde maect den mensche blint, 
dat hi de doecht niet een twint 
aen hem en can gereken. 



V. 415 k'êtdht. - 421 v'sproken. — 423 Odanc... ad'en. — 424 «'«. - 426 A'de 
iSm'like, — 427 stoa're, — 431 ou'moet. ~ iZi suUike. 
V. 438 m'«.... v'sint. - 439 h'le. - 443 Aa. 
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God, ODse hertj beeft dkke gesciot 
445. de werelt, ende hare ane gesiDt 
loen Tan haren trekeo. 
Wie es die ons tgaren spint t 
wijf, man ende kint 
es al eens onsteken, 
450. orer see ende hier ontrint 
heefi geweest ende begint 

Tan weken te weken. 
Hadden wi Gode te tide gemint, 
sone vmehten wi niet den swaren sint, 
455. nu Troehtie tgebreken ; 
verbolgen es de deken. 

25. 

Merten, gi sijt herde bont, 
waren wi beide aldus stout, 
het soude ons sere seaden. 
460. En es niemen, ionc noch out, 
wi en geven hem die seout 

▼an sioen mesdaden. 
Merteo, ochtu dichten wout, 
laet dijn rime menechfout, 
465. dijn sin es verladen ; 
du sijs in dat neder hout, 
dat dijn herte maket coot, 

quade crude saden ; 
beter es sin dan gout. 
470. Verhuede di selven met gewout 
ende mei Gods genaden ; 
doet di selven in dbehout ; 
minne vore dat water smout; 
es dijn herte verbraden, 
475. wat selen di de cadeii? 



V. iU tCe. — 05 w'elt. — -tóO ou\ — 456 v'holgi. 

V. 457 h'de. — 4m»'e. - 461 Ag. — 462 m'/c -^ 465 v'laden. - 466 ned\ 
470t»'Aii«fc. — 473 wal'. - 474 IC te v'braden. 
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26. 



lacob» die bi rade doet, 
dat hi doet es hem goet. 

Mi en mach geen dichten deren ; 
ie ben dies seker ende vroet^ 
480. dat ie al mijn leven dichten moet 

ende meest op die heren. 
God moeier mi toe geven spoet 
dor sinen lieven oetmoet , 

sonder weder keren. 

485. Hebbic sijn gratie metter vloet, 

al liggie bier onder voet, 

hi sal mi ginder eren, 
alse dat vuele valsche bloet 
liggen sal in die gloet, 
490. in dat lange beseeren. 
Helpt! God, in u behoed 
settie minen sin ende minen moet ; 

ende helpt mi, Here, leren 

mijn seip ten besten keren. 

27. 

495. Ay mi ! lacop, lieve minne ! 

van alden heren, die ie kinnc, 
magie mi wel beclagen, 

sonder van enen, daer es inne 

gerechte trouwe, na minen sinne, 
500. dies dar ie wel gewagen, 

beide ten inde ende ten beginne. 

Maria! maget, coninginne! 
nu moettine verdragen. 

Hi es mijn here ten gewinne, 
505. waer ie ride ochle rinnc. 



V. i77 hS.— 481 h'en. — iSiiond' wed\ - 485 gfe, — 493 h'e, 

V. 406 h'en, — 408 «ond'... da\ - 503 v'dragc. — ÖOi h'e. — 505 wa\ 
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God lateoe hem behageo. 
Ui es here OTer die sinne, 
sioe macht en es niet dinne, 
ie segt u soiider vragen ; 
510. sijn vader was der eren winne; 
sijn doot doet mi dat ie spinne 
Seelans roowe wagen ; 
in hebbe niet dant clagen. 

28. 

Merten, vrient, wie es die man, 
515. daer gi therte so legt an? 
eest ü lantshere ? 
eest die fiere hertoge lan? 
God verde hem den euschen ban» 
eode moet hem geven ere ! 
520. Jacoby iaety ie segt u dan : 
wat mijn herte ye omme ran, 
ie wille dat ane hem mere. 
God late hem maken selc gespan, 
dat hi winnen moet den dan, 
525. ende hi hem niet en bcserc, 
dien Hugc Capet tonrechte wan, 
doe hi dat vlacmsche orloge span, 

alsoe ie in boeken lere. 
Ie segt u, heren, also ictcan, 
550. dat ie hem geens goets en an ; 
ondanc hebbe ons dere, 
nu oehle ten weder keren. 

29. 

Merten, vrient, hoc mach dit sijn, : 
te Rocme ducht men sere tfenijn, 
535. dan es niet hier te lande ? 



V. Ö06, 518 en Ö19 hs. - y07 h'e ou\ — 509 «5d'. - 510 vod'.., d'. 
V. 515(ia'..rA'fó.— 516 /5/«AV. — M7 hUoge. ~ 518 v'dc. — 521 h'te, 
522 en 525 tó. — 529 A'e». — 532 wed', 
V. 53i s'e. 
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Jacob, lieve geselle mijn, 
tusschen de Seine ende den Rijn 
heeft mens goede gewande; 

leider, dats wel anschijn, 
540. in walsch, in dietsch ende in latijn, 
soe ees vol die hande. 

Hoe meendi dit, lieve Mertijn, 
meendi daer verraders fijn 

ende menschen dore die scande? 
545. Jacob, swijch, ende niet en pijn, 
om selkc dinc niet en gerijn, 

hueddi vore heren brande. 
Jacob, hout dat leven dijn, 
en werre niet der heren twijn ; 
550. hueddi vore die tande , 

buten der heren bande. 

50. 

Merten, waeromme doedi dat? 
ghi sijt den heren herde gebat 
van haren mesdaden. 
555. Beide op dlant ende in de stat 
es de gemeente herde lat 

van doechden overladen. 
Jacob, vrient, wat segdi ? wat? 
die heren maken ons tgewat 
560. in vromen ende in scaden ; 
ons en geleecht niet een blat 
aen die gemeente^ al heefse scat, 

si doet hare versmaden. 
Ghemeente dan es mer een vat, 
565. daer men utc et ende at 
goede spise ende caden. 
De heren sitten op dat rat, 
die Gemeente volcht den pat; 



V. 842 mUiJn. — 543 v'raders, — 547 h'en. — 549 wVe... d\ - 551 Ven. 
V. 552 wa\ — 553 h'en h'de. — 556 h'de, — Ö57 ou'. — 550 h'en. - 564 m'. 
ö67A'«t. 
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sicl si die heren badcOy 
Ö70. si willen mede waden. 

31. 

Merlcn, wilcn so waest goet : 
dat men nu bi wille doet, 

dedemen al bi loje ; 
dies bcnic seker ende vroet. 
575. Doe was trouwe ende oetmoet, 

daer ie noch bi vervpoye ; 
nu comt veele ende hare broet 
met eenre herder groter stoet, 

ondanc hebse stroye. 
580. Men wrijft sacchte haren voet, 

men bringt hare iegen metter spoet 

van cocrne ende van hoye; 
die ons maken dese vloet, 
ende vcelen doen selc gemoet, 
b85. benemen die tornoye, 

ende vererren Gode sijn bloet, 
ende striken in de helsche gloet. 

Ie segl u wel, ghi moye^ 

ghi moet in sduvcls coye ! 



32. 



590. Jacob, nu berecht mi dies : 

du heefs des sins goeden kies, 
berecht mi na dat loy, 

welc was eer, nu besies, 

licchstu mi, soe bestu ries, 
595. riddere ochte tornoy? 

Merteu, vrient, wies vracchstu? wies? 



V. 509 he*n. 

V. 576 da\ — 577 veeif, aldus. - lilS h'der g'^t', - 581 meU'. — 582co'iie. 
58iiYf/fA, aldus. — S8Ü rVrren. 
V. 595 ridd'c. — 596 m'r?. 
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Topnoy was eer, daer ute wies 

sekerlike dat oey, 
dat seggic di, bi Sente-Andrics t 
600. daer darchcit bi nam groet verlies, 

al hevet hare nu boy ; 
mer doe den heren ierst verwies 
trouwen, ende men hen inblies, 

daer si bi worden moy, 
605. doe wert hare edel corcn bies. 
Es dit waer. Merten, soe ghies. 

Noch vallen si indie vloy, 

die niet en duchte vernoy. 



33. 



Lieve lacop, lieve man, 
610. van ridderscape segt mi dan 
ende van goeden dingen. 
Segt hoe ridderscap began, 
laet hem leren dies niet en can, 
ende gherne inden sin ontfingen ; 
615. ende wanen dat ons quam die ban, 
ende hoe ons edelheit ontran, 

oehte si noch ietsal eringen. 
Merten, vrient dijn vat es wan, 
ende du heefs een vast gespan, 
620. hoe mochtic dat volbringen ? 
du ligs mi met vragene an, 
al war ie wijs als Sente-Jan, 

het mochtc mi wel ontlingen ; 
mer om dat ie u goets an, 
625. ende u vrientscap ie gewan, 
so willlc, sonder singen, 
met herten hier na ringen. 



V. 597 da'. - ö98Mifc'/tAc. — 602m\.. h'en,,. v'ieies. - 605 w'L — 606m'/5. 
V. 612 ridd'seap. — 613 A5. - 6U gh'ne. - 618 mUë. — 624 m'. - 626 8ond\ 
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34. 

Merlcn, doe die edele God, 
die hadde ende heeft al sijn gebod 
650. na sijns herten ghere, 
sach dat menscheleke lod, 
so minde bijt sonder spot, 

dat CS •!• sekermere. 
Doe hi gaf hem een hoge gebod, 
655. twee sinne sueter dan een nod 
ende scarper dan een spere ; 
deen was wijs, dander sot; 
die hem bilt an dbeste lod, 
sijn sinne worden clere ; 
640. die darcheit coes moeste int cod, 
in der leider duvele bod, 
daer ie mi af ververe. 
Hier rueric den edelen pot, 
daer darcheit iegen maectgetrod. 
645. Nu hort alhier daffère 
der edelheiden were. 



55. 



Die de wijsheit doe onlfingen 

brachte God te hogen dingen 

al biden ierslen Adamc. 

650. Hi leerde hen lesen ende singen, 
ende hietse na die doget ringen, 

ende weren arge scame. 
Die der archeit wilde ontspringen, 
hi quam wel te hogen dingen, 

655. ende gewan edelen name. 

Die quade maeclen selc gedingen, 
oec wilden si die goede verdringen ; 



V. 627 en 630 A'/c. — 652 sond'. — 633 sek*. - 63i hè. -635 suet\ - 637ctó<i'. 
- 638 he. - 641 in d' leid'. — 6i2 do'... u'vere. — 6U da\ - 64Ö alhi\ 
V. 6Ö0 te'rde hê. — 6Ö7 v'dnngS, 
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mer het was ontame. 
Doe gincmen hen die wcrclt ingen^ 
660. hare wet besetten met coningen, 
menschcn sonder blamc, 
daer die coninge nu af wriogeo 
ende hen metter archeit mingen, 
dies ie mi vergrame, 
665* hoe gherne iet beter name. 



36. 



Hier moechdi van rechte horen : 
doe die coninge worden geboren, 

berechtense hare landen 
jcgen die Gode hadde versworcn 
670. ende edelen name verloren, 
dier noch es goede gewande. 
Die quade daden mencgen toren 
hen, die ter doecht worden geboren, 
met striden ende met brande. 
675. Men hadde noyt daer te voren, 
ja, van ridderen seggen horen, 

in watere noch in sande. 
Ridderscap, dat hoge coren, 
soude met rechte horen 
680. ten edelen Gods bande. 

Men gaf hen wapene swert ende sporen, 
den scilt, daer siere met souden versmoren 
der edelheiden scande 
ende wreken Gods andc. 

37. 

685. Het was sede doen te tidc, 
dien men vinc in enen stride, 
hi moeste eygen bliven. 



V. 658 m'. - 659 Ac/l... we'lL — 663 mel\ - 66i v'grame. - 665 gh'ne,,. bet\ 
V. 669 v'sworen. - 670 v'loren. — 673 en 681 Aen. — 675 da'. - 677 wat'e. - 
681 «toV. - 682 «"e... v'smoren. 
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Ie scgt, als die mi niet en Termidey 
dies so plach men wide ende side, 
690. dit dar ie wel bescriven : 
doe orloechdemen met nide ; 
menech wert daer doe ooblide, 

de manne metten wivcn ; 
orsse, perde, diere gesmide, 
695. diere gewant eode edel side 

moeste ande goede becliven. 
o Weerde God ! doet op al wide 
Dwe genaden, dat ie gcbide 

doeget, ende sie bedriven ! 
700. Alsic die werelt dore lide, 
sie ie menege valsche pridc, 

die edelheit onlliveu, 
ende des lants verdriven. 



38. 



Hort ghi, heren, dits waerhede : 
705. eer men den ridderc ridder dede, 

soc proefdemenne in dricn manieren ; 
van sinne ende van ghcboerlen mede, 
van lichamen, dats waerhede, 
daeromme dedemen tornieren. 
710. Was een eygen, hem en halp geen bede 
noch sin, noch vromechede, 

hine mochte hem niet vertieren. 
Al hadde hi sin ende edclhede, 
was hi fadde in sijn lede, 
715. hi moeste den name vieren. 

Al hadde een cracht ende rijchede, 
was hi dwaes, hine quam niet mede 

in ridderleke verfieren. 
Ie scgt bi des loys gelede, 



V. 688 v'mide. — 692 w't da\,,üblide, — 700 w'eU. — 703 v'ciriuë. 
V. 70iA'en. — 705 Hdd'e, - 708 wa'hede. — 709 da'Ome. — 710 en 712 hs. 
712 vHieren, 
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720. hadde een die drie, hi wert op tstedc 
riddere gemaect goedertieren 
jegen des dorpers versieren. 



39. 



Alsemen dese drie poente vant 
ane den man, wert hi becant 
725. riddere in Gods name. 

Men dede hen s weren ende geven panl 
sinen God, al metier hant : 

te scuwene alle blame, 
ende te verhuedene sijns heren lant ; 
730. wedewen, wesen, water, sant, 
bi leren van Adame. 
Men dede hem ane een diere gewant; 
doe quam die coninc achemant, 
hoc gerne iet dus name, 
735. ende scgelde hem dan enen brant 
op sinen rechten arm te hant ; 
dat was hem wel bequame ; 
en was saphicr noch dyamant, 
soe fijn, soe fier, bi Scnte-Amant! 
740. Deus ! hoe ics mi scame, 

dat ridders hen houden ontamen ! 

40. 

Doe en mochte geen ridder sijn, 

dat orcondet loy ende tgedichte mijn, 

van lachterliken seden. 
745. Nu verkeret, dats in schijn, 
dies comt dorperlike venijn 

te hovc ongebeden. 



V.720en72ito'/. 

V. 725 ndd'e. — 726 hen. - 729 v'huedene, — 730 wat'. — 732 en 735 hs. 
7ii hen. 
y.JUlachriikS.^ 7i7ügebed€n. 
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Dit es emmer waer, Mcrtijo : 
tusschen der see ende den Rijn, 
750. es trouwe al afgetreden. 
Die salege sueken haren fijn^ 
davonturc scheerijt haren twijn 

op den dach van heden. 
Merten, scuwe dat valsche lijn 
795. te minen wille, ende niet gerijn ; 
houti binnen vreden. 
Merten, hout tgeloeve dijn, 
om die Gods hulde pijn. 
Edelhcit es leden ; 
760. die werelt es al besneden. 



41. 



Jacob, wetti wat mi doet 
beide pine ende toren moet, 

logenen verdragen. 
Om dat mi doen die heren goct, 
765. al en eest niet metter spoet, 

verswigie vele sagen, 
ie ben des seker ende vroct. 
Si eren nu der uien broed, 

die valken teerne plagen; 
770. die goede liggen onder voet ; 
reynardie heeft al den spoet, 

ende es van groten magen. 
Nu es der edelheiden hoed 
gheworpen in die Seeusche vloet ; 
775. dat mach ons wel meshagen. 

Ie vruchte der valscher werelt woed; 
sonden bringcn swaer gemoet, 

drocfhcit ende plagen. 

Wee hen, diese cnagen ! 



V. 7^ emm\.. m'tijn. - 7i9 d'. — 7U mUü. - 760 w'elt. 
V 763 v'drai/cn. — 765 in«//'. —767 sek'. - 768 d'. - 770 öd' - 773 d'. 
776 valseh' we'lt. — 777 8wa\ 
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42. 

780. Jacop, haddics van u pant, 
ie soude geloven al te hant, 

dat du mi beeft geraden 
te makene rime sonder bant. 
tGepeis loept mi so ter bant, 
785. rouwe beeft mi verladen. 

Ie vinde in waler ende op tsant, 
nienegen bere acbemant, 
die al trect ten quade. 
Boerden, diesijn wel becant, 
790. daer met wint men diere gewant; 
in siese niet versmaden. 
Ie sie overal in dlant 
den heren toegen feilen tant 
ende an die arebeit bladen. 
795. Eest bere, pape of seriant, 
in al des lants omme rant, 
sie ie se mede waden 
met die der werelt scaden. 

45. 

Merten, dies en radic niet, 
800. dat gi ane die bordene tiet ; 

trect altoes ten besten ; 
arebeit souwet ende vliet, 
pcist om dat boge geniet 

te comene ten lesten. 
805. Al doen di beren nu verdriet, 
bet es menegen man gesebiet, 

gbi selt ane Gode vesten. 
Verdraecbt altoes dat boese diet. 



V. 783 söd\ - 784 t\ - 785 v' laden. — 7J)0 do'. - 791 v'smaden, — 793 dS 
A«'n. — 798 h'e. - 798 d' w'elL 
V. 808 v'driet. 
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vergeeft hem, die u ie verriet, 
810. hetquam wt quaden nesten. 
Lieve Merten, dat vorsiet : 
sonden bringen suaer geniet, 

dies seldi u bewestcn. 
Ili sal noch vallen inden vliet 
815. wie dat anderen noyt verriet; 
die duvele selense besten 
met harre spiscn mesten. 

44. 

Edel lacob, gi segt waer ; 
maer mijn herte es mi soc swaer, 
8:20. om dat ie ben arm van goede ; 
de heren trocken mi bal naer, 
ende eerden mi al oppenbaer 

ende bieten mi «die vroede; > 
doe mijn stuckcn waren claer 
825. ende ie hen diende hier ende daer, 
nu benic uten spoede. 
Ie soeke trouwe in weel waer, 
in eanre vinden niet een liaer; 
ie ligge onder die roede. 
850. Ranspoet, rouwe ende vaer 
sijn mijns worden gewaer, 

ende vinden mi sonder hoede. 
Ie ende verlies wi sijn een paer ; 
ranspoet trect ons in sincn eaer, 
855. hoe cleene ics mi vermoede 
ghelucs van selken broede. 

45. 

Berecht mi, lacob, derre dinge : 
waeromme die coninge 



V. 80 v'geeft hê, — 811 m'/5. — 812 swa'. — 815 and'eit.. v'riet. 
V. 819 ma' mij h*rte, - 821 AVn. — 825 da\ - 828 ha\ — 830 vo'. — 835 
v^moede» 

V. 837 d're, — 838 wa'ome. 
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tornicrcn niet en mogen; 
840. en make mi geen gespringe, 
berecht mi sonderlinge, 
het sal mi verhogen . 
Merten, ghi wilt, verre ende inge, 
vragen mi, die u niet en dwinge, 
845. des hebdi oyt geplogcn. 

En helpt niet, dat iet u linge : 
coninge maecten dat gedinge; 

mer het es nu bedrogen. 
Ie, die mi met u minge, 
850. verhuedt dat ie u niet en dringe^ 
houdt u, waert ongelogen. 
Hort, Mertcn, hoe iet volbringe : 
dedele wapene, de stalen ringe 
gaven coninge vermogen , 
855. graven ende hertogen. 

46. 

Coninge daden ierst tornieren, 
hoven eeren ende iostieren, 

ende vonden ridders name. 
Ie moet u al dore visieren ; 
860. ie doet gerne in manieren , 
dat u si bequame. 
Waerdi vroet^ gi soudt verfierdn 
op dit edel ordinieren, 
daer ie soe sere naer rame. 
865. Huedt u, ende si jt goedertieren, 

dat u die dorpers niet en verscieren ; 

scu wet alle blame; 
ghi selt vasten ende vieren. 
Sidi quaet, gi selt vertieren, 



V. SU sdd'lige. - 842 v'hogen. — 843 m'/5... v're. - 848 m'. - 850 v'huedt, — 
894 v*mogen. 

V. 858 Hdd's. — 862 v'fieren, —864 da'..., s'e. - 865 goedUierd. - 866 v'scierS. 
— 869 v'tieren. 
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870. dat leerde God Adame. 

Winc slachten niet der mierco, 
wi slechten bat den bocsen dieren^ 

wi hebben alle lame. 

Hoe sere ics mi scame ! 

47. 

875. In diaer ons Heren, dats waer, 
een min dan dcrtienhondert iaer 

wert desc rimc vonden 
van enen, die wel raenegen vacr 
doechde, stille ende oppenbaer, 
880. metvalschen orconden. 
Heren waren hem te swaer, 
ommc dat hi dicwile wert gewaer 

harre quadcr sonden , 
ende hise spaerdc niet een haer, 
885. hine verweet hen, hier ende daer, 
te wel meneger stonden. 
Gherechtecheit sal maken maer 
wie doncker es ende claer, 
ende die valsche wonden. 
890. Die heren mesdoen. Merten, spaer, 
en valle niet in haren caer, 
latet den genen gronden , 
dien de dinc gemonden. 

Nota : 

Hier es tfierde Mertens boec ute, dat in heeft -xlvii* clauselen ende 
elke van xix* versen. 



V. 87K A'en... wa'. — 976 hüd't. --^doppcba', - 881 A'en... hB,., stoa', ^- 
882 w'tgewa\ — 884 Ao'. — 887 ma'. - 888 dlfck\., da'. — 890 h'en,.. m'(ë. 



GEVANGENZETTING VAN PHILIPS WIELANT 



OP HET SLOT TE IIEUSDEN IN NOOUD-BRABANT. 



Tol de verdienslelijksie mannen, welke Nederland in de vijf- 
tiende eeuw heeft voorlgebrachl, behoort ontegensprekelijk de 
rechtsgeleerde Philips Wielant, omtrent 1440, vermoedelijk ie 
Gent geboren, en den 2"" Maert 1319 (1S20) aldaer overleden. 
Opvolgenllijk raedsheer by den raed van Mechelen, en by dien 
van Vlaenderen, waervan hy in 1488, te midden van de beroerten, 
voorzitter was, maekte Wielant zich bekend als schryver over 
onze geschiedenis en onze rechten, en wel bepaeldelijk door zync 
Antiquitez de Flandres, en zync dikwijls herdrukte traktaetjens 
over de leenrechten W en de pratijcke civile of burgerlyke 



(1) Traeiaet vanden Leenrechten nae de Hoven van Vlaenderen, metgaders de 
dienêten daer toe etaende : Vergadert by Meester Philips Wielant, President inde 
corner vanden Raede in Vlaenderen, Gbeprint Thantwerpca inde Caminerstraetc, 
inde Muelen, by Uans de Laet. Aduo M. D. ende LVII, kl. S». — Tot Middelburg. 
By Gielis Orlbeioels, 1666, kl. S". — Ook met de Comme nlariën gcmaekt hy d'hcer 
ende meester Jan Baptiste de Cterck, te Gent uitgegeven in i095 in-folio en in 
1771 in-8«. — Do heer Kelele heeft hiervan in 1839 eencn franschen tekst laten 
drukken : Beau traite de la diversité de nature des Fiefs en Flandre. Gand, 
C. Annoot«Braeckinan, in-8o. Hy gebruikte hiertoe een handschrift der zestiende 
eeuw, hetwelk in zijn bezit was; doch hy heeft niet geweten, dat deze verhande- 
ling van Wielant is, en dat ze meer dan eens in het vlaeinsch gedrukt was. 
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rechtsvordering (^). Hy slond levens by zyne lijdgenooten hoog in 
achling om zyne staelkundige behendigheid, en meer dan eens 
werd zijn vernuft te baet gesteld om geschillen te vereffenen 
of moeijelyke onderhandelingen te beleiden (^). 

Ik ben niet voornemens hier een uitvoerig levensbericht van 
Wielant mede te deelcn ; maer alleen op eene weinig gekende 
byzonderheid zyner loopbaen de aendacht te trekken (^). 

Tydens de twisten tusschen de Vlamingen en Maximiliaen 
was Wielant steeds een vurig voorstander van het gezag der 
staten, waerdoor hy zich dan de wraekzucht van den vorst en 
dezes aenhangers op den hals trok. 

Men leest in den chronijkschryver Despars, dat op den dijns- 
dag 28" February 1485 (nieuwe stijl 1486) : « Die grave Inghel- 
bert van Nassauwen, nytter name van den roomsch coninck Maxi- 
miliaen^ te Ghendt meester Philips Wielant vanghen dede ende 
te Vuylvoorde int casteel voereni^). » 

Omtrent deze inhechtenisneming vindt men nergends elders iets 
geboekt. Het mag dus een gelukkig toeval hecten, dat over 
eenige jaren de geleerde heer Prosper Cuypers van Velthoven 
de hand kon leggen op eene oude oorkonde, die op heel die 



(1) Practijcke Civile des Edelen Heere JU. Philips Wielandt, Haedt ons gheduchts 
Meeren Philips Eertshertoghe van Oostenrijck^ hertog he van Bourgongien, .... Voorts 
syn President in Vlaenderen ^ ende naderhandt Hooft van synen Hooghen Rade, 
neffens hem residerende. Van nieus oversten, gecorrigeert ende gesuppleert^ by M. Ant. 
van CSestichy Advocaat voor den voorschreven Hoogen Raet te Mechelen. Tot Rotter- 
dam, voor Jan van Waesberghe, woonende op de Marct, inde Fame. Anno 1613, 
kl. 8«. — Den derden verbeterden druck. Tol Rotterdam by Jan van Waesberghe de 
Jonghe opt Steygher aende Koren-Merckt. Anno 1(J22, kl. 8«. — Tot Rotterdam 
hy Pietcr van Waesbergcii, boeckverkooper opt Sleijgher inde Swarte Clock. 
Ao 1642^ kl. 8<*. — t* Antwerpen, by Hendrick Aertssens in de Rammerstract in 
de witte Lelie. 16i6, kl. 8«. 

(2) Rebtyn DB Lbttenhovex, Histoirede Flandre, D. V. Bruxellcs, 18S0, bl.3i9. 

(3) Over Wielant leze men onder anderen : Paquot, Mémoire pour servir a 
Vhisloire littéraire des Pays-Bas. Louvain, i769. XV, blz. -48-57. 

(4) De Jonghe, Cronijcke van Vlaenderen door Nicolaes Despars. Brugge, 1840. 
IV, bl. 276. 
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zaek veel lichl verspreidt en waervan ik, dank zy de heusch- 
heid des bezitters, hier in dit Museum mededccling kan geven. 
Het geldt namelijk een rekwest door Wielant zelven aen graef 
Hendrik van Nassau ingediend. Dit stuk is zonder aenwyzing van 
dag of jaer; maer dewijl er van Engelbert van Nassau wordt 
gesproken als reeds overleden, en deze in 1502 stierf, zoo moet 
het noodzakelijk op of kort na dit tijdstip worden gesteld. 

Zie hier nu wat wy uit den inhoud lecren. Toen Engelbert, 
graef van Nassau, na het sluiten des vredes van het jaer 1485, 
zich te Gent bevond, liet hy Wielant aenzoeken zich by hem 
te begeven. Wat er tusschen beiden omging, wordt niet ge- 
weten; maer ten gevolge van dit gesprek, liet graef Engelbert, 
die in de geschiedenis als zeer driftig van karakter bekend staet, 
den raedsheer aenhouden. Hy beval, dat men hem onmiddellijk 
te paerd zou doen stygen, al was hy in magisiraetskleedercn en 
ongeleersd en ongespoord ; en zoo werd Wielant, tusschen geleide 
van eene bende schutters , van Gent , gevoerd naer Dender- 
monde, Brussel, Vilvoorden, Mechelen, Antwerpen, Breda, 
tot eindelijk op het slot van Heusden, waer men hem zeven- 
en-twintig weken gevangen hield. 

Door tusschenkomst van vrienden en bloedverwanten, werd er 
den 27***"*een bevel van Maximiliaen verkregen, waerby Wielant in 
vonnis zou worden gesteld. Maer wanneer men nu krachtens dit 
besluit vroeg om aen het willekeurig ophouden van den raedsheer 
een einde te stellen, antwoordde Jan van Nassau, bastaerdbroeder 
van graef Engelbert en zijn stedehouder op het slot van Heusden^ 
dat by slechts de bevelen van zynen broeder, geenszins die des 
aertshertogen kende. 

De echtgenoote van Wielant by Engelbert nu verder aenge- 
drongen hebbende, zoo werd haer door den graef geantwoord, dat 
haer man gyzelacr bleef voor de uitbetaling der drie duizend 
kroonen, die de aertshertog aen Engelbert schuldig was. 
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De handclwyze van Ëngelbert van Nassau in deze zack is zeker 
niel loffelijk en zou onverstaenbaer voorkomen, indien men 
geene rekening hield van Wielants vroeger gedrag. Het was, zoo 
het schijnt y grooten deels door zijn toedoen, dat de Staten van 
Vlaenderen geweigerd hadden aen Maximiliacn de geëischte hulp- 
lagen voor het onderhoud van het krijgsvolk toe te kennen. 
Hierdoor had zich de aertshertog in geldelijke moeijelijkheden, 
en in de onmogelijkheid bevonden om aen Ëngelbert te betalen 
hetgene hy hem sedert lang schuldig was. De graef van Nassau, 
die beter met den degen vooruit kon, dan kwestiên van privi- 
legiën en rechten bepleiten, vond het kortste en zekerste middel 
om gelijk te bekomen, zynen voornaemsten tegenstrever als gyze- 
laer vast te houden, en hem dus niet alleen tot zwygen, maer ook 
tot betalen te dwingen. 

Alhoewel dit middel door graer Ëngelbert gebruikt om het hem 
verschuldigde in te vorderen, geener wyze als wettig kon aengezien 
worden, dachten echter de bloedverwanten van Wielant den graef 
zoo spoedig mogelijk te vreden te moeten stellen; want men be- 
dreigde ze, zoo 't schijnt, meester Philips naer Duiischland, in de 
staten van het Huis van Nassau over te voeren. Na cenig dralen 
werd dan ook de raedsheer losgelaten door tusschenkomst van 
zekeren Tinleville, abt van Sl.-Benigne. Men bevond zich in de 
noodzakclijheid aen Ëngelbert van Nassau twee duizend twee hon- 
derd ponden grooten (van veertig grooien het pond) te tellen. Tin- 
teville eischte daerenboven voor zyne gedane moeite en onkosten, 
vier honderd pond , en Jan van Nassau honderd-een-en-twintig 
pond voor de mondbehoeften van Wielant, tydens zyne opsluiting. 

Wanneer de raedsheer zich op vrye voeten bevond, en Ant- 
werpen voorbygeirokken was, deed hy, nauwelijks op vlaemschen 
bodem getreden, eene plechtige protestatie over het hem aenge- 
danc onrecht. Akte werd hiervan verleden voor den pastoor van 
Haesdonck, als apostolieken notaris. Wielant beriep zich in dit 
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sluk op de nietigheid van al het door hem toegestane, uit hoofde 
dat zyne toestemming enkel door dwang was afgeperst. 

Zoo lang Engelbert van Nassau in leven was, werd deze zaek 
zonder gevolg gelaten ; zoo groot was het gezag en de invloed 
des graven hier te lande; maer na zyne dood^ had, zoo ik 
zegde, Wielant aen graef Hendrik van Nassau, Ëngelberts neef, 
het besprokene rekwest gericht. Hy vroeg twee duizend pond 
schadevergoeding boven de teruggave der bovengemelde sommen, 
en aenzocht den graef de zaek in der minne te vereffenen, zoo 
niet zou ze in rechte beslist worden. 
Hel is vermoedelijk, dat men lot eene vriendelyke overeen- 
komst geraekt is. Hendrik van Nassau was immers, in tegenstelling 
van zynen oom, zeer bevredigend van aerd ; en men vindt ner- 
gends sporen van eene rechterlyke uitspraek in deze zaek. 
Zie hier het stuk : 



Ül^motre ponr en tottlte xevéxcncc remon^trer d i)ault el 
pm06ant pxxnct, itlondeigttenr Ie conle de ïla$$an, 
depar mablre |)l)Utpe tDielanl et qni $'en$mt : 



Que, assez tostaprès la paix de Flandrcs, que Ton dist de Tan nii^^v, 
feu monseigneur Ie conté de Nassau, estont k Gand, manda vcnir 
devers ly en son logis, Ie dict raaistrc Philipe, disant que avant 
son parlement dudict lieu, il dësiroit parlcr h ly, 

La quellc cbose Ie dict maistrc Philipe, qui tenoit Ie dict seigneur 
pour son bon seigneur et amy, fist liberalement, non pensant qu'il 
lay voulsisl aucun mal. 

Toutlesfois, ly illec venu, Icdict seigneur Ic prinst par la main, 
luy fist slgae d'amour, et dist que Ie Roi voulont qu'il allast avec 
luy, el qu'il nc se sousfrast, car on ne Ie traicteroit que en louttc 
raisoo el justice, et luy mesmes tiendroit la main ad ce que ainsy 
se feisl. 
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Er, après que Ie suppliant luy eust gracieusemeot respondu qu*il 
feroit son plaisir, Ie dict seigneur Ie fist incontinent mettre h cheval en 
sa longue robe, sans houscaux ne espcron, ainsy qu*il estoit venu envcrs 
luy h son commant, et Ie mener entre des archiers comme ung laron 
fort esclandreusement de Gand k Tenremonde, et de \h h Bruexelles 
et par devant Vulvoorde a Malines et d' illec en Anvers, et d'Anvers 
Tenvoya par ses diets archiers en sa ville de Breda et d' illec k chastel 
de Ilucsden, dont il avoit la garde. 

Ouqucl lieu ledict maistre Philipe fu detcnu par Tespace de 
xxvj sepmaines si estroitement que personne ne povoit parier k luy» sy 
non k la présence de Jehan, bastard de Nassau, son frère et son lieu- 
tenant ou dit chastel, ou de ses commis, sans jamais luy vouloir dire la 
cause de son emprisonncment ne luy vouloir faire administrer justice 
selon sa dicte promesse de ce très-souvcnt prié et requis. 

Et, combien que pendant ce temps les femme, parens et amis dudict 
maistre Philipe eussent fait plusieurs et extrémes diligences et peur- 
sieutes, tant devers la personne du Roy, que devers son conseil affin 
d'avoir provision pour faire constraindre ledict de Nassau et son 
lieutenant ad ce que dit est, mesmemcnt k dëlivrer Ie dit maistre 
Philipe de prison ou Ie mectre en justice, et que k celle fin jillz eussent 
obtenu du Roy mandement en date du xxvj'' de Juilllet a® iiu^^vj. 

Nëantmoins jillz ny s^curent parvenir obstant que icelly mande- 
ment ne povoit avoir son exëcution et que ledict bastard respondi k 
Pierre du Puts, executeur dicelly mandement, que quant il en vien- 
droit mille telz, il ne obeyroyt pas ung seul , mais se monseigneur 
de Nassau luy commandoit aucune chose, il Ie feroit ainsy que plus 
amplcment appcrt par la relacion dudict executeur. 

Et , depuis quant la femme dudict mestre Philipe s'est par conseil 
d*amis trës-souvent trouvéc devers ledict seigneur pour savoir 
commcnl Ton en polroit faire par expediënt, puisque par justice Ton 
n*y povoit parvenir, icelly seigneur luy respondist finablement que 
Ie Roy luy devoit iii'° escus, lesquellz il luy avoit assigné prendre 
sur ledict maistre Philipe; ne luy chaloit se c* estoit a tort ou k 
droit; mais jammais icelly maistre Philipe ne partirolt de prison que 
premiers il ne luy eust salisfait d'icelle sommc. 

A quoy ladicte femme fort perplexe luy dcmanda, se c' estoit raison 
et se sa consciencc Ic pourroit supporter, veu que ledict maistre Philipe 
ne devoit riens au Roy; il respondy qu*il s'an altendoit k la conscience 
du Roy, qui luy avoit fait ladicte assiguation. 

Et depuis, continuant ce propos, ung suroommé Tinteville, abbé de 
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Sainct-Benigne, soy disant consciller et entcrinctter des besognes du- 
dict seigQCur, manda venir vers luy k Bruges la femoie et aucuus parens 
dudict maistre Philipc, et leur dit que Ie dit seigneur s*estolt nioult 
fort troublë de rimpëtration dudict mandement et qu'il avoit voué 
et jure que se on ne luy payoit les diets iiij"" escus endedens xv jours 
lours proucbain venans, il envoijeroit logier lediet maistre Pbilipe en 
Allemaingne, en tel lieu que on ne Ie verruit mais en pièce, et peut 
estre jammais. 

Et fist tant lediet abbé par ses parolles, menaces et persuasions que 
ladicte femme et aucuns de ses parens, sans Ie s^cu dudict suppliant, 
fusrent contens d*appointier h luy et eulx obligier en leur propre et 
privé Dom, de baillier et payer audict de Nassau pour lediet maistre 
Pbilipe, è certains termes,ij"' ij° livrcs de xl gros la livre, et oudict abbë 
lij** livres pour sa paine. 

Mais, pour ce que lesdicts femme et parens doubtoient que lediet 
maistre Pbilipe ne vouldroit acccpter lediet appointement, icelly 
abbë cnvoya en prison devers lediet maistre Pbilipe, et luy fyst dire 
qu*il luy conseilloit pour son bien qu'il acceptast icelly appointement, 
car^ s*il ne Ie faisoit h eeste fois, jammais n'y parviendroit, mais seroit 
bomme perdu, avec au tres parolles. 

A quoy lediet maistre Pbilipe fort traveillë de la longue prison, 
vëant que la justice luy estoit fort eslongnië, et considërant Tauctoritë 
et puissance de celly h qui il avoit h faire ; ausy sachant de quelle 
petite efficace sont appointemens et promesses faictes par constrainte 
de prison, dit de bouche et riens de ceur, ne de volentë, mais seulle- 
ment pour yssir de sa misërable et torchonnière caplivitë, quMl estoit 
content de accepter lediet appointement. 

Et sur ce^ fu tantost après mis a delivrë en payant oudict bastarJ, 
oultre et pardessus lediet appointement, clxxj livres, qu'il luy 
demanda pour ses despens ordinnircs. 

Mais Ie lendemain, lendemain de sa dëlivrance, lediet maistre 
Pbilipe soy trouvant en sa liberté et francise, vëant qu*il estoit passé 
Anvers et venu h Haesdonc, terror de Wase et pays de Flandres, com- 
paru pardevant Ie curëd'icelly lieu, notaire apostolicq, et en prësencc 
de plusieurs tesmoings protesta, provoqua et appella de tous les griefz 
dessusdicts, mesmement de ladicte obligacion faicle k son desebeu par 
ses femme parens et amis, par faute de non savoir recouvrer justice, 
et du eonsentement par luy fait en prison, ensemble de touttes exëcu- 
tions qui s*eii porroient ensievyr et des payemens, qui s*en pourroient 
faire par crainte ou doubte d'icelly seigneur ou autrement. 

13 



(98 ) 

Ainsy que touttes ces choses npparent par Inslruiuent dudict notaire, 
date du premier de Scptembre oudict an iiu^^ et vj, lequel ledict 
maistre Philippe a tousiours depuls garde avec ledict mandement et 
dicte rclacion, csperant et attendent Ie tamps de juslice. 

Et, nëantmoios il a par la protestacion et soubz Tappellacion et par 
la constrainte que dessus, non osant troublcr ledict seigneur de paour 
d*avoir pis, furny a toutes les sommes dessusdictes et icelles delivré 
k telz de sesgens qu'il luij a pleu,et entre autres k baillie k maistre Leu- 
rcns du Blioul, qui se disoit son secretaire, viij^ desdictes llvres sur sa 
lettre, que Ie dict maistre Philipe a devers luy, et Ie surplus diversement. 

Et, pour ce que main tenant par Ie trespas de feu monseigneur de 
Nassou, que Dieuperdoint! cessent les craintes, queavoit ledict maistre 
Philipe, de mectre son fait en justice, et que espère que présente- 
ment la justice luy sera ouverte, icelly maistre Philipe a advisé d'cn 
baillier rcqueste k mon très-rcdoubté Seigneur. 

Mais, par honesteté, et comme raison veult, il en a bien voulu pre- 
n\icrs faire advertir mondict seigneur de Nassau k présent seul béritier 
dudict feu, et luy prier et supplier que amiablement et sans proces, 
son noble plaisir soit luy randre ou faire rendre et payer la sommc 
de v° iij" Ixxj livres, de xl gros la livre. 

Est assavoir ij"* ij° livres de gros a payer k feu ledict seigneur de 
Nassou et oudict maistre Leurens — Item iiij*^ livres, qui furent bailliez 
a Tabbé de Saint-Benigne pour ses paines. 

Item clxxj livres de gros k payez ou bastard pour ses despens de 
prison ordinaires. 

Et iij° livres de gros a payez pour ces despens extraordinaires, tant 
aux archiers que en ladicte prison et autrement. 

Et avec cc pour les despens fais par sa femme, parens et amls, k 
poussievyr sa despeche ung demy an entier de ville en ville et de pays 
en pays, iiij" livres. 

Et, pour ses déplaisirs, bontes, domraaiges et intereslz, en regart k 
sa vocacion, et ad ce que pour furnir ausdictes sommes luy a convenu 
vendre rentes et prendre argenta finance: ij" livres. 

Fait ensemble ladicte sommc de v™ iij° Ixxi livres. 

Et ledict Seigneur fera bien raison et justice. 

Dit rekwest is geschreven op papier en beslaet drie bladen 
in-folio. Op een buitenblad staet de naem : Wielant. Deze, zoo 
wel als geheel het stuk, zijn misschien door hem zciven geschreven. 

G. A. Serrure. 



P. F. DU JARDIN, 



EEN DICHTER VAN TWAELK OF DERTIEN JAER OUD, 



In Duitschland , waer geen vak van lelteren of weienschap 
onbeoefend is gebleven, en waer om zoo te zeggen over alles 
boeken geschreven zijn, verscheen ic Hamburg, in de eerste jaren 
der vorige eeuw, eene zoo gezegde bibliotheek van vroegtydige 
geletterden, dat is van mannen, die zich, vóór hunnen twintig- 
jarigen ouderdom, in de geleerde wereld eenen naem hadden 
gemaekt(^).De schryver van dat boek, Klefcker, heeft geene moeite 
gespaard om het zoo volledig mogelijk te maken. 

Ik zal hier by de lijst door dien geleerde gegeven, den naem 
voegen van eenen jongeling, van wien te Gent in 1 662, drie gedich- 
ten onder den volgenden titel in het licht kwamen : 

Dry nederlandsche dichten. i° O/ï de Ontydighe Dooi van Alexander 
den Groeten. 2** Op den moort, aenghedaen aenden keyser Mauritius, 
vanden tyran Phocas 3° Op de Bekeeringhe vanden //. Igna- 
tiiie de Loyola Stichter der Societeyt Jesu, van een Chreyschs-en- 
weerelsy tot een gheestelijck Leven. Ghemaeckt Door P. F. D, R. oudt 
omtrent 13 Jaeren, — Te Ghendty Ghedruckt by Bavdvyn Manilius, 
woonende in de witte Duyve^ Anno 1662. — Iii-4° van i4 bladz. (2). 



(1) Rlefbkeri Bibliotheca Eruditorum praecocium sive ad scripta hvj'ui argu- 
menti ttpicileqium et acceisiones. Hamburg, i7i7, kl. 8<*. 

(2) Deze titel staet insgelijks, neer mijn exemplacr, opgegeven by Vamdbbhae- 
GHBnr, Bibliographie ganloise. D. II, Vii, N« 1206. 
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De uilgever dezer gedichten, een pater der Sociëteit Jesu , 

die V. D. II. teckcnt, zegt in een voorwoord : « Een van dese 

dry Nederduydsche Dichten sijn my by ghevair in handen ghe- 

commen, als ghemaeckt door een Edel Jonghelincxken van ontrent 

twaelf of derihien jaeren. Niet connende het selve ghelooven hebb' 

aen hem voorghestelt een onverwacht beslach ofte materie, 

om die te beschreyven in ghelijcken Dichte; ende dat in sulck 

een plaelse en gheleghenlheyt, in de weicke hy gheen behul- 

saemheyt van boecken ofte van mensclien en conde becommen, 

*t welek lesende hebb' bevonden, dat dit , hetgene hy soo alleen 

wesende hadde beschreven, verdiende aen de voorgaende Dichten 

vergheleken, jae voorghestelt te worden. Oversuickx hebb' ick 

gheraeden aen den Ileere Vader van den voorseyden jonghelinck, 

dat hy dese Dry Dichten sowAen doen drucken..,. Den naem van 

het voorseyde Jonghelincksken is naer de ghedichten uyt ghe- 

druckt roet alle de letteren sijns eyghen naems^ doch verminghelt 

en anders ghestelt, doordien dat, noch den Heer Vader, nocht hy 

selver en hebben willen nemen desslouticheyt vanden eyghen naem 

uyt-druckelijck te beduyden om alle verwaentheyt te verhoeden. » 

De naem des jongelings staet achter het derde stuk op deze 

wyze uitgedrukt : P. F. Da-riduni. Ik denk, en de heer Vander 

Ilaeghen is daerin van mijn gevoelen, dal men daeruit door 

letterverwisseling P. F. Du-Jardin te lezen heeft. 

In der daed, er bestond in dien tijd te Gent een adellijk geslacht, 
dat den naem van du Jardin voerde, en waertoe onze jeugdige 
dichter zal behoord hebben. Nicolaes du Jardin, heer van Hanse» 
ghem en Ilemstenrode, uit Holland geboortig, en in huwelijk 
hebbende Francisca Helman, kwam zich te Gent vestigen; en 
in 1659, bekwam hy hier te lande herkenning van adel en den 
litel van ridder (*). 

(1) Le Roux, Recueil de la noblesse, Brux., ia-4o, bl. 312. 
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Deze Nicolaes was vader van Thomas du Jardin, die te 
's Gravenhage in 1653 geboren werd, in de orde der Preèkheeren 
trad en een aenlal godsdienstige werkjens, zoo in het latijn als 
in het vlaemseh, uitgaf (1). 

P. F. du Jardin, die in 1662 twaelf of dertien jaer oud was , 
en dus omtrent het jaer 1650 geboren werd, is waerschijn- 
lijk een oudere broeder van den Preékheer. Hy zal ook in 
Holland, en niet te Gent geboren zijn, alhoewel hy die stad 
reeds sedert ruim drie jaren bewoonde, toen zyne dichtproeven 
in het licht werden gezonden. 

Zie hier den aenhef van het eerste stuk, het ClachtdicM over de 
dood van Alexander den Groolen. 

o Do*bt! o vrede doet! en hebt ghy dan gheen palen? 
comt ghy oock in het Hof den Kcyser sellefs halen ? 

comtghy in het Palleys, en slcypt ghy naar het graf? 

die heel de wecrelt door noch onlancks wetten gaf. 
lek roeynde dat u macht niet verder en cost komen, 
ick meynde dat den boogh, den pyl u was ontnomen, 

als ghy comt in *t Pallcys, als ghy comt in het Hof; 

maer wat ick meyn of niet *t verandert al in stof. 
De doot, de bleeke doot, en weet noch niet van sparen, 
en weet niet wie sy moet door-schieten; wie bewaren; 

baer ooghen sijn verblint, haer pylen sljn ghemeyn, 

800 wel voor rijck als aerm, soo wel voor groot als clcyn. 
S*en weet niet waer sy schiet, en wie sy sal gheraecken, 
oft waer sy een bleeck lyck, een droeve baer sal macckcn, 

en als sy hier en daer eens haren boogh ontspant, 

dan heeft sy haren pyl in 't Keyscrs bert ghcplant. 
Waer is nu uwe macht waer sijn nu u soldacten? 
syt ghy van al uw volck alrced soo haest verlaeten ? 

waer is nu dien moet? die ghy eens hebt ghetooot 

als ghy, oock met de doot, u vyandt hebt ghcloont. 



(i) Men zie over hem : Goetuals, ffittoire des lettres y des sciences et des arts 
en Belgique. firux., 184i. D. lY, bl. 246-2Ö5. 
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Waer is a stercke haodt? waer is a jeagdigh leven ? 
waer is den scboonen glans ? waer is het al gliebleven ? 

Ah ! t* is nu al vergaen ; het lichaem is verrot. 

en Alexander selfs en is maer eenen spot. 
Die heel de wereldl had met lof en prijs verwonnen, 
die licht hier van de doot nu teenemael verslonnen.... 



Het begin van het derde stuk ter eere van den heiligen Ignatius 
de Loyola geschreven, diene hier tot eene tweede proeve : 

In Spangien is een stadt, roet name Pampelona, 

daer Mars den coniock is, de coningin Bellona, 

daer menich raachlich helt sijn bloet vergboten beeA, 
wiens lichaem is verrot, wiens naem nog heden leeft. 

De stadt is over all' versterkt met hoogbe raueren 

die tegben *s vyants macht, die (eghen wapens dueren ; 
die met het bolle-werck, die met de halve maen • 

de crachten van *t gheschut, den legher wederstaen. 

Maer dese sterkt' is kleyn, daer sijn noch sterker mueren 

daer is een stercker handt, die noch meer doet versuercn 
die met baereyghen sici de stadt beschermen moet; 
door wiens kloek-moedicheyt, den vyant stort sijn bloet. 

Nochtans den Franschcn vorst beeft sigb te velt begheven 

en beeft door syne macht dces vrome stadt doen beven, 
dus snijt een koude vrees de borghers door het hert, 
en schijnen al vermoort, al zijn sy sonder smcrt. 

Men sluyt de poorten toe, de stadt die wort beclommen 

naer datter menich mensch, badd' in sijn bloet gheswommen. 
Men wacht acn alle kant, men vechter inder nacht 
800 wel als inden dach, het compt all* onverwacht. 

De waters root van 't bloet, hel lant wit vande beenen 

die worden overtreed, als op de straet de stcenen; 
hier worter een gbewelt, daer worter een ghekerft 
hier wederom een paer door 's vyants sweerden sterft. 

T'ghcscbut op 't bollc-wcrck, wort hier en daer ontsteken ; 

gbecn wapens, gheen ghcwcer, gheen roer, gheen lont ontbreken, 
gbeen helmen, gheen rapier, gheen pycken, gheencn schilt, 
gheen sweert, gheen bloedig sweert 't welck vele menschen vilt. 

De cogbels vlieghen uyt de sware stale ballen 

dat in des vyaiils heyer van al de vesten vallen 
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en swiercn door de lochf, en dooden menich helt 
die eerlijls rael sijn sweeri, wel duyscnf hadt glievelt. 

Nochtans l' belegh gael voort, de sladt wordt overvallen, 

men sproeyt met t' menschen bloet, de vesten en de wallen ; 
den vyant eens ghelijckx is soo van bloet doornat 
dat oock het vinnich stael van lont gheen vier en vat. 

Het gaet nu op het lest, een deel beghint te kermen ; 

een ander met sijn sweert, sijn eer noch wilt beschermen, 
Loyola een voor al wordt in sijn been ghewont 
maerdese wond alleen cost maecken hem ghesont 

En wal verder : 

Vaert weerelt vaert dan wel, ick wil u heel verlaeten; 

als vyant wil ick u, k* wil u altijtds haeten. 
Vaert wel, vaert eeuwich wel, Loyola die treckt voort 
hy treckt syn seylen in, eer hy is over-boorl, 

adieu Biscaya dan, Navarr' en Pampelona, 

adieu dan Arragon, adieu Mars en Bellona, 
van nu ben ick bereyt te dienen eenen Godt, 
diet*altemael bestiert door raed, en door gebod t. 

Als hy dees worden sprack, soo wiert hy meer ontsteken, 

soo dat sijn gloyend* hert van liefde scheen te leken. 
En soo sy hadt gheseyt, soo heeft sy oock ghedaen, 
en is op staende voet naer sijnen roep gheghaen. 

Dit doet het hemelsch vier, die Goddelijcke-stralen 

die in Loyolas hert van boven comcn dalen 

dit is de soete cracht, de cracht van suyver min, 
die hem soo wonderschoon compt spelen inden sin. 

Hy seght ick ben bereyt op staende voet te sterven 

tormenten op torment, en pijn op pijn te erven; 
ja niet alleen een dood, maer duysent t'onderstaen, 
en naer de doot van selfs, oock naer t*schavot te gaen. 

Alhoewel de drie stukken sporen dragen, dat ze uit de pen van 
eenen leerling in de kunst gevloeid zijn, bewyzen ze toch dal de 
jeugdige schryver niet van aenicg ontbloot was, en dal hy door 
meerdere beoefening eene eervolle plaets onder de dichters van 
zynen tijd zou hebben kunnen bekiceden. Wat er echter later 
van hem geworden is, kan ik niet zeggen. 



WATERINGEN EN VAERTEN IN VLAENDEREN, 



TYDENS DE VUFTIEiNDE EEUW. 



In eene landstreek zoo als de onze, waervan een groot gedeelte 
aen de wateren ontwoekerd is, kan men niet onverschillig zijn om 
te weten, hoe onze voorvaders de rivieren ingedijkt of afgeleid, en 
de moerassen en vennen uitgedroogd hebben, om den bodem 
bewoonbaer te maken. Vlaenderen was vroeger niet wat het 
thands is. Tydens de middeleeuwen nog was de helft van dit 
gewest, of byna ontoegankelijk of onvruchtbaer. Onmeetbare 
heiden strekten zich overal uit, en by gebrek aen dyken en water- 
werken had men gedurig tegen overstroomingen te worstelen. 

Mijn doel is niet te dezer plaetse over den toestand van Vlaen- 
deren in vroegere eeuwen uit te weiden, noch over het aenleggcn 
onzer polders of het inrichten onzer wateringen te handelen. Ik 
verwijs naer de boeken, die over dat vak bestaen, en vooral naer 
de bekroonde verhandeling van den heer De Hoon(^). 

Ik bepael my tot het uitgeven van twee oorkonden uit de vijf- 
tiende eeuw, die ik als belangrijk genoeg achte om in het licht 
gegeven te worden, des te meer daer de stukken, het afweeren 
van het water of het delven van vaerien betreffende, in zeer klein 



(f) Afémoire sur ia Polders dei a rive gauche de VEscaut et du IHtoral BelgG 
in de Mémoires couronnés de l' Académie de Bruxeiles. Brux. 18Ö2, in-8», D. V. 
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getal, ten minste van uit de middeleeuwen, tot ons zijn gekomen. 
Deze twee charters berusten onder dat gedeelte der archieven van 
de oude abdy van Sinte-Baef te Gent, hetwelk tot heden toe in 
de Hoofdkerk alhier bewaerd wordt. 

Het eerste dezer stukken is eene keur, dat is eene oproeping en 
overeenkomst der ingelanden van de Wateringen van de Groede en 
van den Zouten Polder, ten einde de middelen te beramen 
om aen de hevigheid van den stroom te wederstaen. Men stelt als 
voordeelig voor om het geweld van het water te beletten, zoo in 
het Aerdenburg-ambacht, bewesten en beöosten de Eede, als 
in de Watering van de Oude Evene(f), op Gadsant, en elders, 
steenen hoofden en duikers aen te leggen. Doch alzoo deze werken, 
van deneenen kant, voor den Yzen Polder en de Watering van de 
Groede, en van den anderen kant, voor den Zouten Polder, moeten 
verricht worden, zal het bestuer van beide deze inrichtingen naer 
evenredigheid zijn aendeel moeten betalen. De aen de zoek belang- 
hebbenden keuren het middel goed, en laten toe dergelyke werken 
uit te voeren, waer men het nuttig zou achten. 

Het ander stuk betreft het delven eener waterleiding, de Lijs- 
doftcil-/eedegeheeten, in het land vanWaes. Vanden Bogaerde heeft 
er reeds melding van gemaekt, en er eenige regelen laten van 
drukkenC^. Het is een oktrooi door de Schepenen van Gent, aen 
*t welk het land van Waes, in sommige gevallen, onderhoorig was, 
op het verzoek der ingezetenen van Sinai, Exaerde, Saffelaer, 
Dacknam, Lokeren, Mendonck, Sprendonck, Desteldonck, Ever- 
ghem, Winkel, Wachtebeke, Moerbeke, Stekene, Keraseke, Sint- 



(l)In het oorspronkelijk stuk staet: van den Houden Yevene, Deze Watering 
heeft baren naem bekomen van den dijk, dien Jan van Avesnes beeft doen aenleg- 
gen. Van daer hel woord Evene als eene vertaling van Avena., Joannes de Avena. 

(2) Het Dittrikt SL-Nikolaas, voorheen land van Waea. St.-Nikolaas 1825. D. I. 
bl. 26-27. 
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Pauwels enz., verleend, om eenen waterloop te doen delven, 
ten einde daerdoor de landen van de overstrooming by hooge ty te 
bevryden. 

Deze waterleiding moet van Sinai af tot aen Waesmunstcr 
loopen, alwaer zy zich in de Durme zal ontlasten. De schepenen 
van Gent bevelen te dezer gelegenheid, dat men de Zaidleede van 
Mendonck tot aen Exaerde, zal moeten uitruimen en opdciven. 
c Voortijds, « zeggen zy, • kwamen de visschen in den vorschtijd 
in groote menigte langs de Durme naer Mendonck en van daer naer 
Gent, waerdoor de rivieren rond de stad altijd ruim voorzien 
waren ; dit zal op nieuw gebeuren zoodra de Zuidleede en de Durme 
zullen gekuischt zijn , terwijl men thands ter gezegde plaetsen, 
geheele schepen visch vangt, waermede men de verkens mest. » 
Diensvolgends verbiedende schepenen, in de maenden Maert, 
April en Mei, dat is in den vorschtijd, in de voorscbrevene 
wateren te visschen. Verder willen zy nog, dat men andere 
waterloopen^ zoo als de Kele(l), tusschen Langerbrugge en 
Sprendonck, zou uitdiepen. De schepen, welke tusschen de Moere 
en de stad Gent varen, zullen moeten in die kosten betalen^ enz. 

Geheel het stuk verdient gelezen te worden, om met den vroege- 
ren toestand der rivieren en waterleidingen rondom Gent bekend te 
worden. Wat de Lijsdonck-leedey waerovcr hier hoofdzakelijk ge- 
handeld wordt, betreft, deze is thands, volgends het reeds aenge- 
haeld werk van vanden Bogaerde, slechts eene onbeduidende sloot 
ophetgrondgebicd van Sinai beginnende, en zich op dat van Waes* 
munster, niet meer in de Durme, zoo als vroeger, maer wel in de 
Moervaert verliezende. 



(1) Het zelfde, meen ik, als de Cale, 
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In tjaer xiiii*' cnde xxxi hebben beclaecht ghezijn Cueren ter 
diverschen stonden, inde Wateringhen vander Grocde met haren 
raedepleghers, ende in Wateringhen van den Zouten Poldre; ter wel- 
ker eerster Cueren gheproponeert ende voertghestelt was byden 
inghelanden vanden tween Wateringhen, hoe men, bidergracie Gods, 
zoude moghen wederstaen de snede vanden stroeme voer beede 
Wateringhen. Ende mids dien, dat de inghelande vanden tween 
Waterioghen aengezien hebben, dat men groot proffijt doet ende 
wederstaet de snede vanden stroeme : in Ardenbuerch-ambocht, 
bewesten ende beöosten der Eede, daer groten stroem ende snede es, 
met steenen hoofden te worpenc, ende iiisgheh'jcx inde Wateringhe 
vander Houder Tevenc ende in Caedsandt ende te vele andren steden ; 
hebben gheaviseert de vorn. inghelande inde zelve Cuere, omme 
insghelijcx te wederstane de snede vanden stroeme, voer de twee 
Wateringhen met steenen hoofden ende dukers daer toe behorende, 
aenghezien dat voer de twee Wateringhen niet so grote diepte noch 
snede es also et(i) es in Ardenburch-ambocht ende Houde Yevenc 
ende tandren steden; ende ute dien dat de materie zeere ghewichlich 
ende zwaer was, hebben overeen ghedreghen ende gheaccordeert de 
vors. Wateringhen, dat elc van beede den Wateringhen zouden 
doen beclaghen noch eene Cuere ende te kennen ghevcn den notablcn, 
die al daer niet en waren, te wetene: die wonende waren te Brugghe, 
ter Sluus ende in andren plaetsen, omme eendrachtelike met den 
ghemeenen ende notablén inghelanden van beede den Wateringhen, 
raed ende advijs te hebbene up de vors. materie, te wetene : up stee- 
nen hoofden ende dukers Ie raakcne voer de vors. twee Wateriiighen, 
omme den stroem cnde snede te wederstane voer beede de Wuterin- 
ghen, omme tmeeste proffijt ende orbuer vanden vors. Wateringhen; 
aenghezien daer men den stroem cnde snede niet en wederstonde met 
steenen hoofden cnde dukers, dat men zoude moeten leeden iuzatcn 
ten velen meerdren grieve ende coste van deu tween Wateringhen. 
Inde welke vors. wctlelikc Cuere over een ghedreghen es, zouder 
eenich ghescil of wederzegghen van yemene, dat men worpen cnde 

(I) Et, voor het. 
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maken zoude sleeneo hoofden ende dukers, ende die te legghene ten 
proffite van beede denWateringhen, ende tzulker plaetsen ende steden, 
daer beede de Wateringhen overeen draghen zouden, omme ten 
vroemsten ende ten proffite den stroem ende snede van dien te weder- 
stane; ende by dien dat deze vors. steenen hoofden ende dukers lig- 
gben zullen voer den Tsen-poldre ende G roede- Wateringhe, met haren 
medeplegers, of een zijde, ende voer den Zouten Poldre of andre 
zijde, welke zijn twee diversche Wateringhen, elc hebbende zine par- 
ticulaire Cuere, zonder yet ghemeene te hebbene, of deen met den 
andren te contribueerene of tegheldene; so was aldaer over eenghe- 
dreghen bi beedcn Wateringhen ende Inghelanden, omme *t meeste 
proffijt ende omme dat ne gheene ghescille vallen noch risen zouden 
tusschen de twee Wateringhen, omme de oosten, die men doen zoude 
moeten, als vanden steenen hoofden ende dukers vors., dat de vors. 
twee Wateringhen eendrachtelike ende ghemeene aennemen zouden 
te makene ende te werpene de vors. steenen hoofden ende dukers ten 
ghemeenen oosten ende proffiten van hem beeden, in dezer manieren 
ende conditiën : dat de Wateringhe van den Zouten Poldre zal contri- 
bueren endcigheven, nu ende toot alre tijt, met den Ysen-Poldre ende 
Groeden- Wateringhen voors., toot de oosten vanden vors. steenen 
hoofden, dukers ende al dat daer toebehoort, van ellevene pennin- 
ghen de twee, zonder eenighe andre ghemeene oosten te contribuerin- 
ghe ende te hebbene deen met den andren, zonder alleene inde oosten 
vanden steenen hoofden, dukers ende al, dat daer toe behooren zal, 
also ghezeit es; ende aldus blijft elcke Cuere vanden vors. twee Wate- 
ringhen staende in hare virtute ende up haer zei ven. Ende omme dat 
alle dese zaken wettelikc ghedaen ende over eenghedreghen zijn in 
eenc wettelike beclaechde Cuere van beede den Wateringhen, een- 
drachtelike ende zonder eenioh wederzegghcne , zo zijn hier buut 
ghemaect brieven bi A, B, C, D, deen buut den andren ghesneden, 
rustende ende zijnde inden handen vanden tween voors. Wateringhen. 
Actum a"* xiiii^ ende xxxi, den x'^"" dach in Maerte. 

Chirograef op perkament; onderaen staen de letters 
A, B^ C, D, len halve doorgesneden. Op den rug 
Icesl mcQ : advis om Ie wederstane de snede vanden 
watere vander Wateringhe vander Groede ende den 
Zouten Polre, m/ /oer xiiii« xxxi. 
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48 Maert U38 (1439). 

Allen den ghonen, die dese presente letteren zullen zien of horen 
lezen, Scepenen ende Raed vander stede van Ghend saluut. Wij doen 
te wetene» boe dat ons anbrocht es bij divcrsschen pcrsoonen inzetene 
ende ghegoedde vanden prochiën van Synny, Exaerdc, TsafTelaer, 
Dackenam, Lokerne, Mendone, Sprcndonc, Dcsseldonc, Everghem^ 
Wincle, Wachtcbeke, Mourbeke, Stekene, Kemseke, Sente-Pauwcls 
in Waes, ende meer andre prochiën ende ghehuchten, dat grootcn 
orbuer ende van noode ware ghedolven te werdene eene Icedc ghe* 
heeten de Lisdonc-leede^ mids den grooten scaden, diemen neemt in 
hoghe watren vanden vruchten, merschen ende ghersinghen up de 
erde staende, beghinnende in de Duerme, tusschen den ouden 
mersche ende den Zwavenaertschen merschen, bijden Rabotte van 
Boudeloe, inde prochic van Synay, ende also voort lopende ende 
bindende toot inde Duerme,' inde prochic van Wacsmonstrc, duer 
gheel land, herweghen ende straten, also verre alst bchouft ende 
van noode werdt. Biddende dat wij daerinnc consenteren wilden ten 
ghemeenen orbucre, nutscepe ende profBjte van allen den inzctenen 
ende ghegoedden vanden voors. prochiën, marchen ende jcghenoeden 
van daer ontrent. Up twelke wij begheerden te hoorne vier notable 
persoonen vut eiker prochie, tccncn zekeren ghenoemden daghe, 
omme van hemlieden gheinforraert te zine, mids der lasticheyt van 
diere, al eer *t voors. ghedelf voorlganc hebben soude; ende uaer 
dinformacie ende verclaringhe ons ghedaen bijden ghedepu teerden 
vuten prochiën, zo voors. es, hebben wij, metgadcrs beede den 
dekenen van deser voors. stede, bij goeder voorsienichcden ende 
rijpen rade ghedelibereert, gheordonneert, ghewillckuert ende ghe- 
consenteert, datmen de voors. Lecde delven sal ten meesten orbuere, 
proffijte ende mintsten quctstc ende grieve van eiken, inder manieren 
hier naervolghende : Eerst, datmen allen den ghoncn, duer wiens 
goedinghen ende erfachtichede men de voors. Lecde sal delven, zal 
doen ghelden ende betalen van haren gronde ende crrachtichcdc, 
naer weerdde van dien, wel ende rcdclic; ende elc sal moghen planten 
up sijn land nelTens de Lecde, tzincr ghelieftcn eudc profiijtc, sonder 
yement anders eenich recht an te hebbcnc, behouden an elke zijde 
eenen traghelwech, also breet als die behoort te zine ende es up andere 
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rivieren. Item, mco sal makea een steeoin brugghe, bij JPots, ioden 
hcerwech, daer de Leede duer sal lopen, wel endc lovcllc, al soot 
orbucrlic endc profBtelic zij. Item, men sal delven ende ruinen de 
Zuutleede^ beghinnende te Mendonc toot Exaerde an den Dam, tooten 
oude canten ende ouden bodemen, ende alle helcweeren (1), diere inne 
zijn, salmen vutdoen, ende voortan niet meer eenighe hilcweeren 
stellen noch in eenighe vanden anderen rivieren, up sceerpllc ghecor- 
regiert te zine, also over redelic ende orborlic dinken sal; ende 
daerinne niet visschen dan met netten. Ende de Zuutleede also gheru- 
met ende ghedolven weseude, zo sullen se van dan voort rumea ende 
zuveren van cruden ende ander sins de gbelandde, elc jeghen tzine, te 
zinen coste. Item, omme dat de verssche visschen, die plaghen te 
commene bij grooter menichte vuter Scelde de Dorme up, duer de 
Zuutleede te Mendonc, ende van daer ter voors. stede van Ghend; ende 
inden tijd als zij pleghen te vorsene, ende zij also quamen, sonder 
ghestudt te zine, inde Zuutleede, plaghen de verssche rivieren van 
ontrent de voors. stede alle te bet ghespijst te zine, also zij zullen van 
nu voortan, als de Zuutleede ende de Duerme gherumt zijn vande 
hilcwieren ende andersins, men ten voors. plaetsen plach te vane by 
grooten scepen bij vele diversschen persooncn, diere liaer verkine 
mede plaghen te mestene ende andersins ombehorlic te verdoene, dat 
onredelic ende niet ghedoghelic es; zo hebben wij gheordonneert, 
datmeu inde voors. rivieren, in tijden als de versche vissche costu- 
meren te vorsene, te wetene : inde maenden van Maerte, April ende 
Mey, niet en sal moghen visschen met netten, corven noch andersins 
bij eeneghen engiene. Item, salmen de Kele^ tusschen der Langher- 
brugghen ende Sprendonc, daer te doene zij, delven, te wetene : ten 
diepsten vier spete diepe, ende eldere, daer min te doen es, naer adve- 
nant, zo datter in langhe jaren toecommende gheen ghebrec an en zij ; 
ende daerinne zullen ghelden ende contribueren de ghone, die met 
scepen varen tusschen de Mourc ende der voors. stede van Ghcnd, 
also dattc ghecostumert es van ouden tijde. Item, de beste (^), die lig- 
ghen inde Nieuwe Leeden, inthcerscip van Exaerde, salmen vute delven 
ende rumen loot inde Dorme, ende rumen toot inde diepte met ghe- 
meenen costc. Voort alle de ghonc, die ghelandt zijn ende ghegoedt 



(1) Helcweeren, verder Hiktteeren en Hilcwieren. Het woord is telkens duister 
geschreven. By Vandem Dog%erde, stoel Hielweeren. 

(2) Hesie, verder Hiesten. Het woord is zeer onduidelijk in hel sluk. 
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neffensder rivieren, lusschen derLangherbrugghcn, oestwaert, endedcr 
Doermen, die daer hebben vaerden, waterganghen, beken, grachten 
groot of cleene, even verre dal zij hueren hicsten ende toekeer hebben 
inde voors. vaerden, waterganghen, beken of grachten, zullen ghebou- 
den zijn die te ramene toten ouden canten ende bodemc, elc jeghen 
txine tzijns zelfs costc. Item, de Leede van uier Olivier den Jaghere, 
neven den Dam toot Exaerde, zullen rumen toten audcn cante ende 
bodemen de ghone, diese ghecostumert ende gheploghen hebben Ie 
ruinene van oude tijde. Ende inde costen van al dezen, met al diesser 
ancleven mach van begbinne toten bende, zullen contribueren, ghel- 
den ende betalen alle de ghone, wie zij zijn, nieme vutcghesteken 
noch ghesoodert, diere bij zullen werden verlicht vanden walre ende 
cenich voordeel ende proffijt daer af hebben zullen, naer datter elc 
bate ende proffijt af hebben sal. Item, de brugghen, die sculdich zijn 
te ligghene inden Dam tusschen Mourbeke ende Exaerde, zullen 
maken de ghone, die se van ouden tijden hebben gheploghen te 
makene, ende insghelijcx den Dam. Ende daer af zullen de persoonen 
hier onder ghenoomt hemlieden doen informeren ende besouken, wie 
datsevan ouden tijden ghecostumert ende gheploghen hebben te doen 
makeoe. Ende, omme dat tvoors. ghedclf ende alle do pointen boven 
gbescreven te bet vulcommen zouden werden, ten orbuere ende pro- 
fljte van eiken, dient aengaen mach, so hebben wij gheordineert, ghe- 
comitteert ende ghestclt, ende bij viertute van dezen ordineren, 
committeren ende stellen Louise vanden Moure, f* Gillis ; Ilenricke 
den Caluwe; Janne vanden Aekere ende Pietren Ticrin, ghemerct dal 
zij ten ghonen dat voors. es, hem wel ghcvroeden ende oec expert 
zijn» omme zulc last an te nemcne ende aenveerdene, ghelijc wij te 
▼allen gheinformert zijn alsoot behoort; de drie van hemlieden altijds 
machticb zijnde alle sakcn te doene ende doen doene, al waert dal 
eenicb van hem vieren, wclc het ware, absent wezen moeste. Ende 
hebben hemlieden ghegheven ende bij viertute van dezen ghcven vuile 
macht auctoriteyt ende special bevel al daerinne te doene ende doen 
doene datter toe dienen, bchouven ende behoren sal, daer bate ende 
proffijt af commen mach. Vcrsouken mids dien ende begheeren, met 
sonderlinghe neerendste an allen ghonen, dient aengaen mach, dat zij 
ende elc huerer de voors. personen ende eiken van hemlieden dit 
doende, obedyeren, neerendstelic verstaen ende hem voughen in allen 
wijs, sonder eenich refuuz, delaey, empeschcmcnt of wedersegghen, 
also wel int delven duer elcx goede ende erfachtichcde, daerl bchouven 
sal, als inde betalinghe, die ter causcn van dien ghedaen zullen 
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werdeOy ende andersins in allen saken daer toe dienende; insghelijcx 
inde verclaringhe te doene ter begheerten vanden voors. ghecom- 
mitteerden aengaende der grootte ende leghere van elc goedinghen, 
het zij bij haren cedcn of van haren pachteren ende anderen, diere 
af weten \e sprekene. Ghescotbn te schietene, taxaciën ende smael- 
deelinghen daer af te doene, execucic, maninghe ende vergbelt te 
vercrighene up clcx goedinghen, wien zij toebehoren, alst wel cloos- 
triers, kerken, godshuuzen ende poorten als anderen , niemende 
vutghesteken, bij zulken weghen als daer toebehoren zullen. Ende 
waert zo dat iement den voors. ghecommitteerde personen, haerlieder 
clerc of eenighen van hemlieden, inde voorscrevene saken te doene of 
doen doene, bij ruuden worden of werken hem up stelde jeghen hem 
lieden of den eenen van hemlieden, die zouden wij zo hoghelic corre- 
gieren, dat zij spieghel ende exempel wesen souden allen anderen van 
gheliken te wachtene. Emmer wel verstaende, dat zij, metgaders haren 
clerc, ghehouden zullen zijn van dies voorss. es goede rekeninghe 
ende bewijs te doene bij ghescrifte ende daer af haren eedt doen, up 
dats noodt zij, telken twee maenden of ter ghelieften van ons lieden. 
Ende alle de prochiën daer toe gheldende ende contribuerende zullen 
stappands ordineren ende kiesen uut eiker prochie twee notable per- 
soone, die tlast hebben zullen bij haerl. eeden te taxerne ende smael- 
deelne in elke prochie de porciën ende aendeelen van allen den 
ghonen, diere inne zullen ghelden, bate, voordeel ende proffijt af 
hebben ende nemen zullen, daer an dat de voors. ghecommitteerde 
persoenen zullen verhalen ende verreeken tghuent, dat elke prochie 
ghelden sal. Ende de zelve ii persoone zullen ghehouden zijn dat te 
verandwoordenc over elke prochie, daer zij ghecoren zijn, ende oec 
ten weerke te ziene daer voren datmen de voors. rekeninghe ende 
bewijs doen sal van ontfanghene ende uutghevene, ende Insghelicx die 
van Waesmonstre voors., daermen duere sal moeten delven, ghelijc 
voors. es. Welke ghecommitteerde persoenen boven ghescreven hebben 
zullen, over haerlieder salaris ende aerbeyt, van also vele tijds als zij 
verstaen ende occuperen zullen ter voors. zake, te wetene : Louis van- 
dcr Moure, f' Gillis, twee scelle groten sdaechs, als gouverneur ende 
clerc vander voors. sake, diese ghehouden wert in ghescrifte te stel- 
lene bij goede verclaerse ; ende elc vanden anderen drie personen 
twintich groten sdaechs ; die alle viere eendrachtelic daerinne ghecon- 
senteert hebben ende tlast aenveerdt ter presenciën van ons lieden. 
Ende, gheviele int ghuent dat voors. es eenich trubel of donkerhede, 
daer yeinende twifclde int verslaen vanden pointen ende articlen boven 
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ghenoomt, of datlcr yet meer of min toe behoorde gheordineert ende 
ghedaen te werdene, dat reserveren wij tonswacrt, omme altijds 
daerinnc tevoortsiene, verclaerne ende ordineerne also ons dinken sal 
der toebehorende. Ghegheven in kennbssen der waerhedeo, onder den 
seghel van saken der voors. stede van Ghend, den achtiensten dach van 
Maerte, int jaer duust vierhondert achte ende dcrtich. 

Origineel op perkament voorzien met den groeien 
stedelyken zegel in groenen was, hangende aen 
eenen dubbelen staert van perkament. 

Men leest op den rug van het stuk : 

Scepenen vander Ruere in Ghend, nacr de handelioghe, die zijs 
hoorden ter causen vanden ghedclve van der Lijsdonc-lcede, met^aders 
den andren ghedelvcn daeranclevende, hieromme begrepen, hebben 
gheordineert bij voorme van appointemente, dat Eerweerdeghe Vaders 
in Gode ende Prelaten, ghegoedt ontrent de voors. ghedelven, leenen 
ende te livereren zullen hare porcie ende acndeel vanden costen 
ghedaen ende te doene omme de voors. delvinghe, nacr tghescot daer 
af overleden inden handen van gouverneurs vanden zelven ghedelve, 
achtervolghende den voetstappen vanden voorsaten ende den inhou- 
dene van dezen jeghenwordeghen lettre, bij den zelven voorsaten 
daer up ghegheven. Ende waert zo, dat men bevonden, dat de zelve 
Prelaten te vele verleit hadden, dat zij dat zullen moghen recouvc- 
reeren up de prochicn, die daer af instandichede ende restitutie 
sculdich werden van doene, zonder de zelve Gouverneurs deromme 
te moyene. Item, dat dinsetene van Lokernc contribueren ende 
ghelden zullen inde costen vandcr zelver delvinghen in also verren 
als zij daer af bate ende proffijt nemen, ghclijc ende up zulke condicie 
als vourscreven staet, want anders en ware tvors. ghedelf niet ghe- 
scepeo voortgano thcbbcne, in grooten achterdecle vanden ghelanden 
van daer omtrent ende den ghemceiien oorbuere, dat elc sculdich 
es te voorderne. Dit was ghedaen den xxiiii'*^° dach van Maerte, int 
jaer xini° xxux voor Paesschen. 

M. Alarts. 

Brieven van consente van Schepenen ende Raedt der stede van 
Ghendt nopende het delven vande Leede, gheheeten de Lijsdonck- 
lede, van jaere 1458. 
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GEDICHTEN VAN GILLIS DE RAMMELEERE, 



DE ROOVERE, DINGELSCHE EN POTTERKIN. 



Op de stedelyke bibliotheek te Gent berusten elf bladen in-folio, 
op papier, in de eerste jaren der zestiende eeuw geschreven, 
waerop onseenige Refereinen bewaerd zijn gebleven. Deze bladen, 
thands te samen gebonden, behoorden vroeger tot een, waer- 
schijnlyk nog al uitgebreid handschrift, en waerin, onder anderen, 
ook eene lijst der schepenen van Gent van 1301 af, te vinden 
was(*). 

Van die acht dichtstukken dragen vier den naem des dichters 
onderaen geschreven. Deze zijn : Gillis de Rammeleere, Roovere, 
Dingelsche &) en Potterkin, die ongetwyfeld alle in de laeste helft 
der vijftiende eeuw, of in het begin der volgende bloeiden. 

Het zevende der stukken in het handschrift bevatte vroeger stel- 
lig meer dan twee strofen, terwijl aen het achtste het begin 
schijnt te ontbreken; hiertusschen zal een blad zijn uitge- 
vallen. 

De eerste dezer vier dichters. Gillis de Rammeleere, is sedert 
lang Bekend. Mijn vriend, de heer Blommaert, heeft in zyne 
belangryke Ére5cAiec/enis rfer kamers van Rhetorika van Genti^)^ 



(1) Dit handschrift staet beschreven by De Saint-Gbnois, Catalogue des Manus^ 
crits de la Bibliothèque de la ville et de l'Université de Gand. Gand 18i9-1852, in-8», 
bl.555,no329. 

(2) By De Saint-Gbnois staet verkeerdelijk OmgheUche. 

(3) In WiLLBMs, Belgisch Museum, D. X bl. 397. 



( HM 
de derde, zesde en zevende strofen van het Testament, dat ik 
hier in zijn geheel opneem, als proeve van zynen dichttrant, 
medegedeeld. Die geleerde zegt echter verkeerdelijk, dat Ramme- 
leere dit stuk ongetwyfeld vervaerdigdc als hy tot lid van de gilde 
der Fontein werd aengenomen. Het opschrift: Testament, zou al- 
reeds bewyzen, dat het niet onder de eerstelingen van den dichter 
mag gerekend worden, zoo hy niet zelf daerin vcrklaerdc, dat hy, 
toen hy het schreef den ouderdom van ruim twce-en-zeventig jaer 
bereikt had. 

Gillis de Rammeleere was in 1516 en 1517 deken van de 
Rederijkkamer de Fontein te Gent. Behalve dit Testament is er 
niet anders van hem voor handen. 

Antonis de Roovere van Brugge, is , zoo als men weet, een 
OQzer verdienstelijkste dichters uit de vijftiende eeuw. Hy stierf 
tenjarel48!2a). 

Ik bezit twee dichtbundels van hem : 

i* Rethoricale werckc vi Anthonis de Roouere Bruggelinck, 
Vlaemsch Doctoor ende gheesticb Poete. 
Garnation. 

Den VoTs hoort eer ao. XVI. In MeTe bederf, Dies doen GLaer de 
CVnstlGHSTe Dichtere sterf. Anno 1482. 

Gbeprint Tbantwerpê op die lombaerde Veste, inde witten IIase-> 
wint, bi mi Jan va Ghclen ghesworen Boeckprinter der Co. Ma. 
Anno M. D. LXIl. 

Met gratie en Priuilegie van sesse jaeren. 

In kl. 8». 

2** Van Peys ende Oorloge, Een Dialogus oft tsamensprckinghe. 



(1) Men zie OTer hem Willbms, Belgisch Museum, D. VIII, bl. 294, D. IX bl. 178 
en D. X bl. 45 en 397. — G. A. Sbrrurb, Geschiedenis der nederlandsche en 
frantcht Letterkunde in Vlaenderen, Gent 1851, in-8o, bl. 531. 



( ii6 ) 

verhalende de schade ende tquaet des Oorloochs eode des Paeys 
gherustheyt ende welvaert. 

Beschreuen door Anthonis de Roouere. 

GheprÏDt Thantwcrpeo, op de Lombaerde veste, inden witten 
Hasewint, by my lan van Ghelen. Anno M. GCCGG. LXXVilI. 
Mei Preuilegie. 

In kl. 8*" met eene houtsnede op den titel. Elke bladzyde is 
bovenaen versierd met een klein houtsneden plaeljen, waervan 
lalryke het jaertal 1530 dragen, zoodat ze reeds alsdan gediend 
hebben. Het Privilegie is gedagteekend uit Brussel, den 18'**''' De- 
cember 1536. Dit alles bewijst, dat er nog vroegere uitgaven 
van de Rooveres werken moeten bestaen. 

Noch in hel een, noch in het ander der twee boekjens komt het 
gedicht, dal ik hier uitgeef, voor. Het behoort ook niet tot zyne 
beste. 

Opmerking verdient, dat de Roovere de geschiedenis van Floris 
en Blanchefloer nog aenhaelt. 

Onder het vijfde dezer stukken staet de naem : Dinghelsche. 
Reeds is een Jan Dingelsche in onze letterkunde bekend, van 
wien ik hel gedicht Vander Taverne in dit Museum opnam (1). 
Doch deze leefde stellig in de veertiende eeuw, zoodat hy honderd 
jaer vroeger schreef dan de dichter, wiens stuk hier achter volgt. 
De eerste behoort nog tot de goede oude school van het bloeijendste 
tijdvak onzer middeleeuwsche letterkunde, terwijl de andere al de 
vormen der Rhetorykers had aengenomen. 

Het zesde dezer stukken is geteekend Pollerkin. Van dezen 
dichter heb ik nergends melding gevonden. Zijn ware naem, die 
hier by verkleining gebruikt wordt, was ongewyfeld de Potter. 



(1) D. I. bl. 86. — WiLLBMs, Belgisch Museum, D. I bl. 3i3, had reeds zynen 
naem opgegeven, en voegt er by : o Het behoeft wel niet opgemerkt, dat Jan 
Dingelsche zooveel beduidt als Jan d*Engelschman. • 
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)Dtt e6 testament, dat (8^illx$ de Batnmeleere 
0l)emaect i)eefU 

i. 

Oolancx alf slapende, zo mij dochle, 
dreechde mij Faotazije met sceerpen weggheu, 
roepende: Staet up, al lichdij zochte! 
overziet u leven ; hij die u wrochte , 
zal hu naer weereken loen toelegghen. 
Dithoorende, twijffellende, en wist wat zegghen, 
paerplexcithcit roerde ooc te mijnen verwijte. 
Om tlanghe burghen en es de scult niet quijte. 



Dus ligghende ghevreest, bij na alf dooY, 
dijnckende up mijn voorledene scult, 
ie wart zo bcnaudt ende in zulcker noot, 
van mij zelven niet wetende cleen noch groot. 
Oen gheest riep : Laes! hoe ben ie dus verduit, 
es nu den tijt mijns levens vervult, 
comt nu de huere zonder langhor borghen. 
Die niet sculdich en, es en darf niet sorghen. 



5. 



Gommende tot vergaderinghen mijnder zinnen, 
beseffende tghebreck van mijnen doluere, 
zo en docht my niet beters dan Gode mijnnen. 
Die God mindt, zal al zijn leet verwinnen, 
hij en darf niet vreesen voor tijt of huere . 
God mach al quijtscelden, tsoele en tsuere; 
voor hem ea es gheen dijnc onmueghelic. 
Wie hoopt inden Heere, leeft altijts hueghelic. 



(H8) 



Wiesmen sculdich es, groot of cleene, 
bijdtmen om graclën, me werdt anhoort. 
De ontfaermeghe God es zo ghemeene 
metten meDschen, hij en laet niemende in weene; 
maer es in allen weghen tsondaers confoort; 
tbetrauwen tot God den viant verstoort; 
tvulmaect betrauwen gaf den scaker glorie. 
tGhetrauwe herte es een goddelicke seborie. 



Duster verstande van desen mottijve, 
badt ie om ghenade van mijnder mesdaet. 
God gaf mij gracie duer zijn wonden vijve ; 
van berau^e ie wart ghesont van lijve, 
dies ie hem lof zegghe, daert al an staet, 
niemendt zo zondich, zouct hij toeverlaet 
an God almachtich^ hij en sal niet sneven. 
tBetrauwen tot God doet eeuwelic leven. 



6. 



O! God, wat viel mij jammers int herte 
als mij Fantazije eerst quam bespringhen, 
zegghende : Al eist hu groote smerte, 
dijnet hoe ghij gheleeft hebt, dijnet zulcke perte 
als ghij ghewrocht hebt, in sweerels beringhen. 
Laes! hoordic noch zulc een liedeken zijnghen, 
van vreesen zouden mij de haderen schueren. 
Hij steerft wel, die steerft eert moet ghebueren. 



7. 



o ! God , ende oft mij noch zoe gheviele 
rekeninghe te ghevene van mijnen weereken ; 
mijne jonghe daghen zijn gheweest zo hiele, 
vul alder wulpsheit; waer vaert mijn ziele? 
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ende in mijo hande macbmen cleen duecbt meereken; 
dus deet mij, Heere, met huwen vlcercken ; 
want anders en helpt mij goet noeh staet. 
Hij leeft wel die heffen duer de weerelt gaet. 



Ts weerels strecken zijn nu quaet om seuwen ; 
elc brijnct meest anderen inde valle ; 
men darf voort an den duvel niet gruwen ; 
van hem zelven en can hij niemende verduwen; 
diet nu weereken, het zijn de raenschen alle ; 
gberakense niet binnen des duvels stalle, 
zo moghen zij hem beloven wel vanden spele. 
Zulc leven zulc sterven, ditzietmen vele! 



Tsvolcx haercheit en willic niet meer vermonden ; 

dmijne es mij de meeste en swaerst om draghen. 

Hier en waer ghecnen wederstoet, warcnt ghecn sonden 

wilde elc wel wieken zijn sellefs wonden, 

me zaude wel God en de weerelt behaghen. 

Hier mede latic nu al mijn claghen 

biddende om Gods eeu weghen vrede; 

want hier en es gheen blijvende stede. 



10. 



Anziende mijn snoede ketijvich leven al, 
van beghinne, present ende ooc voorleden, 
den ancxst des doots dede mij zo beven al, 
niet wetende hoe ie de scult ghegheven zal, 
die ie moet ghelden, het zij morghen of heden. 
Die valt staet uppe ; en voucht hu om bede 
hem, diet vergheven mach groot ende cleene. 
Niemendt vulmaect en es dan God alleene. 



( i20) 



ii. 



Wie hij zij, grijpt dit verstaat in hu, 

de scult des doots moet eens betaelt zijn ; 

het es nu tijt, gbeenen tijt dan nu ; 

en delayiert niet, vliet den helschen gru ; 

bij middele en mach gbeenen tijt herhaelt zijn. 

Neemt tijt, dies es, ten wilt niet ghedraelt zijn; 

den tijt present en wilt niet versteken ; 

want tijt zal voor goet of scadt ghebrekeo. 

12. 

Wie ditanbooren, zienof lesen, 

dijnct van ghelijcke, mach wel gbeschien; 

en verbeijt uwen steerfdach niet bij desen; 

maect claer hu rekenijnghe, ghij werdt ghepresen, 

voor hem diet al heeft in zijn bcvrijen; 

betaelt gheel u scult, niet in partiën, 

zo en durfdij niet haken naer brief of zeghele. 

Doet wel, hu werdt wel ; dits dhaude reghele. 

43. 

Wies hier ghenoopt staet, vrienden eersame, 
thes teenen memoriën elcken om hooren ; 
want wie ghetast wert tzijnen onvrame, 
neme tzijnder hulpen den goddelicken name, 
oft anders es haerbeijt en pijne vcrlooren. 
Bidt om verlatenesse uwer zonden al vooren, 
ende dan om ghenesijnghe tuwer baten. 
God en heeft de zijne noent willen laten. 



14. 



Die dit versaemde ende in dichte stelde, 
hadde kxii jaer oft meer; 
zijn scult te veel stonden hij overtelde, 
die niet te blusschene en was met ghelde. 
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Deo tijt niet wetende noch ooc wanneer, 
den ancxst van desen es een grieffelic zeer ; 
diets nieten achten, verwachten veel spots. 
Dat wij leven es bijder ghenade Gods. 



45. 



Esser yet meswrocht, messeyt of mesdaen , 
den stelderre wilt handen over excusable ; 
want componerende was hij zo bestaen 
met pijnen, hij en wijst waer vlien of gaen ; 
dus eist ter correxcie, bee dicht en fable ; 
mate inden soen , al eijst niet abele , 
mach wel passeren in dweerck present; 
want God eist, die alle herten kent. 



46. 



Prinche, omdat yeghelic, naer Gods voorzien , 
testamendt maken zaude voor tverscheeden , 
zo wilde God gheven, om ons verblien, 
zijn lichame, zijn bloet, ende tallen tien 
zijn ghenade, als wijer ons toe bereeden. 
Tghuendt voorseijt willic hier beleedeu 
voor een testament, Gode ter heeren. 
Het CS wijsheitallc dijnc int beste keeren. 

Rahmbleere 
Taster, 't stater scerp. 



II. 

Referijn. 

i. 

Sonder beghinnen , die van allen beghinnen 
es hoerspronck , wortele ende fondament; 
sij ghecrijghen al troest, die hem beminnen, 
rijckeijt macht lenen loen sonder hendt; 

46 
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machtijghe mate ziende, doef oft blendt, 

niemeot en slaet daer van troeste zwijke; 

dus mijndij hiet el onder tfiermament, 

gheeft hu cause van vullen versijke ; 

mijnne trac God selve in heerderijke, 

om boet doverhoericheijt zijns ghebots; 

wij en zullen dan mijnnen gheen broessche van slijcke; 

want claerlijc in dees weerelts wijke. 

tEs al lijdende sonder de mijnne Gods. 



Merct wat de weerels minnaers voortijts verworven, 
merct wat Eneas, Dijdo, Jacop en Rafel wonnen, 
Ulixes, Sijere, die beede van mijnnen slorven, 
Filecella, die een dochter hiet der zonnen , 
Parijs tot Heleena vierich duerronnen , 
Florijs tot Blensefluer hedelec besneden. 
Wats dede Medea Jasons mijnne begonnen, 
ghenouchte, loen, werck, heist niet al leden? 
Waer willen wij om mijnnen bet tijt besteden 
dan an Jhesus ? De weerelt die es vul spots. 
Saleghe mijnnaers, die leven in heeuwijgher vreeden, 
dus mijndt int hoechste, laet vaeren beneden. 
tEs al lijdende zonder, etc. 



Waer zijn ons voerders, Adam en dandere? 

waer esSalemons wijsheyt? waer es Sampsoenscracht? 

waer es die groote coninc Alecxandere ? 

waer es Neerons quaetheyt, donnaerdijghe dracht? 

waer es Augustus rijcheyt ghehacht? 

waer es Matusalems langhe leven ? 

waer es Virgilius conste? tes al int sacht. 

waer es Sijmon Magus toeverie bleven ? 

waer es Harsilles, die lichste man, beseven? 

waer es Abselons schoenheyt? waer es wijf Lot? 

och wech ! sij hebben ons allen begheven ; 

dus mach voor de waerheyt wel staen bescreven : 

tEs al lijdende zonder, etc. 
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Waer es Nienieve bevaeren ? berecht mij dat» 
wiens grootheyt Ic niet en screve lichte; 
waer es Cartoghe, die machtijghe stat? 
waer es van Jerusalem tdaude ghestichte ? 
waer es Troeijen scoen int ghesichte, 
sterc ghefondeert endc schijnende onwinlic? 
waer es Ylijon, tpallas van vrauwen ghedichte? 
waer es daudeBabijlonijen, dat was rijkelic? 
waer es Babel, den torre ghemaect practijckelic ? 
daer in der wercklieden gaf lettel bescots ; 
al wech! maer God es onbezwijkelic, 
eeuwelic ghedurende, dus hcist blijkelic : 
tEs al lijdende zonder, etc. 



5. 



Diet al moet dooghen, suer, zoet, heet, 
jaer, maent, weke^ daeghen, huere en wijle, 
Eckleesijastijcus scrijfter af claer besceet ; 
oec sie icker in exempel oft in fijgueren, 
hoe dieren, fruutboem, zoet ofte suere, 
diament, carbon kei ofte scoen corael, 
tlijt al de scoenheijt, sceet van colueren : 
gaut, zclver, tin, heeren, loodt ende motael, 
sterke supstancie, hijser, oft stael, 
tgaet al te nieute, hier mede gaet wat sloots. 
Van verkiesen doe ic noch verhacl, 
dat seg ic ulieden alte mael : 
tEs al lijdende, etc. 

Princhb. 

Men siet tes leden, dat voortijts was; 

tlijt al dat es , dat comt zal lijden ; 

maer Gods mijnne blijft heewelic in haeren pas 

om haer mijnaers een onvergrondelic verblijden. 

Antekerst ghebooren in toecommenden tijden , 
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die drie jaeren en een half zal regneeren, 

met groote persequusijen doende an allen sijden ; 

nochtans alst oom pt, tsal oec sesseeren. 

Die Joden sullen hem consenteeren 

in een ghelove met hem blijvende, als sots. 

Hier mede laete ie mijn laboureeren ; 

noch seg ie in mijn coneiudeeren : 

tEs al lijdende, etc. 

Roovere, 
Refereijn upperprijs. 

Roovere, 
Refereijn upperprijs (f). 



III. 

Rbpereun. 

i. 

dWoort Gods was, es, en sal inder eewicheit Mijven; 

daert mach beclijven, moet wel wesen een costelic zaedt, 

alsietmen de sulke veel wonders bedrijven, 

die de ronde schijven prijssen, wiet jeghen gaet. 

Ochl wat es een gheloove doch sonder de daet? 

laes! een arm staet, dus pint dit wel te achtene; 

want die zijn hetrauwen elders stelt, dit gade slaet, 

in troost oft toeverlaet, sal pijnen te versmachtene, 

dan God alleene, dies zijt u doch wachtende; 

want nijet te vercrachlene en es Gods woorts sentencie. 

Al mach hier de sulke zijn lijden zijn pachtende, 

elc zij ghedachtende de rechte consequensije 

der toecommende blijsscap, die, sonder reconvensije, 

eewich gheduerende es, dies zoo omplucht ie, 

over Gods woort in den gheesl hoopende, ducht ie. 



(1) Deze woorden slaen hier twee mael berhaeld.'De eer«te zijn van de hand, 
die al het overige schreef, terwijl de laetsle van la leren tijd dagleekeneo. 
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Den gheest doet mij eenparich in hoopen leven ; 

maer tsvleesch begheven, brijuct mij altijts tduchtcn vooren ; 

den gheest openbacrt voor ons vaders woort verdreven ; 

maer tsvleesch ancleven wilt altijts tzijne oorbooren, 

en den gheest wilt altijts van de gheesten de gheeste hooren ; 

maer svleesch verstooren es haestich tzijne rebel. 

Den gheest duer Gods woort maect de zijne vercooren ; 

maer tsvleesch stampen en smoren es eerts, en niet el; 

den gheest perfect en vreest lijden nochte ghequel ; 

maer tsvleesch upstel leeft altijts in eenighen beaeghen; 

den gheest can duer Gods woort inwendich wel spelen zijn spel; 

maer svleesch fel^ diens moordadich cnaghen 

en can metten gheeste niet over een ghedraghen ; 

dies moet ie ghewaeghen, tot den gheeste zo vlucht ie. 

Duer Gods woort, etc. 

3. 

Als de Zone des menschen zijt in zijnder magesleit, 

sal, curt gheseijt, de xü gheslachteii dan jugieren 

endede boeken vanden scapen, zo hij uut leijdt, 

int tselve feit, scheeden van de anderen, dits gheen versieren, 

ons staet dan wel te duchtene als arme dieren, 

die dan als mieren elc andere sullen ghelijken. 

Daer en werdt niet bekend t moghentheit, noch verfieren ; 

maer sonder delayeren, sal de sentencije strijcken, 

segghende : • Gaet, ghij vermalendijde, wilt van mij wijeken, 

sonder omme kijcken, in dat eeweghe vier ! » 

Och ! een vreeselic dach sal dan daer blijcken, 

want tsal daer bes wijeken, dat groot eet al hier; 

elc sal daer moeten dan suchtbieden, eist Gille of Pier, 

duchtende tdangier, des reiste reistijns, dies so sucht ie. 

Duer Gods woert, etc. 



Christus seght int tselve , dit es doch claer 

ende openbaer : c Compt ghij ghebenedijde. » Et es zeer goet. 
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tottea ghencn, dier gheselt wert. O zoet woort! voorwaer; 

nemaer, niet om eeneghe duech die meinsche doet; 

twert in Christus weerek, tgheloeve, hope^ liefde, elc hebben moet, 

hoe wijs, hoe vroet, duchtende mag hij niet voorbij ; 

want een dienaere behoort zijnen eere, heist suer eist zoet, 

met lijf en bioet obedientich te zijne, verstaet wel mij; 

zijn woort te vreesene en lief te hebbene, wie ja hij zij. 

Dies segh ie vrij : hoopen en duchten es gheel ons leven; 

maer, die den wille ons vaders doet, segh ie dij, 

en tsai als stro of glij, ten viere niet zijn ghegheven. 

Vuer dit vallen en up staen schijn blijscap en stueven 

weenen ende beven, al clappende so vlucht ie : 

Duer Gods woort, etc. 

Princbb. 

Prinche, sullen Gods verbanden niet ongheheescht zijn ? 

ie gheloove recht. Neense, vaedt mijn vermaen : 

al es hij goet, hij moet oec ghevreest zijn; 

want hemele ende eerde, dat sal vergaen ; 

maer zijn woort niet, dus wilt doch dit gade siaen; 

vaetdoch tvermaen van mijnder invensie^ 

al hoopende ducht ie Gods sentencie(l). 



IV. 

Hoverdijnckende ts weerels condicie, 
weelde, rijcdom, staet ende officie, 
Fantasije mijn herte bevinck; 
ie overleyde duecht ende oec malijcie , 
gheweit, foortse, recht en justicie. 
Daer ie dus speculeren ghijnc, 
siende een kindt, in kintscher dijnck, 
bobbelkins blasende met blijden sinne , 
claer ghescepen, ront als een rijnc, 
scoen int wesen, en wint daer inne; 

(1) Ook aen dit stok, zoo wel als aen het volgende, ontbreken waerscbijnlijk de 
laetste verzen. 
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siende de kintscheit ten bcghinne, 
so moeste verstaot in my verstercken. 
Dit bobbelkio rees up, tot tskints ghewinne, 
doe dochtic al was de wijshelt dione, 
dus es de meinsche iot overmerken. 

Vaodeo vier elemcntca es de meiosche ghemaect, 

water^ lucht, haerde, vier, dat blaect: 

scoen int upcommen des kintsbcits wesen, 

zonder water, dit verstant wel smaeet ; 

gheen bobbel aen bobbel wesen gheraect; 

de seepe es tvier, ghelijc wij lesen ; 

de mosselscelpe es hacrde snoe mespresen, 

midts der lucht als wint in scijne; 

dese vier te samen, in een sienlic wesen , 

vergaen duer een ghestof of bruyne, 

schelijcx oet vergaet in corten termijne 

smeinschen verstant sin doere sijn werken. 

Dit leert natuere duer huer doctrijne; 

wie anders seyt, ie segghe ten fijne: 

dus es de meinsche, etc. 

So dit bobbelkin drijft scoen van coluere, 
schelijch es oec des meinschen natuere, 
broosscher dan riet of wint, diet waeyt: 
die nu ghesont stact, esmorghen duere; 
Machabeus dans stelt dan in ghetruere 
al daer dau up valt of zonne up raijt, 
anmert patriaerken, prophetcn bespraijt 
metten goddelijken vruchtbarighen dauwe. 
Adaem heeft slandts zaedts ghesayt, 
duer onverhoricheit sondich van bescauwe. 
Hope gheeft troost, vreese gheeft rauwe, 
dit amneert tghescrijfte der clerken. 
Bedinct hu wel, int ruym, in nauwe, 
dit bobbelkin seit my, up mijn trauwe : 
dus CS de meinsche, etc. 

Prinche. 
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Crancsinncghe, broesche criatuere, 
ghcformeert naer Gods beclde puere, 
in labucre 
so sondich vonden , 
sluut kcnnesse binnen huwer duere; 
voucht di secretclic telker huere, 
volcht rasch de vuere, 
na Salemons vermonden, 
dlichame scone, vul aerchs ghebonden, 
fel es u daet, wreet ende afgrijselic. 
Siet hoe die van Babiloniên stonden 
duer sondeghe blentheit zeer mesprijselic ; 
ansiet de vruchten der aerden^ spijselic 
hu begiftende Gods goetheit, bedocht es , 
niet bij verdienten ons zelcx bewijselic; 
maer duer de goetheyt, die soetste ghewrocht es, 
den eeweghen pais ons allen brocht es, 
duer crachtdes tscrucen, dat Christus int dal loet. 
Als memorie dan wel duersocht es, 
dijnct dat ons de ghoetheit Gods dit al doet. 

De persiverancie int sondich wroetsele 
doet bitter smaken tsalichste voetsele. 
In ghemoetsele sviants so gaen wij : 
avarijcie brinct buut haer broetsele, 
nijdeghen aerdt met Amants groetsele, 
verslaen tversoetsele, 
daer wij nu staen bij. 
Wie es ter weerelt, die wat mesdaen zij, 
hij en es tot wraken zeer fel gheneghen? 
niet verghevende, so wilt elc staen vrij. 
Caïns uiordaet blijf onverz weghen; 
Judaes bursse wort ommc gtiedreghen ; 
Josephs broeders haer bloet vercoopen ; 
al es Lots wijf ten steene ghedeghen 
duert domme sien in huer wechloopen, 
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deen broeder wilt den anderen tvcl afstropen, 
dies wij nu worden sdrucx glieseal vroet. 
Al mogheo wij up Gods gracie hopen, 
dijnct dat ons, etc. 

Waer es tgoedt upstel der Ninivijten? 

wie comt hem nu van sonden quiten, 

om een af smijten 

der sonden wreet? 

Al hooren wij Jonas roupen, crijten, 

elc gaet den ganc der Sodomijten ; 

ten baet verwijten, 

van thoveerdich cleet. 

tZweerl van plaeghen noint so en sneet, 

alst nu soude, up man , kint en wijf, 

waer Gods goethcit up ons niet bereet, 

want alder sondichst es nu ons bedrijf; 

copmanscap staet haertnechkich stijf, 

met lueghenen pacitsij donnosel wicht; 

moordaet rengneert, valchs es tghekijf , 

loesheitgaet tzeijle, rechtverdicheit zwicht; 

luxuerie beneemt tcompas sijn licht, 

trauwe logieren in sdroufheits stacl ghebroedt. 

Al es dit woort mijns scrijvens dicht, 

dijnct dal ons, etc. 

Princde. 

Al ghecrijghen wij onser herten begherringhe , 

al ghebreect een jeghelic nu nerringhe, 

al heeft elc teeringh'e 

en planteit van wijnne , 

al vaert de visscher clouc ten hcrrmghe , 

al en ghevoelen wij wee noch zweeringhe, 

sonder smeeringhe 

ofte medesijoe; 

al es vul ghelts, bee kyste en scrijne , 

al slaept de rijcken met gherusten sinnc, 

al es nu elc welvarende int tsijne, 

niement en wilt Godts goethcit kinnen. 

17 
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Rcdenc wilt dat wijse bcmiDnen , 
want ducr hiicr ons alle vruecht ghcscict. 
Neemt dan Godts goetheit ter herten binnen, 
het wort u salich en twijfcles niet; 
noopt hu Ier weerclt eenich verdriet, 
kaetst oedmoedicheit hier den bal soet, 
alle dinc met goeden oghen ansiet : 
dinct dat ons de goetheit Gods dit al doet. 

Dinghelsche. 
Dingclsche. 



VI. 

Referun. 

Hoort, meinschen broosscher dan eerden sccrvcn, 

die tleven waenen te hebben in herven, 

twelc es bedrieghende, so ghij sult hooren; 

want wanen dat es der zielen bederven. 

Waen doet den meinsche dickent in sonden sterven, 

dus die veel waent, hevet quaetstc vooren. 

Laet wanen wanen varen, wilt neersticheit oorboren 

ter duecht, ghij wertdie elle onlvlieghende ; 

want duecht die es niet Gode vercooren. 

Dus segghic die waerheit, dats verlooren, 

waen es meest den meinsche bedrieghende. 

Es den waen bedrieghelic? jay tallen tijeden : 
de sulc moet vechten, hij waendes wel lijden; 
dus brincten den waen in grooter onvreden , 
dan moet hij obedieren in allen sijden , 
om pais te hebben, ja wil hij verblijden, 
dit doet den waen, et sijn de seden ; 
twaer beter den almoghenden God ghebeden 
dan ghijs waen betraut, waen es huljeghende; 
sulc waent hoghe clemmen, hij valt beneden. 
Dus segghic dat waerlic telker steden : 
waen es meest, etc. 
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Dyc veel waent hier int certscbe dal, 

ende en peinst niet dat God es boven al, 

sijn waenen verblenten van dagbe te daghe ; 

hij waent al besiltcn, groet en smal, 

dan comter plaghe of mits der sondcn val. 

c Waen heeft mij bedroghen » gaet mer dan claghen ; 

eonsiencie beghint van binnen te knaghen, 

verstannesse es een tot duechden wieghende. 

O ghij, meinschen, wilt hiiwe herten vaghen, 

waent redene leert ons, dits mijn ghewaghen : 

waen es meest, etc. 

PRINCHE. 

Prinehc, heei'tcr menich bedroghen , 
wel hem! die scuwen can al sulc bczwaeren. 
Nemt kennesse in tijts, slaet up u oghcn; 
scuut wanen, wilt hu tot duechden poghen ; 
anvert tsekerste, laet onsekerhcit varen, 
sijen bedriecht hu, waen tot gheenen jaeren. 

Potterkin. 
Potterkin (1). 



VIL 

ReFEKEIJiN. 

i. 

Die doot es moortdachtich boven allen dieren wreet, 
een ducht des levens fel, van manieren heet, 
vreese der rijcken, begheerte der mate lieden, 
noint niemant so wijs ins Isweerels quaertieren breet, 
die bate cureerlic huers wercx dangieren weet. 
Elc moet een wandelaer huerder stralen dieden, 



(I) Aldus Iwce mael, doch, zoo als voren, door twee verschillende handen 
geschreven. 
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hoe wel zulc noode uut tslevens state scieden , 
Datuerlic vreeseode huer onghestade dact ; 
wildij hu selven daer af te bate bieden , 
ghij moet huwer consicncicn vaten wieden, 
toucruut van allen sondeghen sade quaet; 
met consienciên dickint te rade^aet, 
hopende up de vruecht der bemelscher eerven, 
die doot verwachtende als dies cleen gade slaet. 
Diet wel gheleert heeft, es cleen conste sterven. 

2. 

Met cleenen onvredeii hij tsdoots besueren acht, 
die telker steden ende tallen hueren wacht 
huer comst, vindende sijn consiencieghoet, 
verblijdende dat hem mach gbebueren cracht, 
overlijdende der brooscher natueren pacht, 
inder Helegher Kerken revcrenciën zoet. 
Die tijdelicke dinghen uut sgheests intencie doet, 
doot sijnde in lijden, der ecrtschcr vruecht cracht 
versmadende, der weerelt residencie vloct; 
hebbende tot hemelsche cxelencie moet, 
volghende der caritaten duecht ganc; 
tsviants temptacie, die onsbewuccht, stanc 
alkeeren met bedinghen, sijos willen derven, 
begherrendc der inghelen juecht sanck. 
Diet wel ghcleert, etc. 



Vin. 

Dese minne es sonder groot. Wel hem ! diese draccht ; 
dese minne ghcweest heeft voor alle bcghinne, 
dese minne es God, gheen duecht sonder minne, 
dese minne verloste tmenschelijcke gheslachlc. 
Minne est tbeste. 



Dese minne es duer wien Marien therte duersneet 
tzwert van rauwen, doe so Jhesum sach anghen; 
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dcse minne vcrsoette der aude vaders Icet, 

dese minne verloste al, dat was ghevanghen, 

dese minne doet den maertclacrs loon ontfanghen, 

vele slaghen ende vele versmaetbeden lijden ; 

dese minne es der goeder herten verlenghen , 

dese minne can coniïessoren verblijden^ 

dese minne helpt den maechden maechdom bevrijden^ 

dcse minne ontdede de hemelsche erven, 

dese minne nieudt den viant in zwaer bestrijden, 

dese minne conste de bitter dool bederven, 

dese minne, sowieso draeeht, en lact hem nietsterven, 

dese minne sij in hu bij daghc bij nachte. 

Minne es tbeste. 

Prlxcue. 

Prinche, van natucren vindic twee manieren : 

deene nature es, die nature gheeft; 

dese nature, naer mijn slicht jugicren , 

es natuererende, ende der Godheit ancleeft. 

Vooralle beghinne dese natuerc heeft 

minne ghewracht in Gods rijckc scone. 

dAnder nature, ten sij dat minen sin sneeft, 

die uppersle nature heeft te loone 

ende eer ghcnaturccrt; hij verweerft de cronc, 

die dupperste mint, elc hier up achte, 

dat dese minne di God es drivoudich in persoone; 

diesinen sone neder sant buten troone. 

Met naerder te andwoordene hem ie van machte; 

want tes tbeste dat natucre noint wrachte. 

Finis est. 

Zoo als ai de andere stukken in dit Museum opgenomen, 
zijn deze Refereinen letterlijk naer de bladen, welke op de 
Bibliotheek berusten, uitgegeven. Dat deze door eenc aller- 
onachtzaemste of alleronkundigste hand zijn afgeschreven, zal 
dadelijk in de oog loopen. Het is wacr, de handschriften van 
dien tijd, toen reeds de drukkunst overal verspreid was, zijn in 
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het algemeen mei veel min zorg dan die van vroegere eeuwen 
bewerkt. 

De afschryvcr was noch met de lael, noch met de spelling 
bekend. Al de stukken dragen daervan lalryke sporen. By voor- 
beeld, alhoewel, zoo in Vlaenderen als in het grootste gedeelte 
van Brabant, de h in de uitspraek niet gehoord wordt, wisten 
loch de meeste en beste onzer schryvers in welke woorden zy 
als aenvangletter moet gebruikt worden. In deze Refereinen 
wordt daeromtrent leelijk gezondigd. Zoo leest men : alf voor 
halfj eet voor heei, enz., en integendeel : hu en huwen voor uen 
uwenj huere voor uere (ure)^ haude voor aude (pude)^ hiel voor 
iet^ heewijgher voor eewijgher (eewiger), heisl voor eist (is't). 
Wel is waer, in andere handschriften van dien tijd, zoo als dat, 
waeruit ik hier achter Vanden zeven vraghen van Jherusalem 
Zeghelijn mededeel, vindt men dezelfde verwarring. Het onder- 
scheid tusschen de y en de ij, hetwelk vroeger zoo zorgvuldig 
in acht werd genomen, is ook geheel verwaerloosd. Zoo staet 
iT : mijy blijven, bij, enz., en eijsl, refereijn, qnijlscelden, enz. 
Soms ook wordt de ij voor de i gebruikt , zoo als in rijn- 
ghen, mijnne, mijnnaer, dijnck, zijt, en dergelyken. Dit laetste 
komt echter cenigs zins met de gentsche uitspraek over een, zoo 
wel als zaude voor zoude, aude voor oude, enz. Doorgaends 
toont de schryver, dat hy niets, of van de geslachten, of van 
de verbuigingen wist. Op enkele placlsen zijn de woorden door 
hem geschreven, geheel onversiaenbaer, omdat hy zelf waer- 
schijnlijk er den zin niet van bevatte. Wat de verminking der 
eigennamen, zoo als Harsilles voor Achilles , Carlhoge voor 
Carlhago betreft, dat is, zoo als men weet, het geval met de 
meeste handschriften uit de middeleeuwen. 

Deze Refereinen^ ofschoon zy door den afschryver deerlijk gele- 
den hebben, strekken niet te min ten bewyze, hoe zeer de dicht- 
kunst destijds gevallen was, en welken schadelyken invloed het 
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Burgondische lijdvak op onze lael- en letlerkunde had uitgeoefend, 
zoo door het opdringen van lalrykc bastaerdwoorden, als door het 
invoeren der Rhetorikale en gekunstelde vormen, waerdoor deze 
gewrochten zoo zeer afsteken tegen die van vroegere eeuwen. Zoo 
is het ook met het stuk van de Roovere, waerin die dorre opeen- 
stapeling van eigennamen, alsdan voor schoonheden doorgingen. 
Men heeft reeds van hem gezeid, dat, wanneer hij geleerdheid wil 
uitkramen, om aldus het hoogste der kunst vanden rederykcrstrant 
te bereiken, hy alsdan een erbarmelijk rymelaer is, terwijl wanneer 
hij uit eigen gevoel en eigene inspraek te werkgaet, men hem gerust 
onder onze verdienstelijkste en geestrijkste dichters mag tellen (*). 
Onder het stuk van de Roovere stael : Upperprijs. Hel heeft dus 
den eersten prijs weggedragen in eenen wedstrijd ; in welken zou 
ik niet kunnen zeggen. De andere Refereineriy vooral dat van de 
Ramroeleere, zullen in allen gevalle niet voor die gelegenheid ver- 
vaerdigd zijn geweest. 

In bet vierde dezer stukkon, dal wel hel beste zijn zal, komen 
de volgende dichterlyke regelen voor : 

Machabeus dans stelt dan in ghetrucre 
al, daer dau up valt of zonne up raijt; 

die bewyzen, zoo als de hoogleeraer Kist reeds heeflaengeloond(2), 
dat de Doodendans, Danse Macabre^ die later door de voor- 
stellingen van Holbein, zoo beroemd is geworden, reeds vroeger 
ook in Nederland algemeen bekend was. 



(1) C. A. Sbrrube, Geschiedenis der nederlandsche en fransche Letterkunde in 
Vlaenderen. Geut, iSöö, in-8«, biz. 321-325. 

(2) De Kerkelijke Archi lectuur en de Doodendansen. Leideri; Luchlmans OM, in-8». 
getrokken uit het Archief voor kerkelijke Geschiedenis^ door Kist en Rotaaads. 



UTRECHTSCHE CHRONIJK 



VAN «138-1267. 



In het eerste deel van dit Museum W heb ik eene korte chronijk 
van Utrecht, van 1138 dagteekenende, medegedeeld, welke aen 
een handschrift ontleend was, dat vroeger aen den baron van 
Westreencn van Tiellandt toebelioorde, en dat thands in het 
door hem te 's Gravenliage gestichtte Museum bewaerd wordt. 
Aen hetgeen ik alsdan liet drukken ontbrak nog een gedeelte, 
dat hier voor de eerste mael verschijnt. 

Van Westreencn had zelf het plan het een en het ander hel 
licht te laten zien ; maer hy werd door de dood verhinderd. 

De Codex, waeruit die historische aenteekcningen getrokken 
zijn, bevat, zoo als ik reeds zegde, het Martyrologium van 
Usuardus en Isidorus de Regimine Canonicorum. Hy maekle 
vroeger deel van de bibliotheek der Bollandisten, die hem zeer 
hoogschatteden, blykends de getuigenis van Solerius(3) en de 
aenteekening voorkomende op het eerste blad, en luidende als 



(i) BI. ill.^iS. 

(2) Martyrologium Utuardi- Anlv., i7ii, in-folio, vooral bl. lvii en ook lix. 
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volgt : Codex insigniSj qui fuit Ecclesiae B. Mariae, quemque 
ianti fecit Rosweydus; ab ipso vocamus Rosweydinum. 

De vroeger medegedeelde aen teeken ingen loopen van het 
jaer 539 tot 1138; degene die ik hier thands opneem, dienen 
ten vervolge; zy beginnen met 1138 en eindigen met 1267. Deze 
laetste komen in het handschrift, in de Paeschtafel voor de jaren 
van 11 39 tot 1303 voor, en zijn door verschillende handen geschre- 
veo. 

Hiermede zal al wat in den Codex voor de geschiedenis belang 
oplevert, uitgegeven zijn. 

Hoe beknopt deze chronijk ook zy, zou ze toch, mijns dunkcns, 
om baren hoogen ouderdom verdienen in de groote verzameling 
der Monumenta rerum Germanicarum van Pertz opgenomen te 
worden. 



M.CXXXVniL 
M.CXLII. 



M.CXLVl. 



M.CXLVIII. 



Al. Cl La 

M.CLI. 



M.CUI. 
M.CLVI. 
M.CLXXVUI. 

M.CXCVI. 



Obiit Andreas episcopus Non. Kal. Julii, 
Uarbertus electus est nono KI. Augusti. 
Harbertüs Colonie in Kal. Junii presbyter ordinatur 

et sequentibus diebus, id est, •IHI- N. Junii epis- 
copus consecratus est. 
XV Kl.Apr. Harbertüs episcopus ivit Romam et a papa 

honoriBce susceptus, cum plenitudine officii rcdiit 

Trajcctum -11- Non. Julii. 
UI K. Augusti combusta est ecclesia Sancti Martini 

Pctri, Pauli, Johannis, cum VlLcapellis etraaxima 

partc civitatis. 
Obiit Harbertüs episcopus IlL ld. Noverab. 
Herimannus electus est a clero et nobilibus, Frithe- 

ricus a civibus et ministerialibus. Ab Octaviano 

cardinale, a rege, c. h. conBrmatur; episcopus 

deponitur. 
Obiit Conradus rex — Frithericus eligitur. 
Obiit Herimannus episcopus, cui s'uccessit Godefridus. 
Obiit Godefridus episcopus VI Kal Junii ,cui succcssit 

Balwinus IIII Nonas Julii. 
Obiit Baldwinus episcopus, cui successit Thcodoricus 

de Are. 

18 



( «58 .) 

M.CCXIII. Obiil Thcodoricus de Are episcopus Trajecteosis, cui 

suecesslt Theodoricus frater episcopi Baldwioi; 
qui Theodoricus, primo cpiscopatus sui anoo, apud 
Papiara mortuus est; cui successit Otlo electus de 
Gel re. 

M.CCXV. Obiit Otto electus de Gelre, cui successit Otto de 

Lippia. 

M.CCXXVII. Obiit Otto de Lippia, episcopus Trajecteusis, cui suc- 
cessit Wiilibraodus. 

M.CCLni. «ini- Rai. Maii, incipiente scilicet in media nocte 

Vitalis martyris et durante usque ad nonam illius 
diei, Tuit maximum ioccndium. Combnsta est euim 
major et melior et ditior pars civitatis et multa bona 
sunt pcrdita. Majus palatium episcopi cum domo 
estivaii et hycmali et cum turri episcopali totaliter 
combustum est. Camera reginae illesa permansit. 
Major turris apud sanctum Marlinum fere combusta 
est. Medietas ecclesiae S. Salvatoris ab oriente usque 
ad reliquias Sanctorum ibidem quiescentium, cum 
una parte turris ejusdem ecclesie combusta est. 
Tres domus claustrales ejusdem ecclesie combuste 
sunt. Una turris ad Sanctum Paulum cum tribus 
melioribus et majoribus c^mpanis et cum magna 
partc oflicinorum combusta est. Ecclesia civilis cum 
turre et omnibus campanis pcnitus combustae. 
Ecclesia Jacobinorum cum omnibus edificiis penitus 
combusta est. Capella ctiam S. Johannis combusta est. 

M.CCXXXIII. ObiitWillibrandus episcopus Trajectensis, cui successit 
Otto de Hollandia. 

M.CCXLVIIII. Obiit Otto de Hollandia episcopus Trajectensis, cui 
successit Heinricus de Vienna, qui edificavit castrum 
in episcopatu Trajcctensi, supra Vecht, nominatum 
Vredelant. 

M.CCLXVII. Obiit Ilcnricus de Vienna episcopus Trajectensis, cui 
successit.... (1). 



(i) Henricu» de Vienna is Hendrik van Vianen. Dezes opvolger, wiens naem niet 
ingevuld stact, was Jan I, van Nassau. 



BRIEVEiN VAN VERiMAERDE MANNEN. 



Zt^toborik Dan Ciefaelt, l)eer van (Dpdürp, acn €\)rx$lxatn 
i^uggen^, öccrelttrw nan Slael nan öc Öereemgöc 
llederlanden. 



In de eersie jaren der zeventiende eeuw leefden hier Ie lande 
vader en zoon, welke beide den naem van Theodorik van Liefvelt 
voerden. 

De bekende gentsche diehter Maximiliacn de Vrient, die ten 
jare 1614 stierf, schreef het volgende stukjen te hunner cerc : 

Ad utrumque Theodorwn de Liefvelt, Patrem et Filium. 

Macrcbat confecta situ, confecta dolore 

Belgica, diviliis bis viduata suis; 
barbaric populante decus serraonis, agrorum 

dulce satum Getico dcpopulantc Deo. 
Ilcm , quid agat? quo se soletur vindice, cultu 

nuda soli, et patrii nuda lepóre soni? 
Gum subitó, Divum dono, Theodorus uterque 

formosum è tcnebris cxpHcuere caput : 
Iste togé, et seris genitor veiierabilis annis; 

ille sago, et docto filius ore valens. 
Vidit, et amplexata catum cura prolc parcntein 

Bclgica, mox o.uras iussit abire suas, 
atque ait : En, Campo^ faustii alitc , prodit amico 

nobile par, priscas quod mibi rcddut, opcs. 
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Hic pacem , decus ille novum scrmonis aviti : 

adsit ut hic vindex, nee minus illc raeus. 

Dixit : et cxtemplo raihi dextera tinniit auris. 

Fallor, an oracli yerberetac(afüit(i)? 

Uit de vorenstaende verzen kan men opmaken , dat het 
Theodorik van Liefvelt, de jongere is, die in de geschiedenis 
onzer letterkunde, als vertaler van de Eerste Week der Schepping 
van den franschen dichter Willem van Salluste, heer van Bartas , 
bekend isC^). 

De Vrient leert ons nog, dat Theodorik van Liefvelt in den 
krijgsdienst was, terwijl de vader een ambt bekleedde of de rechts- 
geleerdheid beoefende. 

By de meeste schryvers, die over onze letterkunde handelen, 
zoo als Willems, Wilsen Geysbeek, Snellaert enz., wordt er van 
Theodorik van Liefvelt melding gemaekt, macr nergends treft men 
cenige byzonderheden omtrent 's mans leven aen. Van hem zelven 
leeren wy dat hy te Brussel geboren werd. Hy was gesproten uit een 
oud adellijk geslacht, hetwelk eenen klimmenden zilveren leeuw, 
meteenen bundel pylen in den klauw, op een zwart veld, voor wapen 
draegt. Opdorp, waervan hy heer was, is eene nog al aenzienlyke 
gemeente, in de nabyheid van Dendcrmonde gelegen. Van Liefvelt 
werd door zyne tijdgenooten zeer hoog als dichter geschat (3). 

Op de ryke verzameling van handschriften der heeren vaa 
Voorst, welke te Amsterdam, in January 1860, verkocht werd. 



(1) JUaxamijliani Vn'entl gandensia epigrammalum Ubri IX. Emendali, el plu- 
rhnüm aucti, Edilio altera. Brugis, Ex offic. 'Typographica Nicolai BreygeHi^ 
M.ÜC.XXVII, inA% bl. K2. 

(2) De eerste weke der Scheppingeder werelt. Eerst ghevonden^ ende in Francoische 
Dicht ghestelt door den Geest-rijcken ende Edelen Wilhelm de Saluste, heere van 
Bartas. Vertaelt in Nederlantschen Ryme door T{heodonk) V{an) L{iefvelt) 
B{russelaer). Tot firuessel, by Rutgeert Velpius, 1609, in-4o. — Het werk van 
dcD Heer van Bartas maekte in zynen tijd groolen opgang. Een ander onzer 
dichters, Zacharias Heyns, heeft het in zijn geheel, dat is de twee Weken, vertaeld. 

(3) LiNDAM.'s, die in zyne De Teneraemonda libri tres^ bl. 39, ter loops van hem 
gewag maekt, heet hem Belgicus Maro, 
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bevonden zich twee alles zins raerkwaerdige brieven, die beschre- 
ven waren als volgt : 

N*" 4454. Liefveltj Th. de. Lettre signée^ en fran^ais^ d Chrisi, 
jffuygenSy de BrtixelleSy 5 mat 1600. 

// regrette de voir la continuation de eette guerre calamiteuse entre 
amis de pays, de langue etc, et propose pour en sortir une confé- 
rence dans un lieu neutre d'un petit nombre de confidans. 

A cette lettre remarquable est jointe une copie authographe signée 
de laréponse de HuygenSy suivant l'avis de Barnevett. 

N* 1455. Liefvetty Th. de. Lettre autographe signée, en francais 
au méme. De Viane, ^ZSeptembre 1615. 

// vient finir ses jours sous Ie commandement des États généraux ; 
s'occupe d*une traduction de la 2' semaine de Bartas etc. (i) 

De eerste dier brieven is het eigendom geworden van den heer 
K. Rahlenbeck te Brussel, die de heuschheid heeft gehad, my 
daervan, op mijn verzoek, een afschrift te zenden, volgends welk 
ik dien hier laet drukken. 

Cellre be %i)ierrs nau Ciefoelt d inon^ieur, Jnon^ieur 
S(ti%tm, secrétaire b'€$tat des proainceS'-llimed d la 
i^age, en QoUande. 

Monsieur Ie Secrétaire. — Je regrette & Téme de veoir la continua- 
tion de ceste calamiteuse guerre, et s*excrcer hostilitd entre ceulx qui nc 
sont, ny doibvent estre enncmyz, mais amis de nature, de pays, de 
laogue et de plusieurs allianccs, saulf qu*i] semblc que ceste guerre se 
veult fomenter par cstrangcrs, qui n'y peuvcnt pcrdre, mais beaucoup 
gaigner; toutefois vous veux bien asseurcr que de nostre costé vous 
pourriez bien tost sortir de ceste guerre et h bon marchié, si de vostrc 
part y vouliez cntcndrc ; mais je crois que vous vous défiez de faire 
chose ferme et duroblc, pour beaucoup de difïïcultez, que vous vous 
prëfigurez a vous mesmes et qui vous retardent d'eutrer en une com- 
munication plusieurs fois offerte. En quoy s'y trouvera de Terreur, 



(i) Zie Calalogue raUonné de la précieuse coltection de manuscrits eld'aulogra- 
phei de MM, D. C. van Voortt père, et J. J. van Vooral fit». Amstcrd., 1859» 
h\. 183-184. 
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moycnnant que Ton veulle regardcr Ia véritë au fond , sans se arrester 
a quelquc apparence supcrficiclle. £t pour sortir de cc scrupule de 
(liflidencect d'aultres diilicultcz, et en reccpvoir quelque appaisement, 
je trouverois bon que nous fussions en petit nombre ensemble, en 
quelque licu neutral et h couvert, quelques confidens et aimans Ie bien 
(;t repos publicq, de part et d'aultre, et ce par consentement et toUé- 
rance de nos supérieurs de deux costez, afin que rien ne fut mal prins, 
ny mal intcrprctë, pour faire ouverture en fidelité et honneur de telz 
raoyens soufHsans pour mectre bas ceste guerrc et y joindre les asscu- 
rances, que s*y pourront faire Tung a Taultre, pour demeurer chose 
ferme et perpétuelle et donncr appaissement a toutes objections et 
rcdoubtes, que Ton pourra proposer. Sy TafTaire se puisse mectre en 
tel estat, que ung chacun puisse estre a repos et recepvoir asseurance 
et contentement, nous serions tous indignes de vivre de ne point 
changer ceste miserable guerre en une paix et tranquillité, sy cela ne 
se trouve en nostre petite assamblée, nulle partie ne lesée, mais fera 
sa poursuite et debvoir comme elle trouvera bon. Ce que je vous 
escrips d*une veulle du tout cordial et du tout sincère, sur quoy j'ap- 
pelle la vengeance de mon bon Dieu sur moy, sy j'ay aultre pensee, et 
crois que plusieurs me cognoissent pour tel. Si vous semble, que pour- 
riez trouver quelque part lieu, ou pourroit h ce point estre prins 
quelque regard, vous ferez chose méritoire et de grand honneur en 
vous y emploiant; aultrement, et si redoubteriez quelque indignation 
ou offence, vous Ie mcttrez en tel lieu et hors de mémoire, ou que vous 
plaira; mais j*cn vouldrois bien avoir un mot significatif de Tung ou 
de Taultre pendant que nos Estatz icy s'assemblcnt et se doihvent lever 
et partir bien tost chascun vers son quartier. Monsieur Ie Secretaire, je 
vous retiens au mesme lieu en mon coeur que je vous y ay receu cy- 
dcvant, dontvous feray paraistre par les effectz quand Dieu Ie permec- 
tra, et cc pendant me tiendrez pour vostre obligé et excusé. 
De Bruxelles, 5 de May i 600. 

Vostre amy h vous faire service 
très-volunticrs, 

Th. de LlEFVELT. 

Van Liefveit, zoo als het uit dit sehryven blijkt, zag met leed- 
wezen, dat twee landen, die, zoo door hunne ligging en hunne lael, 
als door hunne tairyke wederzijdsehe belrekkingen zoo nauw ver- 
bonden waren, thands legen elkander in vyandschap stonden. « Deze, 
« zegt hy, • wordt door vreemdelingen, die er niets by leverliezen. 
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maer veel te winnen hebben, aengestookt. > Om hier aen een einde (e 
maken, stelt hy aen Iluygens voor, dat eenige vertrouwde mannen, 
van weerskanten gekozen, op eene onzydige plaets zouden byeen 
komen, om aldaer de middelen om tol den vrede te komen, te 
beramen. Hy verlangt van Huygens een spoedig antwoord, omdat 
thands de Staten Generael nog te Brussel vergaderd zijn, die 
weldra zullen uiteengaen (^). 

Huygens, blykends zynen brief van 24 Mei 1600, wees het 
aanbod van Liefvelt van der hand. Hy zegt, dat hel voorstel 
volstrekt niet kan worden aengenomen ; dat hy die zaek als afge- 
daen beschouwd, en hy beroept zich op het antwoord, hetwelk hy 
in Maerl 1599, aen de Staten van Brabant gezonden heeft. 

Deze eerste brief van Liefvelt is door eene vreemde hand 
gesehreven, doch door hem onderteekend en met zynen zegel 
voorzien : 

De tweede brief by van Voorst voor handen is thands in het 
bezil van D' Snellaert. Ik twyfel niet of die geleerde zal hem 
by de eene of andere gelegenheid laten drukken. 

Wy hebben boven gezien, dat vader en zoon, beide Theoderik 
van Liefvelt hielen. Thands is de vraeg of de twee brieven door 
den zelfden persoon geschreven zijn. Die van den a?**"" Sep- 
lembre 1613, waerin van de vertaling der tweede Week der Schep- 
ping, welke echter nooit het licht zag, gesproken wordt, is van den 
zoon, die onder het vaendel der vereenigde Nederlanden zijn leven 
komt eindigen. Daeromtrent is geen twyfel. Maer is de brief van 
den 5**" Mei 1600, die dertien jaren ouder is, ook van hem? Dat 
is onzeker. In allen gevalle stralen in beiden, de zelfde gevoelens 
omtrent de splitsing der Nederlanden door. De van Liefvelts, zoo 
als lalryke onzer voorvaderen, betreurden bitter die noodlottige 
scheiding van Noord en Zuid. 



(1) De stukken rakende die byeenkomst onzer Staten Generael zijn uitgegeven 
door den heer Gachard : Acte» des Étala Généraux de iCOO. Brux. 1849, in-4o. 



ZEVEN VRAGEN VAN SEGHELIJN VAN JERUSALEM. 



In een papieren handschrift van de laetste jaren der vij'ftiende 
eeuw, waeruit ik in hel vorig deel van dit ilftiseuw, de Profetie 
van Bulscamp(^) getrokken heb, staet het volgende gedicht, de 
zeven vragen, welke Seghelijn van Jerusalem aen zyne zeven 
zonen deed, bevattende. 

Er bestaet in onze letterkunde een uitgebreid gedicht, Seghelijn 
van Jerusalem genaemd, dat, zoo als professor Jonckbloet zegt, 
de reeks middeneeuwsche kunstvoortbrengselen van grooter om- 
vang besluit. Handschriften van dien roman zijn er niet tot ons 
gekomen , maer wel twee onderscheidene drukken der zestiende 
eeuw, beide te Antwerpen, de een by Claes de Grave, ten 
jare 1317; de ander by Hendrik Peeterssen van Middelburg, 
zonder jaertal. 

Professor Jonckbloet heeft een nog al uitvoerig verslag van 
den Seghelijn van Jerusalem in zyne Geschiedenis der Midden- 
nederlandsche Letterkunde ingelascht(^). Ik verwijs daernaer, wat 
de lotgevallen van dien held en van zyne zeven zonen, die later 
de zeven wyzen van Rome werden, betreft. 



(1) BI. ^^25-430. 

(2) D. III, bl. 375^88. 
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Het stuk, dat ik hier laet drukken, behoort niet tot het uit- 
gebreide dichtwerk; alleen is de stof daeraen ontleenden naer 
aenleiding van hetzelve geschreven. Het zal dus uit de pen van 
ecnen anderen dichter dan dien, welke den uitgebreiden roman 
schreef, gevloeid zijn. 

Zoo als gewoonlijk, heb ik het handschrift letterlijk gevolgd. 



Danken ^enen wagïftn van 3i)eru6alem Begi)eUtn. 



Van Jherusalem Zcghelijn 
adde zevcne zonen, dats waerheit fijn; 
eiken zone vraghedi ecne vraghe. 
Ten eersten sprac hi, sonder saghe : 
5. « Secht mi wclc is die scoenste stede , 
daer God inne, met ziere macht, 
in de proper menschclichede, 
alder meest hevet ghcwracht? » 

u Icscgt hu, hecre, > sprac datkint, 
10. c int aensichte van den mcuschc 
soe hevet God, die ons mint, 
meest ghewrocht na zincn wensche, 
kinnebacken, leppen oeghen twee, 
wintbrauwcn, nuezc, dat wel zit, 
45. hoeren ende vele mee, 

voerhoeft, wanghen ombesmit. * 

Doe sprac Zcghelijn aestclike 
toten anderen sonc zijn : 
c Tusschen hemel en eerderike 
20. hoe verre maechtder tusschen zijn? » 
c Hecre, het is sonder ghetal, 
mcncghc mile van hier tote dacr; 
nochtans machment roupcn al 
met ecne roupe, dat es waer; 
25. want men mach niet so slillekinc 

19 
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tote Gode bidden principael, 

hine ghehoert altoes de zine; 

dus eist min dan een roupmael. * 
Ten derden zone metter spoet 
30. seide hi : c Nu berecht mi des, 

en raaeet mi der redene vroet 

waer eerderike hoechts es ? » 

< Vader, ie sal hu scgghen ditte : 

als God zinen zone claer, 
55. ter rechter hant, boven dede zitten, 

so was eerderike hoechts daer : 

doe die zone sat boven den vader, 

mensche ende eerde als hij was ; 

dus moghen wij weten alle gader, 
40. dat daer eerderike hoechst was. » 

Ten vierden zone sprac hij met liste : 

Waeromme God Luciferre entic zine 

maecte, ende hijt de voren wiste, 

dat zij behoerden ter helscher pine ? 
45. tRint andworde ende zede : 

< Dat ne es sonder redene niet. 

Lucifer, die de scoenstc stede 

verloes ende nu doecht verdriet, 

God hi liet dit gheschien 
50. dor die ingle, die daer bleven, 

om dat zij Gode souden ontsien, 

dit es over waer bescrcven. > 
Ten vijfsten zone sprac, zonder letten : 

Twij dat God doeghede verdriet, 
55. dor ons allen voer der zonden smetten, 

ende voer de iuglen niet ? 

c Ie saelt hu zegghen » sprac dat kint, 

c Lucifer ende oec de zine 

adzij die bliscap Gods ghemint, 
60. sine waren niet ter hellen pine. 

Dat zij mesdaden quam met naturen ; 

dat ne doet de mensche niet, 

want Lucifer, in die figuere 

tscrpcnts, den crancken mensche verriet. 
65. Lucifeers raet en smenschen broeschede 
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dcde den inenschc zonde doen ; 

dus stacrf hi dor de menschelichedc 

onsc hcere God, dit was toeusoen. » 

Ten zesten sprac hi als de vroede : 

70. Waeromrae dat God, diet al vorziet, 

den eenen vanden eerdschen goede 

so vele gheeft enten anderen niet? 

c Ic secht hu, vader, God hevet ghescreven, 

datti den aermcn van eerderike 
75. vriendelike hevet ghegheven 

achter dit lijf hemelrike; 

dus zijnzij hier van goede hloet; 

80 wel hem ! den riken man, 

die de acrme helpt in hare noet, 
80. datti dat rike Gods winnen can ; 

sullen zijt hebben, zij moetent roepen 

jeghen die aerme, hebbic verstaen ; 

dus hebben de rikc tgoet bi hoepen, 

den aermen es die hemel ontdaen ; 
85. den naesten wech ter hellen waert, 

dats versmoert te zine int goed, 

waer hevet occ sulken scaert, 

het brijnct de ziele ter hellen gloet. > 
Seghelijn hietden zevenden daer, 
90. dat hij em zeide de redene vri, 

rechte zaken ende clare : 

Oft God, onse heere, almachtich zi? 
Hem andworde dat kint coenc : 

c Hem zijn moghelijc te docne 
95. alle saken, zonder drie. 

Dies en wilt hu niet vergremmcn, 

redene salie hu toghen daer of, 

dats datti ons niet ne mach nemen 

vryen wille, die hij ons gaf; 
100. niet ne mach hij doen eeneghe zonde, 

dat es dander zekerlike ; 

dat derde salie hu orconden : 

hijne vonde nyewerijnc zine ghelike, 

hij es God sonder ghenoet, 
105. die alle dijuc vullecsten mach. 
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sonder dese drie al bloet, 

dacr ich u ar doe ghewach ; 

name hij ons datti ons heeft ghegheven , 

of dade hij sonde, hij en ware gheen God ; 
iiO. sonder ghelike es hi ghescreven, 

dies niet gheloeft, hij es zot. > 
Dese zeven sonen, in warer talen , 

wan Zeghel ij n an zeven joncfvrauwcn, 

die daerna worden aile te male 
ii5. te Rome binnen, me mochtse scauwen, 

die zeven vroede, als ie versta, 

en worder toe vercoren na. 



OUDE RECHTSFORMULEN. 



In de oorkonden uit vroegere eeuwen treft men dikwils, byna 
in alle vakken, woorden of vormen aen, die kernvoller of schil- 
derachtiger zijn dan die, welke in onze dagen gebruikt worden. 
De volgende formule van inbeslagneming of klacht, zoo als men 
vroeger zegde, is niet onaerdig. Zy dagteekent uit het land 
van Waes, van 1574, en is my medegedeeld door den heer 
F. Gérard, wapenschilder te Gent. 

Jan Pauwels, alias Brabanter, als vooght over Marlen Pauwels, 
ende over hem selven, versouct te beclaeghen al het haefvelijck goet, 
present ende toecomende, als Gooren op 't Velty Haut op den Struyck, 
ende Rijs opden Wilghen^ als toebehoorende, stacnde opde Claeghers 
landt, Amelberghe Hielen ofte haeren man, diese bescudden wilt, 
toter somme van iiii dC xvi s. g. verschenen lantpachte van jaere 
Lxxni ende loopende jaere lxxuii. 

Uit bet Register Ferie tMin de Viertehaere van 
Sinay en Belcele, anno 1574, bl. iii, lxii. 



NOORDSCIIE OORSPRONG 



DRAAK DES BELFORTS TE GENT. 



t)erl)anlieling tioorge^ragen in )c koninkliike lDeen6ci)c 
Maaiec\)app\\ nan tDeten6cl)appen op ben S**"" Beccm- 
ber 1859, boor iFrcöerik Scl)icrn, en uil l)el ÏDecnöcl) 
Hertaald door 3. ir. 3. i^eremano. 



De bemerkingen, welke ik de eer zal hebben aan de Maat- 
schappij mede te dcelen, bestaan eigentlijk in eene samenvoeging 
van eenige Belgische en eenige Xoordsche historische overle- 
veringen. Het is hiermede zoo gesteld, dat, terwijl de hier 
bedoelde Belgische historische overleveringen, door de Noordsche 
geleerden lol heden toe werden over het hoofd gezien, omge- 
keerd degene onder onze Noordsche overleveringen, die hier zullen 
worden aangeroerd, tot op dozen dag aan de geschiedvorschcrs 
in België geheel onbekend zijn gebleven. 

Ik zal met de Belgische overleveringen beginnen, en eerst voor 
eenige oogenblikken de aandacht inroepen op de stad Geni in 
Yl€uinderen. 
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Genty dat, sedert het leggen der ijzeren spoorbaan, eene dubbele 
verbinding heeft met de zee, over Oostende en Terneuzen, en 
in 't jaar 1858 zijne haven bezocht zag door 336 schepen, — 
waaronder 14 Deensche — behoort door zijnen handel en zijne 
nijverheid onder de belangrijkste steden van België : de laatste 
volkstelling geeft een aantal op van il 0,000 inwoners. Gaat men 
echter in den tijd te rug, zoo vertoont zich Gent nog veel grooter. 
Toen de Deensche koning, over wien de Maatschappij in hare 
laatste bijeenkomst eene voorlezing heeft gehoord , in de Neder- 
landen gedurende zijne ballingschap leefde, waar zijn zwager 
keizer Karel V te Gent werd geboren, en zijne huisvrouw konin- 
gin IzABELLA werd begraven, stond Gent zoo hoog dat Karel V 
met eene bekende woordspeling kon zeggen tegen zijnen tegen- 
stander, koning Frans I van Frankrijk : Je mettrai tout votre 
Paris dans mon Gant. » Treedt men achteruit tot de middel- 
eeuwen , zoo vertoonen zich de burgers, of gelijk zij werden 
genoemd « de heeren van Gent » nog magtiger. In het begin 
der vijftiende eeuw telde de weversgilde alleen 40,000 leden; 
in het jaar 1400, zoo beweert men, kon Gent 80,000 strijd- 
bare mannen in het veld brengen, en als een blijvend getuigenis 
der vroegere magt van de stad heeft zij nog heden haren 
reusachtigen vrijheidstoren, het zoogenoemde Belfort. 

Met den naam Belfort beteekende men in de Middeleeuwen in 
de Belgische en Noord-Fransche steden den toren, waarin men de 
stormklok, campana banalisy de banclockej laban-doche hing, welke 
de burgers der gemeenten naar hunne dikwijls zoo stormachtige 
vergaderingen kwam roepen. De oprigiing van een Belfort werd 
het teeken, dat de gemeente hare politische zelfstandigheid had 
verkregen, terwijl men omgekeerd, bij voorbeeld in eene veror- 
dening van koning Filips VI, toen deze in 1331 de vrijheid van 
Louwen vernietigde, de volgende woorden kan lezen : k que les 
cloches^ qui furent de la commune jadis de Laon^ soient appli- 
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quées d notre profil ^ el défendons que la dite tour ne $oil 
appelée beffroi. » Voorhcea waren deze vrij heidstorens nog al 
talrijk; maar de gewoonte van ze in hout te bouwen en het onge- 
duld om ze te voltrekken, waren oorzaak van hun vroeg verval. 
De Gentenaars stichteden een waarachtig gedenkteeken, hetwelk 
in harmonij was met de belangrijkheid en den rijkdom der 
stad. De gemeente, welke in den jare 1178 door graaf Filips 
van den Elzas werd gegrondvest, legde reeds in 1183 den 
grond voor een reusachtig gedenkteeken, dat lange hare magt 
gestaafd, en er de herinnering onverzwakt tot de nakomeling- 
schap zou hebben van ovcrgebragt. Weldra volgden de bloedige 
twisten tusschen de graven van Vlaanderen en de gemeente, 
die tot gevolg hadden, dat de werken op verschillende tijd- 
stippen werden onderbroken, om echter later wéér voortgezet 
te worden. Eerst in den jare 1324 kon men in den toren de 
beroemde door Jan van Rosebeke in 13 IS gegotene klok Roeland 
hangen, die tot opschrift droeg : 

Roelandt, Roclandt, als ick klcppe, dan ist brandt, 
Als ick luydc, dan ist storm in Vlaenderlandt(l), 

en in 1380 was men eindelijk ook vaardig met het bouwen van 
het dak. Men bezit nog het in 1183 op perkament geteekcnde oor- 
spronkelijke plan voor de bouwing des Belforts, en in dit plan 
met de smalle, lange vensters in den oudsten spitsbogenstijl 
erkent men de heele gedaante van den toren met zijne door de 
eeuwen zwart gemaakte muren, tot aan de kornis, waar de kam- 
panilje of klokkentoren, begint. 



(i) Deie groote klok, welke in den opstand legen keizer Karel V eeiie zoo be- 
langrijke rolle speelde, is de zelfde niet, welke thands nog in den (oren hangt. De 
oude Roeland is in H jaar 1659 geborsten. JUessager des Sciences historiques de Bel- 
gique, 1846, blz. 425. 
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Op de spits van dit Belfort ziet men een drakenbeeld. Vol- 
gends eenen brief mij op 8***" November 1 859 door den gekenden 
belgisehen historieschrijver Baron Jules de St. Genois, professor- 
bibliothekaris der Gentsche Hoogesehool geschreven, kan de af- 
meting van den Draak op de volgende wijze worden opgegeven : 
van den gapenden muil des hoofds tot aan het einde des staarts 
heeft hij eene lengte van vijf tot zes ellen, en tusschen de vleugels 
eene breedte van anderhalve elle. Hij is gemaakt van vergulde 
koperen platen, die op eene soort van ijzeren geraamte zijn gena- 
geld. De rug tusschen de vleugels is open : men benuttigt 
hem, om er met feesten pektoortsen te laten in branden, of 
vlaggen te laten afwaaijen op eene bedwelmende hoogte van 
omtrent 400 voet. 

Het is tevens vele en weinige jaren geleden, dat de Reuzen- 
draak zich op zijne tegenwoordige plaats bevindt. In *t jaar 1839 
werd het noodzakelijk bevonden, het opperste deel des torens 
te vernieuwen, en te dier gelegenheid werd de Draak neerge- 
laten. Het toezicht over de werken werd toevertrouwd aan 
den bouwmeester L. Roelandt, den zelfden die de werken van 
het nieuwe Geregtshof te Gent, den nieuwen Schouwburg en 
de nieuwe S^ Annakerk op het Arteveldeplein, heeft bestuurd. 
In het jaar 1856 was hij gereed met zijn werk. Gen^s Belfort 
heeft nu eene ijzeren spits bekomen, die in gothischen stijl is ge- 
goten, en daar men in het genoemde jaar het jubelfeest van 
koning Lbopolds vijf-en-twintigjarige regering vierde, verstaat 
men van zelfs, dat de oude Draak niet langer kon worden 
gemist. Nog eens lapte men de zoo dikwijls reeds opgeflikte over- 
blijfsels des Draken te samen, en op nieuw verguld, werd hij, onder 
het jubelen der bevolking weder opgeheschen, nadat men hem 
van te voren ten proBjte des armen van nabij had laten bezich- 
tigen. Het archief der stad Gent leert, dat de Draak op de zelfde 
wijze werd afgenomen en weder opgeheschen in de jaren 1543 
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en 1445 : in het laatst genoemde jaar betaalde de stad aen Claes 
VAN DER Meersch twaalf pond om den Draak te vergulden, aan 
Jan Borchnan tien pond van den draeckene te vermaeckency en 
aan Jan de Bysere en Claes Butsaert twee-en-dertig pond om 
hem neder te laten en weder op te zetten (f). In de vorige eeuw 
komen wij eindelijk tot het tijdstip dat de Draak de eerste 
maal boven op Gents Belfort plaats nam. Twee jaren nadat men 
met het bouwen des daks gedaan had, vierde Gent zijne groote 
zege over zijnen medestander Brugge^ welke stad door de Gente- 
naren werd ingenomen en geplunderd op den 4**" Mei 1382^^). 
Wanneer Ylaanderens groote Iluwaart, Filips van Artevelde, 
daarna zijnen zegepralenden inlogt in hel jubelende (rcnf deed, 
heesch men voor de eerste mual op den top des vrijheidstorens 
het zegeteeken, dat later door het volk als Gents palladium werd 
beschouwd. « Auratus draco » zoo luidt het bij Sanderus, « capta 
a Balduino Constantinopoli Brugas delatus, illinc pro spolio Gan- 
davum venit^^). » 

Men beweert, dal de Draak te Brugge is gekomen ten gevolge 
der vierde kruisvaart. Het is genoegzaam bekend, hoe er bij 
het leger der Kruisvaarders, die zich te Venetië hadden verga- 
derd 9 om , naar den oproep van paus Innocentkjs III , eenen 
nieuwen kamp voor het Heilige Land te beproeven, een bode 
aankwam van wege den landvlugtigen Grickschen vorst Alexis 
Angelus, die om hunne ondersteuning bad tegen den overwel- 
diger, welke zijnen keizerlijken vader, Izaak II Angelus, van den 
troon had gestooten; hoe de kruisvaarders in der daad hunnen 



(1) Meaager den ncicncfi» historiquen de Befgique^ 1839. biz. 2^7. 

(2) Reeueil deê chroniques de Flandre, publié suus Ia «lircction de la commission 
royale d^hisloirc par J. J. De Smet. Üruxelics, 1857-41; iii-4»; I, 2ii, 540, 021. 

(3) Anlonii Sanderi Pretbyteri Gandavum sive Gandavensium rerum tibri aex. 
BruxeUiê^ 1627. in-i», blz. 116. Flandria illunfrala. Coloniae Agrippinae (Aimtelo- 
ciami) 1641Jn-fol. I, 97. 
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togt naar het Oosten met de belegering van Konstanlinopel aan- 
vingen, waar men den afgezetten, blinden keizer herstelde, welke 
zijnen met de Kruisvaarders te rug gekeerden zoon tot mede- 
keizer aannam ; hoe echter beide deze keizers, wanneer de Kruis- 
vaarders bezig waren met Pera te belegeren, door eenen nieuwen 
overweldiger werden afgezet, welke, terwijl de oude keizer van 
verdriet over dezen nieuwen ommekeer stierf, den jongen heime- 
lijk in de gevangenis deed ontbalzen ; hoe de vernieuwde breuk 
met de Grieken eenc nieuwe belegering van Konstanlinopel ten 
gevolge had, en ho^ de Kruisvaarders eindelijk den 12*^*"" April 1204 
iTons/anttnope/ bestormden, en eenen uit hun midden, — graaf 
BouDEwiJN IX van Vlaanderen en Henegouw, — op den troon van 
KoNSTANTiJN DEN Groote plaatsten. 

De keizerlijke stad werd alstoen geplunderd. Een van de over- 
overwinnaars , de brave maarschalk van Champagne^ Geffroy 
Ville-Hardouin, zegt, in de voortreffelijke, zoo eenvoudige als 
boeijende kronijk , waarin hij de inneming der keizersstad heeft 
beschreven, dat sedert de schepping der waereld nimmer in eene 
stad een zoo groote buit werd gemaakt (^). Met hem stemt die- 
gene onder de belegerden . welke ons de hoofdbron voor de 
geschiedenis van Konslantinopels val is geworden, overeen. De 
Gricksche patriciër Niketas Choniates heeft ons in zijjie geschie- 
denis al de verbittering bewaard, waarmede hij de van schoon- 
heidsgevoel onibloote barbaren (^) heeft gezien, wier ruwheid 
en hebzucht zoo veel kunstwerken der oudheid nederrukten, 
ten einde de verbrokkelde stukken onverschillig op met vier 



(1) Puis que li moiis fii eslorez, ne fut lant gaaignc eu unc ville. Ville-hardouin, 
Chroniques, dans les Recherches et JUotériaux pour servir a ttne histoire de la domi- 
nation fran^aise aux Xllh^ XIV' et XV' siècles^ dans les provinces démembrées 
de l* empire grec. Par J. A. C. Bucoon, Paris, 1810, II, blz. 97. 

(2) Ói ToO xa'/öv avscao-Tot ovrót j3a6j3aGot. Nicetae Choniatae^ Historia. Ex 
recensione Immanuelis Bekkeri. Bonnae, 1835, blz. 859. 
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paarden bcspannene wagens te laden, en ze weg ie voeren om 
ze te smelten. Ofschoon Niketas doet opmerken, dat het zijn 
inzicht niet is, ons alles (f) wat dit aangaat (e melden, noemt 
hij op, en beschrijft hij een aanzienlijk getal van oude stand- 
beelden, die op het forum van Konst.vntun en het Hippodroom 
nog stonden, maar met deze omstandigheid werden vernietigd. 
Het naakte, erbarmelijke geraamte van de pyramide, welke 
koNSTANTiJN PoRPHYROGENNETOs op het Hippodroom liet oprigten, 
en van welke de steenen stutten , door de Kruisvaarders van de 
bronzen reliëfs beroofd , waarmede de keizer ze had bedekt, 
nog* bestaan, levert een sprekend kommentaar op de klaglen 
van NiKETAS ; en zelfs de Noordlandcr is niet ongeschikt om zijne 
smerten te begrijpen, wanneer hij het almeida overtredende, en 
de thands nog overblijvende gedenkteekenen der oudheid beschou- 
wende, zich den indruk voorstelt, dien in de twaalfde eeuw deze 
menigte van klassische standbeelden van het Hippodroom moesten 
te weeg brengen, wcikeaan de geesten van'tNoorden de heidensche 
sagas over de Asen, de Volsunga en Gjukunga C^) herinnerden. 
NiKBTAS beweert verder, dat de Kruisvaarders niet eens de heilig- 
dommen verschoonden. Zoo vertelt hij, hoe zij zelfs de keizer- 
lijke familiegraven in de Apostelkerk openden, om er te rooven 
wat zij er ^ van gouden sieraden , puerelkroonen en kostbare 
gesteenten inde keizersgraven konden vinden; toen zij, na ver- 
loop van zoo vele jaren het lichaam van keizer Justiniaan heel en 
gaaf aantroffen, hielden zij wel een enkel oogenblik stil; maar 
zij zetteden weldra hunne plundering voort. In zonderheid ver- 
wijlt NiKETAS bij de ontheiliging der S*°. Sofiakerk. Do Kruis- 
vaarders rukten den uit goud gewerkten voorhang der kerk neder, 

(1) OOos '/ip ffu'/yjOa]«r.70a£ ra Travra ttöovOitö. Nicelae (Jiioitialac IJistoria, iJ66. 

(2) Ero ttiur skrilot margskonnr l'oriUidliindi i£sir, Volsiiiiguroc Gjükuiignr, er 
that steypt af kopar oc mulmi mcilli sva niiklom hagleik, ui (li:it lliickir allt kvikl 
vera.Saga af Sigurdlii Jorsalafara, Eyslciiii oc Ólafi. Cap. 12, Hcimskringla. 
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wnarvan de waarde op twee duizend minae werd geschat; van 
den prachtigen predikstoel namen zij al het zilver, waarmede 
hij was versierd; zij beroofden de beelden der Heiligen van hunne 
kleinoden van edele metalen, en vernielden de kostbare, voor hare 
kunstige samenstelling algemeen bewonderde outertafel. Muil- 
dieren en paarden werden binnen de heerlijke kerk gevoerd, om 
de geroofde schatten weg te slepen, en wanneer zij op den gladden 
vloer nedervielen, werden zij met zwaardsteken gedwongen, om 
weder op te staan, zoodat zij ook met hun bloed den heiligen 
tempel bezoedelden. 

Een deel der geroofde schatten werd naar het Westen ge- 
bragt. Andreas Dandulo, die van *t|jaar 1343 tot aan zijnen dood, 
in 13S4, doge van Venetië was, geeft in zijne krooijk de re- 
likwiên op, die alstoen van Konstantinopel naar VenetiëW werden 
overgebragt, en de historiograaf der republiek, Marino Sanutu 
die in den overgang der vijftiende tot de zestiende eeuw leefde, 
voegt er in zijne levensbeschrijving der Dogen van Venetië bij, 
dat met de relikwiën insgelijks naer Venetië kwam het ver- 
gulde vierspan, dat boven den ingang van S^ Marcoskerk(^) staat, 
en na deii val der republiek, in 1797, door de Fransehen naar 
Parijs werd gevoerd, maar daarna bij den tweeden intogl in Parijs 
in *t jaar 1815 weder op zijne tegenwoordige plaats te rug keerde. 
Ofschoon men eersf later, in de XVI' eeuw, bij den Venetiaan 
Paulus Ramnusius klaar vindt aangeduid, dal dit vierspan van 
hel Hippodroom(^) werd weggenomen, geldt het echter reeds 



(1) Aodreae Danduli Venetorum ducis Chrooicoa Venetum ap. Muratori, Scrip- 
torcs Rerum Italicarum, Vil, 331 . 

(2) Marino Sanuti, Vile de duchi di Vcnezia ap. Muratori, Scriptores Rerum Ita- 
licarum XXII, 53i. De Duitschers hebben vroeger de meening vooruitgezet over 
den oorsprong der paarden, dol zij « von Frid. Barbaroisa, umb desEydes willen, 
auf der Kirchen einen Stul zu machen, gegeben sein worden. • Tagebuch Chnsliau 
des Jüngern^ Fürst zu Anhall. Herausgegeben von G. Rrause. Leipz.,18!(8. biz. 158. 

(3) De bello Consluntiiiopolilano et imperaloribusComnenisper Galloset Veoe- 
tos restilutis llistoria Pauli Ramnusii. Editio altera. Venetiis, i63i, in-fol. blz. 129. 
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sedert den lijd dal Pethls Gyllius zijne bemerkingen over de 
topographie(^) van Komtaniinopcl opleekende, in de archaeolo- 
gisclie waereld als eene waarheid, dal dil vierspan is een en hel 
zelfde als het vergulde vierspan, waarvan door IViketas en drie 
andere Byzantijnsche schrijvers vroeger wordt verhaald, dat hel 
stond boven op de afpaling van *t Hippodroom C^), en dal volgends de 
drie laatstgenoemden onder Tiieodosius den Jongere van Chios naar 
Konstantinopei werd overgebragl, en door Niketas nader wordt 
besehrevenP\ IIeyne is, gelijk hel schijnt, de eenige welke in 
eene verhandeling over de overblijfsels der oude kunst te Kon- 
stantinopei^ die hij in zijnen lijd in de Maatschappij der Welen- 
schappen te Gottingen voorlas, eenigen twijfel heeft geopperd, 
of bel vierspan boven den ingang van S*. Marcoskerk niet in 
eenig opzicht moet worden gezegd af te wijken van de orde in de 
beschrijving van INiiletas (^). 

De andere Kruisvaarders bleven geens zins bij de Venetiancnl'^) 



(1) ExstaLant iu HippoJromu quiim alii pcriiiiiiti equi lapidci et oerei, turn 
qiiattuor ioaiirati, luira arlc elaborali, quaics hodie exsl.'iiit super vestibulum 
aedis Marcianae Veiiclicae. l'etri Gyllii de (ypograpliia Coiislant. lib. 11. c. 13 lm- 
periuoi Oriëntale. Opera et studio Aiiscimi Üaudurii. Paridiis, 171 1 in-fol 1.377. 

(2) NicelaeCiionialueUiütoriu; hlz. 15Ö. Anonymus de Anliquitatibus Constanli- 
oopolitanis, 6(/'BaQduri, 1, il. Incerti auctorisbreves enarralionescbronographicae 
bij Uauduri, 1, 11a. Georgii Codini execrplu de anliquilulibusCoii!>tanlinupolitiinis. 
Ex recensione Immanuelis Bckkeri. Ronnac. 1843^ biz. 53. 

(3) AvaiOiv o LTTnoi ;^a).x-^/.«rot 7r£7rv)ya7i Trid'jzii X.^vT'rj ifUiiLiüjOi^ tov; urjyhtx.; 
iiTTÓ'^vcotj ovTtfi/i.TovTE; d>.X^>.oi; xat Spópiov xaa-rv^oo; TT/iovTfi;. Sicetaa Chumaiae 
Hiiloria, bIz. 156. 

(i) Nisi quod Nicclas capite rcclini fcrocienles et in cursuni ruentcsfuciel.Cbr. 
GolU. lleyne, Priscue arlis opcru, quac Conslautinopoli ex>titisse meniorunlur. 
Cowmentationes Socielntig regiae, scientiarum Gottinnenii». VoI.XJ. Gotliugae, 1795. 
lilz. 36. Vgl. MicHAUD, Bisloire dt« Crnisades. Paris 1817. III, oiö. 

(5) Over de door Diiitsche Kruibvaarders van Konstantinopei medegebragtc 
kleinoden, luidt het in PisToaii Script, rer. Germ.^ ed. Slruwe, t. I, 1097 : — 
Anno Domini MCCIV ci>ilas Constuntinopolitana cupta est et spoliata a Cbrislianis 
plurimis divitiis et rebus uc niullis sanclorum reliquiis. ut apparet in Veuetiu et 
llalberstat. Vgl. Wilkb.x^ Gesch. der Kreuzzüye, V, 307-3tU, 
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ten achter, zoo dat zij meer dan deze de boven opgegevene 
knrakttTistiek van Nikbtas verdienden, dat zij van schoonheids- 
gevoel ontbloole barbaren waren. Zoo zond namentlijk de nieuwe 
keizer Boudewun van Vlaanderen, — welke in eenen brief aan 
Innocbntius III schreef, dat men van alle dingen, die door de 
menschen als schatten worden beschouwd, eenen zoo onwaar- 
deerbaren overvloed had bekomen, dat heel de Latijnsche waereld 
te samen zulk eene menigte niét scheen te bezitten , — niet 
alleen aan Innogentius , maar ook aan den koning van Frankrijk, 
FiLips 11 August, aan de Tempeliers, en aan de andere magtigen 
van het Westen eene groote menigte van verschillige , zoo 
wel waereldsche als heilige kostbaarheden, waaronder aan den 
paus een standbeeld van goud en zilver(^). En even als men 
verordeningen heeft door Boudewun uitgevaardigd voor die met 
hem uit Vlaandei^eni^) waren gekomen, zoo vergat hij in zijn 
nieuw rijk zijne vroegere landgenooten niet. Zoo wel van hem 
als van andere Belgische Kruisvaarders ontvingen de kloosters 
en kerken in Valencijn, Namen en Luik, en in vele andere oude 
Belgische steden de reeks van relikwiën van Konstantinopel , 
welke in D'Outremans Constanlinopolis Belgica worden opge- 
noemd, en met deze kwam ook de vergulde Draak van Konstan- 
tinopel naar Brugge, waar de graaf van Vlaanderen in S*. Donaas- 
kerk in 1200, op Assehewoensdag het kruis had genomen, en 
van welke stad zoo menig dapper man hem had vergezeld , 



(1) Balduini studium euituit in largilione tum sacrae, turn prophanae suppellec- 
tilis. quam ad Europae varios principes transmisit. Quo cunctis lestatum faceret, 
quam alle essel evcctus quamque opulenta iila forct regio, qua jam potiri quidem 
agressus esset, sed agressus tantum : et cui perdomandac suppetias a Cbristiana 
nobilitate imploraverat. Petei d*Outremanni ConstantinopoUs Belgica, sive de rebus 
geslis a Balduino et Uenrico Impp. Constantinopolitanis libri quinque. Tornacl, 
1645, in-i«, 265. 

(2) Warnkö.^ig, Flandrische, Staats- und HecUtsgeschichte. Tubingen 1835-42, 
1, 162. 
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cii die nu juist begon een noordelijk Venetië, een middelpunt 
van den wacreldhandel benoorden de Alpen te worden. 

De Draak kon alzoo later in Vinanderen als een bewijs gelden, 
hoe groot eene zegepraal de Vlamingen vroeger hadden behaald, 
of — om hier eenige woorden aan te halen uit eenen brief 
iioar het vaderland van den ja re 1206 van Boldewuns broeder 
en opvolger als keizer van Konstantinopel, graaf Hendrik van 
Vlaanderen : — « quantum honorem quantamque gloriam terra 
Flandriae et Hainoniae totaque progenies nostra in aeternum in 
captioneConstantinopolitani imperii sit adeptai^), • In een ondcr- 
zoekyom te weten, van welke van Konstantinopeh kerken de naar 
België overgcbragte relikwiên afstammen, en namentlijk in hoc 
verre kan worden gezegd, wat Dorothecs de Griekschc Metropo- 
liet van Monembasia over de kunstwerken in S*. Marcoskerk van 
Venetië meldt, dat zij in het algemeen van de plundering der 
S**. Sofiakcrk (2) voortkomen, hoef ik mij niet in te laten. Daaren- 
tegen moet hier uitdrukkelijk worden vooruitgezet, dat volgends 
eene oude Vlaamsche overlevering, de vergulde Draak, die den 
Vlamingen ten deele viel, juist boven op de S***. SoGakerk stond, 
waarvan Boudewun hem liet afnemen , om er diegene onder 
zijne landgcnooten mede te beloonen, welke hem het best in 
de verovering van Konstantinopel hadden ondersteund (^). 

Dat de Ueuzcndraak een bijzonder belang voor velen onder 
de overwinnaars kon hebben, mag niet verwonderen. Trouwens 



(1) Keizer Hendriks brief uit Konstantinopel, in Recueil des historienu des Gaules 
e/d0/a fVance, XVIII, 527. 

(2) K«t xaÖÓAou, strt e^ct ó ayto; Msc^cxo;, eivat óXa rr,g oyia; loyïa;. Ut^Xiov 
iTToccxóv} TtoLpx ToO Izptüziro'j MsTjSon-o/iTO'j Movspi^a7ta{ Kuciou Aco/soGsou. JE.vET()}0'tv. 
im, in-i», biz. 398. 

(3) ScBATEs, Histoire de V architecture en Belgique, Bruxclles, 1847. IV, H. 
Stbtabrt, Volledige beschryving van Gent, Gent, 1857, bIz. 1 17. Fkrrier, Guidepitio- 
rcsqueen Belgique, Druxulles, 1839, bIz. 140. 
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de Kruisvaarders toonden zich bij de inneniing van Konstan- 
tinopel nog tot dien graad door Germaansche denkbeelden be- 
heerschi, dat zij, bij voorbeeld» nadat zij Boudewun van Vlaande- 
ren tot keizer hadden gekozen , vooraleer hem in S*''. Sofiakerk 
te kroonen, hem daardoor aanstelden, dat zij, naar oud Ger- 
maansche zeden, hem op eenen schild plaatsten, waarop hij voor 
de jubelende toeschouwers in de lucht werd geheven door den 
markgraaf Bonifacius van Montferrat, den doge Hendrik Dandulo, 
graaf Lodewuk van Blois en graaf Hugo van Satn^ Pol. En hel 
is bekend , welke groote rol juist de Draak in al de gedenk- 
stukken der Germaansche waereld speelde ; de Christene beteeke- 
nis van den Draak, welke volgends de openbaring van Johannes 
de verpersoonlijking van het kwade grondbeginsel was, kon, 
trots den invloed der Kerk, in de middeleeuwen geens zins de 
vroegere heidensche opvatting verdringen , volgends welke de 
scherpzichtige Draak of Lintworm, welke in de sagas der oud- 
heid op kostbare schatten broeit, een symbool der waakzaam- 
heid was. Het zou daarentegen veel zonderlinger behoeven te 
schijnen, dat de Byzantijnen, wanneer zij zich hebben bezig 
gehouden met een drakenbeeld voor een van hunne kerkelijke 
gedenkteekenen te vervaardigen, er zoodanig eeneu vorm zou- 
den hebben aan gegeven : trouwens de Draak van bet Belfort 
schijnt juist niet zeer overeen te komen met de gewone voorstellin- 
gen der Byzanlijnsche kunst. Wel is waar, heeft zich vroeger 
de heer de S^ Genois met betrekking tol den vorm des Draken 
op de volgende wijze uitgedrukt : « Sa forme est oriëntale; on 
peut s'en assurer, en voyant l'espèce decornes dont sa tête est 
armee. On sait quen Oriënt Ie port de cornes est un signe de 
majesté; aussi la plupart des dieux de ces contrées sont représen- 
lés avec des cornes plus ou moins allongéesW. Een zijner land- 

(I) Meisager dc8 9ciences historiques de Belgique. 1840, Gand, biz. 78. 



( 16i ) 

genooten schijnt echter meer geloof te verdienen , wanneer hij de 
meening vooruit zet, dat « cette grossière ébauche ne répond 
guère d rétat des arts dam Ie Bas-Empirei^). » Een Hoogduitsch 
schrijver, die zich onlangs met het vraagpunt van den oorsprong 
des Gentschen Draken heeft bezig gehouden, beeft geloofd zijn 
gevoelen met de volgende woorden te moeten uitdrukken : « De 
oorsprong des fabelacbtigen monsters is nog steeds in het duister 
gehuld. Slechts daarover zijn het de geleerden eens, dat het uit 
het Oosten stamt. Graaf Uoudbwijn IX van Vlaanderen moet het, 
na de verovering van Konstantinopely in 1204, van de S^. SoGa- 
kerk hebben laten afnemen, enz. (2). » 

Tot zoo verre de Belgische overleveringen. Wij wenden ons 
thands tot de Noordsche geschiedenissen. 

Het was in het najaar van 1107, dat de zeventienjarige koning 
SiGURD Magndssen dc kust van Norwegen verliet, om eenen kruis- 
togt naar 't Heilige Land te ondernemen. Zijne vloot, waarvan 
de bemanning op 10,000 krijgslieden wordt berekend^ telde 60 
groote schepen. Toenmaals noemde men het langschip algemeen 
draak (dreA:t\ naar dit mystische dier, dat overal in de oudste 
sagas en vertellingen van den Noordschen voorlijd voorkomt, en 
hetwelk het gedicht Beowulf schildert, als « de naakte^ nijdige 
draakf die des nachts vliegt ^ met vuur omvangeni^). » Jacob 
Gkimii bemerkt : « de slang kruipt of wentelt zich op den bodem ; 
staan haar echter vleugels ten dienste ^ zoo heet zij draak (^). » 
Dit mystische dier werd in dc ^'oordsclle vaarwaters zoo dikwijls 
op de stevens der krijgsschepen voorgesteld, dat de Draak voor 



(1) Waotbbr. Les détices de la Belgique. Bruxelles, i8i4, biz. 156. 

(S) MorgenbtaU für gebildete Leser. Drei und fünfsigsler Jahrgang. Stuttgart und 
MÜDcben. 1859. N' 40, bl. 958. 

(3) Nacod nidh^raca nihtes fleogedf fyre he fangen. The Anglo-Saxon poems of 
Beowulf, the scop orgicemans lalc. By BcDJamin Tborpo. Oxford. 18^i5, biz. 153. 

(i) GaiMM, DeuUche Mythologie, Zwcite ausgabe. Göltingen. 18i4, II, 652. 
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deze de nlgemeene naam werd, op de zelfde wijze als in de Mid- 
dellandsche Zee de galeijen — of later de galeassen — oorspron- 
kelijk aldus werden genoemd naar het beeld eener kat, welke deze 
schepen vooraan voerden (O, en Bucentauren — hetwelk in het 
begin niet enkel de naam van dit beroemde Veneiiaansche schip 
was, maar van eene heele soort van bijzondere galeijen, — naar 
het op den voorsteven geplaatste beeld van eenen Centaur. De 
gelijktijdige schrijver Willem van Malmesbury, die tijdens de 
overwintering van Sigurd den Jeruzalemvaarder gelegenheid had 
om kennis te nemen, hoe het op de Noordschc vloot toeging, 
zegt uitdrukkelijk, dat de koning zelf een schip met vergulde 
drakenbeelden voerde : < navem aureis roslratam ciraconibmi^). » 
De zelfde manier van uitdrukken vindt men in de heiligenhis- 
torie van den aartsbisschop van Kantelbergy SS Elphegus, waar 
verhaald wordt, hoe het lichaam des martelaars op de Theems 
door Knud den Groote werd ontvangen ; het schip, dat de koning 
zelf stuurde op den stroom, wordt aangeduid als « regia navis^ 
aureis rostrata draconibusi^). » In geval men dit meervoud niet 
zoodanig wil verstaan, dat vooraan een drakenhoofd was geplaatst, 
terwijl het schip van achter eenen drakenstaart had(^), moet men 
aannemen, dat zich, zoo wel aan den voor- als aan den achter- 
steven, een drakenbeeld bevond. Er bestaan geene bewijsstukken 
over de grootte dezer Draken, zelfs niet of men moet aannemen 
dat zij hebben gestaan achter aan de galliocnsbeelden, die op de 



(1) He( was in overeenstemmiDg met dien oorsprong, dat de naam der galeijen 
— van het GnekschyaXs>7, eene kat, — in het westelijk deel der MiddelIandscheZee 
zoo dikwijls met gatti werd uitgedrukt. Archéologie navale. Paris, iSiO, I, il 2. 

(2) Wiihelmi monachi Malmesburiensis de gestis regum Anglorum libri V. 
Henriei Sarilii Rcrum Anglicarum Scriptores post fiedam, Londini, 1^96, blz. 91. 

(3) Vita ettranslatioS.EIphegi.Langebek, Scriptores Rcrum Danicarum, II,4tf6. 
(i) Var dreka-höfot a frammi, enn aptr krókr, heet het in de Saga van Uaraldi 

hardhradha, cap. 61, Heimskringla. 
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oorlogsschepen onzer oude vloot in de vorige eeuwen eene lengte 
van omtrent tien ellen hadden; het blijkt echter klaar genoeg 
uit de beschryving, dal de op cencn verren afstand zichtbare 
drakenhoofden zeer aanzienlijk moeten zijn geweest. 

Na in Engeland overwinterd te hebben, en in de jaren 1108 
en 1109 legen de Mooren op de kusten van 't Pyreneïsche 
Schier-Eiland te hebben gestreden, en verder de Neder-Italjnansche 
Noormannen te hebben bezochty van welke hertog Rogibr van Apu- 
/ie met de koningin-weduwe van Denemark^ de vroegere huisvrouw 
van Knud den Heilige, Adela van Vlaanderen^ was gehuwd, 
landde Sigurd in den zomer van 1110 ieJoppe. De koning van 
Jeruzalem Boidewijn kwam nnar de kust om hem te omhelzen, 
en te samen trokken zij te rug naar de Heilige Stad. Nadat hy 
had geknield en gebeden op het graf des Heeren te Jeruzalem^ en 
gelijkvormig de gewoonten der pelgrims zich in den Jordaan 
gebaad, ondersteunde Sigurd de Jeruzalemvaarder te gelijk 
mei den zoon van koning Knud den Heilige, graaf Karel den 
Deer van Vlaanderen^ die toen ook over zee naar Palestina 
was gekomen, den hernomen strijd van koning Boudewijn tegen 
de ongeloovigen. Eerst toen het hardnekkige Sidon zich had 
overgegeven, (den lO****" December 1110,) verlieten de zonen 
vao 'i Noorden Palestina. Koning Sigurd zeilde naar Konstan- 
tinopelf waar hij prachtig door keizer Ale\ius Gomnenus werd 
onthaald, die hem huisvestte in het zelfde paleis — Blachernae 
met het schoone uitzicht over stad en haven — waar de koning 
van Denemark^ Erik de Goede, weinige jaren te voren op zijne 
reize naar Jeruzalem had gewoond. Wanneer koning Sigurd 
eindelijk Konstantinopel verliet, traden de meeste zijner mannen 
in dienst bij Alexius ComneiNus, aan welken de koning nu ook 
al zijne schepen begaf; hij zelf steeg te paard, en reed naur 
huis naar *t Noorden over Btdgarië, Hongarije en Duitsck- 
land. Nadat hij de grens van Scandinavië, dat wil zeggen, den 
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Eiderstroomt overgetrokken was, hield Sigurd zich nog cenigen 
tijd in Hedeby in Zuid-Jutland op bij den Deenschen koning 
NiBLSy die met zijne stiefmoeder, de weduwe van Magnus Barfod, 
Margareta Fredkolla, was gehuwd, en aan wien hij thands zoo 
veel van die verre heerlijkheden kon vertellen, tusschen welke 
Erik de Goede zijne laatste dagen had overgebragt. Koning 
Niels volgde zelf Sigurd tot Noord-Jutland, en gaf hem het 
schip, waarmede hij, na eene afwezigheid van drie jaren en half, 
naar zijn rijk terugkeerde. Allen waren het hierin eens, dat geene 
beroemdere reize dan de zijne ooit uit Norwegen werd gedaan. 

Het verhaal, volgends hetwelk Sigurd de Jeruzalbhv aarder in 
den jare 1111 zijne schepen aan keizer Alexius Cohnenus over- 
liet, vindt zijne weérgade in de Orkneyinga-sagay volgends welke 
Ragnvald Jarl en zijne medegezellen later, wanneer zij in 1155 
Konstantinopel begaven , insgelijks daar hunne schepen achter- 
lieten (0. Dit echter is eigenaardig in het verhaal nopends Sigurd 
DEN Jbruzalemvaardbr, dat hij bij zijne afreize uit Konstantinopel 
ten aandenken den vergulden Draak, welke zijn eigen krijgs- 
schip had versierd, als een trofee (2) boven op de S^. Sofla- 
kerk plaatste. IJslandsche verhalen melden wel, dat de ver- 
gulde drakenhoofden , die op 's konings schip stonden, op de 
S*. Pieterskerk (3) werden geplaatst; maar de S*. Pieterskerk is 
slechts een deel van de S^^ Sofiakerk, namentlijk dat deel van de 
kerk, dat uitzicht heeft op het paleis Bukoleonj en door de Byzan- 



(1) OrkneyiDga saga, sive Historia Orcadensium. Ed. Jonas Jooaeus. Hafniae, 
1780, iD-4o, blz. 318. 

(2) Pro Irophaco. Wilhelm. Malmesb. ap. Savile, p. 167. Vgl. Sühm. Historie af 
Danmark^ V, 189. Reyscr, Bidrag til kong Sigurd Jorsalafarers Historie, in Sam- 
lioger iil det norske Folk Sprog og Historie, 1, 409. MufrcH, Det norske Folk Hit- 
^orie,II, 591. 

(3) Saga af Sigurdhi Jórsalafara. Eysteini ok Ólafi. Cap. 12, Heimskringla. 
Saga Sigurdhar konüngr Jórsalafara ok broedhra hans, Eysteinsok Óiafs. cap. 15. 
Foromannasögur. VII. 98. 
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tijoen ook wordt gezegd binnen de groote kerk (e staan (^). De 
gelijktijdige Willem van Malmesbury zegt ons uitdrukkelijk, dat 
SiGURD DE Jeruzalemvaarder zijne vergulde draken plaatste fastigio 
sanctae Sophiae^ juist gelijk het later bij Sandercs voor den te 
Gent opgeheseben f Vaak « in fastigio turris eminet anratus 
Draco » heet. 

De anonynie, onder keizer Alexids Comnenus regering levende , 
later door Georoius Godinus benuttigde, en door Banduri uitge- 
geven Grieksche monik, die over Konstantinopels oudheden beeft 
geschreven, houdt zich lang op met te schilderen, hoe er S^. Sofia- 
kerk alstocn uitzag, zonder er echter eenen enkelen wenk over 
koning Sigdrds Draken bij te voegen. Doch dit stilzwijgen in 
de onderstelling dat zijn schrift niet werd voleindigd vóór de aan- 
komst van den IVoordschen koning te Konstantinopels beeft niet 
meer te beduiden dan dat het oponthoud van Erik den Goede 
of dat van Sigurd den Jeruzalemvaarder niet werd waardig ge- 
vonden roet een eenig woord te worden vermeld door de eigene 
dochter van keizer Alexius, Anna Gomnena, in hare beroemde 
beschrijving van baars vaders geschiedenis. In tegendeel weten 
wij met zekerheid uit onze eigene bronnen, dat de figuren op 
de stevens der schepen van den voortijd zoodanig waren ingc- 
rigt, dat zij naar believen konden worden afgenomen of opge- 
zet. In de samenspraak, welke tot inleiding dient aan het verhaal 
over den slag met Svolde^ luidt het : « bang is nu Olaf Trugg- 
veson^ daar hij niet durft zeilen met opgezette drakenhoofden op 
zijne snekke(^). b Over koning Olaf den Heilige leest men : 
« Koning Olaf heeft een schip dat Karlhaufd heet^ in welks voor- 
steven een koningshoofd is gebeeldhouwd^ en hij heeft het zelf 



Ducange, ConsUntinopolis Christiano. I, IV. biz. 70. 
(2) Een klein schip. Saga van üiaC Tryggvasyni, Cap. 119, Ucimskrïugla. 
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gebeeldhouwd. Dit hoofd werd daarna lang in Norwegen gebruikt 
op de schepen door koningen bestuurdW. » En dit was de oor- 
sprong der heidensche wetten op IJsland : « dat men geene 
schepen met hoofden {hofdhudh skip) op zee zou hebben; maar dat 
men^ wanneer men ze had, het hoofd zou afnemen vooraleer men 
land zag^ en met geene gapende hoofden of openen muil naar 
land zou zeilen, opdat de landgoden niet zouden verschrikken(^). » 
Wat intusschen bijzonder in het voordeel van ons gevoelen 
spreekt is het afdoende getuigenis, dat, gelijk het uitdrukke- 
lijk luidt, deze vergulde Draken van koning Sigurd in volgen- 
den tijd nog te Konstantinopel te zien waren (3). Wij kun- 
nen echter niet met zekerheid opgeven, dat zij nog op hunne 
plaats stonden, toen Konstantinopel in 't jaar 1204 werd inge- 
nomen, voor zoo verre het namentlijk blijkt uit de wijze, 
waarop het Hippodroom in de Saga van Sigurd den Jeruzalem- 
VAARDER wordt beschreven, dat de bron van het verhaal haren 
oorsprong moet hebben gehad, vóór dat het Hippodroom door de 
Kruisvaarders werd verwoest. Van den anderen kant schijnt het 
loch niet aanneembaar, dat de van Myklegaard te rug gekeerde 
Vaeringer of Kruisvaarders, die de zegsmannen van Snorre werden, 
veel ouder dan dit tijdstip zouden geweest zijn. Beklagelijk is 
onder heel dit opzicht het stilzwijgen, door den anonymen schrijver 
in acht genomen , die den Deenschen kruistogt naar het Heilige 
Land in de jaren 1191 en 1192 heeft beschreven. Hij verhaalt, 
hoe eenigen van hen den terugweg namen over Konstantinopel, 
hoe zij er wel werden onthaald door den later afgezetten enblind- 
gcmaakten, en door de kruisvaarders wéér herstelden keizer 
IsAAK n Angelus, die hen ook gaarne in zijnen dienst had gehou- 



(i) Saga van Ólafi hinom helga cap. 54, Heimskringla. 
(2) Landnamabók. Vidhbaertir II; in Islendioga, Sögur, I, 33i. 
(5) Ero thar aidhan til aynU. Saga af Sigurdhi Jórsalafara. Eysteini oc Olafi. 
Cap. 12, Heimskringla. 
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den, en daar zij toch verkozen de lerugreize over land aan te gaan, 
die SiGURD DEN Jeruzalemvaarder had gevolgd, hen tol de grenzen 
door eenige van zijne noordsche Vieringer liet begeleiden, die 
hun hier den afscheidskus gaven. Het blijkt uit de eigene woorden 
des verbaals, dat de schrijver veel wist over Konstantinopel ^^) : 
hij bepaalt zich echter tot de relikwiën van Konstaniinopel , 
en hij gaat intusschen al de waereldsche merkwaardigheden 
voorbij, omdat, gelijk hij zegt, • humana curiositas plus vanitate 
quam religione delectatur. » 

Hiermede heb ik de samenvoeging voleindigd van de Noordsche 
historische overleveringen, volgends welke koning Sigurd de 
Jeruzalemvaarder zijne vergulde Draken op de S^"". Sofiakerk 
plaatste, met de Belgische geschiedenissen, volgends welke het 
insgelijks boven op de S*^ Sofiakerk was, dat de vergulde Draak 
stond, die nu den top van 't Belfort te Gent bekroont. 

Ik ga niet verder dan deze samenvoeging. IVIen begrijpt, dat 
eene diepere navorsching hier nog meer gewigt zou kunnen aan- 
hechten ; maar het is ook mogelijk dat die diepere navorsching 
dit gewigt zou kunnen verminderen. Het is zeker, dat terwijl men 
weet, dat koning Olaf de Heilige zelf het koningshoofd op zijn 
schip uitsneed, er geene bewijsstukken ontbreken, volgends welke 
bet blijkt, dat men in het Noorden ook metalen figuren op de 
schepen heeft gebruikt. Een klassischc plaats vindt men des aan- 
gaande in de lofrede op koningin Emma, die de groote Deensche 
vloot beschrijft, welke koning Svend TvESKJiCG op zijnen laatsten 
togt naar Engeland volgde, en die meldt, hoe men tusschen de 
schepen onderscheidde bij middel van de verschillige koperen 
stevens, die vergulde draken of andere soortgelijke beelden voor- 



(i) Hujas itaque opinatissimae civitatis scrupulosa et superstitiosa prodigia 
scripüs prosequi duxi superfluum. — Copia siquidem suppctit plura refercndi. 
Anonymus de profcclione Danorum in terram sanctam. Cap. 25, 26. Langcbek, 
Scriptores Rerum Danicarum. V. 561, 362. 
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stelden (^). Een overeenstemmend getuigenis geeft Robbrt Wace, 
wanneer hij van het schip zegt, waarmede Willem de Veroveraar 
van Normandie naar Engeland zeilde: 

Sor li chief de la nef devant 
(Le marinier apelent brant) 
Oot de cuivre fet un enfant 
Saëte et are tendu portant(2). 

In het oog vallend is het ook, hoe de Gentsche Draak aan de 
drakenhoofden gelijkt, welke men vindt op de voorstellin- 
gen van oude Noordsche(3) of Noormansche schepen, zoo 
als wij ze bijzonder uit de tapijten van Bayeux kennen (^). 



PHILIPS VAN COMENE. 

Even als Alexander de Groote de schriften van Homerus las 
en herlas, waren de Gedenkschriften van Philips van Comene 
het geliefkoosde boek van Keizer Karel. 

Ens, Epidorpidvm Ubri IV, Colon. i62i, iii-i2, bl. 91. 



(i) Turritas adscendunt puppes^ aeratiê rostris duces singnlos videntibus discri- 
minantes. Hine enim erat cernere leooes auro fuêiies in puppibas, binc autem 
Yolucres in summis malis venientes, austros suis signantes versibus, aut draconeê 
varios minantes incendia de naribus. Ëncomium Emmae Reginae, 1. 1, Langebek, 
Scriplores Rerum Danicarum, I, 476. 

(2) RoBERT Wacb. Le Roman de Rou. Publié pour Ia première fois par Frédërie 
Pluquet. Rouen, 1827, II, li6. 

(3) Göransson, Raulil, del ar : alle Svea ok Gotha rikens runstenar. Stockholm, 
1750, io-fol. blz. 513. Ook op de Scandinaafsche Hallristningarzijn de gewone steven- 
versiersels der schepen dierenhoofden met uitgestoken tongen en vleugels, over 
hetwelk gehandeld wordt bij Holmberg. Skandinaviens Hallristningar, Stock- 
holm, 1848, in4o, blz. 68. 

(4) The tapUtry of Bayeux. London, 1819-23, in-fol. pi. VIII en IX^Let ancietmes 
tapisêeriet hietoriéee. Paris, 1838, in-fol. pi. XI en XIII. 



GETUIGSCHRIFT VOOR JUSTUS LIPSIÜS. 



LipsiuSy zoo als men weet, bracht een groot gedeelte van zijn 
leven buiten 's lands door. Hy bezocht Italië, hield zich lang 
in Duitschland op, en zette zich eindelijk te Leiden neder, 
alwaer hy gedurende elf jaren, het ambt van professor aen de 
aldaer gestichte Hoogcschool, met veel luister bekleedde. Einde- 
lijk ten jare 1591, nadat in zijn vaderland alles rustig was 
geworden, verliet hy Noord-Nederland, begaf zich naer Hamburg, 
vervolgends naer Maintz en eindelijk naer Spa, alwaer hy om zync 
gezondheid te herstellen een paer jaren verbleef. Van dacr zond 
hy aen de Curatoren der leidsche Hoogeschool zijn ontslag, al 
was *t, dat men hem eene hooge jaerwedde aenbood om hem te 
behouden. Te Luik gekomen zijnde, geraekte hy in kennis met 
den kanselier Karel Carondelel, Arnold van Wachtendonck , 
Doroiniek Lampsonius, en andere voorname mannen, waeronder 
ookdejesuïet Martinus Delrio, die, schijnt het, er het meeste toe 
gedaen bad om Lipsius te bewegen Holland te verlaten en naer 
zijn vaderland te rug te komen (1). Lipsius was byzonder bevriend 

(1) Over hel leyen yan Jaslus Lipsias kan men vooral raedplegen : Mikaeos, 
Vita Juiti Lipti, Anlv. i609, kl. 8» en ook : Ds RsiFFiKBiaG, de Justi Lipsii vita 
el tenptiê, in de ÊÊémoirei couronnés de V Académie de BruxelUê. Broz. 1823, 
D. IIL in-4^. 
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met de Jesuïeteny en daer hy zoo lang uillandig geweest was, en 
met Hervormden geleefd had , vroeg hy aen den Rector van hel 
Collegie ie Luik een geluigsehrifl wegens zijn vroeger gedrag. 
Dal raerkwaerdig stuk, hetwelk, meen ik, lol hiertoe niet gedrukt 
werd, viel toevallig in myne handen. Het luidt als volgt : 



4* 

IHS 



3oanne6 Ji. €antpi$ Collegü JSiodetatb CitsvL CeoMi 
Eeclor, mnclx$ prae6ente6 Utteraa ltcim\$ nel on^-* 
tnria, in 3e6tt Cl)ri6l0 IDomino m$\xo 0. W. 



Cum Ecclesias Calholicie el reipublicae iatersit, eos qui, cum possuol, 
reliclis Haerelicorum et perduellium parlibus, ad ea loca revertunlur, 
nbi Catholicse religionis exercitium viget , et Catholicorum se unilati 
atque communioni sincerè restituunt, in hac sané menie foveri; 
maxime si hujusmodi sint, ut Gatholicffi EcclesisB exemplo et eruditione 
utiles esse queant; soleanl aulera illis mullorum praejudicia multum 
nocere, e& quod, vel quia timent, vel suspicantur, vel malitiose etiam 
ipsorum reditum ealumnianlur, et ipsi illos fugiant, el alios ab eorum 
ramiliaritate abslrahant, et propterea sic redeuntes cogantur, non modo 
vité et innocentié proprié, sed et testimoniis aliorum nili : ideoGl. Viro 
Justo Lipsio I. V. Licentiato veritalis lestimonium h me pelenli, nee 
volui nee potui id denegare. Vcrsatus ille aliquot ium annis apud Batavos 
Leidae, Professionem publicam litlerarum in eé Academid obiil ita, ut 
scriplis intcrca editis per tolam Europam et ipse claresceret, el laboris 
sul fruclum ad quamplnrimos Iransmitlerel; bellicis vel publicis curis 
sese non misceret; privatim k Catholicé Religione non dissentiret; 
publicè Hsereticorum ritibus atque mysteriis non communicaret; nulli 
heeresis aut rebellionis auctor suasorque existerct, scd culpa ejus tota 
in eo consisteret, quód inter Perduelles et Haereticos versabalur. Cona- 
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lus praeterea iade se eripere ante aliquot annos, sed propter itiuerum 
pericula notissima , aliqu6 jam progressus , coactus fuit redire. Hoc 
demiim anno, preelextu Nundinarum Francofurtiensium Vernaliuru et 
sumendae causa valetudinis aquse Spadanie, inde discessit et nihil 
prius habuit, quara florentibus adhuc Batavorum rebus, magno suo et 
suoruin periculo, ac non levi rcrum iacturd, ad gremiura ËcclesisB 
CatholicfiB Romanee pal&m et aperte redire; itaque pio fervore alque 
impetu ab illis aliis parlibus se avulsit et primum Moguntise, postea 
Coioniffi et Treviris, et demum hic Leodii Catholico ritu iam saepius 
expiato, Catholicae Ecclesise, h qué numquam animo se disjunxerat, 
fuit reconciliatus , ut nobis constat fideli testimonio Patrum Socic- 
latis nostrsQ, qui, et in Gcrmaniffi dictis locis et hic Leodii confessiones 
ejus exceperunt, et videmus id confirmari factis ac vilé ejus quoti- 
diandyCuiu^ nos oculati quotidie testes sumus. Quoe quia, quantum homo 
de homine iudicarc potest, nobis constant^ et pro certis cxploratisque 
habemus, ideo dignum ducimus, qui tanquam vcrè catholicus et de 
bonA justdque bonarum partium causé bene senticns, et cujus opera 
alque industria Vcroe Fidei et reipublicae potest esse admodum ulilis, 
ab omnibus honoretur, ametur, foveatur. Eique hoc vcritatis testi- 
monium praesentibus hisce litteris manu nostrd subscriptis et sigillo 
collegü Societatis Jesu obsignatis, perhibemus. Datum Leodii, in Collegio 
Societatis Jesu, ix Julii 159i. 

Jois A. Cahpis. 

1591. 

Zegel van hei 

Collegle der 

Jesoietcn ie Luik. 

Xaer den eigeohandigcn brief in 
mijn bezit. 
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II en lU. |pi)iltp0 nan €rog en ht l)ert09 oan 3lba. 

Toen de hertog van Alva, na het overgaen der stad Haerlem 
aen de Spanjaerden ten jare 1573, zyne intrede deed binnen 
Brussel, beklaegde hy zich over de onbeleefdheid der inwoo- 
ners, die hem byna geene eer bewezen. Phih'ps van Croy, her- 
tog van Aerschoty nam het woord, en zei tot Alva : « De inwoo- 
ners stellen het uit tot dat Uwe Excellentie het land zal verlaten. 
Alsdan, gy moogt er zeker van zijn, zal niemand ten achter blyven, 
om u, onder alle eerbetuiging, uitgeleide te doen. » 



Als de zelfde hertog van Aerschot, in het gevolg van Alva, uit 
het paleis reed, werd hy dikwijls uitgenoodigd zich aen dezes zyde 
te houden ; doch hy weigerde telkens. Eindelijk werd hy genood- 
zackt zulks te doen,' vermits Alva zelf hem hiertoe aenzocht, en 
deze vroeg hem, waerom hy op zulke eervolle plaets niet wilde 
ryden. « Om u de rechte waerheid te zeggen, » sprak Aerschot, 
« ik vreesde, dat uw wolf myne lammeren zou opvreten. » De 
hertog van Alva was immers in wolvenvellen uiigedoscht, terwijl 
Philips van Groy, boven zijn kleed, zoo als des tijdsde meeste jon- 
gelingen in Nederland, roodgeverwde lammerenvellen droeg. 

En8, Epidorpidvm libH JV. Col. 162i, 
in-12, bl. 74^75, van Liber QuorluM. 



DBOEG VANDEN HOUTE IS NIET VAN MAERLANT. 



De heer Tideman, die het gedicht bekend onder den naem 
van vanden Houte of vanden drie Gaerden, volgends het Hul- 
themsche handschrift en een paer andere heeft uitgegeven , 
zegt : « Wij zijn genoodzaakt aan te nemen, dat Maerlant de ver- 
vaardiger daarvan is geweest, omdat het ons geheel aan gronden 
ontbreekt, om het tegendeel staande te houden, en dewijl hij, 
gedurende meer dan vijf eeuwen zonder tegenspraak als zoo- 
danig is aangemerkt, gelijk men dan ook bij de eerste uitgave 
zijnen naam vindt aangegeven (^). » 

Professor Jonckbloet, alhoewel hy een aental redenen bybrengt, 
om te bewyzen, dat dBoec vanden Houte niet uit Maerlants 
pen gevloeid is, verkeert nochtans insgelijks in de meening, dat 
de oude uitgave zyncn naem op den titel heeft (^). 

Hoffmann von Fallerslcben volgt het algemeen gevoelen (5). 

Het is dus, omdat men denkt dat Maerlants naem op den 
oudsten druk voorkomt, dat men hem als den dichter van 
dBoec vanden Houte is blyven houden. 

Doch die eerste uitgave met den naem van Maerlant is op 
geene onzer Bibliotheken voor handen, is nergends te vinden, 
en zal, denk ik, nooit bestaen hebben. 



(i) Dboec vanden Houte, door Jacob Van Maerlant, uitgegeven door J, Tideman. 
Leiden, 18Ü, in-S», in de Inleiding , bl. IX. 

(2) Geêchiedenie der JUiddennederlandsche Letterkunde, D. III, bl. 109. 

(3) Horae Belgicae. Pars prima. IlannoT. 1857, in-S», bl. 87-88. 
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De heer Tideman beroept zich op den Calaloog van de biblio- 
theek van Lelong, welke te Amsterdam in 1744 verkocht werd(l) 
en op de Naamlyst van Visser (9. In gemeiden Cataloog vindt 
men, onder N' 2745 der octavos opgegeven : Dat Boexken vanden 
Houte, berymt door Jacob Van lUeerlantj en geprint sonder plaats 
noch jaar omtrent 1480 in 8**. Extra raar. 

Blijkbaer is deze titel niet afgeschreven, zoo als hy op het 
boeksken stond. De woorden : berymt door Jacob van Meerlant 
zullen aldaer wel niet voorkomen. Mijns dunkens kan men ze 
gerust beschouwen als bygevoegd door den opsteller van den 
Cataloog, die misschien eene aenteekening van Lelong zelven 
volgde. Deze immers, die den Spiegel Historiael onder den 
naem van Lodewijk van Vclthem uitgaf, kon even verkeer- 
delijk dBoec vanden Boute aen Maerlant toeêigenen. 

Het blijft onzeker welken ouden druk zonder aenwyzing van 
jaer en plaets, Lelong bezat; maer in allen gevalle kon het woord 
berymt op den titel niet te lezen zijn. 

De getuigenis van Visser wegens het bestaen van eene uitgave 
met den naem van Maerlant, ware gewichtiger ; maer op dezes 
reeds aengehaelde Naamlyst vindt men eenvoudig : Dat Boexken 
vanden Houte^ berymt door Jacob van Meerlant in-8'*, welke woorden 
aen den Calaloog van Lelong, waer Visser naer verwijst, ontleend 
zijn. Hy had dus zelf het boekjen niet gezien. 

Clignett en Steenwinkel, in de voorrede van den Spiegel Histo- 
riael i?)^ beroepen zich insgelijks op den Cataloog van Lelong. 
Hun gevoelen heeft diensvolgends geene waerde. 



(1) Bibliotheca selectiisima. Amst., 17Ü, in-8«, Part. II, bl. 201. 

(2) Naamtyst van Boeken in de Neederlanden gedrukt, beginnende met 1472 en 
eindigende met het jaar 1500, te vinden achter : Uitvinding der Boekdrukkunst, 
getrokken uit het talynschwerk van Gerard Meerman, Amsterd., 1767, iD-4«, bl. 66. 

(3) Spiegel Historiael of Rijmkronijk van Jacob Van Maerlant. Leydeo, 1784, 
iD-8s D. I, voorrdebi. 41. 
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Het bestaen der uitgave uit de vijftiende eeuw, met den naem 
vaD Jacob van Maeriant is dus geens zins bewezen. 

Het ontbreekt ook niet aen gronden, zoo als de heer Tideman 
verkeerdelijk meende, om te beweeren, dat Maeriant de schryver 
vao dBoec vanden Houte niet is. En ik kan met dien geleerde niet 
instemmen, wanneer hy zegt : u dat men dit gedurende meer dan 
vijf eeuwen zonder tegenspraak ais zoodanig had aangemerkt. » 

DtkiheiBoeksken vanden Houte in handschriften gevonden wordt, 
waerin ook gedichten van Maeriant voorkomen, is zeker geen 
bewijs, dat het uit zyne pen gevloeid is. Het is dus niet sedert 
vijf eeuwen, dat men het hem heeft kunnen toeschryven. 

Wat meer is, indien zijn naem wezentlijk op eenen ouden, 
misschien den oudsten druk staet, — hetgeen ik niet kan aenne- 
meo, — waerom heeft men dan dezen op de talryke latere uitgaven 
weggelaten? De heer Tideman heeft er van deze reeds vijf opge- 
geven, en dat getal kan nog vermeerderd worden. 

Zie hier welke drukken ik, of bezit of ter inzage heb bekomen, 
of nauwkeurig beschreven heb gevonden. In niet eenen wordt 
de minste melding van Maeriant gemaekt, 

1. Tboeck vanden Houte. 

Hieronder is eene houtsnede verbeeldende Christus aen het 
kruis; daernaest staen de Heilige Macgd en S'-Jan. 
Deze plaet is op de keerzyde van den titel herhaeld. 
Hel boeksken is in klein 8*" van 22 bladen of 44 bladzyden. 
Aen hel einde staet : 

Gheprent Thantwerpen 

by my Henrijc va Rotter- 

damme Littersnijder, 

Het is, zoo als men ziet, zonder jaer; doch men weet, dat Hen- 
drik van Rotterdam te Antwerpen van 1496 tot 1300 drukte. 
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Het eenig bekende exemplaar, voortkomende uit de nalaten- 
schap van vander Willigen, berust op de stedelyke bibliotheek 
te Haerlem. De heer du Puy de Montbrun heeft het met de 
grootste nauwkeurigheid beschreven (^). Deze bekwame biblio- 
graef, door den Cataloog van Lelong misleid, geloofde ook aen 
het bestaen van eenen vroegeren druk met den naem van Maer- 
laut verschenen. 

Ten slotte geeft du Puy de Montbrun al de hem bekende 
latere uitgaven van het Boeksken vanden Houte op. Deze lijst, zoo 
wel als die van den heer Tideman, heb ik geraedpleegd, om de 
myne zoo volledig mogelijk te maken. 

2. Vandë houte. 

Daeronder eene houtsnede voorstellende Christus, die zijn kruis 
draegt, en by hem Maria, wie een zwaerd door den boezem gaet; 
op den achtergrond Jerusalem. 

De keerzyde van den titel heeft insgelijks eene houtsnede 
verbeeldende de gewonde handen en voeten, alsmede het hart 
van den Zaligmaker doorsleken met eene speer, en waeruit het 
bloed in eenen kelk vloeit; eindelijk de drie nagels. 

Achteraen het boekjen : 

Gheprint Thantwerpe op die Lom" 

baerde veste , teghen die guldê hat 

over. By mi Symon Cock. 

Int iaer ons Heere. M. CCCCC. en 

XLVI. Den derden dach va Januario{2)* 

Klein S"" van 20 bladen of 40 ongenummerde bladzyden. 



(1) Recherches hibliographiques mr quelques Impresiions NeérlandaUes du quiH' 
zième et du eeizième siècle. Leide 1856, in-So, bl. 59-63. 

(2) Simoa Cock werd aengenomen in de St. Locas-gilde Ie Anttterpen, in 1542. 
Zie Vandir Strablbn, Geslagt^LysU der Nakomelingen van Christoffèl Plantin. 
Antw., 1858, in-4», bl. 354. 
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Het exemplaer, hetwelk aen den heer Tideman heeft toebe- 
hoord, is thands in mijn bezit. 

3. Hier begint ihoecxken vanden Houte, 

Eene houtsnede voorstellende Christus aen het kruis, gewond 
door den Romcinschen krijgsknecht. 
Aen het einde : 

Gheprint Thantwerpen inde Cammerstrate 

in den 3foL Bi de weduwe van 

Henrick Peelerssen van Middelburch. 

Klein 8"* van 32 ongcn. bladzyden. 

Hendrik Pceterssen was meesterdrukker te Antwerpen in 1 536(0. 
Zyne weduwe drukte nog omtrent het jaer 1530. 

Ik ontleen de beschryving van deze uitgave aen den heer 
Tideman, die het exemplaer, lietwelk vroeger aen Lelong toebe- 
lioorde(^) en thands op de koninglykc Bibliotheek te *s Graven- 
hage berust, te zyner beschikking heeft gehad. 

4. -^ Dat bocck van 

den houte. 

Hieronder eene houtsnede voorstellende Christus aen het kruis; 
daerby zii eene vrouw, in het gewaed van eene kloosterzuster, 
te bidden. 

Gheprent tot Amsterdam^ by my Har- 

man Janszoon Muller ^ Figuersnijder woo- 

nende inden vergulden Passer, 

Dit onderschrift wordt nog eens aen het einde van het 
boeksken herhaeld. 



(1) Zie Vakdbb SrBAELKN, 1)1. 558. 

(2) Bibiiotheca êelectissima. Pars. II, hl. ^>01. N' 27U. 

i>5 
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Hendrik Muller drukte omtrent liet jaer 1575. 

Klein 8° van 16 bladen of 32 ongenummerde bladzyden. 

Het exemplaer, dat vervolgends aen Jacob Koning en aen van 
Voorst toebehoorde, is thands het eigendom van den heer 
Ferd. vander Haeghen te Gent, die de heuschheid heeft gehad 
het my ter leen te geven. 

5. Dat boeck vanden Boute, 

Eene groote houtsnede voorstellende Christus aen het kruis 
tusschen de twee moordenaers ; de Moeder Maegd staet met eene 
andere vrouw ter rechter zyde ; Maria Magdalena kust de voeten 
van den Zaligmaker. 

f Hantwerpen. 

By Pauwels Stroobant, Opde Lom- 

baerde Veste inden witten Basewint. 

Anno 1596. 

Dit zelfde staet nog eens herhaeld aen het einde van het 
boekjen. 
Klein S*" van 14 bladen of 28 ongenummerde bladzyden. 
Een exemplaer in mijn bezit. 

G. Dat Boeckxken 

vanden Bouten. 

Hieronder de zelfde plaet als op het vorige. 

t' Bantwerpen^ By Pauwels Stroo- 
bant, inden witten Basewint. 

Klein 8"* van 12 bladen of 24 ongenummerde bladzyden. 

Een exemplaer by my. 

Deze druk zonder jaer zal wel de zelfde zijn als die, welke 
door du Puy de Montbrun, volgends den Cataloog van LelongCO 
aengehaeld wordt. 



(i) Bibliotheca seUclissima, Pars. Il, bl. 201, Nr 27i5. 
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7. Het Boeckxken 

vanden 
Houten. 

Eeoe kleine houtsnede voorstellende den berg van Kalvarie 
vervuld met eene groote menigte volks. De Romeinsche krijgs- 
knecht doorsteekt met zyne speer de zyde van den Zaligmaker, 
die tusschen de twee moordcnaers hangt. In de verte Jeru- 
salem. 

t' Antwerpen y 

By Pauwels Stroobandty in den 

witten Hasewint. i669. 

Kleio 8** van 12 bladen of 24 ongenummerde bladzyden. 
Een exemplaer op de koninglyke Bibliotheek te Brussel (<) eo 
een tweede by my. 

8. Het Boeckxken 

vanden 
Houten, 

Hieronder eene houtsnée verbeeldende den Stab'at Mater ^ zoo 
als by op andere boeken van omtrent dien tijd voorkomt. 

V Antwerpen^ 

By Jan Baptist Jacobs ^ woonende 

opde Lombaerde vest in 't huys 

van Neringhen. 1700. 

Klein S"" van 12 bladen of 24 ongenummerde bladzyden. 

Eeo exemplaer in het bezit van D' Snellaert, aen wien ik 
voor deze beschryving van het boekjen mynen hartelyken dank 
betuig. 

Zie daer dan reeds acht uitgaven van dBoec vanden Houle, 
waervan niet eene den naem van Maerlant draegt. 



(1) Zie Dl RiirFBNBEBG, Annuaire de la Bibliothèque Royale, Qualrième année iStö. 
Brux., 1843, bl. 189. 
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De nummers 5, 7 en 8 waren aen den heer Tideman onbekend, 
en worden hier voor de eerste raael aengewezen. Het getal dezer 
drukken zal stellig nog kunnen vermeerderd worden, alzoo dit 
boeksken in de zestiende eeuw en tot aen de achttiende, onder het 
volk zeer verspreid was, en waersehijnlijk voor schoolgebruik 
diende. 

Niet tegenstaende het zoo dikwijls ter pers leggen van het 
Boeksken vanden Houte, is het heden zoo zeldzaem geworden, dat 
men ter nauwer nood een of twee exemplaren van eiken druk 
kan aenwyzen. 

De heer Tideman heeft reeds aengetoond, dat die onderschei- * 
denc uitgaven, den oorspronkelyken tekst in 't algemeen niet zeer 
getrouw opleveren, zoo dat er voor eene kritische uitgave slechts 
hier en daer wat uit te putten is. 
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IV. ^ertO0 ftenatua Dan Cot^aringen. 

Alhoewel Karel de Stoute den oork)g ondernomen had, om 
geheel het land van den hertog van Lotharingen te overmeeste- 
ren, toonde deze zich nochtans zeer bedroefd toen Karel by 
iNancy sneuvelde, en hy woonde met grooten rouw zyne uit- 
vaert by. 

Ens, Epidorpidvm, libri IV. Colon. 1624, in-i2», bl. 133. 



DRIE HISTORISCHE LIEDEREN EN EEN HEKELDICHT 



ANTONIUS GHYSELERS. 



1505— ISI8. 



Deze dichter, van wien ik een bundeltjen in handschrifi bezit, 
is lot hiertoe slechts door een enkel stukjen bekend, namelijk 
een Danslied ^ ten jare (517 gedicht, ik deelde het vroe- 
ger aen D' Snellaert mede, die het in zyne bekroonde Verhan- 
deling opnam(0. De gissingen echter van dien geleerde, « dat 
Ghyselers te Hasselt zou geboren zijn, en aen de hoogeschool van 
Leuven de geneeskunde zou gestudeerd hebben » zijn, zoo als ik 
dadelijk zal aentoonen, feenen mael ongegrond. 

Het handschrift is in groot octaef, op papier, en, twee of drie 
stukken uitgezonderd, ten jare Iöl7 geschreven, liet bevat vier- 
en-vijftig bladen of honderd-en-acht bladzyden. Uaer het bovenste 
van geheel het boek door de muizen afgeknaegd is, ontbreekt aen 
de meeste stukken, behulveaen Griseldis en aen een paer liederen, 
eeu heele of halve regel. Vooraen is een Kalender in zwarte en 
roode letters, welke loopt tot 8 recto. Op de keerzyde van het laetste. 



(1) Verhandeling over de Xederiandsche Dichtkun«t in België sedert hare eente 
opkomii tot aen de dood van Albert en Isabella. Bruss. 1838, io-4o, bl. I8K. 
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blad staen eenige ramilie-aenteekeningen, die ik bier verder mede- 
deel. Dan volgen de familiares orationes van Erasmus. Deze zijn in 
't latijn, maer meestal is er eene dietsebe vertaling by. Te midden 
van deze leest men de volgende aenteekening door eene latere band 
gesebreven : Anno XF° ende XL l III den HIP'"' dach Januarij 
is die Keyserlijcke Majesteyt Carolus V, comen binnen der stadt 
van St.-Truyden met groter triumphe ende met veel volcx van 
orloghe^ ende es voertaen des anderen dachs getoegen nae die stadt 
van Luydick, met groter eerenW. Eindelijk beginnen de gedicbten. 
Eerst : Ditz vanden Greve ende van Grisillen, waervan tot biertoe 
nog geene bebandeling op rijm bekend was, en dat ik in dit deel 
van bet Museum zal uilgeven. Vervolgends vier -en -twintig 
geestelyke en wereldlykc gedicbten en liederen, en daertusscben 
een paer gebeden in proze. Twee der liederen zijn in 't latijn, en, 
zoo als ook een der vlaemsebe, met muzieknoten voorzien. 
By ondersebeidene der stukken staet bet jaer aengeduid, waerin 
ze vervaerdigd werden. Het vroegste is van 1505 en bet laetste 
van 1518. 

De voorletter van elk stuk is zeer aerdig in rooden, zwarten 
of gelen inkt geleekend of gesébilderd, en stelt meestal menscbelyke 
aengezicbten en andere versieringen, zoo als draken, bloemen enz. 
voor. In eene dezer letters staet bet wapen van bet geslacbt van 
der Marck afgebeeld, en bet zelfde komt nog eens elders voor. Dit 
laet zicb verklaren doordien Erard van der Marck van 1505 lot 
1538, den bisscboppelyken stoel van Luik, waeraen Landen voor 
bet geestelijk onderboorig was, bekleedde. 

De afschryver, die men tevens voor den dicbter mag bouden, 
teekent tweemael zynen naem. Eens : Anthonius Ghyselerus, en 



(1) Van dil vernachten van keizer Karel te Sint-Truiden, wordt geene melding 
gemaekt in Gooatejoie, Hittoirede la viUe de Saint-Trond. Saint-Trond (1840) in-8*. 
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nog eens : Bnthpnkxs Ghksflfrs, dat is in een mystisch schrift 
tydens de middeleeuwen zeer gebruikelijk, en waerby men de 
klinkletters telkens vervangtdoor den medeklinker, diedaeropin het 
A. B. C. onmiddellijk volgt. Dus stelt men hier in Anthonius de 
6 voor de a, de p voor de o, de k voor de t en de x voor de uO. 

Verder schreef de dichter nog op twee plaetsen zyne voorlet- 
ters: A. G. 

Ghyselers leert ons zelf in het lied N' II, hetwelk bier achter 
volgt, dat hy te Landen geboren was. In 1 307 was hy in dienst by 
de ruitery onder het huis van Oostenrijk, en toen op den 
29'"° September van gemeld jaer, Karel, hertog van Gelderland, 
Tbienen overweldigde^ werd hy aldaer krijgsgevangen geno- 
men, en verloor zijn geld. Ily vaert in dit lied hevig uit tegen 
den heer van Chièvres, die alsdan de zaken van 's Lands besiuer, 
voor den jongen Karel van Oostenrijk , later Karel V, in handen 
bad. Hy beschuldigt hem de stad Thienen in de macht der 
vyanden te hebben laten vallen. 

Vermoedelijk bleef Ghyselers nog lange jaren in dienst; 
en terwijl hy van tijd tot tijd een lied in de moedcrtael 
uil zyne pen liet vlocijen , legde hy zich tevens toe op de studie 
der latijnsche tael. Vandacr dat de familiares oraliones van 
Erasmus in den zelfden bundel als de gedichten voorkomen. 

Vele byzonderheden over 's mans leven kan ik niet opgeven. 
Bovenaen het hierachter, onder N' IV voorkomende stuk leest 
men, dat hy het ten jare 1513 te Keulen, op Aschdag, alsdan 
den aeht-en-twinligsten February van het zelfde jaer^ vervaer- 
digde. 

By een liefdelied heeft hy aengeteekend : Nota : Anna Ant- 



(1) Een dergelijk voorbeeld van mystisch schrift ziet men by Monb, Quellen 
und Forschungen, Aachcn, 1850, in-S», bl. 273-280. Deze geleerde vond het in 
een handschrift, dat van den aenvang der negende eeuw dagleckent. 
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werpie. Hy schreef hel ter eere van eene antwerpsche schoone, 
Anna genaemd, die zijn hart had ingenomen. Hy trad echter met 
haer niet in het huweh'jk, om, zoo als het uit een daerop vol- 
gende Refer&ynken blijkt, hy geencn bruidschat kon bekomen : 

Myn vrienden rieden my dat ie soude houwen, 
doen en mochtmen tAntwerpen nyet geven. 

In den Kalender, die, zoo als het grootste gedeelte van den 
bundel in het jaer 1517 geschreven is, vindt men de volgende 
aenteekeningen : tusschen 21 en 22 February : Cortersum; op 
22 April : Jueck; op 13 Mei : [!Uaest]riecht ; op 24 July : 
Scruhoven; tusschen 9 en 10 Augustus : Bruestem; tusschen 
13 en 14 September: Cuttecoven, en op 8 October: ....hem. Was 
Ghyselers alsdan nog in dienst? en zijn dat misschien de plaetsen, 
waer hy opvolgendlijk verbleven heeft? 

Ik heb boven reeds gewag gemaekt van eenige familie-aen- 
teekeningen, welke in het handschrift op bladzyde 8 verso voor- 
komen. Deze zijn op verschillende tijdslippen en door twee handen 
geschreven. In de oudste zal men misschien het geschrift van 
Ghyselers, alhoewel zeer verouderd", mogen herkennen. 

Die aenteekeningen luiden als volgt : 

[Anno Domini] millcsimo quingentesimo vicesimo nono, mense 
Octobris [efte njona, hora Coinpletorü obiit frater meus Ghijsbertus; 
meusRcncrus Thijs et Hermannus Grayten obierunt altera die, vide- 
licet decima Octobris, etiam hora Compleloril; et Mathias Ruytinx 
matricularius ecclesie de UIbceck etiam èadein die, et Maria Moens 
etiam eadem die, et Joes Diericks diiodecima Octobris; sed Libertus 
et Joannes Loyx obierunt octava Octobris de subitaneo morbo dicto 
der Engelschen sweet. 

Anno Domini millesimo quingentesimo tricesimo secundo, mensis 
Decembris die decima sexta, raane,bora octava ante meridiera,dum son- 
nuit campana, obiit honestus, doctus et expcrtus, egregius magister 
Jobanoes Maechs, cyrurgus in oppido Hasselensi, meus dilectissimus 
socer, seu pater uxoris mee. Gujus anima requiescat in pace. 
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[Wilbem ende Jacob Canoarts, gebroeders, deylen hen goederen i 541 , 
iZ Octobris; Wilhem valt het leengoct ende Jacob bet ander goet. 

Micbiel Hoens traut die dochter van Wilhem Cannart] (1). 

Decima Decembris, in fineanni quadragesiini, baptisata est patcrna fra- 
tris mea, filia JacobiRotarii in Houte, ct^lter petruus Arnoldus Bechere^ 
et palerne sunt : Catharina vandcr Heyden , Maria de Spauwen et 
Margareta de Mobertinghe. 

Vicesima sexta Decembris, in fine anni quadragesimi, baptisatus est 
petrous meus Stephanus, filius Barbare Gastcrmans, et pctruus adhuc 
sunt: dominus Cornelius Walbertus Degens el Tomas Duylen, etpaternc 
ejus sunt: Katharina Vlaren,Ratharina deLoeffelt et... (2) de Trajccto. 

Anno 43** mense Noveinbri, die vicesima septima, mane, hora quarta 
obiit filia mea Barbara. Cujus anima requicscat in pace. 

[....Wiericx, als manen momber van Jan van Heeze, rclivcrt het goet 
genaemt Lieffelkc, nae Steven ts a° il)99]. 

Of deze aenteekeningen op de bloedverwanten van Ghyselers 
loepasselijk zijn, blijft onzeker. 

In allen gevalle is dneruit niels te trekken, dat ons nader met 
onzen dichter bekend kan maken. 

Thands een woord over de liederen, die hier volgen. De twee 
eerste hebben betrekking op den oorlog tusschen het Huis van 
Oostenrijk en Karel van Egmont, hertog van Gelderland. In 
het eerste wordt de droeve toestand bezongen , wacrin Karel van 
Egmont zich bevond, wanneer Philips deSchoonehcm het meeste 
deel zyner steden door de wapenen had onlmachtigd. Er wordt 
bepaeldelijk gezinspeeld op hciovcrgacn van Arnhem, welke stad, 
na eenen wederstand van slechts veertien dagen, zich op den 
(;«ïeii jyiy j JJ03 aen de Burgondiërs overgaf. Verder wordt er gewag 
gemaekt van het innemen van EIburg, Harderwijk en vooral van 
het slot Hattem by vcrraed overvallen, en wacr Reinier, heer van 



(1) Deze regelea, hier tusschen haekjcns gedrukt, zijn van de zelfde hand, die du 
laetste aenteekening van 1K99 schreef. 

(2) De oaem is in hel handschrift opengelaten. 
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Arssen en Jan van Gelre, baslaerdbroeder van den hertog, krijgs- 
gevangen werden genomen (^). 

Het tweede lied, waervan ik boven reeds gewag maekte^ 
bezingt bet innemen van Thienen door Karel van Egmont , 
in 1S07. Na de vroegtydige en schielyke dood van Philips den 
Schoone, het vorig jaer in Spanje voorgevallen, had de hertog 
van Gelderland deze gelegenheid te baet gesteld, om in het bezit 
zyner verlorene steden te rug te komen, en hy waegde het zelfs 
op zyne beurt eenen tocht, tot in Brabant toe, te doen. Over 
Turnhout en Halen, trok hy naer Thienen, welke stad op den 
29**" September 1507, na eenigen tegenweer stormender hand 
veroverd werd. Gedurende ruim acht dagen bleef Thienen in de 
macht der Gelderschen, die er eenen aenzienlyken buit vonden en 
medenamen (^). Volgends Ghyselers zou des lijds 's Lands bestuer 
geene genoegzame mactregelen genomen hebben , om de Gelder- 
schen af te weeren en het innemen van Thienen te beletten. 

Het derde stuk : van den Levereters j is een hekeldicht tegen 
de beambten, tydens de minderjarigheid van Karel V. Men weet, 
dat de schimpnaem levereter, dikwijls in vroegere eeuwen, vooral 
in onrustige tyden gegeven werd aen de ambtenaers en voorna- 
melijk aen diegene, welke met het inzamelen van 's Lands geld- 
middelen gelast waren. 

Eindelijk het vierde is een zoo genaemd Glossenlied op den 
CredOf waerin de koning van Frankrijk, Lodewijk XH, zelf spre- 
kende ingevoerd wordt, en al zyne feiten opsomt en zyne onrecht- 
vaerdigheden of misdaden belijdt. 

De spelling en de tael van Ghyselers verraden eenigs zins 
de landstreek onzes vaderlands , waer hy geboren werd , en 



(i) Men kan hierover nazien Nijhoff, Gedenkwaardig heden uit de geschiedenü 
van Gelderland, Arnhem, 1859, D. VI. Inleiding, bl. lxxx. 
(2) NiJHOFF. Inleiding, bl. xcix. 
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zweemen zoo wal naer het hooger duitsch. Vooral is dit opmer- 
kelijk in hel liedjen, waermede hy zynen bundel besluit, en dat 
hy wel, toen hy te Keulen verbleef zou kunnen vervaerdigd 
hebben. 



I. 



.(*) r liebt [vanden] l)ertacl) tian «elbre* ~ JD^n Uit w 
mg onlleben, a, a, a. 



4 SOS. 



Sommcr goeds lant mach ie wil! claghen, 
— sprack den hertoch wyt Gelderland t , — 
myn honden zyn my ontiaghet vuytcn bant. 
Nu ysser mijn iaghen all gcdayn; 
5. dat wy Arlera(2) hebben verloren, 
dat hebben die Burgoenschen gedayn ! 

2. 

Arlcm (2) is my aff ghegangen al segen mynen danck , 
het gesceyden met hoger sonnen , 
dye Burgoenschen dwonghcn myn landt. 
iO. Nu tredet hier neder op myn ghewin, 

draecht den hertoch van Geldrc lede meere, 
wy nemen syn steden inne. 

5. 

Doen dye mere te Nummighen (3) quam, 
den hertoch hy wass ghcwaer ; 



(1) De woorden, die hier en elders ontbreken of met stipjens aengewezen wor- 
den, zijn in het handschrift door de muizen afgeknaegd. 

(2) Leen Arnhem. — (3) Nymegen, 
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15. eeneo brieff liet hy scpyven 

aendeo hertoch, van Lolrinck was by ghenaempt, 

dat hy hem woude stayn all byder bant : 

bet is my van node, dye Burgoensen dwingen my lant. 



Arlem(l)is my aff gedrongen in daer to Trilborch (2) mede. 
20. Harderwyek dat is my aff gbeslaghen, 
den sluetell vander zee; 
daer plegbe ie eens heere aff te zyn, 
all cloppe ick voer dy porie 
sy en laten my nyet inne. 



25. Atlu(3), balet u vaste, gby syget een pryeel so zoet, 
na u staet myn verlangben , 
gby crygbet mynen moet. 
Reyner, myn broeder, by lieter ghevaen , 
jonckcrW 

6. 

50. Ocb ! broder, u op gbeveo 

tsegben mynen danck. 

Ie ligger so vast belegen 

al vander Burgoenseber bant , 

gby en moges my niet ontsetten nocb niet by staen ; 
35. tot bertocb Pbylips wil ie ryden, 

dat by my neme gbevaen. 

7. 
Hertocb Pbylips van Burgongyen , 
gby vucret dat gulden vleyscb^ 
God die latet u bewaren ; 
40. dye grote beere Sinte-Andries 

en willet my in deeser noet niet aff gaen. 
Edell bertocb, nemet my ghevangben^ 
en willet my nyet verslaen. 



(1) Arnhem. — (2) EUfurg, — (3) Hatlem. 

(i) Aen dit coeplet is een vers te kort, terwijl er aen het leveode een te veel is. 
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8. 

Hy nammen in zynder ghenaden 
4.*$. joncker Jan, dat (i) edel bloet, 

hy sattcD ayn zynder lochtcr sydcn, 

alsmen dye ghcvanghcn doet; 

en spannet nummermeer vergulden spore aen uwen voet, 

dragbet een swert op uwer syden, 
50. alss der Buergoensche doet , 



II. 

(Ben liebehen ioan '9Ai2!^tn. 

1507. 
i. 

Van ioncks zo en heb ie niet geleert 
dan dichten ende singhen een neuwc liedt, 
dan dichten ende singhen ; 
ende singhen van eender groter mort 
5. geschieden te Thienon, met valschcn raet, 
all in dye stede binnen. 

2. 

O ! beere van Siever(2), wat hebdi gbedaen? 
Ghy bebbet zoo menigben man doen vaen , 
gbenomen lyff ende leven. 
iO. Het bevet gedaen u valsce raet, 

dat te Thicnen zo menich man was gevaen, 
ind hy zyn geit moest gheven. 



Mynbcerc van Siever en is niet recht , 
dat hy soude ryden voer een edel knecht, 



(1) Het hs. heeft : dai dai edel bhet. (2) Chièvres. 
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45. na dye werken, dy hy stelden. 
tGeviel op Sinte-Michils dach, 
dat Thienen was ghewelden(l). 



Myn heere van Siever en is niet wert 
dathy sonde vuercn een boute swert 
20. inde eenen schilt van biessen. 

Quame dye Rocmsebe Keyscr int lant , 
al waer by noch zo will becant, 
den bals soude by verlicsen. 

5. 

Myn heere van Siever, in dat is een , 
25. Cornelis van Berghen, dat is twee , 
Scheel Ghijs(2), dat is dye derden ; 
al waert goet peys al in Brabant ^ 
so zyn dees beeren drye onbecant; 
bet zall hem vergouwen werden. 

6. 

50. Die hertoch van Gelder, dat edel bloet , 
by quam voor Thienen met vryen moet, 
hy was voer Diest oeck mede. 
Hy sant tot Thienen zyn boden goet, 
oft sy wouden balden lyf in goet 

35. inde geven hem die stede. 



Die Meyer van Thienen dats een stout man , 
hoe vromelyc dreefiF hy zyn borgers an 
met woerden in niet met werken. 
Hy en badder niet dorren blive staen, 
40. ind met syn burghers ter muren gaen, 
all om zyn stadt te sterken. 



(1) Aen dit coeplet ontbreekt een vers. 

(2) Cornelis van Berghen, was, meen ik, een bevelhebber onder het Huis van 
Oostenrijk. Wie men door den spotnaem Scheel Ghijty wil bedieden, weet ik niet; 
misschien den Meijer van Thienen. 
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Sy laghen aldaer ter selver tijt 
al voer dye slede , in dye was wijt, 
te Thieoen , al voer dye stede. 
45. Dye bussen gingen daer wyt inde inne, 
dye Meyer meynden comen wyt sync sin, 
hy en conster nyet gheducren. 

9. 

Uertoch Karle van hoger art, 
hertoch Karle bislu ghenaempt(l), 
50. wy houden u \[oer onsen heere] ! 
Eer ghy tot uwen iaren cocmpt, 
zoo eest dat edel Brabant beroeft , 
wy zullen noch orloch leeren. 

10. 

Dye dit licdeken ccrstmael sanek, 
55. hel was ecu ruylcr wyt Brabant, 
wyt Landen was hy ghcboren. 
Hy lach te Thicnen binnen gevaen, 
dat hadden die dutsche knechten gcdaen, 
sijn geil heeft hy verloren. 



III. 

\)an ber leper^^eter^. — (Een gebicljt. 

I5li. 



1. 

Wye leeft ter werelt nu, endc zo out is, 
dye thuys der Lcuwcn oyt sach dus desolaet ? 
Omdat der Leu noch zeer ionck geclauyt is, 
seelmen, dal zyn huys ende lant vergaet 

(1) Het hs. heeïi gfèenaenaempt. 
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5. ducr den gulsigen buyc ende nydigen haet. 
Dy e iae in huys zyn, die meesle van bcstiere, 
ende dye ons doer trouwe in (rouwen bestiert, 
locntmen mit trouwen per derier. 
Het moet all brantscatten oft men steltse te viere; 

10. nyemant en verantwoerdet, clck penst om tzyne, 
om lever teeten, want datz nu dye manyere. 
Dus blyven wy gewon t vanden gulsighen swyue 
all clagben wyt Margreten oft Katelyne, 
men seet lygt noch wat, tes vreemde om weeten ; 

45. wy worden gevanghen, gescat ten fyne, 

dus mach elck wel segghen ten droeven schyne : 
dBeghert all peys sonder dye de lever eten ! 



Peys moet vluechten daer orloge regneert. 

Wy vergaderen tvoick met groten hopen, 
20. ende als dye bede dan in geconsentccrt, 

soe laetmense al druy pende tuyswert lopen. 

Dan moet elck zijn harnas ende pert vercoepcn, 

soe wil dye Duetschen als dye Walen ; 

al zouden zy derm scaepkens tvcl aff stropen, 
25. men zoude hem van u maenden doen betalen. 

Al sietmcn die vianden die roven halen, 

men laetse passeren ducr dorpen, duer steden; 

al branden zy in pulveren dye palen, 

dye lever eters zynder al mede te vreden ; 
50. ten baet gekeven, gevochten noch gestreden, 

wy zullen dat eynde yerst mitten weu meten. 

Dat der Leuwen werande wert onder die voet getreden 

eest Goeds believen, dus seg ie noch als heden : 

dBegert al peys sonder dye dy lever eten ! 

5. 

35. Nyemant en wilt der catten dye belle aen hangen, 
nyemant en der segghen des lants gebreken, 
men soude hem levende mitten veile hangen, 
of te Vilvoerden inden dieffput steken. 
Ie hebbe nochtan gehoert vander weeken, 
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40. dwonderlycste abuys doer tswercks vermossen, 
dat der Leeu ghcregeert woert, hoert my spreken, 
vanden Franchcn wolven en Spaensche vossen, 
den gulsighen buycende nydigheo haet hen dossen. 
Sy plucken den Leu, und maken zyn werande bloot, 

45. al mach den vromen Arnt ons lossen 
met der cdclster engelscher Rosen roet. 
Ghebruyekdemen wysheyt, ten wacr al gheen noet, 

mer neen dye gherne weten, 

dye ons slicken, gheen en zyn hun te groet. 

50. Dus sluyt ie noch, zo ic myn slot ontsloet : 
dBegert al peys sonder dye dy lever eten ! 



Princelijck Leeu, wyen alle dieren wilt, 

in voerleden tyden, zo zeer ontsagen; 

geen heerc zo groot, die beet in uwen scilt, 
55. nocht iagcr zo clocck, die in u werande dost iaghen ; 

nu wilt u een vanden ermsten dieren plagheo, 

dye omtrent uwer werande mocht ghcplant zyn, 

een fcnynige scorplon, ie moet beciaghcn, 

voer die gulsige wolven, die nu int lant zyn. 
60. Soudt ghy, Leeu, noch lange sonder verstant zyn, 

30 ginc geheell u huys ende werande verloren ; 

want die lever eters, die so scerp getant zyn, 

hebben u scaepkens gevilt ende naect gescoren. 

Wilden wy eendrachtige liefde orboren 
65. ende wy gemeynlyc de aenclevers smeten, 

wy souden, dit doende, vreken onsen thoren ; 

mer neen, dus seg ie als te voren : 

dBegert al peys sonder dye dy lever eten ! 

Dits gedicht anoo Duysenl vyffbondert 
ende twclve. Scriptum xxiii» F^truarij. 
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IV. 



1513. 



)9tt6 den « Credo in IPenm » gedicl) opten Cantnch van 
t)ranckr})cH, int iaer ons peeren ül. t)° ende iriii* 

5ed co/)*(0 est xxmii^ Februarii in civitate Coloniej ipso die 
eynerutHy per actorem prescriptum. 



Credo in Deum is myn gheloeve, 
hoc wel fortune nu wonderlyck drayt 
mits den bedryve, dy wyt mynen hove valt, 
ende wylen heinell wacygt. 
o ! Valchs bedroch heeft my gepayt 
eenen langen tyt, jacr ende dach, 
natuerlyckc prove tverstant nu maygt, 
dwclck ie nu beclaghen mach. 



Patrem omnipotentem heb ie laten varen 
iO. dicwill, ende verwach my noch zeere 
gepuneert te zyn vanden edelen Aren, 
dye keyserlycke werdicheyt ende eere, 
Maximiliaen, dye vrome heere. 
Had ie zo haesl myn trouwe gebroken, 
i5. waer ie my winde oft kcere, 
Izal op my worden gewroken. 



Creatorem van alle wonderlycke qualen, 
een stichter von orloghen ende meskyven; 
ie heb gepasseert berghen in dalen, 
20. ende doen costen menich mans lyven, 
dwelcke aen my zall beclyven 



(1) Cop\ by verkorting voor Compositum, 
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er by 

een yegelyc mach ...stant wil scryveo 
waer dat hy gesetcn zy. 

4. 

25. Coeli et terre woudt ie he... n in ...elt 

Napels, Milaoen cnde allen... lyen; 

sonder cnich recht was ick ... ges... 

Waer op will ie my verblyden ? 

ie heb dier gecocht myn folycn, 
30. verwaentheyt en mocht my ny... ryen. 

Myn geit, myn goet en mocht my uiet[6e]vryen. 

God betaelt alder dinck in eender vre... 



Et in Jhesum Christum heb ie my mesgaen 
by quaden rade, dwelck ie beclaghe, 

55. ende dat Hcylich Sacrament ontfaen 

by toedoen van vrinden (1) ende maghen. 
Nu mach ie well scggen teewighen daghen : 
o VVye! o wach! wals my geschiet? 
Myn verwaentheyt ie nu bcclage, 

40. sy heeft my bracht int groet verdriet. 



Filium eju8 geboren vander Maghet Marien , 
waenen bedriecht, dat vinde ick ciaer. 
Ie heb verloren tot menighen tyen, 
edcll, onedell, zo menich iaer. 
45. Gcrechticheyt is opgestaen als dyenaer 
van Ihoeft der werelt hoge geclaecht, 
den edelen Aren doet my waer, 
doer dye conduyten van zynder cracht. 

7. 

Unicum bin ie tussehen alle coeninghe, 
50. willende allen dye werelt regeren, 



(I) Het Hs. heeft vinden. 
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discort makende under alle woninghen, 

loesheyt sueck 

Pauys, cardinalen, 

Verwaentheyt wilt my kiesen 
52$. mitz lose practicke int versieren. 

Sulck meent te winnen, dye verliesen. 

8. 

Dominum nostrum onsen heyligen vader den Paus, 
vicarius van God geconsacreert, 
heb ie gedaen assaux, 
60. ende zyn ondersaten veneert, 

als een dye geene, dye blasfemeert; 
een ander Pauys gestelt in Vranckryck 
ende dye Heylighe Kerke gepersecuteert. 
Ghelyck sueckt zyn gelyck. 



9. 



65. Qui conceptus est de spiritu sancto 
heb ie dick in ydelheyt ghenomen ; 
mer forme es cause, vind ie alzoe, 
van mynen quade, this over comen ; 
ie sorghe, dat ick wocrde ghenomen 

70. van mynen ncysten, dye in derde stickt, 
ie ghefaeliert in myn bevromcn. 
Dye cruycke gaet zo lange te water datse brickt. 



iO. 



Natus bin ick vol ongelucheyden ; 

tes langhe verdient^ dat men nu coempt betalen; 
75. ie heb gestelt vecll ongesticheyden, 

so datmen den rechtverdighen sac ontpalcn : 

op Ilollant, Brabant woudt ie verhalen 

met gewelt, stout int versieren, 

dwelck ie noch all zal betalen, 
80. tzy cort oft lanck, in eynigher manieren. 
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ii. 

Ex Maria virgine.. om ick versceyden; 
want exempel heb ick ghegeven, 
doen ie sant dye groet armeyden, 
om moerden, om branden om nemen tleven 
85. vanden armen scaepkens, die zeer beefden. 
In Hollant, in Brabant warenze geseten, 
ende wyt baerder paelen sneefden ; 
al eestgedaen, ten is noch niet vergeten. 

12. 

Passus onder den schyne van.wel te doene, 
90. gaende wyten rechten pat, 

dye den bedructen, zeer coen^ 

heb moede gemaect ende mat. 

tBesmetten der Lilicn heeft my bevracht; 

der plagben geesell is nu coemen; 
95. het ryst all op mitter macht 

tusschen tgeberchte inde Romen. 

13. 

Poncio Pylato tot gheender tyt 
en heeft gedaen, dat ie nu wil versieren ; 
al gaff hy quaye sententie wyt^ 
iOO. ingnoracie dedet werck in hem regeren ; 
mer ie, geheyten van alle mamcrcn 
dye alderkcrstclyckste coninc ende notarius 
heb ie gebroken dy wet int versieren, 
daer aff ie verwachte quade solarius. 



U. 



105. Cruci fixus bin ie gescapen te syne 
als ie van deeser werelt scheyde, 
op dat ie my niet en beter ten fyne 

restitucie te d 

anders eerst al niet roz..ar arbeyde. 

110. My n edelen duer, myn groet ov. . . 
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worden gevangen, daer ie om screyde» 
benomen haer lyff ende daertoe goet. 

Moriuus et sepultus ie my verwachte» 
ick en heb doch gheenen morghen; 

ii5. het waer tyt dat ie my bedachte 

ende liet myn quaetwillighe sorghen. 
God en wilt nictlanghcr borghen, 
dye doet heeft my beghert 
ende wilt my nu verworghen. 

120. Int scheyden moetmen reykcn tegen den wert. 



46. 



Descendtt ad inferna dye rycke vreck 
om zynder groter giericheyt, 
by sentencie divine liet hy inden stricke, 
alsmen noch daghelycks syet. 
125. Hy en hadde gheen ontfermhcrticheyt 
op dcrme, men vindet bescrcven ; 
tot ghiericheyt heeft hy hem bereyt, 
waer vuer hem dye helsche pyne is gegeven. 



17. 



Tereia dye en bin ick nyet seker 
130. te leven; ie roep aen God genade; 
ie sien nu omghckeert den beker, 
ten halven keren en is niet te spaede. 
Ie wil my wachten van allen quade, 
der Leuwe dye is nu opgestayn 
155. metsynen edelen raeyde. 

Quaye wercken doen quaye loen ontfaen. 

18. 

[Resurexit] . . . yn zonden ; 
. . . [con]inck van Engelant zeer fier^ 
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. . . scat heeft hy nu ontbonden 
HO. ende wilt my nu versuecken hier, 
gelyc ie gedaen heb als een gbierre, 
myn volck sendende in Brabant; 
sy namen die scaepkens in haer bestier. 
God is alle dinghen bekant. 

145. A moriuis (O zyn by ghepasseert, 

doet geslagen ende vermoert 

menich edel, ende noch niet en cesseert, 

oost, wist, zuydt ende noerdt. 

thEs reden dat hy is verstoert 
150. God, dye allen dinck voersiet. 

Myn hert is nu met druc doerboert. 

Quaye wercken en blyven ongeloent niet. 

20. 

Ascendit ad celos dye onnoesel puere, 

die ie hier voertyt heb verdreven, 
155. sonder eynige reden oft manier, 

dwclckaen my nu zall cleven. 

Den edelen Aren doet my zeer beven, 

daer ie altemit heb op verhaelt. 

tEs langhe geseyt ende ghescreven : 
160. Dye te hoghe clempt, dat hy nederdaelt. 

21. 

Sedet ad dexteram Dei patris, 
allen prinsen God gehoersam zynde; 
maer ic^ als een dye quaet van leven is^ 
heb nae gevolcht den feneynden 
165. scoerpioen, die huer altoes pynden 

te schieten haer 

tEn is niet gecome ..... meenden : 

Op schoen woleken coempt dickwil lelick weder. 



(f) In het handschrift: a mortuut. 
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22. 



Omnipotentxs van allen qaaet 
170. heb ie eeo lutter te diere gewet; 

vao allen prinsen woerdt ie gehaedt, 

daer ie luttell heb op gewet. 

Mynen stoel heb ie te hoge gezet, 

dat sal my nu faelieren ; 
175. ie moet nu spreken myn gebeth : 

verwaentheyt zal my regieren. 

23. 

Inde venturus est dye muegende vorst, 
coninck van Engelant, sterck int weesen ; 
hy isovercomen, tiseen lost^ 
180. met menigen edelen hoge ghepresen; 

hondert duysent mannen reyn, wytgelesen, 
heeft hy vergadert, sy doent my vare. 
Nu mach ie wil segghen met deessen , 
dat ie moet comen a iudicare. 

24. 

185. Vivos et mortuos teghen my 

roepen aen God te hebben bystant; 
want ie zo menich edel degen vry 
hebvervolcht als een thyrant, 
huer goet genomen, verbrant huer lant 

190. derm scaepkens mocstent becopen ; 
maer tes nu comen aen mynen cant : 
Den cloot en is noch niet wytgelopen. 

Telos. i. finis hujiis. 



JAN MOERMAN, 



EEN DICHTER DER ZESTIENDE EEUW. 



In het Nieuw biographisch woordenboek van Nederlandsche 
dichters door A. J. Van der Aa, schreef de heer G. L(aut$) het 
volgende : « Moerman (Jan) heeft in het licht gezonden de Cleyn 
Werelt, t' Antwerpen by Gerard de Jode 1584. VVy kennen hel 
slechts by name(0. » 

Zie daer al, wat men tot hiertoe weet van den dichter, aeu 
wien ik hier eenige bladzyden toewyde. Het is my gelukt twee 
verschillende drukken van de Cleyn Werelt aen te treffen, en daer 
door kan ik, zoo wel over Jan Moerman als over zijn werk, hier 
eenig bericht geven. 

Doch, eer ik van het boek, dat voor my ligt, spreek, durf ik 
gerust aen Moerman nog eenen anderen vroeger verschenen bundel 
toeëigenen. Witsen Geysbeek geeft, op den naem : Kiele (Jan 
van den), den volgenden titel op : Boomgaert der Belgischer 
Poëteriien : hier syn noch achter by geuoeght ses Rhetorijckelijcke 
waghenspelen^ besluytende de ses eerste Capittelen van S, Jans 
OpenbaringhCy in 1581 te Antwerpen uitgegeven (3). Alhoewel ik 



(1) D. II, bl. 430. 

(2) WoortUnboek, D. IV, bl. 77. 
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dit nimmer gezien heb, houde ik het voor een werk van onzen 
dichter, omdat, zoo als het dadelijk zal blyken, Jan van den Kiele 
en Jan Moerman, wel een en de zelfde persoon zullen zijn. 

Zie hier de beschryving der beide my toebehoorende drukken : 

i° De Cleyn werelt^ Rethoryckelijck wtghestelt deur M. lan Moer- 
mauy ende met ouer-schoone Constplaten seer heerlijck verciert. 

T'Hantwerpen^ 

By Geerardt de lode^ op de Catelyne-veste. 

Anno 1584. 

In-i"" van 83 bladzyden of 166 bladzyden. 

Op de keerzyde van den titel staet eene in 't koper gesnedene 
plaet, waerop de woorden Mt^poicófffjt^ — Parvvs Mvndvs; en, 
onderen anderen een wereldbol, waerin een man staet, die ins- 
gelijks eene kleine wereld draegt. Deze plaet had reeds vroeger 
als titel voor latijnsche uitgaven van den Parvus Mundus gediend. 

Op bladzyde 3 leest men aen het hoofd eener opdracht : Den 
vromen ende seer voorstenighen Peeter Cassier, Deken der Cameren 
van Rethorijcken gheseyl den Olijftack, binnen die wiji-vermaerde 
Coopstadt van Antwerpen, synen Eer. Beere ende Vrient, wenscht 
Jan Moerman gheluc-salicheyt ende gesontheyt. 

Geheel het stuk is eene verheerlyking der Rederijkkunst, welke 
Moerman tot de hoogste oudheid doet opklimmen. Het bevat ook 
eenige byzonderhedcn omtrent het herinrichten van de Kamer den . 
Olijftak, ten jare 1583, dus nog vóór het innemen der stad Ant- 
werpen door Alexander van Parma. 

Het luidt daerin onder anderen : 

« Onse voorvaders ouer ses oft seuen hondert iaren (die alle 
vlijticheyt te werc gheleyt hebben om haer landt ende wooninghe 
te vercieren, ende gheen dinc on-beproeft te laten, dat tot een 
wel-gheschicte regeeringhe van noode is) aen-merckende de ouer- 
groote wt-nemeniheydt deser consten {der Rethorijcke), ende al 
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bet oorboor, dat daer wt soude moghen rijsen, wel ouerleg- 
gbende, en hebben die niet alleene sleehtelije willen ontfanghen , 
eeren ende voeden : maer hebben ooc in haer alder-machlichste 
Steden , met rijpsinnighen verstande ende voorsichtighen rade 
doen stichten openbare Scholen ende vergaderinghen, beghiftende 
die met sonderlinge vrijheden, ende rijckelijcke schatten : om 
dat si de selue souden stellen in hare alderhoochsten staet, 
den welcken si haren lieuen naercomelingen (wt vaderlijcke 
gbenegentheyt, hebben heuolen ende gebeden te onderhouden 
ende te voorderen, Twelc noch heden is blijckende, in dese 
Vermaerde Goopstadt van Antwerpen, aen die ionstige Violieren, 
lieflijcke Goutbloemen, ende sonderlinge aen onse vreedtsamige 
gracelycke OUjftacken , die ie alle eere , trouwe ende liefde 
schuldich ben, ende die nu ter tijt (op dat ie sonder iemants 
vercleyninge spreke) in eeren ende in consticheden syn vloe- 
dende, als een soet druypende honich-raet, wel versien van 
goede Componisten , en lusiighe Personagien (^mijne liue mede- 
broederen), en alles deur die ghenade des heylichs Gheests, ende 
deur onser seer Eerw. Ouderen ende uwe sonderlinge liefde 
ende hertelijcke ionste (Eer. Heere) die ghy der Hemelscher 
eonsten van Rethorijcken toe sijldraghende,als wel ghebleken is in 
het weder op-bouwen onser Gameren voorseyt, gheschiei dit voor- 
leden iaer van m.d.lxxxui, die soo langhe(eylaes) woest haddeghe- 
legen : iae dat die arme, onnoosele ende verlatene Duyfkensvoort- 
aen bedwonghen waren te vlieghen, ende te dwalen als nu hier, 
als nu daer, niet hebbende eenighe vaste plaetse) daer sy haren 
voet hadden mogen neder vellen, 't welck deur onser Ouderen voor- 
seyt ende uwe helpsame neersticlieyt, nu wederomme seer vredelijc 
by een vergadert syn, op dat sy haer eenpaerlijc met die edele Rlie- 
torijcke souden verheugen in die genade des heylichs Gheests. Om 
weicker saken wille uwen goeden lof ende hoochweerdighe fame 
nimmermeer en sal vergaen (myn Eer. Heere) maer sal noch van 
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mj ende van alle den mede-broederen eeuwelije verheuen ende 
wyt-vermaerl worden, gelyc wel reden is. Maer wat segghe ie van 
onse vooruaderen die ouer ses oft seuen hondert iaer gheleefi 
hebben? Berosus die Caldeeusche historie-schryuer (een seer ghe- 
loofweerdich man, seyt ende beucslicht, dat die eonste der Retbo- 
rijeken van eorts naer der Diluuien Noe (als dat menschelijc ghe-^ 
slacht weder-om beghonst vermeerdert te worden) by den Walen 
ende by den Belgen (het welcke wy-lieden syn) heeft gheeert ende 
onderhouden gheweest) ianghe eer de selue oyt onder eeoighe 
andere gheslachten der werelt bekcndt was. lae (dat meer is) hy 
naemt ons wel beseheydelijck den ghenen, diese aldereerstin dese 
landen vant, ende seyt dattet was. den grooten ende moghenden 
Coninc Bardus, die welcke regneerde ten tyde van Aralius den 
seuensten coninc der Assirien. Ende alle de gene die naer hem de 
seluc eonste ontfinghen^ werden met eencn ghemeynen name 
Barden ghcheeten, om dat sy, t'ghene dat Coninc Bardus gheuonden 
haddcy in waerden hielden, en naervolghen. Ende dese Barden 
pronuncieerden haerlieder dicht, oftBhetorijckesoo soetelijc ende 
soo constich, dat dicwils twee verscheyden heyr-crachten, int alder 
hittichste des strijts, haer seinen niet en consten bedwingen, sy 
en moesten het vechten laten staen, als die Barden daer ontrent 
quamen pronuncieeren (om dat sy het ouer-soet gheliiyt van hare 
seer constige ghedichten souden mogen hooren (merct toch hier 
een wondcrlycke cracht der Relhorijcken). Ende dit syn de ghene, 
die nu ter tyt met een ghemeyn Griccxsch woordeken Rethorisynen 
ghenaempt worden. Siet daer (Eer. Heer) den oprechten oorsprone, 

ende afcoempste der Rethorycken in dese onse Nederlanden 

Wie isser die van haer niet en wort beweecht? voorwaer, haer 
honich vlocdende soeticheyt doet, dat icse moet beminnen, haer 
oobeulecte suyuerheytdoet my haer volghen : lae is my van kindts- 
beene (mach ie segghen) meer van natueren aengewassen, dan 
dat ie die selue van yemanden hebbe gheleert. Dit segghe ie sonder 
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beroemen (Eerw. Heere) want den Gheest drijft wonderlyc... lae 
dese voorleden daghen heeft hy my ooc verweet» om dit teghen- 
woordieh were te dichten ende Rethorijckelijc te vercieren, tot 
stichtinghe ende vermaeckinghe van eenen yeghelijcken, het welc 
ie op het alder-bequaemste hebbe willen de Cleyn Werelt heeten, 
ghelijc de Philosophen eerlijdts den mensehe de Cleyn Werelt 
bieten..... Ie hebbe my dan laten vanden Gheest ghesegghen (Eer. 
Ileere) ende hebbe t' were op niet min dan ontrent drie daghen 
tyts volbroeht Wt Antwerpen den twelfsien Junij, int laer 

y.D.Lxxxnii. 

Uwer Eer. onderdanich, ende goede vrient» 

Jan Moerman, 

Deze voorrede, waeruit ik hier eene groote brok mededeel, die 
tot stael van den prozn<stijl van Moerman kan dienen, strekt zich 
uit tot aen bl. 8, en op de keerzyde van dit blad staen de sonder- 
linghste fauten, die men mach verbeteren. 

Op bladzyde 9 lot 11 recto volgt een zes-en-zeventig latijnsch 
vers : Elegia lacobi Rolandii , jF. In yincpoiccxTfAOv Doclissimi viri 
D. loannis Moermanni Belgw^ Poëtce Laureali. Ten slotte komen 
hierachter zes grieksche verzen van den zelfden en insgelijks ter 
eere van onzen dichter. 

Paerna volgen eenige regels over den oorsprong van den Olijftak : 

Jan Moerman 

Den Olyftack ter eercn leest noch en verstaet, 

een oudtvrcmdicheyt, die synen oorspronc aengaet. 

Als t*njenscbelijc gheslacht, deur boosheyt en sonden, 
van den Vloet des waters by nae was verslonden 
op d'aenschijn der Aerde, soo Genesis vcrclaert : 
te tien tyde wcrt van Noe ontbonden 
een suyuerlijcke Duyue, dese heeft gheuonden 
deur t' Godlijc ontfermen een Olijftacxken waert, 
dit brocbt sy ter Arcken, met snelder vaert. 



( 206 ) 

Noë dat anschoiiwcnde sprac sonder sneuen : 
Siet hier de ghenade, mijn kindren verraacrl. 
Dus werdt Ecce gracia den naem eerst ghegheuen 
die binnen Antwerpen tot noch toe wort verheuen, 
deur Rethorices hanteren voor minst ende meest, 
en deur die ghenade van den heylighen Gheest. 

De volgende bladzyde is vervuld met een vers van zekeren Jan 
de Costcre. Daer men tot hiertoe niets van dezer dichter kent, en 
men aldaer by den naem iMoerman, vanden Kiele gevoegd vindt, 
niim ik er hier eene plaets voor in. Het luidt : lan de Costere op 
de Clexjn Werelt van den seer deur-tuchtig hen ende honich-vloeyenden 
Poëet M, lan Moerman vanden Kiele, tot den Constbeminders. 

Beminners der constcn dit edel werck, » siet, 
ieuchdelijck ghedicht op den tijt van dry daghen 
deur lan Moerman vanden Kiele, om leec en clcrck » iet 
daer wt te leercn, dat hem mach behaghcn. 
Voorwaer hy is weerdich den Laurier te draghen, 
deur sijnen deur-luchtighcn Poëtclijcken aert. 
Diehy ghetoont heeft die-wils by vlaghen. 
Want als hem den Gheest tot dichten heeft ghebaert, 
soo en heeft hy aerbeyt, pampier, pen noch inct ghespaert, 
maer hem tot schrijnen gheuoecht, en wel ghedaen, 
soot blijct aen dit werck, d'welc hy onbeswaert 
in Belgischer talen heeft ghestelt seer saen, 
lusticb, soot belaemt : waer in menich schoon vermaeo, 
figuer-wijselcecne nv wort bewcsen » fier 
dies den Gheest iny dwanck, dat iet moest bestaen 
hem lof toe te schrijnen, als nv tot desen > hier. 
Die l' werc wel en rasch doet is weert ghepren » dier. 

Achter dit gedicht beginnen op bladzyde 9 verso, de fraeije 
door Gerard de Jode gesnedene platen, waerop telkens, boven en 
onder, een tweeregelig vers. Deze loopen met nummers voort tot 
aen 74, en recht over elk blad staet de berijmde uitlegging van 
Moerman , die minstens uit acht en meestens uit zestien verzen 
bcjsiact. 
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Op do kecrzyde van het lae(sle blad leest men het volgende : 

Gerardt de lode den liefhebbers der cansten. 

lonstighe ghcestcn, Edel vrye « sinncn, 
al die reyn constc van Poësie > minnen, 

neemt danckelijck dit werek, 
Int ouerlesen wilt vreucht by lyc » winnen, 
want wijsbeyt vloeyt hier met melodye » binnen, 

moralijck en stcrek. 
Veel vreemde gbcsebiedenissen comen bier int perek, 
en Poctelijcke pnnctcn, Figuerwijs verclaerl » fijn, 
die niet sonder arbeyt wt liefde vergaert » sijn. 

Ik heb reeds elders gczeid, dat te Antwerpen de sehilders, beeld- 
houwers en plnetsnyders zoo wel deel maekten van de kamers van 
Rhetorika, als de eigcniyke letlerkundigen en dichters (*). Geen 
wonder dus dat Philips Galle, Gerard de Jode, Ërasmus Qucllien 
en anderen soms eenige verzen uit hunne pen h'elen vloeijen. 

Het is spytig dat de Boomgaert der BeUjischer Poëleriien zoo 
moeijelyk om vinden is; uit dat wcrkjen zou men immers beter de 
verdiensten van Jan Moerman kunnen beöordeelen, dan uit de 
Cleyne Werelty die sleebls eene vertaling is. 

De plaetsnyder Gerard de Jode had een vicr-en-zcventig tal 
platen op koper gesneden, voorstellende onderwerpen uit de 
Fabelleer of uitdegesehicdenis der Oudheid. En, zoo als des tijds 
veelal geschiedde, wilde hy dit stel platen tevens als boek en met 
eenen tekst voorzien, laten uitgaen. Aldus verscheen op zync 
kosten ten jare 1Ö79, met den op koper gesneden titel, waervan ik 
boven reeds gewag heb gemaekt : 'M.iKpaadfffiotr — Parvvs Mvndvs. 
Het boek is in-4'* en bevat 79 bladen of 158 bladzyden. Het was 
zekere Laureins van Haecht (Uaeehtanus),van iMeehelen, meen ik. 



(i) Vaderlandsch Mwteum, D. III, bl. 300. 
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geboortig, waeruit hy ten minste den 10^^" January 1579 dag- 
teekende, die voor de platen van de Jode eene verklaring van den 
titel, eene opdracht aen den aertshertog Mathias van Oostenrijk, 
een voorbericht aen den lezer, dit alles in proze, en verder eene 
uitlegging van elke plaet in verzen schreef. 

De Parvus mundus maekte, toen hy verscheen, grooten opgang, 
en dank aen de fraeije platen, waerraede hy versierd was, werd hy 
herhacide malen herdrukt (f). Het was stellig om deze te baet te 
stellen, dat de Jode, eene nederduitsche uitgave deed verschynen. 
Daer Moerman slechts eene vertaling te leveren had, laet het zich 
begrypen, dat hy het geheel in drie dagen voltooide. Zijn werk was 
er echter niet te beter om. 

Zie hier ecnige proeven van Moermans dichltrant. 

De plaet stelt voor drie Godinnen in eenen tempel : 

Te Rooine was eertyts eenen tempel bequame, 
daermcn dry Goddinnen eerde sooroen slet : 
deerste was gheheeten Weldadicheyt by name, 
dander biet Ontfanghende gbiften lofsame, 
de derde biet Dancbaerbeyt, gbeen schoonder niet. 
By dese wort de broederlycke liefde bediet. 
Want ghelyck sy alle dry syn suyuer ioncvrouwen : 
soo moet liefde suyuer syn, hoe dat ghescbiet. 
fiaer groeynde icucbt, en haer vrolyck aenschouwen, 
cnde haer naeckte scboonheyt bewijst ons in trouwen , 
dat liefde moetgroeyen, en met blyden aenschijn 
weldaet bewysen, en altijt onderbouwen, 
en dat sy oock naect en ongbeueynst moet sijn. 
Maer want eick contrarie doet op dit termijn, 
soo scyndt om die Heere sterfte en dieren tyt, 
en t'lant wort vernielt met orlogbe en stryt. 



(1) In den Cataloog der bibliotheek van CoeU vonder Brugghen, welke te 
Keulen in 1858 verkocht werd, vindt men onder n** SOiO opgegeven : Henr, Co«- 
teriuê, AÊikrocoamus, Patn)U8 mundus, 7S Emblemat, kpf. Antw, i^92, ^, werd 
misschien deParvut mundut ten jare 1592 op nieuw door Henr. Costerius berijmd? 
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De plaet verbeeldt de Fortuin ; een paradijsvogd vliegt^ naer 
liaer. 

Ghelyc den Paradysvoghel, sonder voeten gewrocht 
altyt is vlieghende deur den wint beradich, 
en nemmermeer rustende : maer houdt hem inde loeht. 
Soo 18 oock Fortuyne licht, en onghestadich. 
Op een plaetse te blyuen, is sy versniadich, 
maer neemt als nv hier, als nv daer haren keer. 
Daerom maecten die mannen van Smyrne weldadich 
haer beelt sonder voeten, om dat sy nemmermeer 
eenen vasten ganck en houdt, en seyden Ihaefdcr eer ; 
o snelle Fortuyne vliecht nv sonder sneuen, 
gbelyck doet eenen voghel metten winde ghedreuen. 

Eindelijk dit ten slotte : 

De plact steltvoor den wysgeer Diogenes, en daerby drie kin- 
deren, die uit hunne hand water drinken : 

Diogenes scappraye was eenen sack, en syn huys 

dat was een tonne, soomen leest ghemeyn : 

hy achtede den ryckdom min dan caf, oft gruys. 

Op een tyt wort hy sicnde dat de kinders cleyn, 

wthaer bant water dronckcn aen een fonteyn, 

doen sprae hy : waerom quellick roy dus met wanhagen, 

om by my te bewaren dcsen drinckbeker onreyn ? 

Doen verwerp hy den beker, dien hi plach te dragen, 

en dronck wtsyn hant voort tot allen daghen. 

Deze proeven zullen meer dan genoeg zijn om over den dicht- 
trant van Moerman te kunnen oordeelen. Op het voorbeeld van 
Peeter Heyns, vermeed hy in *t algemeen het gebruik der basterd- 
woorden ; maer voor het overige behoorde hy geheel en al lot de 
school der Rederykers van zynen tijd. In allen gevalle zou men zynen 
Boomgaert moeten kunnen lezen, om te zien of hy, wanneer hy 
geene opgelegde taek te voltooijen had, en uit eigene beweging 
schreef, geene hoogere vlucht neemt en wat meer oorspronkelijk- 
heid aen den dag legt. 

27 
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In het gedicht van Jan de Gosiere, dat ik hierboven mededeelde, 
en dat ter eere van onzen dichter geschreven is, luidt het : M. lan 
Moerman vanden Kiele, en dat wel waerschijnlykom dat deze niet 
te Antwerpen, maer wel op het Kiel, een der voorgeborchlen van 
die stad, geboren werd (*). Maer wat beteekent de letter M. voor 
den naem? meester?... Moet men in dit geval aeneenen schoolmees- 
ter of wel aen eenen Doctor in de rechten of de medecynen denken? 
Ik gaf vroeger eene uitvoerige lijst van al die ten jare 1579 deel 
maeklen van de schoolmeesters gilde binnen Antwerpen, endaerop 
18 Jan Moerman niet te vinden (^). Men zal zich dus aen het eerste 
moeten houden. 

Ik heb zoo even reeds gezegd^ dat de Cleyne Werelt vooral om 
de sierlyke platen veel byval vond. In der daed behalve den druk 
van 1S84, verscheen er nog : 

2*» De Cleijne 

Werreldj 

By Dirck PietersZf 
In de Witte Pars. 

Dit staet op eene fraeije tiielplaet, waeronder de naem : C. Vis- 
zcher, fecit 1608. 
Dan volgt de gewoone titel : 

De Cleyn 
Werelt : 

Daer inclaerlijcken doorseer schoone Poëtische, Moralische en Histo- 
rische exempelen betoont wort, alles wat den mensche (tot stichtingbe 
ende leeringhe in zijnen staet) heeft te vlieden ende naer te volghen. 



(f) Het Kiel is zeer oud, waerscbgolijk zoo oud als Antwerpen zelve, maer dat 
« dit oord (zoo als de heeren Mertens en Torfs in hunne belangryke GetckiedenU 
van Antwerpen^ bl. i-i, opgeven), « vroeger dan eenig ander gedeelte van den bo- 
dem rondom Antwerpen moet bewoond geweest lijn t kan ik juist niet aennemea. 

(2) Vadcrlandêch Muêeum, D. III, bl. 325. 
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AHen liefhebberen der conste ter eeren, Rethorijckelick uytgestelt 
M'. Jan Moerman, ende met overschoone Gonst-platen seer heerlijck 
yerciert. 

t' Amstelredam » 
By Dirck Pietersz. Boeckvercooper, in de toiUe PerssBy in de oude 
brugsteechf aen 't water j 1608. 

In it^ van 81 bladen of 162 bladzyden ; de laetste wit. 

De platen zijn reeds zeer versleten. 

In deze uitgave heeft men de laiijnsche en grieksehe verzen van 
Rolandius en de regels van Moerman ler eere van den Olijftak 
weggelaten. Het gedicht van Jan de Goslere heeft men behouden, 
en de lange Voorreden aen Peeier Cassicrs ingekort. Men leest 
hier aen het hoofd : alle Neder landlsche Liefhebbers der Retho- 
rijcke^ wenscht M' Jan Moerman^ Aulheur deses Boecksj Geluck- 
salicheyt ende gesontheyt. 

Verder heeft men er bygevoegdeene : Verclaringhe vanden Tijtel 
en : De Drucker aen de Liefhebbers der Poësie en Schilder-conste. 

De berijmde uitlegging der platen is letterlijk naer den eersten 
drukvan 1584 gevolgd, en, zonderling genoeg, boven de negen 
slotregelen , welke hier met den naem van Gerard de Jode voor- 
komen, staet in de tweede uitgave : Dirck Pietersz. den Liefheb- 
bers der consten. De amslerdamsche drukker had zich dus de 
verzen van den antwerpschc plaetsnyder aengematigd. 

De platen van de Jode, eens naer Holland overgebracht, werden 
aldaer door onderscheidene boekhandelaers ten nutte gesteld. 
Men vindt ze hcrhaelde malen gebruikt in de uitgaven van Vondels 
Toonneel des menschelyken levens. Of de vernieuwde Gulden 
Winkel. Even als deze dichter in zyne Vorstelijcke Warande 
der dieren, voor de heerlyke platen door Marcus Gheeraerts, 
van Brugge, geëist, en die ten jare 1567 voor De Warachtighe 
Fabulen der Dieren gediend hadden, eene nieuwe berijmde 
uitlegging schreef, maekte hy er ook eene voor die, welke Gerard 
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de Jode, ten jare i 584 gesneden had. Het zal overbodig zijn te 
zeggen, dat de platen in beide werken van Vondel uit der mate 
versleten zijn. 

Blijkbaer, zoo als men onder anderen uit het soms gebruiken 
der zelfde rymen kan opmaken was het werk van Moerman aen 
Vondel bekend ; maer dezes besehryving der platen is veel uit- 
voeriger en meesterlyker behandeld, en er kan lusschen de twee 
bearbeidingen geene vergelyking gemaekt worden. 



VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



V. V^avxb loan Bmgonbiè, hx$$c\^op nan Ktreci)t. 



David van Burgondiê stokoud geworden zijnde, rieden sommigen 
hem aen zich eenen coadjutor toe te voegen en tydens zijn leven 
zynen opvolger te benoemen. Doch hy antwoordde : Zulks zou het 
gevoelen niet zijn van den heiligen Antooius, die, sedert hy den 
heiligen Rochus, om zoo te zeggen tot medegezel heeft aenge- 
nomen, als geheel verlaten kan beschouwd worden. 

Eifs, Epidorpidvm libr. IV. Colon. 1624, 
in.i2obl.283. 



ANNA BIJNS. 



Overal, waer men van Anna Bijns gewag gemaekt vindt, leest 
men de twee latijnsehe verzen te harer eere door Sweertius 
geschreven : 

Arte pares Lesbis Sappho et mea Bynsia, distant 
hoc solo , vitia haec dedocet , illa docet. 

Maer, als weinig bekend beschouw ik de volgende regelen van 
eenen anderen laiijnschen dichter, die reeds vóór Sweertius 
schreef, van den sekretaris der stad Gent, Maximiliacn de Vrient 
of Vrientius. 

In Annam Bynsiam Poëtriam Fland. 

Teutooico modulato sono pia carmina Bynsae 

virginis Aonidum vidit utalmaparcns; 
inveotum mirata novum, mirata Icporem 

ingenii, et Ausonios aemula verba modos ; 
magous honos, dixit, mihi ter tria pigoora Musae, 

hanc tarnen et decimam me peperisse velim (f). 



(i) Maxeemyliani Vrientii Gandaventis epigrammatum libri IX. Einendali, et 
phrmmmaueti. Edilio altera. Brugis, ex. offic. N. Breygelii, 1627 in-12* bl. 81. 
Deze uitgave is door den brugschen dicbter Lernouls of Lernulius bezorgd. — Ia 
de vroegere drukiien van de Epigrammata van Vrientius, zoo als in dien van Ant- 
werpen, hy Joach. Trognaesius 1603 ld. 8«, waervan ik twee exemplaren bezit, 
die cenigs zins verschillen, en in dien van Ingolstad , by Andreas Angermarius 
1607, in-12«, komen die verzen op Anna Bijns niet voor. 
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Ik zal later in dit Museum nog wel eens op Anna Bijns te rug 
komen. Ter loops teeken ik hier aen , dat de beroemde antwerp- 
sche dichteres te Gent eene tijd- en naemgenoote had. Men leest 
immers in een Register van rekeningen van den Tresorier der 
stad Gent over het verkoop van los- en lijfrenten van de jaren 
1554-1562^ op het stedelijk Archief alhier berustende» het vol- 
gende : « Actum ui'" december LI III. — Lijfrente den penninc 
zesse. 

Ontfaen van Maiken Bijns f> Jans , beghyne iSinte-Lijsbetten, 
^^udt XXXI jaeren, over den coop van XX s. gr. tsjrs; deen heel ft 
thueren live^ ende dander heetft ten live van Joozijntken Straet- 
mansy filia Jans, oudt XLY jaren, de somme van VI <£ gr. 

Was dit Maiken Bijns, begijn op het Hof van Sint-Elisabeth 
of het groot Hof te Gent, eene bloedverwante van Anna Bijns? 
Het is onzeker, maer toch mogelijk. De heer Moons van Straelen 
beeft, in de Vlaemsche school van 1859(^), een stamboomken der 
antwerpsche familie Bijns medegedeeld, waerby in allen gevalle 
blijkt, dat deze gentsche Maria (Maiken), de zuster van de beroemde 
Anna niet kan geweest zijn. 



GEZEGDE VAN KEIZER KAREL. 



Men verhaelt, dat keizer Karel, nadat hy de heerschappy had afge- 
legd, en zich in zijn siil verblijf van Yusle, in Spanje, bevindende, 
gewoon was te zeggen, dat hy uiieenen enkelen dag, in eenzame 
overpeinzing doorgebracht, meer oprecht genoegen had geput, dan 
uit al zyne overwinningen en zegepralen. 

Ens, Epidorpidvm, libri IV. Golon. 1624, in-lS, bl.2iO. 

(i) fil. 134. 



DE ABT VAN SINTE-BAEFS, 

TE GENT, 

SCHAFT DE LIJFEIGENSCHAP AF VOOR ZYXE LATEN EX ONDERLATEN 
IN DEN WEERT, TE TEMSCHE. 



Het is bekend, dat de lijfeigenschap veel vroeger in Vlaenderen 
dan in andere landen werd afgeschaft. Reeds ten jarc 1252 schon- 
ken Margareta van Gonstantinopelen met haren zoon Gwy van 
Dampetra, de persoonlyke vryhcid aen al de dienstbare lieden, 
welke aen hen toebehoorden. Zy onderwierpen ze echter aen het 
betalen van ecnen jaerlijkschen penning, en behielden zich het 
recht van het beste hoofd voor. De gravin van Vlaenderen gaf dus 
het voorbeeld ; zy kon echter geenen algemeencn maetregel 
nemen, maer moest zich bepalen tot het afschaffen der lijfeigen- 
schap voor die lieden, welke op dat gedeelte van het grondgebied, 
hetwelk haer eigendom was, gevestigd waren. 

Langzamer hand deden ook de Heeren en de Geestelyke Gestich- 
ten, als groote grondbezitters, het zelfde voor hunne lijfeigenen, 
en gaven hun de persoonlyke vryheid ; maer behielden zich het 
recht om uit de nalatenschap van de overledenen het beste hoofd, 
dal 18 hel beste stuk van het huisraed of van het roerend goed, 
te nemen. 

De lijfeigenschap werd dus in de middeleeuwen niet in eens 
afgeschaft. De laten, die eerst geheel en al aen hunnen heer toe- 
behoorden, die zich van den grond, waerop zy woonden en wel- 
ken sy beploegden, niet mochten verwyderen, en die aen hunne 
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errgenamen niets mochten nalaten, bekomen de persoonlyke vry- 
heid. Alsdan zijn zy slechts verplicht in sommige gevallen 
hunnen heer ten dienste te staen, hem jaerlijks eenen kleinen 
penning op te brengen ; en uit hunne nalatenschap wordt het beste 
hoofd gekozen. Later nog, in slede van hel een of ander voor- 
werp, hetwelk aen den afgestorven toebehoorde, en meestal tot 
de uitoefening van zijn bedrijf gediend had, beiaeldc men hier- 
voor een klein versterfrecht. 

Zie hier een stuk, waerby de abt van Sinte-Baefs de lijfeigen- 
schap afschaft voor zyne laten en onderlaten, in den Weert, te 
Temsche, woonende. Het berust op het archief der Hoofdkerk 
alhier : 

!Datam per Copiam 2.o jpni MoCCCCoLXXXI öie 
-febroarii X\l\ 

(30 Augustus 1400.) 



Allen den ghenen, die dese jeghenwoordighe letteren zullen zien 
ofte hooren lesen. Woutre, by den ghedoeghe ons Heeren, Abdt van 
Sente-Baefs by Ghentd, van Seate-Benediclus ordioe, vanden bisscop- 
domme van Dornike, saluut in onsen Heere. Wij doen te welene 
hu allen, dat wij, ten oetmoedigben versouke cnde beden vanden 
goeden lieden, onsen laten ende onderlaten, gheseten ende wonende 
in den Weert, in de prochie van Temsche, ons ende onser kerken 
van Sente-Baefs toebehorende; ter eeren van Gode, ende hu te spe- 
cialer gratiën ende gbiften, hebben gheconsenteert, gheöorlooft ende 
gheheiten bij desen presenten letteren, consenteren, orioven ende 
gheven ten eeuliken daghen over ons ende onse naercommers, abde 
van Sente-Baefs, dat alle de ghene, die nu sijn ende hier naer wesen 
sullen, die onder ons in den voorseyden Weert nu wonen ofte in 
toecommende tijden zullen wonen ofte nederslaen, van wanen sij 
zijn oft commen sullen, te lande ofte te walere, ende ten goede ghe- 
mitte staen ofte vry sijn, zullen vry bliven. Ende andre die ne gheene 
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vryheit ofte goet ghemitte betoeghen en moghen, also zij sculdich 
zijn te doeDC, op dat sy commen ghesoDt, gaende ende staende voor 
oosea bailliu ende scepenen van onsen heerscape vanden Weerde 
voorseit, ende zijs daer begheeren orcondelike, sullen staen ter bester 
haven ende cateyle, dat naer hem bliven sal, huteghenomen bastaerden 
ende gherechten dienstlieden , dewelke by desen niet ghevriët en 
zullen zijn. Ende, omme dat wy willen dat dese gracie ende ghifle 
vorseit blive goet, vaste, ghestade ende wel ghehouden teeuweliken 
daghen van ons ende onsen naercommers abden van. Sente-Baefs, 
80 hebben wij Woutre, abdt boven ghenoempt, dese presente letteren 
doen zeghelen met onsen zegle huuthanghende. Ghegheven in den 
Weert, binnen der prochiën van Temsche vorseyt, den vier-ende-twin- 
tichsten dach in Ouxste, int jacr ons Heeren als men screef vler- 
tienhondert. 
Ei concordat Jo. de Wouda^ notarius. 

Op papier. Deze notarieele kopy van bet 
oorspronkelijk sluk is een meesterstuk 
van schrijfkunst. 

De abdy van Sinte-Baefs had sedert onheugelyke tyden zeer 
uitgestrekte bezittingen in den grooten en den kleinen Weert te 
Temsche, zoo dat het getal der laten, aen wie de vryheid ge- 
schonken werd, zeer aenzienlijk zal geweest zijn. De beroemde 
Jacob van Artevelde had daer insgelijks eenige gemeten gronds 
aengekocht en doen bebouwen ; en er besiaet eene akte, waerby 
zijn zoon Philips de rechten, welke deze vermeende te hebben op 
een stuk land, aen de abdy afstaet(l). 



(1) De geleerde schryver van de Histoire de Cabhaye de Saint^Bavon, Gand, 1855, 
in-4«, de heer Van LoKBBBN,zegt verkeerdelijk bl. 133 : t7 renonfo a quelques par- 
ceUês de terre êituées, a ce que nous croyonsy danê les prairies des Moines derrière 
sa résideneej et que son père avait achelées et mises en culture. Il résulte de eet acte de 
cession, que Ie bras de l'Escaut, qui traverse ces prairies, y changea de direction, enz. 
De akte heeft geene de minste betrekking op Gent, maer wel op den Weert, alwaer 
die stukken land gelegen waren. 
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SIMOiN TÜRCHI. 



Op bladzijde 422 van hel derde deel van het Vaderlandsch 
Museum deelde ons Prof. G. P. Serrurb mede, hoe het belang- 
wekkende verhaal der wreede moord te Antwerpen in 1551 door 
zekeren Simon Turchi van Lucca op Jeronimo Deodati gepleegd, 
hetwelk J. F. Willems uit het Ilaljaansch vertaalde, en onze 
gevierde romanschrijver H. Consciencb voor zijnen bekenden 
roman benuttigde, reeds vroeger, en wel in eene Nederlandsche 
vertaling der Novelle van Mattbo Bandello, in 1646 te Rotterdam 
gedrukt, was verschenen. Ik bezit het eerste deel van eene reeks 
verhalen, die nog ouder zijn dan de vertaling der Novelle van 
Bandello, waarin, behalve het bedoelde verhaal, nog verschil- 
lende andere zoo dramatische als luimige novellen voorkomen, 
welke op Nederlandschen bodem zijn vooorgevallen. De titel van 
het boek luidt : « Den lusthof vande wonderlijcke gheschiedcnissen 
ende avontueren des werelds. Inhoudende hondert ende thien uyt- 
ghelesen Historiën, waerin veel vreemde ende uytnemende gedenck- 
weerdige stucken van geestelijcke ende wereltlijcke Persoonen ver- 
handelt zijn : 

Daer in ghy verstandigbe sult vinden groot vermaken, 
Ende gby on verstandigbe al lachende tot wetenschap geraken. 

Wt verscheyden ende gheloofweerdighe Boecken by een ghe- 
bracht, door L Balde, Tot Rotterdam, by Isaack van Waes- 
berghe, 1637. » 



Het verhaal der moord op Simon Turchi gepleegd maakt de 
negen-en-veertigste historie uit, en draagt het opschrift : • Vande 
(jrouweiycke moort gheschiel binnen Antwerpen^ door eenen 
Italiaen ende wat wraecke daer over ghedaen wiert. » Wie was 
I. Balde, de schrijver van dien Lusthof? Ik heb zijnen nanm ner- 
gens vermeld gevonden : uit de voor-reden des autheurs tot den 
yoetwillighen leser leert men alleenlijk, dat zijn voornaam Joannes 
was, en dat zijne geschiedenissen niet alleen uit verschillende 
andere schrijvers door hem werden vertaald, maar eenige hem 
door geloofwaardige persooncn werden opgegeven, terwijl hij 
er andere met eigene oogen had gezien. Ook is het tooneel zijner 
historiën meer dan eens eene Nederlandsche siad, zoo als, behalve 
in het gemelde over Simon Tuacm, onder andere in^de XV**' His- 
lorie : de behendicheydt der voeten van twee Avonturiers int loo- 
peny waer mede den eenen t' Antwerpen een Priesters tessche 
kreegh, en den anderen te Legden een paer teersen ende schoenen 
wanj in de XX'*'' historie : Van eenen Slraetschender^ dewelcke 
meende door Lafernoysche sprake de doodt te ontgaen, maer hy 
wert ten laetsten ghedronghen syn moeders tale hetNederlandschj 
te spteken, alsoo dat hy noch gheraeybraeckt wiert; in de XXXIII"' 
Historie : Van den Koek die door een kluchtighe anlwoorde syns 
Heeren gramschap ontginck; in de XLllIl**'' Historie : Van de 
subtylheydt ende loosen vondt die een eerbaer Dochter versierde^ 
om te gheraecken uyt de handen van eenen groolen Ueere j enz. 

De kenspreuk van Joannes Balde was spes alit ingenium. Aan 
het hoofd van d^n Lusthof sIüiïI het volgende naamdicht : 

I ck weel dal Zoylus met zijn nijdigh ghebroetsel uyt » is 
O m mijn Bocekcn te laken ende te dilTaineren : 
A 1 ist dat in hunlieden gheen meerder virluyt > is, 
N ochlans willen sy altijdts een anders werck blameren : 
N ieinanls Historiën ofte gesten suilen sy lauderen : 
E nde bcscbimpcn alle Boecken met valschc intentie, 
U onder hun luet eenighe beter werekeu te occuperen. 
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B eroemen hun selven, ende vaa ander Hen makense mentie. 
A 1 heb ick ïn 't schrijven ghebruyekt kleyn eloquentie, 
L aet my met vreden, tot dat ghy een beter hebt geschreven, 
B an sal ick u wijeken , als ick verneme uwe scientie» 
E nde wil gheerue het mijne om een beter geven. 

Dit naamdicht is zeker niet beter, doch ook niet slechter dan 
de gewone voortbrengsels der Rederijkers van dien tijd. Wat den 
Lusthof zelven van Joannes Balde aangaat, vele der verhalen» 
kluchten en anekdoten, die er in vervat zijn, zouden door onze 
roman- en novellenschrijvers, welke maar al ie dikwijls versletene 
onderwerpen behandelen, met vrucht kunnen worden geraad- 
pleegd. Hoeveel partij er dikwijls uit dergelijke verzamelingen 
van oude historiën is te trekken , heeft ons Hendrik Consciengb 
bewezen : zij zijn verder eene rijke bron voor de studie der zeden 
van vroegere eeuwen , die de romanschrijver , welke op de 
kleur des lijds prijs stelt, niet mag verwaarloozen: 

J. F. J. Herbmans. 



VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



VI. &tx}tx ülanmiiiaen I van ODo^tenriik. 



Keizer Maximiliaen 1 had zyne doodkist doen maken, en hy 
deed ze overal met hem voeren, opdat zy hem aldus zou waer- 
schuwen altijd op de dood te denken. 

Lb Rocx, Ie Prince selon Dieu et les hommes. 
Brussel 1730, in-fol. bl. U. 
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VII. Wt eerste \mfib b reel^s een noorteefeen nati den 
laleren leeftiil^» 



Toen Karel van Oostenrijk, die later keizer Karel V werd, 
001 zoo te zeggen nog een kind was, had men hem twaelf edele 
jongelingen toegevoegd, zoo wel om met hem om (e gaen als 
om hem te dienen, en maendelijks stelde men hem eenc somme 
gelds ter band om ze onder zyne makkers uil te deelen. Zoo 
dra hy deze voor de eerste maend ontving, baestte hy zich het 
geld by gelyke paerten aen ieder te geven ; doch nauwelijks 
hadden de jongelingen bet geld, en het was nog niet warm in 
hunne handen geworden, als zy bet reeds, zoo als de kinderen 
gewoonlijk doen , aen alle slach van nietigheden of beuzelaryen 
verspilden. Karel had dit alles in acht genomen, en als hy de 
som voor de tweede maend ontving, meenden zyne makkers, dat 
deze wederom onder hen zou verdeeld worden, en zy stonden met 
happigheid naer het geld te wachten, om hel, zoo als vroeger, te 
verteeren ; maer Karel gaf aen eenen hunner een stuk goud^ en 
gebood hem daermede ecne beurs te koopen. Toen men deze 
aenbracht, stak hy al bet overige geld daerin, en gaf ze ter be- 
waring aen eenen der oudsten van zyne makkers. Hy deed bet 
zelfde de derde en de vierde maend. De jongelingen zagen er daer- 
door zeer norsch uit, en tot hunne leermeesters toe waren hier 
over ten hoogste verwonderd, en zy vermoedden, dal de jonge 
vorst uit eene ingeborene gierigheid aldus handelde. Niet lang 
daerna vernam Karel, dat het paerd van eenen zyner makkers, 
ik weet niet boe, was omgekomen, en dadelijk beval by aen 
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zynen vertrouwelinge die het geld in bewaring had , dat hy aen 
dengenen, die dat verlies gedaen had, geheel de beurs uit zynen 
naem zou geven. 

Zie daer een voorbeeld van vroegiydige deugd, en hetgeen het 
latijnsch spreekwoord zegt : Ex aurora diem. 

Ens, Epidorpidvm libri» IV. Colon., 16i4, 
in.12, bl. 342^i3. 



VIII. 3len toie mtn de ambten en bedieningen moet toe^ 
nertromoen. 



Onderde lessen, welke de voorzichtige keizer Karel aen zynen 
zoon Philips gaf, toen hy hem de hcerschappy afstond, zegt men, 
dat hy hem onder andere aenbeval, nooit te gedoogen, dat een en 
de zelfde persoon gedurende langen lijd, hel zy met het oppergezag 
in den staet, het zy met het opperbevel in het leger, gelast bleve. 
Verder dal hy in het vergeven van dergelyke bedieningen, veel 
min den adel en het vermogen, dan wel de eerlijkheid en de 
vroeger bewezen^ diensten zou in acnmerking nemen, hem te 
dezer gelegenheid waerschuwende, zoo als Aeneas Silvius ie recht 
gezeid heeft, dat de menschen voor de waerdigheden en bedie- 
ningen, en niet de waerdigheden en bedieningen voor de menschen 
moeien bestemd zijn, en dal men aen de eerzuchiigen en mach- 
tigen den weg niet moet openen, om oproer of muitzuchl te 
doen ontstaen. 

£ifs, Epidorpidvm lihri. IV. Colon. 162i. 
in-12«,bl.203. 



GRAFSCHRIFT VAN JACOB COOL, VAN ANTWERPEN. 



Ik ontleen acn eencn bundel van losse stukken, gedichten, 
schimpschririen, enz., uit de laelste helft der zestiende eeuw 
en van de eerste jaren der volgende, hel grafschrift van eeneii 
der tairykc uilwykclingen, welke tydens de beroerten ons vader- 
land verlieten. Deze verzameling behoorde vroeger toe aen wylen 
den heer en meester S. De Wind, te Middelburg, en maekt thands 
deel van het Historisch Museum^ te Gent. Op een der blacdjens 
staen de grafschriften van Emanuel van Meteren en Jacob Gooi, 
zynen bloedverwant, en op den omslag van dit blad leest men : 
1618. Epitaphiën van Emanuel van Meteren ende Jacob Coolj 
begraven in de kerke van S^-Denys^ in Fane-hursstraete^ tot London 
by my aldaer wtgetrocken. 

Het eerste dezer grafschriften neem ik niet op, vermits het te 
lezen is achter het levensbericht van van Meteren door Simon 
Ruytinck, voorkomende in de drukken van 1625 en 1636. 

Omtrent Jacob Gooi heb ik niets verder acngeteekend gevonden; 
ook komt zijn nacm niet voor in het bekroonde werk van den 
heer Gaillard(H. 



(1) De l'influence exercée par ia Belgique sur ies Provinces- Unies, Brussel, 
1855, ia-8«. 
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Zie hier 's mans grafschrift : 

A 

N I 

MAE 

SUPER 

iE T H E R A 

V I V V N T 

JAGOBO COLIO 6. F. BELGiE 
Regis Hearicj VIII munere Angl. indigen». 

mercatorj probo. 

Q. obijt üD. Chri cia.oxci. suo lxxiix. et 

Elisab. OrteliaB, q. ob. an. Ghri cia.DXciiii. 

connubio Duper, nunc tumulo junctj. 

JAG. GOLIVS parentlbus pientiss. 

M. H. F. G. 

GH 

RIST 

O duce 

et ossa 

resur- 

gent. 

Deze Jacob Gooi, was zoo wel als de wereldberoemde aerdrijks- 
kundige Abraham Ortels of Ortelius, een neef, meen ik, van van 
Meteren, wiens moeder Ottilia Ortels biet. 

Achter van Meterens levensbericht, waervan ik boven reeds 
melding maekte, staet een latijnsch vers ad Zóïlum^ tegen de be- 
nyders van den schryver gericht, en dat geteekend is Jacob Coïtus 
Ortelianus. Deze Jacob zal waerschijnlyk wel de zelfde zijn als 
die, welke te Londen, in Sint-Denijs kerk, het gedenkstuk ter 
eere van zynen vader, insgelijks Jacob genaemd, deed oprichten. 



GRISËLUE 

BERIJMD DOOR AiNTONIUS GIIYSËLBRS. 



Men zal gaerne mei Legrand d'Aussy(^) instemmen, dat het 
verhael van Griselde een dcrgencn is, die het meest tot den roem 
van Boecaccio hebben bygedragen.Deze aendoenlyke geschiedenis 
immers schittert in zynen Decamerone, te midden van een aental 
dartele of onbetamelyke vertellingen, op cene treffende wyze uit. 
Ook vond geen voortbrengsel der middeleeuwen zoo veel byval 
als dit; geen ook misschien bleef zod lang voortleven ; want van 
den tijd van Boecaccio, die te Floreniië in 1304 geboren werd 
en ten jare 1374 stierf, tot op onze dagen toe, wordt het met 
gretigheid gelezen. Vroeg, reeds vóór het verspreiden der druk- 
kunst, werd het in onderscheidene talen van Europa overgebracht. 

Men beweert, dat de geschiedenis van Griselde op een feit berust, 
dat wezenlijk voorviel , en men leest in een oud fransch hand- 
schrift : Ie Parement des Dames, hetwelk vroeger het eigendom 
van den heer Foucauli was, dat zy ten jare 1023 leefde. Petrarca, 
die het verhael in het latijn vertaclde, droeg zijn werk aen Boe- 
caccio , als aen iemand aen wien het eigenlijk toebehoorde, op, 
en, wat de waerheid van het voorval aengaei, zegde hy : Quis- 
quis ex me quaeret, an liaec vera sint, hoc est, an hisloriam an 
fabulam, respondebo illud Crispi : penes auctorem scilicet Joan- 
nem git. lly beroept zich dus op Giovanni Boecaccio zelven, die 



(1) Fabliauxou Contes, Fables et Romans des Xlh et Xtlh siècles. Troisième 
cditioD. Paris, 1829, in-Ho, D. 11, bl.279. 
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zijn vriend en leerling was(0. Petrarca hiet zijn stuk : De 
obedientia, ac fide uxoria. 

Door deze vertaling in 't laiijn van Petrarca, zal men de alge- 
meene verspreiding van het verhael kunnen verklaren, dat dan ook 
door zynen aerd zeergeschikt was om lot volksboek te dienen. 

Zeer vroeg moet de Griseltfe in onze tael overgebracht 
zijn geweest, vermits er reeds eene uitgave van verscheen ic 
Deventer by Jacob van Breda, die omtrent de jaren 1490-1500 
drukte. Dit boekjen, waervan slechts twee exemplaren (^) tot ons 
schynen gekomen te zijn, begint aldus : 

G* Hier bghint(3) die historie vander goeder vrou 
wen geooemt Griscldis. die welckc cort is noch 
tan is sy seer suuerlijc cnde soet om horen : endc 
roert van pacienticn wat een mësche al verdie- 
nen mach ende verwerucn die hem in sijnen te 
ghen spoct pacicntelic en v'duldelic v'dragc kan 
Et was een poetc dye ghcnaemt 
was Francyscus petrarcha. Desc 
scrijft dat die ierstc marcgraue va {^) 
Aluzen hict Gauticr en dese Mere 
graue was versocht van sinen ly 
den endc ondersatcn dathy trouwen soude een 
wijf, enz. 

D' D. J. van der Meersch heeft van dezen ouden druk, 
ten jare 1849, eene keurige heruitgave voor de Maetschappy 
der Vlaemsche Bibliophilen bezorgd. 



(f) Men zie hierover : Decamerone di Giovanno Boccaccio diligentemente corretto 
da ViNCBNzo Martinelli. Londra, 1762, in-4«. Observazioni ialoriche, bl. 34. 

(2) Het eene, voorlskomende uit de letterkundige nalatenschap van Jacob 
Koning, (zie dezes Catalogus P. H, bl. ii, N» ÏM)), is nauwkeurig beschreven door 
Dü PoY DB MoNTBRDN, xTi zyue Recherchcs bibliographiques sur quelques impresêiont 
NiertandaUes du quinzième et du seizième siècle. Lelde, 1836, blz. 80-82; het 
andere behoort toe aen den heer Fr. Vergauwen, te Gent, en heeft gediend voor 
den nadruk, door de Maetschappy der Vlaemsche Bibliophilen uitgegeven. 

(3) De e in beghint is vergeten. 

{4r) De S, aenvangletter \hnSaluzen, moest wacrschijnlijk in rood of blauw byge- 
schilderd worden. 
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Ongetwyfeld werd de Griselde tydens de zestiende eeuw meer- 
malen ter pers gelegd. De heer du Puy de Montbrun maekt 
melding van ecnen druk te Antwerpen, in 1554, in-4'' verschenen. 
Deze zal echter wel de ecnigc van dien tijd niet zijn ; want al 
is 't dat ik er geene andere kan aenwyzen, zoo mag men toch gerust 
veronderstellen , dat ze bestaen hebben ; maer men weet hoe 
moeijelijk het valt in onze dagen nog exemplaren van die oude 
volksboeken aen te treffen. 

De geschiedenis van Griselde te weinig uitgebreid zijnde om 
afzonderlijk te worden gedrukt, vond men het geraedzaem er nog 
twee andere verhalen van den zelfden acrd : Helena de verduldige 
en Florentina de getrouwe by te voegen, en de drie stukken ver- 
schenen te samen onder den titel : De Vrouwen-peirle^ ofte dry- 
voudige historie van Ilelena de verduldige^ Griseldis de zagtmoe- 
dige^ en Florentina de getrouwe , Alle dry aenzienelyk in vele 
Deugden; maer meest in Lydzaemheyd die zy in tegenspoed^ 
overlast en beproevinge getoont hebben. Genomen uyt de oude 
HistoiHen, en nieuwelings tot voordeel der Jongheyd overzien^ 
by-een vergaderd en zeer verbeterd W. 

Tot heden toe heeft dat volksboek den naeni van Vrouwen- 
peirle behouden. 

Blijkbaer zijn de latere uitgaven der Griselde nadrukken van 
dien van Jacob van Breda ; maer op talryke plaetsen zijn verou- 
derde uitdrukkingen en basterdwoordcn door nieuwere en zuiver- 
dere vervangen. 

De Vrouwen-peirle j zoo als ze hedendaegsch verschijnt, draegl 
onderaen den nacm van Max. van Eynatten, kanonik en scholaster 
tot Antwerpen. Deze gekende boekkeurder heeft opeenpaer plaelsen 
iets bygevocgd, en in tegendeel op vier of vijf andere, eenige regels 
weggelaten. Zyne besnoeijing, die zich onder geen oogpunt laet 



(I) Ik heb voor my liggen cenen druk in.^«, van Begijn te Gent. Dergelykc zullen 
er ook wel bestaen van Hcyliger of Thijs, te Antwerpen. 
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verklaren, getuigt in het geheel niet van 's mans schranderheid. 

In geene andere lacl dan in de onze, meen ik, bestaet eene 
berijmde bearbeiding van de Griselde, daerom deel ik die, welke 
in den bundel van Anionius Ghyselers voorkomt, en waervan ik 
hiervoren reeds met een enkel woord gewag heb gemaekt(^), des 
te gereedelyker mede. Legrand d'Aussy sprekende van de fran- 
sche Griselde, zegt : // parait que ce conté ou fabliau si connu n'a 
point élé mis en vers par nos anciens poètes. Il en existe plusieurs 
versions en vieille prose fran^oise^ se rapprochant plus ou moins 
de la narralion de Boccace. Tydens de middeleeuwen ging dit 
verhael in het hoogduiiseh niet over, ten minste het wordt door 
von der Hagen niet aengcwezen{2). 

Maer reeds vroeg hadden de Franschen de geschiedenis van 
Griselde ten tooneeie gevoerd ; want volgends Martinelli, den uit- 
gever van den Decamerone^ die zich beroept op Deel II van den 
Théaire francais te Amsterdam, in 1736, gedrukt, vertoonden 
fransche tooneellisten ten jnre 1393, Ie Mistere de Griseldis^ mar- 
quise de Saluces. Legrand d'Aussy bevestigt dit ten volle. Hy 
haelt eenige regels uit dit spel aen naer een handschrjft ter 
Koninglyke bibliotheek te Parijs berustende, en zegt, dat men 
het daerin wezenlijk lot gemeld jaer doel opklimmen. Wat er ook 
van den ouderdom dezes stuks zy, het werd te Parijs in de eersic 
helft der zestiende eeuw by JehanBonfons gedrukt onder den titel : 
Le mystere de Griselidis marquis de saluses par personnaigesi^). 

Behalve deze dramatische behandeling bestaet er nog eene 
andere, en wel in latijnsche verzen. D^ van der Meersch, in zyne* 
geleerde inleiding geplaetsi vóór de heruitgave van den druk 

(i) BI. 16. 

(2) Lilerariêcher Grundriss zur Geschichte der deuhchen Poeiie. fierlin 1812, in-S». 

(3) In i832 verscheen biervan te Parijs, by A. Pinard, een gefacsimileerde en 
zeer schoone nadruk, \i\-i^ vao 20 bladen, op Iwee kolommen, slechts op 42 exem- 
plaren getrokken. Men gebruikte biertoe het eciiig bekende exemplaer der oude 
uitgave, hetwelk op de Koninglyke fiibliolheek aldaer bewaerd wordt. 
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van Jacob van Breda, voor de VlaemscheBibliophilen^ trok hierop 
<le aendacht. Dit latijnseh tooneelsiuk, hetwelk te Antwerpen, 
in 1.^19, van de pers kwam, heeft men te danken aen eenen 
Gentenaer, Eligius Eucharius of Ilouckaert, die nog door andere 
werken, zooals de vertaling van Anna Bijns Refereinen^ bekend 
is. In hoe verre deze dichter het Transch tooneelstuk of het 
verhael in proze gevolgd hebbc, kan ik niet zeggen. In allen 
gevalle bcstaet er tusschen dit laeiste en het Mysterie een groot 
onderscheid : hierin treden immers tairyke personagiên op, die 
in het andere niet voorkomen. 

Nu is de vraeg, naer welken ouden tekst heeft Ghysclers zijn 
opstel vervaerdigd?Dai blijft onzeker; want het schijnt my niet, 
dat de druk van Jacob van Breda, die nochtans in 's dichters 
leeftijd — hy schreef immers 1505 — 1518(0 — , verscheen, 
hem tot grondlage gediend hebbe. De inleiding en het slot van 
Ghyselers komen aldaerzoo niet voor. Verder heeft hy het geheel 
ingekort, den naem van Gaultiers zuster, de gravin van Buenen, 
niet eens genoemd, enz. 

Ik zal hier nog by voegen, dal de hoofdpersonagie in 't italjaensch : 
(rrt5e/()(a,enniet zooals in'tfranschCrise/rfis heet; in den druk van 
Jacob van Breda is het : Griseldis en Griselde; in het volksboek 
altijd : Griseldis; Ghyselers noemt haer Grysilla of Gryssilla^ en in 
de verbogene nncmvallen : Grysillen. Van haren vader zegt het 
italjaensch : Che ave nome Giannucolo; in het fransch luidt het : 
Janicole; in onzen ouden druk : Jan de Nycole en Jan Nycole^ en 
in ons volksboek insgelijks : Jan de Nicole; by Ghyselers : Jan 
Nycolaes. De ilaljaensche naem des graven Gualteri wordt in het 



(1) Aen bel boofd der Griselde slaet in het bandschrift van Ghyselers het jaer, 
waerop hy het afschreef, en waerschijnlijk vervaardigde, op eene raedzelachtige 
wyze uitgedrukt, maer dat moeijelijk te begrypen valt, alzoo de lactste letter van 
het eerste cyfertal wat afgesneden is. Men leest er : 

Anno 70«/a 

70 Va 17. 
dat misschien 1517 wil beduiden. 
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fransch GauUier^ en blijft alzoo in den druk van Jacob van Breda, 
terwijl het volksboek : Gautier heeft. Ik zal hier byvoegen, dat 
men by Goornhert, die eene vertaling gaf van geheel den Deca- 
merone : Griselda of Griselde^ GauUier en Jehannot leest. 
De sehrijfwyze van JanNycolaes door Ghyselers gebruikt, schijnt 
genoegzaem te bewyzen, dat hy de uitgave van Jacob van 
Breda niet geraedpleegd heeft. 

Ik sprak daer zoo even van Goornhert als vertaler van Boccac- 
cio : opmerking verdient, dat by hem de geschiedenis van Griseldc 
het eerste vijftigtal zyner Lustighe Historiën W besluit, terwijl 
ze in den Decamerone van den oorspronkelyken schryvcr de 
novella decima van de giornata decima uitmaekt. 

Uit al het aengehaelde zal ten overvloede blyken, hoe zeer de ge- 
schiedenis van Griseldc hier te lande bekend was, en ten slotte zal 
ik hier by voegen, dat men te Gent en elders, nog dikwijls de 

(1) Vijflich Lustighe Historiën oft nieuwicheden Joannis Boccatii, van nieus over- 
ghesedt in Nederduylsche sprake deur Dirick Coomhert Secretaris der Stede van 
Haerlem, Amst. Ewout Cornelisz. Muller. 1597 ia- i», van 135 bladen acn ecnen 
kant gecyferd, en nog 2 voor de tafel, te samen 137 bladen of 274 bladzyden. — 
Een tweede druk van die eerste : Vijftich Lustighe Historiën verscheen te Amster- 
dam, voor Comelis Ctaesz. Boeck-vercooper aende oude Briigghe opt Water int Schrijf' 
boeck. Anno 1607, in-i» van 125 en 2 bladen of 254 bladzyden. — Verder zagen 
hel licht : De Tweede 50 Lustige Historiën ofte Nieuwicheden : lof^annis Boc- 
catii, Nu Nieuwelijcks vertaelt in onse Nederduytsche Sprake, tot vermakelijckheydt 
van alle Jonghe Lustighe Lieff-hehberen der Historiën, TAmslerdam, ghedruckt by 
Hendrick Barentsz, woonende inde Warmoes-straet int Vergulde Schrij/f-boeck, 
Anno 1605, in-4<» van 8, lOi en 3 bladzyden; de voorreden is geteekend G. H. V.B., 
zoo dat de vertaling van dit tweede vijftigtal Historyen niet van Coomhert zal 
zijn ; er wordt ook gezeid, dat deselve uyt de Francoysche Taele in onse Neder- 
duytschespraecke gesteld zijn, — Geheel het werk werd later nog herdrukt: Vijftich 
Lustighe Historiën oft Nieuwicheden Joannis Boccatii, Van nieuws overgheset in onse 
Nederduytsche sprake door Dirck Coomhert Secretaris der Stede van Haerlem, Tot 
Amstelredam, voor Hendrick Lourenlsz. Boeck-vercooper op 't Water in 't Schrijf- 
boeck, 1632; in-4o, 155 bladen en 2 voor de tafel, — en ook : De Tweede Vijfligh 
Lustige Historiën ofte Nieuwigfieden Johannis Boccatij. Nu Nieuwelijcks vertaelt in 
onse Nederduytsche Sprake, tot vermakelijckheyt van alle Jonge Lustige Lief-hebberen 
der Historiën, V Amsterdam, gedruckt by Broer Jansz, woonende op de Nieu-zijds 
Achterburg hwal, in de Silvere Kan. Anno 16i4, in-i», IV, 204 bladzyden en 4 voor 
het Register. 
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spreekwyzen hoorl gebruiken : zy ziet er uit gelijk eene Griselde , 
hetis eene bedrukte Griselde, enz. Ditgeldt hier juist geene vrouw, 
die zachtmoedig van aerd, maer wel eene die droefgeestig is 
of er bedrukt uitziet. 

In het handschrift van Ghyselers wordt geen onderscheid 
gemaekttusschen de y en de ij ; en wanneer de stipjens voorkomen, 
dan is het meestal verkeerdelijk. 



!Dtt} Handen ti^reae ende tian fS^xmlUn. 



Och ! waren alle prinsen alsoe gbesint, 
dyemcn nu ter wcrclt vint, 
dat wacr goet voer den armen, satcyn^ 
ende oeck voer haer sclfTs ziele allcyne; 
5. dye wcrelt roocbt will zyn verbuecht, 
niet te min God sterckse in alder dcucht ; 
niet min en mach der duccbden breken, 
oetmoet moet dacr in steeken. 
Oetmoetiss een wortcll ende leest 
10. van duecbden alder meest, 

dat will ick by exempelen proeven, 
dat elck prinse moet behoeven, 
boven alle duecbden vuytvcrcoeren. 

Van cencn prinse muechdy hoeren, 
15. dye en badde geen wyff, datgbyt vcrstaet; 
doen bcgcrde zyncn ract, 
om dattct dlant soudc vruccbticb blyven, 
dat by soude sueckcn een blomme van wy ven 
te huwclyck, na zyncn betamen^ 
20. Dye mogende prinche, van groten name, 
moeste geloven zyncn hecren all ; 
macr zyn bcgerte was, groet ende small, 
wat wyvc by koese te buwelyck, 

V. 3 sateyn, waerschijnlijk voop serteyn, eerteyn, zeker. 
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waer sy arm, machtich ofte pycke, 
25. datsy hem soude ^believen , 

ende daer in stellen baer gcrieffven, 

ende datse haer eere en wcrde suden doyn, 

ghelyck hem selven, in cort sermoen ; 

doch zy geloefdent hem allen gemeyn. 
30. — * Nu volcht my, » sprack dye Greve rcyo, 

c ie zal u leyden om myn bruyl 

ende wysense u oterluydt; » 

dyeheeren waren allen content. 

Nu stont om zyn palleys, omtrent 
35. een halve myle, een dorpken maete, 

daer woenden luyden van armen state ; 

onder allen dander doen daer was inne 

een zeer out man, verstaet den sinne, 

erm van haven boven scrcven, 
40. jae, de ermste van den dorpe verheven. 

Dye erme man, Jan Nycolaes, 

soe vantman dat synen naem waes ; 

een dochter hadde hy, die heyt Grysüle, 

daer ick wonder aff tellen wille 
45. van oetmoedicheyden ende van duechden. 

Deese maget plach, vuyt reynder vruechden, 

haers vaders scape te wachten altijt. 

Nu quam deese Greve, sonder respy t, 

voer dat arme huysken clcyne 
50. met synen heeren ghemeyne. 

Dye maget Grysilla hadde water gehaelt ; 

doen sy den Greve sach, was sy verdwaelt, 

ende scaemden haer met haren ghewaeden. 

Die Greve sprack haer an mit staden 
55. ende seyde. c Grysilla, waeriss uvader? » 

Grysilla antwoerden hem mytz gader : 

« Ghenadighe Prinche, hy is, hy iss hier binnen, 

tot uwen geboden, tot uwer minnen. > 

Dye Greve ginck int huysken mate, 
60. hy vanten binnen mit soberen state. 

Grysilla zeyde haeren vader saen, 

hoe dat die Grave daer quame gegaén. 

Dye goede man was zeer vervaert, 
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ende stont op rasschelyck, al onghespaert, 
65. ende eer by op was, sonder blijff, 
80 wass hem dye Greve opt lyff. 
Dye vader viel op zyn knyeo, 
ende leyde zyn handen te gader roettyen : 

— « Lieve heere, bin ick mesdadich, 
70. so bid ie u weest myns genadich, 

ende doer u edelheyt, in trouwen, 
laet mynder dochter haer eer behouwen ; 
nyet, myn lieve Greve, doet uwen wille 
met ons beyden, luyden ende stille, 

75. wy presenteren u eyghen vry. » 

Dye Greve sprack : t Jan, hoert na my, 
en wilt nyet ververt zyn weesen, 
ende hoert myn woerden van deesen : 
soudl u gelieven, lot uwer vrome, 

80. dat ick u dochter in huwelyck name 

ter eeren van Goede, doer heden beclyven, 
ende ickse troudcn tot eenen wyve ? 
Dye godc man wert bescaempt zeer, 
ende sprack : t Genade, lieve heere, 

85. all spotty^met ons, daer en liet niet an. » 
Die Greve sprack : < Neen ick, seker. Jan, 
ick salse trouwen, wildise my geven. • 
Dye vader was blyde boven screven. 

— € Heere, wat ick heb, datz dyn, 
90. soe es oeck mede dye dochter myn ; 

met onss beiden, vroech ende spade, 
tot uwen wille, tot uwer genade. > 
Dyes da nekten hem dye Greve zoet. 
Grysillen riep hij, opden voet, 
95. voer haren vader, ende vraechden haer net, 
hoe syter toe soude wesen geset, 
ende oft sy hem soude willen tot eynen man, 
ende het also gevallen mocht dan, 
ende oftse altijt haren sin ende wille soude bringen 
100. ende in mynen sin zall laten genuegen, 
Dye maget antwoerde also dye vader dede, 
ende veell wysselycker mede, 
knyelende ende biddende voer haer eere, 
ende bat hem doch deerlyck zeer. 
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105. dat hy met haer nyet spotten en woude, 
het waer hem te cleyn in sulcker woude; 
mer doch sy was bereyt, verwaep, 
te doen zyncn wille all daer, 
ende mocht haer so scone gevallen, 

410. sy soude baren wille, mi tallen, 
stellen inden zynen altyt ; 
ende wat hy dede, sonder respyt, 
dat soude haer gelieven, all bloet, 
niet tegenstaende cleyn off groet. 

415. Die Greve sprack : t Ic hens te vreden. • 
Hy deetse ontdeden, mit haesticheden, 
van haren onreynen abyten quaet, 
ende dede haer ander, sonder verlaet, 
costelycke abyten, na zyn betamen. 

4iS0. Doen sy gecleet was, in haren vramen, 
was doen dye schoonste blome van lyve, 
dyemcn oyet sach van eenigen wyve, 
edelyck gedaen van allen leeden, 
van allen maniren, van allen scden. 

425. Hy namse byder bant der heere 
ende leydense, mit snellen keere, 
buyten, dacr zyn beeren stonden. 
— € Ghy beeren, myn bruyt heb ic vonden, 
slet hier dye ick begheere ; 

450. dit is myn wyff, haer staet datz cleyne, 
deese suldy eeren, deese suldy minnen 
ghelyck my selven, om vruecht vermeren, 
ende meer oeck dan my selven, claer; 
all en iss zy van goede niet ryck, verwaer, 

435. haer duecht ende eere is goet soet, 
sy es te pryscn van ewighen goet, 
dye haer seyde, datz waerheyt bloet, 
Dus ginck dye maget, mit eeren groet, 
tot des Greven hove, dat was beereet. 

440. Een busscop, alss dacr bescreven steet. 



V. 134 en elders ook nog : v'waer. — i39 beereet, aldus. 
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dyc troudcn den Greve met synder bruyt. 
tVoIck seyde so veele, stille ende luydt, 
datz wonder te seggben waerc ; 
enigbe luyden, openbaer, 
145. sprakeus den Greve grote scande^ 

dat by des crmsten mans docbter vaDden lande 
badde getrout tot synder vrouwen ; 
dat wonderde deu menigben, in trouwen ; 
eenige seyden, sy waest will wert. 

150. Grysilla^ dcesc maget wert zeer vermeert 
van duecbden onder all dat ryck, 
datman noyt en badde baers gelyck, 
boeten vercummernisse want sy mocbt, 
sy middelden vonnissen vuyt vreden gedocbt ; 

155. allen duecbden sy bantbierden. 

Ten lesten, dat sy, wil gbemanicrdcn, 
een docbter droecb, dae sy aff lacb. 
Dye Greve, die aender vrouwen sacb 
docbty edelbcit, nae zyn beboven, 

160. by peynsde by soudc Gryssillen proven, 
also by dede. Inder middernacbt 
quam dye Greve, van groter macbt^ 
daerdye vrouwe lacb mitten kinde 
int bidde, so ie bescreven vinde, 

165. ende seyde : t Grisilla, geeft my u kint! » 
In eencn bocb moet gaen doen vermoorden, 
want myn toe boert; mitcorten woerden, 
dye en willen, groet nocb smal, 
dat eenicbe eer van u coemen sall 

170. myn lant te besitten, reden waer by, 
om dat gby so onnosell zyt tegen my ; 
dies moet ickt kint^ tegen mynen danck, 
heymelyck doen doeden^ eer yet lanck ; 
maer syt verduldicb in geboersaembeden, 

475. also gby gcloeft bebt in tyden voerleden, 
int beginsell van onsen buwelyck, all bloet. 
Die vrouwe vloeyden van duecbden groet; 
sy seyde minnclyck : c Heer, sonder respyt, 
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uweo wille will ick volcomea altyt, 
180. allen uwe will inde allen u begeren* 

Doet met ons beyden, sonder weeren : 

myn kint ende ie zyn beyde u goet, 

ende daer om, heere, wat ghy onss doet, 

sall ick gerne lydeu, verwaer. » 
185. Dye vrouwe viell oetmodich alldaer, 

so duechdelycky so edellyc baren wert, 

dat wonder te vertellen wert ; 

ende dat behaechden den Greve well. 

Hy dede dat kinl, mit baesten snell^ 
490. beymelyck zyndersuster dragben, 

ende nyemant daer affen waert gewagben, 

sonder alleyne dye knape, dyet droecb. 

Dye meere liep alomme genoecb, 

dat dye Greve dat kint badde doen doden, 
195. maer elck woude swygen en verbloden. 

Dye suster dye nam dat kint. 

Daer na gevieit nocb weder, sint, 
dat dye vrouwe bleeff van eenen soene, 
dye greve Gautiers was, dye grote. 

200. Dye vader dat kint dede nemen synder moder, 
ende maecten baer in on weden vroeder, 
gbelyck by te voren badde gedaen, 
datmen dat kint doden soude gacn, 
ende dat bem leet was toe. 

205. Grysilla sprack altoes, spade ende vroe, 
wat bem geliefden, gelief ten baer mede ; 
al dede byse doden bier ter stede, 
sy woudt vrindelyck lyden ende socble, 
twelck den Greve vonder doebte, 

210. ende was zeer verblyt in sine sin, 

dat so groter oetmodicbcyt was daer inne. 
Hy dede dat kint zynder suster dragben. 
Daer na geleedt jaren ende dagben, 
datse met peyse leefden in vreden ; 
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215. ende doent ontrent xiii jaren was leden, 

sant dye Greve aen synder suster, geringe, 

datse zyn kinderen beyde over soude bringen 

tot synen hove, ende synder dochter, zeer, 

in wit bont, in sulcker manier, 
2:20. datse zyn bruyt soude wesen in wane, 

ende datse alomme gave te verstaene 

den lieden, zyn bruyt soude weesen. 

Men doet also. Binnen-deessen 

dcde die Grave Gryssilla comen 
225. voer hem, ende heeft een sprake genomen : 

€ Alsus, Gryssilla, men seyt tot meniger ure, 

dat, nadat suet coerapt dat suere, 

ende dat machmen segghcn by u. 

U es will kennelyck, van deesen tyt tot nu, 
250. dat wy xiii jaer in huwelyck 

hebben geseten, claerlyck, 

in groter voerspoet, in groter eeren ; 

maer nu moet alle dinck verkeren, 

want het moet hier nu gescheyden wesen, 
255. ende ie sal u segghen dye reden van deesen. 

Myn heeren hebben aen den Pauys geweest, 

ende hebben ghepresenteert, in schyne, 

dat ick een ander wijfT sall mogen trouwen, 

dye edcll es, een blommc van vrouwen, 
240. na myn behoven, na myn betamen, 

welcke bruyt is op wege^ sonder blamcn, 

om hier te comen op myoen hove 

met groeten staete, mit groten love. 

— € Gryssilla, » nu scgge ick u, « werde, godertieren, 
245. dat ghy myn hoff ruympt, ende gaet van hier, 

ende gheeft my, dat myn ter tyt is nu, 

ende dat ghy hier bracht, dat draecht mit u; 

ruympt vuyt bloet, en daer mede gedaen, 

ende wilt tot vuys vaders weder in gaen, 
250. sonder vertrecken, want wesen moet : 

na achterdeell volcht dicke voerspoet, 

ende so ist mit u geschiet ; 

op my en wilt meer peysen niet, 

dat es gedaen, den tyt is leeden. >* 
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255. Gryssilla, die die duechdelyck was Van seden, 
knyelde op die erde, ende zeydc : « Lieve beercj 
ick danek u vuytcrmalen zeere 
dye vriotscap, die gby my hebt bewyst, 
ende dat gby my so lange hebt gespyst, 

260. dat loene u God van bemelryck : 

lek wist will, ick en was niet vuys gelyck, 
dacr om en beb ick my niet verlaten, 
ende noyt en pcynsdcn ick, in gbeender tnatcn, 
dat ick my, in decser hoecbeyt groet, 

2G5. verblyden en woude, maer ick ontsach, al bloot, 
die wanckell natuer swaer, 
ende ick en dacbte, verre noch naer, 
vrouwe te weesen ende bode mit; 
maer als een arme dernc, ick will dat gbyt weet; 

270. ende will van bier ruymcn alsoe willicblyke, 
also oetmodelyck ende stille 
als ick hierquam, verwaer geseyt, 
niet tsegen staende ick bin bereyt. 
God gbcve u, scgick, met uwer bruyt 

275. gbeluck ende wilvaerl, overluyl; 

ende, edell Greve, ick heb will verstaen, 
boe dat ick all bloet van bier soude gacn, 
ende duwe hier laten, ende nemcnt myne; 
dat en es niet alles in scbyne, 

280. myn onreyn abyten hiell myn vader, 
dit zyn u habiten allegader, 
dye zall ick u vuyt doen, bet is will recht. » 
Daerghinckse baer ontdeden, slecht, 
all bloet, ende oeck onschocden meede, 

285. nyct aenbeboudende in haren leden : 
spellen, hoefcleet, cousen ende schoen, 
dye Greve ontfinckt, ende sach vast toe, 
rinck, sloclcll, altemacl, cleyn ende groet. 
Ten lesten stont sy in baer himdc, al bloet, 

290. doen sloech sy baer oghen op seer decrlyck 
ende viell voer hem seer begcrlyck, 
ende seyde : « Ducr alle vrouwen eere ! 
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gheeft my dit himde cnde niet meer, 

dat den lichame, daer u kinderen in lagen, 

295. bedeckt mach wcsen, ghy hoert my claghen, 
want scamelyck waert, ginek ie al bloet. » 
Dye Greve stont op, inde hoerden dye noet, 
moeste hem omkceren, en conste niet spreken, 
hem dochte therte soude hem breken 

500. van druck, ende scaemden hem daer. 

— « lek geve u themde, verwaer » 

seyde die Greve, des dancten hem die vrouwe, 

ende nam orloeff met groeten rouwe, 

oeck gaff sy hem menigen Goeds loenlycken name, 

505. omdat hy gevoel badde haren lichame. 
Dye heeren ende all dat volck gemeyn 
weenden van iamer, groet ende cleyne, 
ende sprakens den Greve laster ende thoern. 
Dye vrouwe ginek, in dat hemde, voern 

510. in die erdc al siende, mitten hangenden hare, 
ende barvoetz op dye erde daere. 
tVolck volgede haer al wenenden op dye strate, 
ten lesten quam sy voert huysken mate, 
daer baer vader croep vuyt ind inne. 

515. Grysilla, dieoetmodich was van sinuc, 
riep haren vader mit stemmen an. 
Hy kendese vluechs die oude man 
by harer stemmen ; maer hem dochte 
dat sy so naeckt niet comen en mochte. 

520. Ten lesten seydtse : « Vader, en kendy my niet? * 

— < Jae ick, lieffkint, watz u geschiet, 
dat gy zo naeckt coempt ende so bloet ? 
ghy sult bederven van coude groet. 
Och erme ! hoe is dit comen by I 

525. willecome, dochter, so zydi my, 
menichfuldich die weesen. > 
Grysilla seyde hem, wuygelesen, 
dye waerheyt, hoe sy vuyt was gekeert. 
Die vader sprack : c God syns geert 
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550. van allen, dat hy onss toe sont. > 
Deer deetsc hem dye sake bekent, 
ho die Grcve soude trouwen gaen 
een ander vrouwe. So menigen traen 
weenden die man. Jan Nycolaes, 

555. dat daer iamer aen te sien waes. 
Haer quade habiten had hy besteet, 
want hy voerdachtich was en onbereet, 
dat noch also gevallen mochte ; 
haestelyck dat hy haer ge wadeken brochte, 

540. mit groter droefheyt ende mit daghen. 

Nu will ick van den Greve gewaghen,* 

dye alle gereysscap had doen maken 

teghen die bruloft, die ginek doen naken, 

dat was zyn dochter, als ick voerseydc. 
545. Hy deetse ontbieden, all sonder verbeyden, 

Grysilla, dat sy quame te hovc; 

dye Greve dede tot synen love. 

All gescocrt ende all ootkeert 

quam sy oehuodich^ all onversiert. 
550. Hy dedesc scurcn, wasschen ende vaghen, 

tafelen decken ende setten scraghcn, 

dwelck zy gerne dede, voerwaer. 

Hyer in binnen, verstaghet clacr, 

so quam dye bruyt daer in gereden, 
555. met groter claerheyt, mit werdicheyt. 

Grysilla viell neder op haer knyen, 

ende hietse willecome mittyen. 

Daer was blysscap sonder getall ; 

Grysilla deetse neder sitten all 
oCO. nac die maniere, alst will betaemdc 

groet volck, dat daer versaemde. 

Ende, als sy inder racester vruecht 

saten, inde waren allen verhuecht, 

so dede die Greve Gryssilla comen 
5G5. voer hem, ende heeft decse tale genomen : 

« Gryssilla, segt my ovcrluyt, 

hoe genuegct u dcese bruyt ? 

ess zy niet schoen ? edell ? van groter werde ? > 
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Gryssilla die ginck knielen op die erde, 

ende seyde : t Heer Greve, iaet seker, heer, 
570. sy ess wcrdich all die eere ; 

maer God geve haer meer gelux ende seghen 

dan die ander voer haer heeft gecreghen ; 

want haer ionge teder natuer 

soudt gelyden telcker ure. 
575. Aldus bid ick Gode- met herten soet, 

dat sy eere ende voerspoet hebben moet 

mit u, dan die ander heeft gcdaen, > 

Pye Greve wert wenende saen 

van groter oetmoct, ende seyde : « Gryssilla, 
580. Iaet uwen druck, ende swyget all still ; 

ghy zyt dye liefste, dye ick oeyt gesachi 

ghy zyt dye liefste, sönder verdrach, 

dye oetmodichste, dye duechdclyckste mede, 

dye noyt geboren was tot enighen stede, 
585. dus coempt tot my, myn vrindinne, 

ick sall u maken blydc van sinne : 

deese bruyt, die hier sit neven my, 

dat is u dochter, vcrstaget vry t 

ende deese iongelinck, dat is haer broeder ; 
590. dit zyn u kinder, ghy zyt haer moder ! 

Ghy waent dat sy lange waren doet; 

maer neen, sy syn hier, all bloet. 

lek bid u en wilt u niet bedroeven, 

want ick deet om een proeven, 
395. sonder reden, als een thyran. 

Coempt lieff, die liefste, die ick oyt gewan, 

tot my; uwen druck iss leden! > 

Gryssilla, dye ghinder byneden, 

viell ginder in onmacht van groter vruecht, 
400. want sy was so seere verhuecht, 

dat die jvoerden thert ontsloot^ 

dat sy byna was doct^ 

ende hadde Goeds gracie nyet gedaen. 

Doen sy becomen was berde saen, 
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^05. greep sy hacr kinderen milten armen. 
Dyet sagen het moeste hem ontfermen 
dyen groeten oetmoet, dye blysscap daer. 
tVolck weenden van vruechden, voerwaer, 
oetmoedelyck^ ende danckten Gode zeer, 

410. ende seyden van Gryssilla eere, 
ende oeck van oetmodicheden. 
Allen dat landt, boven ende byncden, 
seetmen van Gryssilla menighe duecht 
ende menich loff, elck was verhuecht 

415. dyer aff sprack. Deese was oetmodich, 
deese was saecht ende voerhoedich, 
hyer soude een eygelyck exempel aen nemen, 
ende stellen zyn herte in sulcker temen 
ende wesen oetmodicK sonder restoor. 

420. Oetmodicheyt wint den hocchsten choer, 

boven in dye hemelsche stede; 

men winter die ewighe vruecht mede, 

ende nllen duechden spruyten daer vuyte. 

Ouch ! laet onssdaer op dencken, stille ende luyte. 
425. Allen prinsen ende heeren vuytgelesen 

ende wilt doch sclve oetmodich weesen, 

het hoert u toe aldcr meest. 

Ghercchticheyt, duecht, trouwe oetmodich kiest; 

deese drye saken all te samen 
450. maken dye minsschen suver ende blanc, 

alsoe ghy boven hebt horen verclaren ; 

ende elck prinse, die will wilt waren, 

moet hem wachten van ghierichedcn ; 

men vinter dies nyet en achten mede; 
455, want ghiericheyt es een quaet feneyn, 

dat in dye werclt mach binnen zyn. 



TESTAMENT VAN JACOB VAN ZEVECOTE. 



Deze beroemde dichter kwam op den 16'^'"' January 1596 (c 
Gent ter wereld. De heer Blommaerly die de gedichten van 
Zevecote verzameld en uitgegeven heefti plaetste aen het hoofd 
een belangrijk levensbericht, waerin men onder anderen leest, dat 
Prancies van Zevecote en Maria Utcneechaute de ouders waren 
van onzen Jacob. Het stuk, dat ik hier mededeel, komt dit ten 
volle bevestigen, en men leert er nog uit, dat hy eenen broe- 
der had, die, zoo als zijn vader, Prancies hiet. Minder bekend is 
het echter, dat het geslacht van Zevecote tot den adel behoorde (*). 

Uit den volgenden akt, welke tot hiertoe te Gent, op het 
Archief van den voormaligen Raed van Vlaenderen, onder de 
minuten van den notaris Thomas Ghyselins bewaerd wordt, 
blijkt dat Jacob van Zevecote na den 19^""" October 1616, in de 
orde der Augustynen getreden is. Waerschijnlijk ging dit Testa- 
ment slechts weinige dagen de uitsprack zyner kloostergeloften 
vooraf. De bepaling : Dat zoo verre hy comparant weder ter 
werelt keerde vute zelve religie^ dezelve opdracht ende ghifte zal 
conimen te cesseren ende haer zelven smelten ende van niete zijn 



(i) Men vindt het wapen van het geslacht van Zevecote afgebeeld in de Graf- 
en Gedenktchriften der Provincie Ooit-Vlaenderm. 
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komi my voor als eenc gewone formule by dergelykc akten 
gebruikelijk, zoo niet zou men dit alreeds als een bewijs vanZeve- 
cotes ongestadigheid en wankelbaerheid kunnen beschouwen. 

Zie hier hel stuk met het gefacsimileerde stevig handleeken 
van den dichter : 

(1<J OctübtT i6l6.) 



Voor my Thomas Ghyselins, notaris, residerende binnen der stede 
van Glicndt, ter exercitie van dien gheadmittcert by' mync Hecren 
vanden Edelen Rade in Vlaenderen, cnde der ghetuygben onderschre- 
ven, is hcdcnt den xix'° Octobris xv<> zesthiene, ghecompareert in pcr- 
soonc Jacqucs van Zevecote, f* dhcer Franchois, den welcken hem 
retirerende in religie, verlatende de weerelt ende alle tydelijcke 
goedynghen, by vorme van vuterstcn wille verclaerst heeft op te 
draeghen, cederen ende transporteren, zoo hy opdraccht, cedeert ende 
transporteert by virtuyte van desen, alle zulcke goedynghen, zoo 
mcuble als immeuble, als op hem ghesucccdcert ende verstorven zijn 
door den overlyden van wylent S. M. (1), joncvrouwe Marie üüten- 
eechaute, zyne moedere, ende dat ten behoefve ende proffijcte vanden 
voornoemden dheer Franchois van Zevecote, zynen vader, zoo Icn 
regarde ende in recompense van alle oncosten byden voornoemden 
's comparanten vadere gedoocht ende ghesupporteert in zyne studie, 
als om andere redenen hem comparant hiertoe moverende. Welcke 
voornoemde dheer Franchois, ooc hier mede comparerende, dezelve 
ghifte, opdracht cnde cessie gheacceptecrt heeft, zoo hy s'acceptecrt 
by desen. Welverstacnde nochtans, dat vu te zelve ghifte ghereserveert 
zijn alle de boeckcn, pampieren ende andere notitiën, danof hy ghc- 
disponeerl heeft ten proffijcte van Franchois van Zevecote, f^ desselfs 
dhcer Franchois, zynen broeder. Begheerende hy comparant, dat dcsc 
uuterste wille, opdracht ende ghifte volcomelijck ende in alle haere 
poincten worde gheffectueert ^nde onderhouden met alle middelen 
dat doenlijck wcrt; kiesende voor executeurs van desen den persoon 

(1) Saliyher Memorie. 
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van Jhcronimus Dbont cnde Pictcr Alstcyn ; hemlieden, endc clck 
bysonder, ghevcndc absolute macht^ ppocuralic speciale ende irrevo- 
cabele omme uut *s comparants naine te compareren voor zulken juge 
ende wetten alst van node wesen zal, endc aldaer vut erfven te gaene 
vande immeuble goedynghen van hemlieden comparant, ende dacr 
inne te erfven, met alle noodelijcke endc gherequireerde solcmpni- 
teyten, des voornoemden 's comparants vader. Alles nochtans op expresse 
conditie ende reserve, dat zoo verre hy comparant weder ter werelt 
keerde vute zelve religie, dezelve opdracht ende ghifte zal commen te 
cesseren endchaer zelven smelten cnde van niete zijn. Aldus ghcdaen 
binnen dese stede van Ghendt, ten daghc ende jare alsvoren; inde 
presentie van dheer Micbiel de Ruddere, f* m' Willems, ende Anthoine 
Matton, f* Jacqtics^ als ghctuyghen hiertoe gheroepcn ende ghebeden, 
die dese neffens de respeclive comparanten ende my notaris hebben 
onderteeckent. 



F. V. Zevecote. 




Th. Ghyselins, 
MicuiEL DE Ruddere, Not. pui». 

IGIO. iClC. 

My present: 

A. Matton, 

mio. 



GRAFSCHRIFT VAN WILLEM BAUDARTIUS. 



Ik ontleen aen de NavorscherW liet volgende grafschrift van 
Willem BaudartiuSy van Deinze. Het bevat eenige niet onbelang- 
ryke byzonderheden uit 's mans leven» die, zooals het hier 
blijkt» tot den adel behoorde. 

Het bcsiaet tol heden in de groote kerk (e Zutphen» doch het 
opschrift op den zerk'is byna uitgewischt en slechts flauwelijk 
te lezen. 

Het luidt als volgt : 

Epitaphivm. R. D. Wiluelmi. 
Bavdartu. Ministri. ec 
claesiae. Zvtphaniensis. 
(Het wapen is uitgehakt). 
Flandria. me genvit. pve- 
rvnique. Britannia. fovit. 
Vidi. Germanos. aliosqve 

hinc. inde. mornntes. 
nvne. horvm. polvit. mori- 

cntem. cernere. ZvtphcD. 
quae. me. doctorem. colvit 

corpvs. qvoque. servat. 

natvs. anno. domini 1565 

obijl. anno. domini. 1640. 

die 15 decembris. anno 

aetatis. 75 



(1) Tiende Jaargang, 18(X), bl. 320. 



BRIEVEN VAN VERMAERDE MANNEN. 



€aroln$ Clusin^ atn 3oanne5 Oiptanua. 



Clusius en Dodonaeus, of Dodoens, van Mcchelen, waren twee 
wereldberoemde kruidkundigen der zestiende eeuw ; twee mannen, 
waerop Nederland trotsch mag zijn. Carolus Clusius, wiens eigen- 
lyke naem de 1'Escluse was, werd te Atrccht in 1524 geboren* 
Hy legde zich eerst op onderscheidene wetenschappen toe, en 
doorreisde byna geheel Duitschiand , Zwitserland » Frankrijk, 
Engeland en Spanje, en had intusschen van de kruidkunde zyne 
geliefde wetenschap gemaekt. Naer zijn vaderland te rug gekeerd, 
kwam hy in vriendschapsbetrekkingen met den beroemden oud- 
heidkundige Hubert Goltz ; met de milde beschermers van 
geleerdheid en kunsten, de gebroeders Laurin, van Urugge; 
met den antwerpschen boekdrukker Christoffel Plantijn , wiens 
pers geheel Europa door hooggeschat werd ; met dezes schoon- 
zoon Francies van Raphelingen, door zyne ervarenheid in het 
grieksch, hebreeuwsch en andere talen alom gekend, en met 
veel anderen meer. Clusius hield zich hier te lande tot in 1573 
op, wanneer keizer Maximiliaen II, hem nacr Weenen beriep, 
en hem met het bestuer van den Kruidhof gelastte, alwaer hy 
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cenen gentenaer, Nikolacs Biesius, cenige maenden te voren ge- 
storven, ging vervangen. Hy maekte kennis met onderscheidene 
geleerden^ zoo als Dodoens en anderen, die by het keizerlijk hor 
verbleven. Onder Maximiliaens opvolger, keizer Rudolph II, was 
hy het hoveiings leven moede geworden ; verwyderde zich van 
Weenen en begaf zich naer Frankfort aen de Mein, alwaer hy ge- 
durende zes jaren in de ecnzaemheid leefde. De landgraef Philips 
van Hessen, die zich gaerne met hem onderhield, had hem, als een 
blijk zyncr tevredenheid, eene jaerwedde geschonken. Eindelijk 
beriepen de Curatoren der Hoogeschool van Leiden hem tot 
professor in de kruidkunde. Gedurende zestien jaren bekleedde 
hy dezen leerstoel met groolen lof, en stierf den 4**"" April 1609» 
op drie-en-tachtigjarigen ouderdom. 

De brief, dien ik hier mededeel, dagteckent van den tijd, 
dat Clusius te Leiden professor was(^). 

Joannes Vivianus, aen wien dit schryven gericht is, was een 
oudheidkundige en lalijnsch dichter. Te Valencijn geboren , 
oefende byte Antwerpen de koopmanschap uit(^), doch om, zoo 
als Foppens zegl(^), aen de woede, die in België heerschte, te 
ontsnappen, bracht hy zyne woon naer Aken over, en stierf aldaer 
den i 2'*''" September 1S98. De brief van Clusius werd dus slechts 
twee maenden vóór de dood van Vivianus geschreven. 

Vivianus was een groot liefhebber van penningen, waervan hy 
eene talryke verzameling, zoo in goud als in zilver, bezat, en 



(1) Over Clusius kan men nazien, behalve Foppens, Paquot en de gewone bic- 
grapben, Sikgbnbebk, Gefchiedenis der Leidtche Hoogeschool Leid. 1832, D. Il, 
toevoegseien, bl. 77, en ook van Hultheu, Discour* sur la Botanique, bl. 19. 

(2) JÖGHER, Allgemeines Gelehrien Lexicon, Leipzig, 1751, in-^«, D. IV, bl. 1665 
voegler by : Woer auch AUmofen-vorsteher war. Onder de roomsche almoezeniers, 
waervan de lijst, onder anderen ten jare 1758 gedrukt werd, komt by niet voor; 
doch aidaer zijn de namen van die, welke dit ambt in 1581 , 1582, 1583 en 1584 
vervulden, open gelaten, en by die jaren stacn de woorden : Pro! dolor, non 
ordinarii; sed intrusi, 

(3) Bibliotheca Belgica, D. ÏI, bl, 7-i7. 
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zijn huis was opgepropt met alle slach van oudheden. Ily was 
geen ongelukkig beoefenaer der lalijnsehe tacl en vertaelde het 
Hoogelied en den Ecclesiastes van Salomon in jambische verzen ; 
hy schreef verder in proze, gezamenllijkmetOrtelius, een Itinera- 
rium per nonnullas Galliae Belgicae partes^ dal te Antwerpen 
in 1584 verscheen. Vivianus was den italjaen Ludovico Guicciar- 
diniy voor zyne Beschryving der Nederlanden zeer behulpzaem 
geweest. 

Wie Daniel van der Meulen was, die zich met eenen brief voor 
Clusius gelast had, heb ik niet gevonden. 

Quickelberg, wiens verhandeling Clusius aen Paludanus zond, 
is Samuel Quickclberg, een geneesheer van Antwerpen geboortig, 
die in het midden der zestiende eeuw te Ingolstad leefde, en in 
zeer groot aenzien by den hertog van Beijeren stond. Hy had 
eenige boeken over zyne kunst in 't licht gegeven, en arbeidde 
aen een groot werk, toen hy door de dood verrascht werd(l). 

Onderscheidene geleerden waren Paludanus^ — zoo veel als van 
den Broek — geheeten ; maer de hier bedoelde zal wel Bernard 
Paludanus geweest zijn, die in 1550 te Steenwijk in Overysel ter 
wereld kwam. Hy werd te Padua, in 1580, tot doctor in de wijs- 
begeerte en de geneeskunde uitgeroepen, en bekwam den titel van 
Prolonotarius. De keizer verhief hem tot Paltsgraef, en uit brie- 
ven blijkt, dnt hy ook ridder van Jerusalem was. Nadat hy van 
zyne reizen in Europa, Asia en Afrika te rug was gekomen, werd 
hy stadsgeneeshecr, eerst te Zwolle, daerna tcEnkhuizen, en sloeg, 
uit liefde voor zijn verblijf aldacr, het hem aengebodene profcs- 
soraet te Leiden, af. Hy schreef, onder anderen, aenmerkin- 
gen over de Reisbeschryving van Linschoten , en overleed den 
3<>« april 1633, twee-en-lachtig jaer oud zijnde. 



(1) Men zie over hem : Brobgkx, Essai sur l'hisfoire de la Médecine Beige. Gniid, 
1S37, in-8<». — Jöcher, AUgemeincs Gelehrten Lexicon. D. III, bl. 1338, co anderen. 
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De brief van Clusius, waerschijolijk door hem zelven gesehre> 
ven» is ie vinden in eenen bundel bevattende een acntal stukken, 
zoo in vers als in proze, van de laetste helft der zestiende en van 
de eerste der volgende eeuw. Deze verzameling, vroeger in het 
bezit van den heer S. de Wind, te Middelburg, maekt thands 
deel van het Historisch Museum te Gent. 



Caroln^ Cln$üi6 3oanm t)itiian0. 

s. P. D. 

Quam ad me xxv Maij dedisti, mi Vivianc, ea mibi iii Junii rcddita 
a Daniele vander Meulen nostro, ad quara hacteous respondere non 
h'cuit ob alias occupationcs. Quiquelbergii tarnen commentatiunculam 
Doet. Paludano misi, quam se accepisse, triduo ante quam profec- 
tiooem in Germaniam suseiperet, seripsit, atque in itincre Quiquel- 
bergum salutaturum, et quacunque in re possit, cius theatrum se 
ampliaturum afBrmavit. Salutem adscripseram tuo nomioe, plurimam 
tibi ipsius nominc redderem voluit. De fungo marmoreo quid dicam 
non habeo, nisi me pleraque huiusmodi Naturae miracula vidisse ex 
intimis terras visceribus eruta, et etiam in summa superficie invcnta 
conspexisse. Superior Austria non procul Linlzio erinacei marini 
tertii generis formam exprimeatis lapides suppedidat, quos e veris 
crinaccis coucretos affirmare possis; vicinis BruxelioB collibus varii 
generis coochilia saxea ipse aliquando crui ; memini et caocros saxeos 
ex Italia accipere, adeo veris similes, ut in lapideam duritiem conversos 
facile quispiam credere potuissct. Gum Vienoee agerem, ipse in 
Ungaria silices erui e quercus ramis concretos^ quorum non nulli 
Gxternam ligni superficiem friabilcm et quodammodo cariosam rctine- 
bant, cor autem plane Saxeee duritici erat. In superiore quidem 
Ungaria Daciae vicina aqua est qusB ferrum in aes convertit (cuiusmodi 
aliquando fragmeota habui, atque ctiam campanulam), non codem 
momcnto, sed alicujus temporis intervallo. Quin et ipsa aqua istic 
in lapidem verlitur assiduo decursu et in Stiriae Alpibus saxcas 
laminas digitalis crassitudinis c fontibus non scmel detraxi. Sed de 
Naturae miraculis iam satis superque. 
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Dn. Lipsii Admiranda Imperü Romani cvolvi obiter, exemplar 
enim ad me misit. Unum te rogo, ut hunc fasciculum ad Janum 
Jacobum Boissardum Metas curare ne pigeat, significavit enim mihi 
Dn. Franciscus Junius commodam apud vos singulis scptimanis 
dari occasionem e& litteras ablegandi, atque suas ista via pcrpetuo 
cuiare. Boissardi autem cpistolam alia via accepi, nempe Francofor- 
tensi, per nostros Bibliopolas, inde, superioribus nuodinis, reduces. 

Foelicitervale, amicissime Viviane, Lugduno in Batavis, xii Julii chidiic. 



Virlute el Doclriné proestanti viro, 

Dn. Joanni Viviano, amico veteri, 

Aquisgranum. 



VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



IX. {)|)Utp5 II. 

Philips II onderbrak nooit de rede dergenen » welke by hem in 
gehoor kwamen. « Daerdoor, *• zei hy u vervul ik niet alleen 
myne plicht ; macr er spruit voor my nog een grooler voordeel 
uity vermits aldus, alwat ik noodig heb te weten te myncr kennis 
komt. » 

Le Roux, Ie Prinee selon Dieu et let Hommes, 
Brussel, 1730, in-fol. bl. 166. 



diërënsagë. 



Ferdinand Mendoza, spacnsch gesant in Engclland, wierd eens 
door koningh Jacob beroepen; en verwijtelijck voor geworpen, 
dat sijn Gesanten (nae Brussel beroepen, om wegens den Palt- 
siscbcn slaet te handelen), onverrighter saecken, jac ongehoord, te 
rug gekomen waren. Mendoza anlwoorde hier op, dat hy verkoud 
was. De koningh vraegde , of hem sulcks verhinderde te spreecken ? 
Stracks vertelde de Gesaut hem het volgende versiersel : 

« De Leeuw beriep het Schaep voor hem, en vraeghde 't selve 
of hy (de Leeuw) een stinckende adem had ? 't Schaep antwoorde 
jae, en wierd daer op , wegens de waerheyd, verscheurd en opge- 
geten. De Wolf, desgelijcks gevraeght sijnde, zeyde, dat sijn adem 
wel een wcynich stonck^ maer niet soo secr als de Dieren seydcn. 
Om dese pluymstrijckcry en geveynstheyd wierd hy oock verscheurd. 
Hier nae deed de Leeuw de selve vraegh aen de Vos, die, gesien 
hebbende, hoe 't de voorgacnde twee gegaen was, hem antwoorde, 
dat hy verkoud was, en niet riccken konde. » 

Op deze wijs, vervolghde hy, ben ick oock verkondt; en kan, 
noch mynen Koningh verontschuldigen^ noch uwe Grootmaghtig- 
heyd wegens 't geschiede, gelijck geven ; want ick ben verkoud. 

Dit geviel de koningh soo wel, dat hy sijn gevatten toorn t'eene- 
macl vergat. 

t' Is gewisselijck een groote konst, ter reghter tijd te konnen 
swijgen. 

S. Pb Vribs , De groote Schouw-plaetê der luêlr 
en leerrijcke Gfschiedenisxeny ütpccht, 1670, 
in-S", hl. 260-261. 



EENE VRAEG. 



(!5elaniDerde iDicl)terd. 



Ten tydc van keizer Domitiaen ontstond te Rome het gebruik 
de dichters op het Capitolium te kroonen. Virgilius, Ovidius 
of Horatius werd nooit zulke eer aengedaen. Hel gebeurde dus 
eerst toen de latijnsche letterkunde aen hel kwynen was. Glau- 
dianus sloot de rei dergenen , welke die hooge onderscheiding 
ontvingen. Men moet na dezen hoog in de middeleeuwen opklim- 
men, om de dichters wederom op dergelyke wyze vereerd te zien. 

Petrarca was de eerste, sedert den val van het Roomsehe kei- 
zerrijk, die op het Capitolium^ op den S'^""* april 1341 gekroond 
werd. Zyne vcrmaerdheid als dichter was zoo hoog gerezen, dat, 
schijnt het, te gelyker tijd de kanselier van Philips, koning van 
Frankrijk, en de Senator van Rome hem uitnoodigden , de een 
om naer Parijs, de ander om naer de hoofdstad der Christen- 
heid te komen, üp hel aenraden van kardinael Golonna en van 
Thomas van Mcssina gaf hy de voorkeur aen Rome. Hy trok er 
naer toe over Napels, alwaer koning Robert, een der schranderste 
en geleerdste mannen van zynen tijd, zich gedurende drie dagen 
met hem onderhield, en hem zelf wilde kroonen. Petrarca wei- 
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gcrdc zulks beleefd^ en kwam te Rome aen. Den tweeden dag 
daerna kondigden van 's morgends vroeg tairyke bazuinen de 
plechtigheid aen. Eerst hoorde hy de mis, welke door den onder- 
legaet gezongen werd ; dan leidde de bisschop van Bourlant hem, 
vergezeld door geheel den adel van Rome» naer het paleis der 
Golonnas» by Santa Maria, in de Via lata, waer men hem en 
de voornaemste heeren der pauselyke staten» een plechtig gast- 
mael opdischte. In den namiddag deed de onder-ceremoniemees- 
ter eenige der gedichten van Petrarca lezen» die met genoegen 
aenhoorde en luid toegejuicht werden. Nadat men *s dichters lof 
uitgesproken had» legde men hem zijn triumfgewaed op» dat de 
koning van Napels hem geschonken had. Het was een lange sle- 
pende fluwéélen en met goud geborduerden tabbaerd» die rond den 
hals omgeslagen was. Hierop had hy eenen gordel met diamanten 
versierd. Boven dit eerste kleed droeg hy er nog een tweede van 
wit satijn » dat de gewone dracht der keizers by triumfdagen 
was. Op zijn hoofd stond een myter van scharlaken» waervan de 
strikken hem op den rug hingen ; aen den hals had hy eene 
gouden ketting» waeraen eene kleine elpenbeenen lier zwierde; en 
hy droeg ottervellen handschoenen. Aen beiden voeten had hy eene 
broos : aen den rechter den Coihurnus der oude treurspeldich- 
ters» en aen den linker de Socca der blyspeldichters. Een maeg- 
deken, in een wolven vel gekleed» eene brandende keers in de 
linker hand houdende» ging blootvoets achter hem» en droeg den 
sleep van zynen tabbaerd. Op deze wyze uitgedost kwam hy 
uit het palcis der Colonnas» en stapte op eenen wagen met veil-» 
laurier- en mirtenkransen omhangen en met goudlaken bedekt» 
waerop men den berg Parnassus» de bron Aganippe» Pegasus 
Apolio en de negen Muzen met Orpheus, en ook grieksche en 
latijnsche dichters: Homcrus» Virgili^s» Catulius» en itaiiaensche» 
zooals Rannuccio»' en Albert de Gastel» van Florentië» gebor- 
duerd had. 
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Al deze en verdere symbolisehe voorstellingen hadden hunne 
beteekenis. 

Petrarca had eene lier in de hand, en zijn zetel was ondersteund 
door eenen leeuw, eenen griffoen, eenen olifant en eenen panther. 
By hem lagen papier, inkt, pennen en boeken. Rondom dezen 
wagen, waervan Bacchus de leider was, zweefden duizend Minne- 
goodjens, en de drie Bevalligheden. De Arbeid, onder degedaente 
eener vrouw in py gekleed, dreef voor zich met eene roede eene 
andere, die de Ledigheid verbeelde. Drie bedienden, die twygen 
droegen , de eerste van Laurier, de andere van veil en de derde 
van mirt, stonden op de trappen van den wagen, waerachter 
de Armoede en de Spot, in evervellen uitgedost, volgden, 
en dieht by hen ging de Haet, met eenen gespannen boog 
in de hand. Dan kwamen twee kooren van muziekanten, waer- 
van de eene zongen en de andere speelden, met een oneindig 
getal dansende Saters, Boksvoeten en Nimfen , die den lof des 
dichters uitgalmden. 

Bovendien was de wagen, waer Petrarca op zat, nog vooraf- 
gegaen door twaelf jongelingen in scharlaken gekleed, en tot de 
eerste geslachten van Rome behoorende. Naest hem waren zes 
der voornaemste burgers in 't groen uitgedost en met eenen 
bloemenkrans op het hoofd. Achteraen kwam de senator Orzo, 
graef van Anguillara, met de hoofden van den Raed. De straten, 
waer de stoet doortrok, waren heerlijk versierd en met bloemen 
bestrooid; de openbare gebouwen opgepronkt. De vrouwen aen 
de vensters wierpen hem riekende waters, en het volk geurige 
eijeren toe. Men beweert zelfs , dat eene vrouw by vergissing een 
bytend vocht op Petrarcas hoofd smeet, waerdoor hy geheel zijn 
leven kael bleef. 

Toen men op het Capitolium aengekomen was, riep een wapen- 
knecht den dichter, die, na eene korte aenspraek, vóór den 
Senator neerknielde. Deze nam alsdan eene driedubbele kroon. 
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uil veil, zooals die van Bacchus, den eersten dichter ; uil laurier, 
zooals die der keizers, en uil mirt, zooals hel aen den teedersien 
der gelieven past, te samen gevlochten, zich van het hoofd, 
en plaetste ze op dal van Pelrarca, hem zeggende : De kroon 
18 de belooning der deugd W. Het Capitolium weergalmde van 
de toejuichingen, en Stephanus Golonna sprak eene lofrede ter eerc 
van den dichter uil. De senator Orzo gaf hem eenen robijn, 
die vijfhonderd gouden dukaten waerd was. Alsdan trok de 
wapenknecht Petrarca ter zjde, deed hem, in de tegenwoordig- 
heid van den Ceremoniemeester, van de Raedsheeren en van 
den Senator, zijn overkleed af, en stelde hem eenen kling 
ter hand om daer mede te schermen, iets lietwelk men op 
dergelijk feest als onontbeerlijk beschouwde. Dan kwam hy weder 
voor het volk te voorschijn, dal hem vijfhonderd gouden dukaten 
schonk, omdat hy aen Rome boven Parijs de voorkeur ge- 
geven had. 

De plechtigheid ten einde geloopen zijnde, zetlede hy zich 
wederom op den wagen, en ging zyne dankzeggingen uitstorten 
in Sinte-Pielers kerk op hel Vatikaen, alwaer men de Vesperen 
en Completen zong. Hy offerde er zyne kroon op, en stapte 
vervolgends in het paleis van Stephanus Colonna af. Daer dischte 
men hem een prachtig avondmael op , en het feest werd besloten 
met een dansfeest, waeraen de bekroonde dichter deel nam. 
Korte dagen daerna vertrok hy uit Rome. 

Petrarca had slechts den ouderdom van zeven-en-dertig jaren 
bereikt, toen hem die eer te beurt viel (2). 



(i) Hel woord Deugd werd alsdan, zoo als ook laler wel by ons, voor bet zelfde 
als Kunst gehouden. 

(2) Men kan over de plechtige bekrooning van Petrarca nazien : Placibe 
Catanvsi, Les cBuvres amoureutes de Pélrarque tradvitcs en francois. Paris, 1669, 
in-12o, in bet bericht aux Lecteurs; en M. P. C. Letbsqub., Choix des poésies de 
Pélrarque, Paris, 1774, in-12«>, in de Vie de Pétrarque. 
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Zie daer hel oud gebruik der Romeinen, en misschien nog 
mei meerdere plechtigheid dan by deze, vernieuwd en hersteld. 
Van Ilaliê ging het sedert eenigs zins naer elders over, en ons 
vaderland zelf bleef er niet vreemd aen. iMen heeft slechts eenen 
oogopslag te werpen op de platen, die de beschry vingen onzer oude 
Landjuweelen versieren, om te zien, dat onze Rederykers in 
hunne stoeten de meeste symbolische voorstellingen deden 
optreden, welke in dien ter eere van Pe^rarca ingericht, 
verschenen. 

By ons ook werden dichters, ten minste tydens de zestiende 
en den aenvang der zeventiende eeuw, gekroond. Jan Moerman, 
over wien ik hier voren handelde (*), was een gelauwerd dichter, 
poëta laureatus. Jacob Rolandius immers geeft hem dien naem 
in het opschrift van het door my aengehaelde vers. De gekende 
jonkheer Jan van der Nool had insgelijks dien eertitel, en op 
de verschillende portretten, welke in zyne werken voorkomen, 
ziel men hem telkens met eenen lauwerkrans rondom den hoed. 
Bovendien draegt hy nog een halssnoer, waeraen eene rond- 
vormige versiering hangt, op welke men onderscheidene dieren 
zooals eene kreeft, eene slek, eene vlieg, eene gans, eenen hert, 
eenen uil, en onder dit alles twee gekruiste en door eene kroon 
gestokene pennen, afgebeeld ziet. Ook Starter droeg zulken lauwer- 
krans rondom het hoofd ; doch deze was een Engelschman van 
geboorte, en had reeds den ouderdom van zeven-en-lwintig jaer 
bereikt, toen zijn Friesche Lusthof, in 1621, verscheen. Hy 
kon dus, vóór dat hy te Franeker de rechten kwam studeeren, 
in zijn vaderland, alwaer ook het gebruik van de dichters te 
bekroonen bestond, den eernaem van poëta laureatus bekomen 
hebben. 



(1) BI. 201-212. 

32 
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By deze drie dichiers zullen ongctwijrdd nog andere kunnen 
worden gevoegd. 

Nu is de vraég : Welke waren de vereischten om gelauwerd 
poëet te mogen heetenl Op welke wy ze had de bekrooning van zulken 
dichter plaets? En, geschiedden ook hier te lande by dergelyke ge- 
legenheid groote plechtigheden ? 



BELOOMNG AEN PETRUS NANNIÜS TOEGESTAEN. 



Het volgende besluit, uit de Stadsrekeningen van Mechelen, van 
het jaer 1552 tot 1553, getrokken, zal ten bewyze strekken, 
dat onze voorvaders den arbeid der geleerden hoog wisten te 
schatten en rykelijk beloonden : 

By Mijnheeren van de Wet es gejont heeren ende M' Peeteren Nan- 
nio, professor lingnas latince, wonende tot Loven ^ vijftich gouden 
halve realen in specie, te xxxii st. tstuck, ende dat vuyt redenen, om 
dat hy Statuten der stadt van Mechelen vuyter duytsche int latijn 
heeft getransiateert oC Ixxx. 

Tachtig pond was voor dien tijd eene zeer acnzienlyke som. 

Petrus INannius, te Alkmaer in 1500 geboren, en tol professor 
te Leuven beroepen, is door een aental latijnsche werken bekend. 
Zyne vertaling der Wetten van Mechelen verscheen ten jare 1552, 
in-4°. 



GRAF- EN GEDENKSCHRIFTEN 



TE AUGSBdRG, TK BASEL EN ELDERS. 



Hei is niet in onze dagen, dal men voor het eerst verzame- 
lingen van grnf- en gedenkschriften nen hel licht brengt. Reeds 
by den aenvang der zeventiende eeuw, toen de geleerden moede 
waren geworden zich met de Oudheid bezig te houden, en ook 
het voornaemste, dat dit tijdvak opleverde, bekend en uitgegeven 
was geworden, vestigden zy hunne aendacht op datgene, hetwelk 
in hun vaderland, of elders in Europa van latere tyden voor han- 
den was. Zy begonnen te begrypen, dat dergelyke gedenkschriften 
ook belang hebben, en ons nader raken dan die der Grieken of 
Romeinen, en uit dien hoofde verdienden te boek gesteld te 
worden, om ze aen het nageslacht te laten overgaen. 

By ons was de Antwerpenaer Francies Sweeriius, de eerste, 
die verzamelingen van dezen aerd uitgaf. In 1608 verschenen 
ie Keulen, by Bernardus Gualierus, de Seleclae ChrhÜani 
Orbis deliciae ex Urbibus, Templis^ Bibliolhecis, et aliunde^ 
en ten jare i()!24 kwam by den zelfden drukker ecne tweede 
veel vermeerderde uitgave van de pers. Intusschen had Sweertius, 
in 1613, te Antwerpen, by Bellerus, onder den naem van Blonu- 
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menta sepulcralia et Inscriptiones pnbticce privatceque ducatus 
BrabanliaSy eenen, voor dat gedeelte van ons vaderland, zeer 
belangryken bundei, in het licht gezonden ; en daerop volgden 
nog zyne Epilaphia ioco-seria^ latina, gallica^ italica^ Ivsita- 
nica , belgica y welke in 1623, insgelijks te Keulen werden 
gedrukt. 

Terwijl deze geleerde aldus by ons het voorbeeld gar, kwamen 
in andere landen onderscheidene verzamelingen van graf- en 
gedenkschriften uit. Ik heb voor my liggen : Vrbis Basit. 
Epilaphia et Inscriptiones omnivm Templorvm, Curiae, Academ* 
etc. aliar. cedivm pvblic. Lat, et German. Dit boek, hetwelk 
Johannes Grossius, pastoor van S^'-Lenaerts kerk, te Bascl , tot 
verzamelaer had, kwam in 1624 van de pers(f). In het zelfde jaer 
zagen ook het licht : Epilaphia Avgvslana Vindelica ab. annis. 
f ere. sexcentis vsq. ad. nostram. aetatem conqvisita labore et 
itnpensis Danielis Praschii Salisbvrg-halensis^'^), een bundel, die 
nog vry uitgebreider is dan de eerste. Hy bestaet immers uil 
drie afdeelingen, waervan de laetste, aen het einde met eenen 
afzonderlyken titel, die Fürnembslen vnnd Schonesten Teutschen 
Graf schrijf ten ^ die in groot getal zijn, inhoudt. 

Beide werken, zoo wel dat van Grossius als dat van Prasch, 
bevatten eenige gedenk • en grafschriften, die voor ons vaderland, 
onder het een of ander opzicht, belang hebben. Daer die twee 
boeken hier te lande zoo goed als onbekend zijn, dacht ik 
hier eene plaets te mogen inruimen, voor al wat daerin op 
Nederland betrekking heeft, en in hier te lande uitgegevene boeken 
niet voorkomt. 

Zie hier wat er te Augsburg gevonden werd : 



(i) Basilea, Sumlibus Joan. Jacobi GhenatI, Acad. Typographi, /n-S». 

(2) Apud Brunonem Smitz tiibliopol. Aug, Anno. Orbis. Hedu.D.cxxir.'M.n.ccxxYU 
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In den ommegang der hoofdkerk — In ambitu summi Templi^ 
— las men hei volgende : 

Gloria Belgarum tumba hac requiescit lannes 

Rutilius^ Marios prima columna Scholas 

Hic velut omnifica farmavit in arte juventam^ 

Sic V8U doeuit mystica scripta pio. 

Ergo Scholas ceternce coelesti sede potitus » 

Hic studio sentit prcemia digna suo. 

OBHT. KAL. SEPTEMB. IfDLXXXVn(i). 

Wie deze Jan Rulilius geweeest is, kan ik niet zeggen. Noch 
by Foppens, Paquol, en onze andere gewone biographen, noch 
by Jöcher, die onderscheidene Ruliliussen opnoemt, heb ik iets 
over hem aengeiroffen. 

Uit het grafschrift blijkt, dat hy de eerste bestuerder, of een 
der voornaemsie leeraers is geweest van de Maria-school, te 
Augsburg, en dat hy op den 1***° September 1387 stierf. 

II. 

In de kerk der Preékheeren aldaer bestonden de drie vol- 
gende opschriften , die reeds door Sweertius(^) , doch niet in 
alles getrouw, werden uitgegeven : 

PHILIPPO 

GaTHOLIGO. REGl. HISPANIARVN 

D. IMPER. CAESARIS. MAXIMILIANI. AVG. 

ET. MARIAE. D. DVRGVIVDIAE. FILIO 

QVI. VIX. AxNN. XXVIII. N. lil. D. Xï. 

OB. BRVGIS. FLORENTISS. AETATE 



(1) D. I, biz. 27. 

(2) Deliciae, biz. 532. 
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SAG9A. R. P. CHRISTIA5AE. UCTTmi 

tCUCTlS. PATtB. ET PrPILUS 

CAtOLO. tEGC 

ET 

FERDIÜAHDO. FtlJIClPE. BISPA.^IARTH 

Aü. SAL. HDTI. KAL. OCTOM 

OB. VITAE. EIVS. PELICITATEB 

F. lOAH. FABB. DETOTISS. POSTIT 

A. CBBlSTf. NDXIX. 

111. 

IMP. CAESAR! MAXIMILIANO. 

A¥G. PIO. FELICl 
BVHG. DALB. CROATIAEQ. REGl 
QVOD 
SVVB. AVST. ARCHIDVCATVN 
AC. ETIAB 
ROB. IBP. PACATVB. REDDIDERIT 
AVXERIT. ABPLIAVERIT 
QVODQ. PHILIPPVM. FILIVB. ET. CAROL. NEPOT 
HISPANIARVB. REGES. CONSTITVERIT. 
VIXIT. ANfl. LXiri. BENS. IX. D. XIX. 
08. WELSAE. DIE. XII. lAN 
SALVTIS. AN. BDXiX 
REGNl. ANNO. XXXlil 
PRINC. OPT. 
CHRISTIANABQ. RELIGIONIS 
ACERRIBO. PROPVGNATORI 
FR. lOAN. FABR. AVGVST. THEOLOGVS 
BAIESTATfS. SVAE. A. CONSILIO 
DEVOTISS. FACIENDVB. CVRAVIT. ATQ. POSVIT 
BDXIX. 
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IV. 
IMP. CAES. CAROLO. V. AVG. MAX 

CAES. FRIDERICI. 111. PRONEP 
CAES. MAXIMIL. AVG 
ET 
FBROINANDI. MAGNI. HI3PAN1ARVII. REGIS. NEPOTI 
PniLIPPl. ET. lOANNAE. HISPANIAR. REGVM. FILIO 
OB. FELIGEN. EIVS. ELECTIONEM 
AB. VNIYERSO. POPVLO. DBSIDERATAM 
DE. SE. AN. iBTAT. XX 
VNANIMI. PRINCIPVM. ELECTOR. CONSENSV 
FACTAM 
IV KAL. IVLIAS. AN. MDXlX 
• FRINCIPI. CLEMENTISS. 
FR. lOAN. FABR 
TUEOLOGVS. OROINIS S. DOMINICI 
DEVOTISS. POSVIT 
AN. REPARATIONIS. HVMANiE 
MCCCCCXX(f) 

Op dit gedenkschrift volgt nog een vierde, in den zelfden 
smaeky ter eere van Ferdinand, keizer Karels broeder, en ins- 
gelijks door den preékheer Jan Faber opgesteld. Daer echter 
Ferdinand niet onder onze vorsten gerekend wordt, heb ik het 
weggelaten. 

Prasch stelt aen het einde der latijnsche grafschriften van 
Augsburg, eenige andere, die volgends hem aldaer vervaerdigd 
waren, maer elders werden geplaetst. 

V. 

Dit was te Aisteten, een Beijersch dorp, in den Opper-Donau- 
kreits, te lezen : 

(i) D. I, bl. 70-72. 
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lOAN. lACOBO. FLECKDAMERO 

EQVITI 

n. ALBERTO 

ARCHIDVCl. AVSTRIAE 

A. CONSILIIS 

ET. SECRETiORlBVS 

AC 

EIVSD. CONSILIO 

STATVVM. ATQ. AVLICO 

A. GBRHANICIS. SECRETIS 

VI. CAL. IVL. A. MDCXl 

BRVXELLiE. PIE. DEFVNCTO 

lOANNES. CHRISTOPH 

lOANNES. PHILIPPVS 

FLECKHAMERI 

A. AISTETEN 

ET 

SABINA. PLECKHAMERA 

HIERON. SCHORERl. VX 

FR. SVO. CHARISS 

DEB. GRATITVD. E. M. H. V. PP. 

AN. ■OCXVlll(l). 

De verz<nmeling bevat ook een gedeokschriri door deze» Jan 
Jaeob Fieckhamer, met zyne zusters en broeders» aen hunne 
ouders toegewijd (2). 

VI. 

Te Augsburg zag men, naer hel schijnt, nog het volgende : 

ANNO. NATI. CHRISTI. SALVAT. NOST. MDL 

MENS. FEBR. OIE. XXUU 

OBIIT. INGENVVS. ADOLESCENS 



(1) D. I. bl. 238. 

(2) ü. II. bl. 15. 
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CONRADUS DERWARDVS 

D. GEOÜGII. HBRWARTl 

INCLITiC. AYGVSTAB. VirrDBLlCORYII, PATRICII ORD 

FILIVS 

ANWERPLE 

IBIDEMQ. SEPVLTDS 

VIVAT. IN CHRISTO 

O lESV. CRVCIFIXE. MISERERE. IIEl(l), 

Nato, qiiem mcrito genitor dilexil amore, 

Affectu patrio, haec en monumeiita locat : 
Conrado juveni pater ipse Georgius Herwarl, 

CoQsule nam genitus patricioq; patre, 
Moribus ingcnuis, castus, pietate modesta^ 

Inleger, et patriis sedulus officiis. 
Augusla Imperii patria qui natus in urbe, 

Huic Anwerpia nune ossa sepulla tenet, 
iErumnas mundi Fato dictante rcliquit, 

Gum Ghristo viuet tempora cuncta suo. 

o. lESV. CHRISTE. MISERERE. MEI. 

VII. 

De volgende zerk, in den kruisbeuk der O.-L.-V. Kerk, in 
gemelde stad Augsburg, liggende, levert een der belangrijkste 
opschriften van alle, die ik aen het boek ontleen. liet luidt aldus : 

f^it it0t htf^vabat hn (tï\rmdst uxib Httnatrml) Martin BottB ^on Bvussti in 
Brabant» bte^ tSOoïj^tboxxten ^trxeu 3acob Jn^^tvs Musicus > ^em 6ütt ^tnab. 
Obijt 1583. >ftt i J^ecmb. (2). 



(i) D. III, bl. 5. — Acn het hoofd van dit grafschrift, hetwelk by Prasch, te 
midden van andere^ die (e Augsburg of in de omstreken voorkwamen, te vinden 
is, staet het woord : Artwerpiandm. Moet men missehien daeruit besluiten, dat 
het eerste gedeelte van dit grafschrift, te Antwerpen, in de eene of andere kerk 
geplaetst was geweest? 

(2) D. III. bl. 50. 
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Zie daer nog ecnen onzer landgenooten, die onder de vermaerde 
toonkunstenaers der zesiiende eeuw mag gerekend worden. De 
vermogende Fugger zou geenen man van middelmatig talent 
in zynen dienst genoinen hebben. Boets bleef aen den heer 
F. J. Fétis, die zoo veel opzoekingen gedaen heeft over de 
mannen, die de toonkunst beoefenden, onbekend (i). 

Hiertoe bepaelt zich al het voor ons belangryke, dal ik in 
het boek van Prasch heb aengetroffen. 

Onder de graf- en gedenkschriften van Basel, door Jan Gros- 
sius uitgegeven, vind ik : 

1. 

In den middenbeuk van de kerk van Sinte-Lenaert : 
Anno M. ID.CiTJid. 26 April. tXaxh V\t €bti Stam Francina tiüti Bomber^ 
b^ '3ivAürff, f^trxtn Caitï^ttsar Ravalasci innt Mevian^t Cnr^tts }n Basti, 

II. 

In de kerk van Sint-Marten, in den middenbeuk : 
Haeredes Lectori S. 
Anno ■. D. LXMi. Junii xxi. 

obiit 

in Christo Salvatore nostro 

Nob. et Glariss. Vip 

PAVLVS HOCDSTETER 1. C. 

Cüjus memoriam Amici , 

Cadaver hoc Sepulcrum, 

D. o. N. Animam 

habent, 
Aet. an, xxxix(3). 



(1) De nacm fioels komt niet voor in de Biographie universelle des Musicient 
et hibliographie générale de la Musique. Brux. i83ö, D. II. Zelfs ook niet in de 
nienwe uitgave van 1860. 

(2) BI. i57. - (3) BI. 199. 
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Alhoewel niets bewijst, dat deze Hoehsteter een Nederlander 
geweest zy, heb ik toch dit grafschrift opgenomen , omdat leden 
van dit geslacht te Antwerpen, in de zestiende eeuw, gevestigd 
waren, en aldacr tot heden toe eene straet hunnen naem behouden 
heeft. 

111. 

In het klooster der Karthuizers, op den koor : 

Anno Domini n. cccc. xxxiii. 
22. d, mens. Septemb. 

obiit 

Rev. in Christo Pater^ 

Dn, SvEDERvs de Gvlenborch, 

Dei gratid Episcopus Trajecten», 

Cujus anima requiescat 

in pace. Amenii). 

IV. 

In den grooten pand van het zelfde klooster : 

Anno Domini m. cccc. xxxii... 

die Veneris, tertié mens. Jul. 

obiit 

Venerabilis Vip 

Dn. Petrvs de Arssen, 

Prsepositus et Archidiaconus 

Aruheimens. 

Anima ejus requiescat in pacc. 

Amen (i). 

V. 

Nog in den zelfden pand : 

Anno Domini m. cccc 

in festo annunciationis gloriosissimse 



(1) BI. 267. 

(2) BI. 273. 
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Virginis Marife 

obüt 

Honesta Doinina 

A DELHEI ois de Wysb 9 de Davantria. 

Gujus anima requiescat in pace(0. 

VI. 

Op hel kerkhof van Klingenlhal, by Basel : 
In honorem doctiss. Viri 

D. CORlfELIl MoifSM A 

Leovard. Frisii 

LL. Cand. 

prope Basileam nefariè interfecli, 

in Rhenum abjecti 

et post menses aliquot 

inventi. 

Quid juvat Italicas longè convisere terras ? 

Quidjuvat ad doctce PcUladis ire sacra? 
Per varios casus et per discrimina rerum 

Huc illuc trahimur^ sors mala semper adest, 
Vidimus in juvene hoc Patriam linquentej Minervam 

Semper amante sacram, mors tarnen hunc rapuit. 
Ah mors deploranda fuit^ scelus, impiè latro^ 

Quantum commissum esty cui struis insidias ! 
Vir fuit insignis, quem tellus Frisica amabat , 

Spes erat et Patrice, stemmatis atq ; sui. 
Nulla proles matris superest. Nos vidimus ante 

Sex annos matremy tristiamq; gravem. 
Quid lacrymcB prosunt, lacrymis non fata recedunt; 

Sors hominum varia est : hcec tua Monsma fuit. 

Cecinil et posuit Mallhias a Vierscn Jun. Leovard. 
Fris. fiasil. 23 Maji M.DC.XIV(I). 



(1) BI. 280. 
(i) BI. 288. 
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Ik deelde vroeger dit grafschrift aen M' J. Dirks mede, die het 
in de Vrye Fries W opnam, en er eenige belangryke aenteekenin- 
gen over de geslachten Monsma en van Viersen byvoegde. 
. Grossius geeft ook als te Basel bestaende , een gedenkschrift 
ter nagedachtenis van Vesalius, dat men ook by Sweeriius aen* 
treft (^); en het volgende ter eere van Erasmus, hetwelk in het 
huis van den vermaerden boekdrukker Froben, of Frobenius, te 
lezen stond (3) : 

Vil. 

COBICULUM 

I). ËRASMO ROTEROO. 

SACRUM 

H. D. XXXV. 

£en weinig lager was de god Terminus afgebeeld, en naesi 
hem las men deze twee woorden : 

CONCEDO, NULLl. 

Op de kroon, die het hoofd van den god omsingelt : 

Mors ultima linea rerln. 
OPA TEA02 MAKPOY BI0Y(3). 

Deze eerbeiuiging van Froben aen Erasmus vindt men, meen 
ik, nog elders opgenomen. 

Daer de stad Basel geene genoegzame graf- en gedenkschriften 
opleverde om het boekjen te vullen , heeft Grossius er tairyke 
by gevoegd, die hy van elders heeft genomen. Ons vaderland 



(!) D. III, Leeuwarden, 1844, bl. iü3-J04. 

(-2) Delicice, uitgave van 1625 bl. 524. — Ry Grossius hl. ilil^. 

(3) Bl. 469. 
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wordt dacrby niet vergeten ; raaer hy putte meestal uit de Monu- 
menta sepulcralia van Sweertius, zoo dat er by hem niet veel 
nieuws voor ons te vinden is. 

Na de opschriften, welke de graftomben van Karel den Stoute 
en Maria van Burgondie, te Brugge, versieren, medegedeeld te 
hebben, laet hy er onderscheidene volgen, welke te Antwerpen 
voorhanden waren, zooals van Walterus de Berchero, Gemma 
Frisius, Petrus van Wesenbeeck, Plantijn, Ortelius, Ludovico 
Guicciardini ; ook ecnige van Leuven, zooals van Petrus Nannius, 
Justus Lipsius, enz. ; dat van Goropius Becanus, te Maestricht, enz. 

Ik weet niet waeruit hy het volgende van Martinus Dorpius, 
getrokken heeft : 

VIII. 

Het luidt : 

Quicunquc huc properas, Viator, 

siste, 

exiguam morulam poscimus; 

Tua ne magis causa, an nestra, 

übi haec cognoveris, 

censcto. 

Martincm Dorpidn Batavum 

mors Superüm ministra 

mortalib. eripuit, 

immorlalibus reddidit. 

Si% vixit, ut terra csseteo indigna : 

sic mortuus est, ut coelum viderctur illum terris 

inviderc. 

Animam tulit deus, 

carnem morbus. 

ossa nob. ad solatium relicta. 

Amicis talem mor tem precamur, 

inimicis talem vitam. 
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In rem tuam mature nunc propera. 

Vale et vive. 
Obiit anno m. o. xxv. prid. Kal. Jun. 

/o/l. Ludovicus Vives pos. (I). 

Deze Dorpius was, zooals men weet, de vriend van Ërasmus, 
Ily heeft tairyke schriflen in hel licht gezonden. Een gedenkschrift 
te zyner eere, door zynen geleerden vriend opgesteld, bevond zich 
vroeger in het Karlhuizcrs klooster, te Leuven (^). 

IX. 

Te Marburg bestond het volgende : 

Anno Domini h. d. lxiv Kal. Febr. piè in Christo obiit Clarissimus 
Vir. D. Andreas Hyperius Theologiae Doctor et Professor in hac schola 
celeberrimus, aetat. 65 (3). 

X. 

Meestal laet men by het grafschrift van onzen Vesalius, die 
op zyne terugreize van Jerusaiem, ineene arme hut, op het eiland 
Zanle, stierf, de twee regels weg, die daer achter by moeien ge- 
voegd zijn. Ziehier hoc men helinhel boekjen van Grossius leest : 

ANDREiE Vesalu BruxcIIcnsis tumulus, qui obiit Idib. Octob. 
Anno C19 i3 lxiv. setatis vero suae l. cüm rediisset Hicrosolynns. 

AfunJe vale, nulla hic est constans patriuy ccelum 
Per te Christe ilatur, Patrii firma piisW. 

XI. 

Ik weet niet waeruit Grossius dit ontleend heeft : 

Posteritali S. 

JoHANNES Stadius Belga Brabantus 

h. s. e. 

(I) BI. 33i. - (2) SwEBRTiDs, Delicioeh\. 655. - Foppens, O. II, bl. 852. 
(5eni) BI.36i. 
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Tanli illius viri cineres heic adspcctas Viator; 

sedcinercs; famain enim, que coelum spectat et solum, non vides. 

cumque mortuum heic legis in busto, qui per ora virom 

vivos spirabit perpetim. 

Gertè ille ipsus est Stadiüs, qiiam potentissimi Hisp. et Gallise 

Reges maximisslipendiis evocatum, et ad profcss. clarlss. 

art. adscilum honoraruut, Grudii et Parisii docenteni 

audire boni omnes, docti omnes prsesentem 

amavére, abeuntem complanxére. 

Si tu horum es, Lector, florcs insparge marmori, vel potius 

lacrymas magno funeri mollibus votis, 

bonis verbis adprecare. 

Vixit. an 52. mens. fcrè 2. Obiil 15. Kal. Quintil. Anno 1579 

in niaxuma Galliarum. 

Justus Ryckius ex filia N. avo b. m. 1. pp. (0. 

De vervaardiger van dit grafschrirt, de gcntsehe kanonik de 
Rijeke, of Ryequius, die de kleinzoon was van Stadius, lieert nog 
een ander, alsook een lijkdicht op dezes afsterven, opgenomen in 
zyn bundelljen : Parcae, id est Epitaphiorum a se conscripio- 
rum libri tresj te Gent, in 1624, uitgekomen. Grossius, die iii 
het zelfde jaer zyne verzameling liet drukken, kon dit boekjen 
van de Rijcke nog niet gebruiken. 

liet grafschrift van Dodoens, zie ik over het hoofd; het komt by 
Foppens en elders voor. 

XII. 

De twee volgende zullen minder bekend zijn. 

BeataB animse, et depositis bic eandem ad spein corpusculi exuviis 
GATHARiN;f; BoRCRARDiE, D. Francisci Burckardi Vinariensis Gliae , 
anno set. 57. conjugii 12. hoc ipso, ubi nata erat, loco, defunct» : 
conjug. castiss. et opt. siipra complures abortus duorum filiorum et 
lotidcin filiaruin matpi : Mallbseus Wesenbecius maritus, et super- 

(i) BI. 37i. 
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stitcs liberi, Victorinus, Catharina, et Anastasins dolen tos m. p. 

Conjugis hoc tumulo posuit Wesebbcios ossa : 
Vita cui et nomen pura prudensq ; f uit. 

Er staet niet by, wacr dii grarschriTi ie zien was. 

XIII. 

MatlhaeusWesenbeeekhaderookeen voor zich zelven opgesteld: 

Matthaeus placidd sopitus pace quiesco 
JustitioB et juris proeco Wesenbeciüs. 
Vita mihi studium fuit, impensiq; labores, 

Ei dolor et gemituSy assiduceq'; preces. 
Jova Pater miserére t/ici, miserére meorum: 
Sotius in Christi sanguine nostra salus. 

Obiil Anno iï)86. 5 Jun. aelal 5S. 

XIV. 

Dit gedenkschrift was, volgends Grossius, te Antwerpen te 
lezen. Ten minsle heeft hy er het woord Antv. lusschen 
gevoegd. Er staet hy hem : et hujns Eccles. (Antv.) ministro. 
In welke kerk deze zerk lag, heb ik niet gevonden, en het valt 
te betwyfelen, of die wel in gemelde stad bestond. 
Honorabili Domino 
GuiLiELMO Reginaldo, alias Rosseeo, 
pio cxuli Anglo, 
viro doctiss. et hujiis Eccles. ministro. 
Obiit 
XXIV. August. Anno ci3 \o xciv. 
In te Dom INE speravi, 

XV. 

In de Graf' en Gedenkschriften der provincie AntwerpenW , komt 
in de Sint-Jacobs kerk aldaer, een fragment van eenen geheel 
onderen grafzerk van Gaspar Rovelasca en Elisabeth van Kestell 

(!) BI. 252. 35 
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voor, alhoewel bel op^brifi vao deo Tolg eodeo io de M9m\ 
van Sweerlius, zoo mei als by Grossius^ gedrokt siael. 

Gastabi Rovclasca 

domo Mediol. avis, triUvis ibidem tUwis^ 

oato 

ADt«erpi« urbium urbe, 

qoam Consul diflicilimis temfioribos 

felieiter reiil, 

palre Hieronymo, viro pneslanle, 

maire Joanni van Valckendael 
pr«claii inter Ullrajeetenses sürpe, 

denato 

Anno CI3 ic viu. cum ann. esset lxvii. 

Nee non Elisabetbae taü Restclt, 

qae ann. lii. devixit an. ci3 i3 xctiii. 

Conjagib. ad ann. xxxiii. eoncordib. 

parenlib. beoè meritis 

JoAïi.fA el Elisabetba 

liberi heeredesque moesti 

poss.(0. 

XVI en XVII. 
Deze twee ler ccre van den Gentenaer karel Ulenhove, zullen, 
meen ik, nicl elders ie vinden zijn. 

Zie liier wnl liy voor zich zclven had vervaerdigd : 

llic cl ego landeni capio ccce in pulvcre somnum, 
Opperiorq; diem mea qua mulatio fiat. 
Namque ariimos rcdimel fainuloruin Jova suorum, 
Ipse crcaturamq ; suani servare suetain 
Asscret a caric corruptae molis, in eevum 
Libcrtate Dei soboles ut honore fruatur. 
Heec animo spes certa meo alq ; immota reposta est. 
BavdcTw nivTff ó^eiXópsOa 4600(2). 



(i) BI. 390. — (2) BI. 390. 
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Behalve dii gedenkschrift lag te Keulen, alwaer hy op den 
•«•» Augustus 1600(0, in den ouderdom van vier-en-zestig 



jacr en vier roaenden stierf, nog deze zerk. 
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Vtntijüff 0ar aLt ?V CoLLn stlrbt 



^enbt 

<Dl)n enM 

6^ ijrbjtnnan 

Basi etc cret bracht attff bbe tDdt 
®fit UTRMIOVJUM oa9?jno*bl* 
ttan iBfxn, >fl6i ft ïer Ckimtm gmdn 
€in portin köstlirrlj rorr vnb rtm. 
ÏP^a t^Mtfe fjtf rrht , l)dïfiilt0httt 
(ftn 0pTi-0rl uïOT fn aiitr ^rit. 

tDar anrl) ^ilrbcja. 

€ïn lifrïr fr mar. 
lm £}rbraiecJ| 
Qat kaum odtts gtdtl^, 
fi&rifrM&tl) , Catiin 
tUar ttim g^mntt. 
Danimb btiJ fi^üecrii. /firötfit» ï}*Trrti 

Oisi an artn (fnï). 6f tn /texscli, <?rbfm 
31 Mr e cl) laf ft ttnïir ï»iscm SUtn. 
Sdïï S«l in ïttw^ ^m btQ aici) Ijdt. 
3m nam itbt fmlg in ^it tPfU, 

GUTLII. FABRICrtJS H1LDANÜ.S 
Cum mc&roro «ri Ischrjmts L. M. Q. P, 






■jïïifCJJiA 4ïl3rii «liOl^AA 



(I) In de Alphaheliachc beredeneerde nnemfyat thur G^ntenütren achter ilc fJiittoHr 
vaji Betgig door Vaemewyck, bl. 101, wordt verkpercfclïjk gezegd, dat liy den 
5dea,\iignslii.s stierf. Het moet zijn, volgends dilgrafsclirift, dea51*i"> van die niaend. 



Kjkr«i Lpecir/yve, 3:: ttri ond adellijk gesiaeht fcborm. bcfon 
noe ftcd^ t^ Ger.: en foltooMl« ie :e Piri^. »l«aer hr zich 
4bin«e& f^tilm^T, irj<i opbieM. Later ^o^ hy oaer Eofdand en 
ttfi« zii^b eir«*i«iijL ie Keulen neder. Hy vu i^een oo^okkig 
beoefenaer der Lalijrifehe en Griekiobe »len, en bezat boTeodien 
iM>f fiet Hebreeumaeh, liet Franseb. bet Enfelaehr en het Hoog- 
en >edeTdoit4eh. 



au;emee>e verspreidheid der middeleei wsche 
letterkunde. 



Een bewij5, hoe de middeleeuwsehe letterkunde overaly en lol in 
Italië loc, verspreid en gekend was, vindt men byPetrarca^ die ten 
jare 1304 geboren werd en in 1374 stierf, en dus te midden der 
veertiende eeuw bloeide. Hy zingt immers in zynen Triofifo 
(VA mar e ; 

Ecce quei, che Ie carte empion di sogoi, 
Lancilotto, Tristano, è gli altri erranti, 
onde convien, che'l Vulgo erranti agogni. 

Vedi Ginevra, Isotta, e Taltre amanti(0... 

Dit zijn alle ridders of vrouwen, die tot den Arlhurkring 
bebooren. 



(1) Lesasuvres amovreusesde Petrarque, traduilet en francois par Placidb Cata- 
ifv»i. Paris, 1669, in-12o bl. 230. 



JORIS VVYBO OF SYLVAiNUS. 



Grool is hel gelal der Zuid-Nederlanders, die, lydens de ramp- 
zalige beroerten der zestiende eeuw, hun vaderland verlieten, om 
elders eene schuilplaets te zoeken. De te vroeg gestorvene Gaillard, 
heeft in zyne door de Koninglyke Akademie bekroonde verhande- 
ling (*), twee honderd en vier-en-deriig onzer landgenooien opge- 
noemd, die naer Noord-Nederland overgingen, en deze zijn alle, 
het zy als staetsmannen of krijgslieden , het zy als geleerden, 
letterkundigen of kunslenaers, min of meer vermaiTd. De uitwy- 
kelingen, wier naem niet lot ons gekomen is, moeien ongetwyfeld 
op meer dan het dubbel berekend worden. 

Noord-Nederland was echter het eenige gewest niet, waer naer 
zy gevlucht zijn. Veel andere vertrokken naer Engeland, naer 
Duitsehland, en zelfs naer Denemark. Talryke Belgen verbleven 
vooral ie Londen en te Frankenlhal. Het is bekend , dat een 
Gentenaer, Jan ütenhove, die in onze letterkunde als vertaler der 
Psalmen Davids acngehaeid wordt, in eerst gemelde stad, ten jare 
1531, eene hervormde kerk voor zyne landgenooten stichtte (^). 



{i) De l'influeuce exercée par la Belgique sur les Prooinces- Unies. 

(2) Hy beschreef de lotgevallen dezer kerk in een boek ten titel voerende : 
Simplex et /idelis narratio de institvta ac demvm dUsipata Belgarum , aliorüq. 
peregrinoruitt in Anylia, Ecclesia : et potissiinum de susceplis postea illias noinine 
itineribus,quteq'j eis in illis euenerunt, i!$60. Basitiae, e\ oliicina Joannis Opurini, 
Anno Salulatis humane Af. D. LX. Mense Martio. 
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Deze is heden nog in wezen, en heeft, vóór eenige jaren, bet jubel- 
feest van baer drielionderdjarig bestaen gevierd. De eerw. heer ka- - 
nonik de Haerne, heeft in eene, zoo voor onze geschiedenis als voor 
.onze tael zeer belangryke verhandeling, eenige byzonderheden over 
die Dutch Churchj zoo als de Engelschen ze noemen, medegedeeld. 
Zy werd opgericht in de voormalige kerk der Augusiyncn (0^ en was 
voor de Nederlanders in 't algemeen bestemd. Tot heden toe ziet 
men aldaer, in de Veslry(de Sakristry), eene lijst der Predikanten 
en ouderlingen, die in vroegere eeuwen by die gemeente in bedie- 
ning waren. De heer de Haerne deelt er eenige namen van mede, 
die zyne aendacht vestigden, omdat ze tot ons vaderland behooren. 
Het zijn deze .- 

NAMEN VAN OUDERLINGEN. 
JAEB OfcB BEOIE.MXÜ. GüBOOBTEPLAETS. 

1550. .Mürlinus Micronius uit Vlaeudcren. 

1550. Guultcrus Deloeiius uit Brabant. 

i5G3. Godcfridus Wingius * van Luik. 

1570. Georgius WvBOTUS (2) van Pitthciu. 

1575. Jacobus Regius {o) van Kortrijk. 

d580. Joannes Surlot van Brussel. 

1581. Assuerus Regcniorterus van Autwcrpen. 

iG59. Caesar Galand rinus van Staden. 

NAMEN VAN PllEDlRANTEN. 

1586. Joannes van Peenc van Rousselarc. 

1592. Jakobus Wybolub^^) vau Gent. 

1604. Leonardus Moyaerl van Hcrculhals. 

(1) Souvenir* hitlorico-lhiguisUquet du voyage d'un flamand dan* la Grande" 
Uretagne, geplaetst in : La Belgique, Revue de* Revues, Brux. 1856, D. 11^ bl. 292- 
306 CU 357-356. 

(2) Waerom Wybo hier onder de Ouderlingen, en niet ouder de Predikanten 
voorkoml, weet ik niel. 

(3) De uacm van dezen Regiu* was waerschijnlijk de Coniack, 

(i) Of Jacobu* Wybolu*, van Geul, een bloedverwant was van Georgiu* Wybo- 
tu*, vau Pillhem^ elders Wyboliu* genaenid, is mogelijk; zijn zoon was bet echler 
niet, waul in bel boekjcn, daer ik over ga handelen, wordl wel vau de vruuw 
van Gcorgius, maer niet van zyne kinderen gewag gcmaekl. 
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Zie daer de eenige melding» die ik gevonden heb van Joris 
Wybo, ook bekend onder den naem van Sylvanus, eenen der 
bedienaers van die hervormde kerk te Londen. Hy was, zooals 
hel verder zal blyken, te Piuhem , in Wesl-Vlaenderen , len 
jare 1530 geboren, en stierf te Londen op den 28*'" Juny iS76. 
Zijn naem komt by de schryvers, die over hervormde godge- 
leerden of over de nederduilsche dichters gehandeld hebben, niet 
eens voor (^). liet is waer, indien men hem naer hetgeen wy van 
hem kennen, mag beoordeelen , dan was hy verre van uitste- 
kende verdiensten te bezitten. 

De byzonderheden over 's mans leven ontleen ik aen het vol- 
gende allerzeldzaemsie boeksken : 

L Giieestclijckc Licdekens, gheuiacckt (cndc Oück soinmighe by 
ecu vergaedert) tot stichtinge aller Christgheloouigen. 

Door M. loris Wybo alias Syluanus voormaels Dienaer der Gere- 
formeerder Ghemeynten Christiy binnen Antwerpen, ende daer naer 
inde Neder duytsche Kercke tot Londen, 

Hier achter is oock by gheuoecht des voorscyden M. Joris Laetstc 
Predicatie seer proGjtelijck tot leeringhe endc vcrtroostinghe , ende 
wcderlegghingc van verscheydë dwalinghcn. 

Met een corte beschrijuin^he syner sieckten ende afscheydens wt 
deser Werelt : Ende sommiyhe Epitaphien tot syner ghedachtenisse 
ghemaeckt. 

C Hantwerpen^ 

By Jasper Troyens^ tcoonende op de Catte vest, inden Tennen Pot. 

Anno. H. D. Lxxxii. 

In-12 , eerst van 37 aen eenen kant gecylcrde bladen; dan 
met ccncn afzonderlyken titel : Laetste Predicatie^ gedaen van 



(I) Glasius, in zijn Godgeleerd Xederland^ Biographisch woordenboek van iVecier- 
landsehe Godgeleerden, 's Hertogenbosch, 1852-1856, 3 d», in-8o, kent liem niet, 
zelfs ook niet onder den naem Sylvanus, Onder dezen vindt men ter loops melding 
vaa bemgemaekl by Uytlenhooven, Geêchiedénis der Hervormde Kerk, Ie Antwerpen. 
Amslerd. I79i, in-8o, bl. U9. 
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den vromen Dienaer Jesu Chrisii Georgius Wybotius ander$tn$ 
Syluanus, Dienaer des Godlijcke woorts in de Nederduytsche Ghe- 
meynte te Londen, Den 14 Juny 1576. Deze Predicatie mei 
bet voorwoord van Johannes Cubus, geteekend uit Londen, den 
26*'*" Oelober 1576, loopt op nieuw met aen eenen kant gecy- 
Tcrde bladen tot op 18 r"*; op de keerzyde van dit blad begint een 
Latijnsch gedicht : In demortuum D, Georgivm Wybolivm, suum 
dum viueret, in Ecclesia Belgio-germanica Londinensi Sym- 
mystam, G. Wingius, dat tot ten halve van de keerzyde van 
het volgende loopt. Daeronder staet eene in hout gesnedene ver- 
siering. 

Of dit boekjen daermede moet eindigen, is twyrelachtig, door- 
dien men op bladzyde 18 leest : « Hier na volgen de Ëpitapbien 
tot gedachlenisse Georgii Wyboiii ghemaeckt, » als of daerna meer 
dan een Epitaphie moest komen. In den tweeden druk heeft 
men dat, nog al uitgebreid vers, van Wingius weggelaten ; maer 
men vindt er tol negen grootc en kleine Grafschriften. Moeijelijk 
zal het zijn omtrent het getal der bladzyden der uitgave van 1582 
eenige zekerheid te hebben, doordien men niet licht een tweede 
exemplaer zal aenlreffen. Zelfs de druk van 1596, is zoo hoogst 
zeldzaem, dat hy my slechts eenmael is voorgekomen. 

Na den titel beginnen op blad 2 de Liedekens ten getale van 
een-en-dertig, waervan het laetste eindigt op blad 37. Op het vol- 
gende, zooals ik reeds gezegd heb, komt de Predicatie; daerna 
bl. 1 5^° : Corle beschrijuinghe der sieckten ende des steruens Georgii 
Wibotij , en eindelijk het latijnsch lijkdicht van Gubus , dat uit 
zeven-en-dertig disticha^ of vier-en-zeventig verzen, bestaet. Het is 
geheel in den smaek van het stuk, dat ik hierachter mededeel. 

Jasper Troyens, de drukker van het boekjen, werd te Ant- 
werpen ten jare 1577 als meester door de gilde aengenomen (1), 



(\) Zie Van der Straelen , Geslaglit/ste der nakomelingen van Christoffel Plantin, 
Anlw. i8ö8, in-i«bl.5üO. 
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doch verliet die stad, nadat ze in 138S aeu Parma was overge- 
gaen, trok naer Noord-Nederland^ zette zich te Dordrecht neder 
en bleef aldaer zijn vroeger bedrijf, of ten minsie dat van boekhan- 
dclaer, uitoefenen. De naem Troyens moet dus op de reeds zoo 
talryke lijst van de uitwykclingen der zestiende eeuw worden 
gebracht. 

Te Dordrecht gevestigd deed hy eenen tweeden druk van de lie- 
dekens van Wybo verschynen. Daer deze uitgave, zoo weinig 
voorkomt als de eerste, en van deze nog al merkelijk verschilt, 
zal ik ze hier insgelijks breedvoerig beschryvun. 

Gheestelijckc Lie- 
dekens gcmaect (cndc oock 
sommige by een vergadert) tot stiehtlogü 
aller Christghcloouighen Door M. Joris Wybo 
alias Sylvanus voormaels Dieneer der ghe- 
reformeerde Ghemcynten Christi bin- 
nen Antwerpen cndc daer naer 
inde Nedcrduytschc Kercke 
tot Londen. 

Noyt niaer eens ghedruct^ ende nu de tweedemael 

ghedructy ende van nieus ouersien, ghecorri- 

geert ende verbetert. 

Hier arhtcr is oock by gcvoeeht des voor- 

seyden M. Joris laetste Prcdicatic, seer pro- 

fijtclick tot leeringc ende vertroostinge 

cndc wederlegghinghe van ver- 

sciieyden d walinghen. 

Met noch een corte heschrijuinghe syner dood 

ende afscheydens wt deser werelt : Ende de 

EpUaphien tot syner ghedachtenisse ghemaect. 

Noch zijn hier by ghevoccht sommige gheestelijckc 

Liedekens, die noyt te voren in druck zijn ghe- 

weest, seer prolijtelick ende stichtclick 

om te singhen ofte te lesen. 



( 282 ) 

Tot Gorcvm 

Voor Jasper Troycii, woonciulc tot 

Dordrecht inde Griffioen, An. 1396. 

In-I2°, van 64 ongecyf. bladen of 128 bladzyden. 

Deze uitgave vaq 1596 bevat: vooreerst, een-endertig Ghees- 
telijcke LiedekenSj die acht- en zestig bladzyden beslaen , en alle 
met kaniteekeningen, zijnde verwyzingen naer de Heilige schrift, 
voorzien zijn. Dan volgt, met eenen afzonderlyken titel : Lael- 
ste Predicaliej ghedaen vanden vromen Dienaer Jesv Christi Geor- 
giüs Wibotiüs andersins Sylvanus, Dienaer des Godlicken Woorts 
in de Nederduylsche Ghemeynte te Londen^ den 14 Junij 1576, 
met een voorwoord van Johannes Cubus, zynen mededienaer. Dan 
komt eene Corte Beschrijvinghe der siecten ende des sleruens 
Georgii Wibntiij met een gedeelte van zijn testament, waervan 
de eerste regels luiden : lek Joris Wybo gheboren van PuUhem 
in Vlaenderen, out xlvi jaren oft daer ontrent, nu cranck te bedde 
ligghende, nochtans mijnmemorie endeverstanl door Godesghenade 
noch wel hebbende, enz. Hei overige heeft geen belang. Hierop 
volgen negen Grafschriften, waeronder een door Georgium Win- 
gium, vijf door /oAan?ie5 Cubus of Cub, en drie door Lucas d'Heere. 
Daerachter staet een Lof-sanck Georgii Wybotii : waerin Godes 
groote ghenade over hem verclaert wort. Het boekjen wordt beslo- 
ten door : Sommighe Gheestelicke Liedeken die hierby te voren 
Hoyt in druck en zijn gheweesly seer schoon om op Bruyloften ofte 
eenighe andere maeltijden te singhen. Deze liedekens zijn ten 
getale van zes. De druk van 1596 is dus vollediger dan de 
vroegere. 

Uit het medegedeelde kan men reeds een gedeelte van 's mans 
levensbericht opmaken, en in de aengehaelde Corte beschryvinghe 
der siecten ende des steruens Georgii Wybotii van J. Cub, leest 
men : Dese Predicatie(zyne laetslc).... inde Dfederduytsche Kercke 
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te Londen,., ghedaen sijnde^ op den 14 Junij voor den middach^ 
ende de selue onse Broeder daer nae te huys ghegaen sijnde, soo 
heeft hem Godt terstont ontrent den middach, een sieckte toeyhc- 
sonden : de welcke hein ahoo beuangheih heeft ^ dat hy nae dien 
dachy gheen lichamelijcke spijse meer en heeft ghenomen : ende 
oock' gheene ruste meer en heeft ghehadt^ tot dat hy eyndelijc den 
thienden dach daer na^ in den Heere ontslapen is. Het blijkt ook 
verder uit het aldaar verliaelde, dal Wybo gehuwd was. 

Wat hy vroeger, vóór dat hy te Londen, de hervormde kerk 
bediende, verrichtte, leert men uit den boven reeds gemelden 
Lof'sanck. Ik schrijT er bier een gedeelte van af, dat tevens als 
cene eerste proeve van 's mans dichttrant kan dienen : 

Godt der Goden ick singhcn sal, 
een vrolick Liet niet groot gesebal : 
mijn Ghecst wil hem verblijden 
in Gode mijnen vader goet, 
die my soo veel ghcnade doet, 
nu en lot allen tijden. 
Ick wil met cenen nieuwen sanck, 
hem singhcn eere, lof, ende danck^ 
en zijnen name prijsen 
want zijne groote bermheplicheyl, 
sal blijuen inder eeuwicheyt, 
dwelck my doel verjolijsen. 

De Heer heeft my veel goets gliedaen, 
veel weldaden heb ick ontfacn 
van mijne kintschc daghen. 
Sy zijn in sulcken groot ghctal, 
ick can die niet vertellen al... 

Doen lek om Godes hcylich woort 
^hcuanghen was, ben ick verhoort 
in mijn ghebcden clachlich. 
iiii iair 1^^ ^^^^^ ^^-^^l^ ">y verlost ccr lanck : 
i'^ji^* lol zijn Ghemeynlc mijnen ganck 

gheschickt, door zijn bant cracblicb 
om dat ick stout end* onbcvrccsl, 
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1559. soud* prediken door zijnen Gheest, 
zijn ghenade verheuen, 
en vercondighen zijne wet, 
als een Basuyn* end* een Trompet, 
voor die in sonden sweuen. 

Eerst hebb* ick in mijn Vaderlant 
ghepredickt, en kercken gheplant, 
ende die hooch op ghebouwet : 
niaer Vlaender heeft my oughespaert, 
en Brabant oock na zijnen aert, 
veruolcht en seer benouwet. 
Om niy te dooden met ghewelt, 
heeft my Antwerp gheset op ghelt : 
maer hebb* dies niet ghcswegen, 
dan veel te meer ghehouden aen, 
want ben na llollant oock ghegaen, 
verbreydcn daer Gods weghen. 

Als ick t* Antwerpen hadd* gheleert, 
en onder *t cruys Gods kcrck vermeert, 
ses Jaer : doe liet ick hoorcn, 
inde vryheyt int openbaer 

1566. mijn stemme claer ontrent een Jaer, 
tot s* duyvels rijcx verstooren, 
dan als de vryheyt nam een endt, 
en nu van allen was bekent, 
ben met veel Gods dienaren, 
vol swaricheyt, en groot verdriet, 
om de verstroyinghen gheschiet, 

1507. nae Vrieslant opghevaren. 

1509. Van daer te Londen nu gherocht, 

ben totten dienst des Woorts ghebrocht, 
der Nederduylscher kercke : 
bouen mijn meyning* ende raet, 
door Godes wonderlicke daet, 
ben ick lot desen wcrcke, 
des Predikens ghecomen daer, 
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en God heeft zijuc Christen schaer 
in mijn comste gheseghent : 
soo dat sy nu in vrede bloeyt, 
lieffelick toenemt ende groeyt, 
met s' hemels dauw bereghent. 

Maer van Godt ben ie dicmael cranck 
te bedd' gheworpen, cort of lanck 
by maenden ofte daghen 
soo dat ick met seer cleyn jolijt 
hebbe ghedient in mijnen tijt, 
niet wel nae mijn bebaghen. 
Maer teicken als ick wert ghesont, 
begonste ick weer in corten stont 
Gods heylich woort te leeren 
int midden zijnder Kercken schoon, 
daer hy gheslelt heeft zijnen Throon, 
om zijn rijck te vermecrcn. 

Ick danke Godt seer gocdertier, 
die my noyt heeft in gheen dangier, 
noch swaricheyt verlaten. 
Hy draecht altijt sorghe voor my, 
en maeckt my van den quaden vry, 
en troost my bouen maten. 
Dies wil ick hem wt s'herten gronl, 
mijn leven lanck, met vollen mont, 
singhen lofsanghen schoone : 
tot dat hy wt ghenade groot 
door Christum my wt allen noot 
1876. roept, tot des leuens croone. 

Bydeeen-en-dertig liederen, waermcde hel boekjen begint, staet 
telkens de wijs, waerop ze gezongen werden. Ik acht hel voor de 
geschiedenis van ons volkslied niet zonder belang deze op ie geven ; 
des temeer, daer het grootste getal van vóór 1576 dagieekeni. Die 
zangwyzen zijn : Ick woude ick ware een wilde Swaen. — O Rhelo- 
rijcke bloemeken puere. — Het voer een Ruyter jaghen. — Van 
Andries Kespe. — hoort toe ghy Dochters gracieus. — Vanden slacfi 
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van iireuelinghen. — Ghy die niet meer int vleesch en zijt, — Lael 
ons den Lants-man louen. — HefHekem minioot te samen verblijt. 
— Evn vaste Borcht is onse Godt. — Jesabels Priesters zijn opghe- 
staen. — Belijdt altijt den Heere met iolijt. — O Godt wy danc- 
ken^oiMet mijn stemme tot den Heere, — Wt dieper noot. — Den 
lustelijcken Mey, — O radt van Auentueren. — Nu frouwet u 
leuen Christen ^hemeyn. — leuchet den Heere. — Tn doots ghe- 
welt Inch ick gheuaen. •— O Sion wilt v vergaderen. — Nieu poort 
liout u vaste. — Sommige dezer wyzen, zooals : Vanden slach van 
Greuelinghen^ Van Andries Kespc^ Wt dieper noot^ enz. werden 
voor iwee of drie liedjens gebruikt, terwijl een driet<nl dezer op 
de wyze : Alsoo 't beghint, dat is op de muziek, die daervoor ver- 
vaerdigd was, gezongen werden. 
Zie hier nog een paer liederen van Wybo : 

Den coelen Mey is nv in zijn saysoen, 
lieuclijck en groen, 
cnde vol reucken soet, 

waer door de mensche wert mocdich cndc coen 
om deucht te doen 
ghecrijcht nu gheest en moet, 
een mcnschc goct 
die wijs en vroet 
in Godts vreese is opgheuoet 
Dat lustich gheclanck, 
der Voghelen sanek, 
wert nu ghehoort in blijden toonc, 
met soetc gheluyt singhen sy eenen stranc(^), 
Gode sy danck, 
idoone, voor zijn weldaet schoonc. 

Broeders minioot te samen nu verblijt 
in desen tijt 
lustich ende playsant, 
waer in dat bloeyt den Mey tot ons profijt 



(i) In de tweede uitgave slael : even stranc. 
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(lies nu mol iolijt 

verlicuchl acn clckcii cant 

in Christo triumphant, 

liet liefste pant, 

van den hooclisten Godl ghcsant, 

liy is in onsen ,Mcy 

luslich endc vcy. 

Noyt Mey so vruchtbaer was bcuonden 

al onsc schulden hy op den Cruyse ley 

met groot ghesclirey, 

sijn wy ontbonden, door sijnc wonden. 

Wy zijn ontbonden van onsc banden swacr, 
en verlost voorwaer, 
van sonde, belle, doot, 

wy hebben dooi* Christum een aengename iaer 
vercreghen claer, 
die ons wt liefden bloet, 
van sonden groot 
in sijn bloet root 
ghewasschen heeft minioot. 
Hy is dat Lam, 
dat de sonden opnam, 
om dat in sijnen lijve te draghen, 
als hooge Priester hy op den cruyee clani 
om den Vader gram, 
door zijne slaghen, te behaghen. 

Godls gramschap swaer is nu gheheel vergacn 
te niet ghedacn, 
door zijns Soons dicrbaer bloet 
de vloec des Wets ons nu niet meer can schaen. 
Sijt ghy belacn 
tot hem loopt metier spoet 
doort ghelooue en boet, 
die ons beboet 
al van des helschen gloet. 
Doot, Helle, vyant 
ligt nu in tsant 
onder den voetChristi vertreden. 
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Hy heeft sijn cracht doop sijn rechtep hant 

belhoont vaillant 

hy heeft ghestredcn, wy sijn in vreden. 

Wy sijn in vrede te weten nae den gheest, 
die smaecken den keest, « 
vaten die woorden mijn. 
Maer die dwalen die Libertijnen meest, 
die als een beest, 
verstaen die Schrift deuijn 
ende als een Swijn 
door een en schijn 
die omme wroetende sijn. 
De werelt quaet 
des Duyvels raet 

moeten wy gantsch^ en gaer verlaten, 
en door den ghecst bethoonen met der daet 
dat wy vroech en laet 
de sondcn haten tot onser baten. 

Dit lied en ook het volgende mogen onder de beste van Wybo 
gerekend worden, want veel zijn zonder de minste verhefling en 
soms niet veel meer dan berijmde proze. 

Zie hier hel andere. 

Sal ick niet eens ghenesen 
van mijne sieckte quaet 
en wederomme wesen, 
in mijnen eersten staet? 
Wanneer sal ick betreden 
het huys des Hceren soet 
en storten mijn ghebeden 
al in die Heylighe steden 
voor Godt mijn Vader goet ? 

Ick en wil niet verflouwen, 
in mijnen ancxt en noot, 
op Godt sal ick betrouwen^ 
al laghe ick in de doot. 
Sijn woopt maeckt my indachlich 
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dat hy niet en vcrlaet 
die hem acnroept waerachticli 
in den Ghelooue crachtich 
door de liefde die niet vergact. 

Licuer hebbe ick te lijden 
veel smerte en pijne swaer 
en wettelijck te strijden , 
al teghcn mijn vleescb eenpaer 
dan in sonden te leuen 
ende wellust des vleescb 
met den boosen verheuen, 
lot ydelheyt begheuen 
nae der booser werelt heesch. 

V aenroepe ick, o Heere, 
wilt my ghenadicb sijn , 
versterckt mijn lichaera teere 
dat lijden mach smerte en pijn ; 
en wilt my niet verlaten 
nae dijne beloften claer, 
castijdt mijn vleescb by maten , 
dat mijnen gheest can baten 
en my niet valt te swaer. 

Anders can ick niet draghen 
benautbeyt en verdriet. 
Ick moet v, Heere, daghen, 
wat my dickmaels is gbescbiet. 
Mijn vleescb is scer machtich 
en leghen den Gheest rebel, 
dees twee sijn niet ecDdracbtich, 
twelck ick beweene clachtich 
en doet my groot ghequel. 

Niet en can my vermaecken 
dan Godts woort playsant, 
twelck doet de menschen blaken 
in liefden triumphant 

54 
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ende verslercktsc inwendicb^ 
al waren sy desolact, 
vertroostende behendich 
een yedcr rocnsche elendich 
met woorden delicaet. 

Vliet van ray, swaer gbedachtcn, 
hoe quell ghy roy soo seer? 
wat baten vele clacbten 
die my beswaren meer; 
waeromme wil ick treuren 
in desen swaren strijdt, 
hulpe sal ray gbebueren 
die eewclijck sal dueren, 
waer door ick ben verblijdt. 

Soude ick my niet verblijden 
en grijpen eencn moet, 
want my Godt tallen tijden 
soo vele ghenade doet; 

hy is mijn Vader goedich j 

boe wel hy my castijdt, | 

die my wt liefden glocdich i 

van herten seer saechtmoedich, ; 

bcsoeckt tot mijn profijt. 

Een zestal der liedjens van Wybo hebben tot onderwerp de rech- 
ting ofgevangenzetling van predikanten ofanderen, die de leer der 
hervorming wilden verspreiden. Zoo zijn er een paer toegewijd aen 
den gewezen karmelieter monik ChrislofTei Srait«), meer gekend 
onder den naem van Fabricius, die in Engeland getrouwd zijnde, ais 
hervormd leeraer optrad, en zich naer Antwerpen begaf, alwaar 
hy ten jare 1 364, op den 4**°" Oclober, veroordeeld werd om levend 
te worden verbrand. Toen men hem, op den volgenden dag, ter 



(i) Hy onderleekende zyne brieven nu eens Chrisloffel Smit en dan eens Chri$' 
toffel Marissael. 
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dood leidde, ontstond er een oproer; maer men gelukte er niet in 
hem te verlossen. Fabricius lijk werd in de Schelde geworpen (*). 

In twee andere liedjens komt hy nogmaels op Fabricius terug, 
en verhaelt, hoe deze met eenen Olivier Bockius in den strik 
werden gebracht door zekere Lange Margriet^ die hun verblijf bin- 
nen de stad aen heer Symon de Loose, prochiaen van Onze-Lieve- 
Vrouwekerk, bekend maekte, en hen des avonds by den Markgraef 
ging nenklagen. In gevolge werden zy den tweeden July 1564, des 
morgends ten zeven ure, gevangen genomen. Olivier werd echter 
later in vryheid gesteld. 

Een dezer liedjens is gemaekt vóór de rechting van Fabricius, 
en toen hy nog vast zat W. 



(i) DiERCxsENs, Aniverpia Christo noicens ei crescens, Anlv., 1773, in-8», 
D. IV, bl. 249. 

(2) Er bestaet een hoogst zeldzaem bockjen over het gevangenzetten en ver- 
branden van dien Fabricius. Het draegt ten titel : 
Historie 
ende geschiedenisse vande verraderlicke 
geuangenisse der vromer en godsaliger Mannen, 
Christophori Fabritii, Dienaer des Goddeiicken 
woordls binnenAntwerpê, ende Oliverii Bockij, 
Profcsseur der Latijnscber sprake, in de hoogbe eh 
vermaerde schole van Heydelherch, waer van den 
eenen tot een sieckiicke en ellendige verlossinge ge- 
comen, efi den anderen wrecdelick vermoordt ende 
ten vyere opgeoffert is. 

Nv anderwerf verbetert ende vermeerdert. 

Matth. v. 
Salich zijnse^ die veruolginge lijden om de ghereckticheyt : 
Want het rijcke der Hemelen behoort hen toe. 
t^Hantwbrpen 
Op de Catlevcste, in den Tennen Pot, by Jasper 
Troyen, Int jaer m. d.lxxxii. 
Met het in hout gesneden vignet van den drukker, voorstellende ecnc groote 
tinnen kan of pot, waer achter de brand van Trojeen bet houten paerd, en rondom 
het opschrift : troia sti&ck brack over vkrraet. als ben pot om haer misdaet. Het 
geheel in eene versiering. 
In-12o, 28 en 279 bladzyden. 
Blykends den titel was deze uitgave niet de eerste. 
GoiDo Dl Bftès, van Bergen in Henegau, vertaeldc dit boekjen inH Fransch. 
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Eindelijk, twee andere hebben betrekking op de vervolgingen 
tegen de hervormden te Hondschoten ingericht. Uit eene kant- 
leekening luidende : Willem Damman^ dienaer s' woorls ie Hond- 
schoten in Westvlaenderen y blijkt, dat het lied vooral op dezen 
toepasselijk is. Men leest daerin : 

Men boort nv anders niet 
dan druck aen elcken cant, 
te Hondschotc, soomen siet, 
is nv groot iamnier want 
de Procureur vernioedich 
hcefter neghen gheuanghen, 
de welcke als schaepkens gocdich 
al nae den slach verlanghen. 

Al met seer groot gliewelt 
den twceentwintichstcn dacli, 
in Sprockel, tsy u vertelt, 
suiorghens ten vijuen, ach ! 
ses mans dry vrouwe persooncn 
ghccoort ende ghebondcn 
gheworpen sonder verscbooncn 
in Muyten al warent honden. 

Het volgende begint alsdus : 

lek Glicrslecoorcn hoort pa mijn, 
wiens name is Jan Heerewijn 
wt Enghelant quam gbegangen, 
maer nu ben ick op dit termijn , 
ie Hondschoten gheuanghen. 

Het overige heeft geen belang meer. 

Deze laetste liedjens, zoo wel als de Gheestelicke Liedekens 
om op Bruyloften ofte eenighe andere maeltijden te singhen^ 
zijn verre beneden de twee , die ik hiervoren in hun geheel 
heb medegedeeld ; maer voor deze laelsle en voor de overige, 
waermede zijn bundelljen aenvangt, ontleende hy aen de Psalmen 
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van den koninglyken Profeet en aen andere boeken van de Hei- 
lige Schrift veel verhevene denkbeelden of dichlerlyke uit- 
drukken 9 die hy zich ten nutte wist te maken. 

Wat de laelste Predkalie van VVybo belreft, die juist niet door 
hem geschreven^maer door JohannesGubus werd opgeleckend, deze 
heeft als prozastuk geene verdiensten. Zy is, zooals de protestant- 
sche leerredenen van dien tijd, eene koude redenering doorzaeid 
met uitvallen legen « den Paus y de Papisten^ de Bulten, de 
Aflaten, » enz. 

Ten slotte laet ik hier nog een latijnsch vers op Wybo volgen. 
Ik ontleen het aen een handschrift voortskomendc van den 
heer S. de Wind , te Middelburg, en thands deelmakendc van 
hel Historisch Museum, te Geni(*). 

In obitum pii etdocti viri D. Georgii Wybolii, 

Ecclesia; Londiuo - Belgica; fidclissimi pastoris , 

Epiccdiuni. 

Firma licct sint fata, qucunt uisi tempore (ixo 
tollere mortales, sic modcrantc Deo. 

At lua mors mullis est importuua, Wyboli, 
visa piis, quorum in pectore charus cras. 

Te deflet coniunx, te Ecclesia Belgica lugct, 
symmyslae tristes congcinuêre tui. 

Obscuro moerent sublatum lumcn ab orbc 
cl doles tanlas inlcriisse siraul. 

Acccnsum fucras lumen de Luminc vcro, 
ipsius ut Gdus leslis ubique fores. 

Quó Sathanae regnum, quó Antichristique Icnebras 
discutcrcs gnauus miles et acer cras. 



(1) Hiervorcn bl. 50; heb ik er reeds dcii brief van Carolus Clu^ius uit laten 
drukken. 
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Vox tua per varias Belgarum incrcbruitoras, 
scrino luus Chrisli buccioa cJara fuit. 

Palria Ie Cbristi nomen non passa docentcm, 
Ingrataapprcnsuni carcere clausit atro. 

Propter idem nomen diram Brabantia mortem 
saepe minata libi est et roacbinata dolis. 

Hine ubi te eiecit rabies furiosa Tyranncon 
atque Dei verbo non dedit esse locum. 

Cessisti ruriis, veniens proscriptus et exul 
ad PhrysioB fines, qui patuére tibi. 

Ëxpositum quoties grauibiis mortisquc periclis 
eripuit Dominus, reslituitque gregi ! 

Per mare, per (erras jactatum te Anglia tandem 
bospitio excepit, tuta vbi vita foret. 

Ilic pene assiduis morbis, capitisque dolore 
confectus, toto corpore fractus eras. 

Intcrea validos babuit tua concio ncruos 
flcctcrcl vt quaeuis pectora dura virüm. 

Pr»e multis diserla tibi facundaque lingua 
est data, et in verbis gralia mira fuit. 

Doctrinam ex sacris prompsisti fontibus haustam, 
hanc metbodo Iractans, pro populoque rudi. 

llacreticis asper, confutans dogmata falsa, 
atque monens grauiter quemque cauere lupus. 

Acriter obiurgans resipiscere ncscia corda, 
pcrcellens ira iudicioque Dei. 

Adverum extimulans cunctos pietatis amorem, 
ignaua cxacuens pectora, fracta ligans. 
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Fcrvidus et saucto Domini conductus honorc, 
odia non hominum , nullaque dona morans. 

Integra vita fuit, certe omnis criminis expers, 
et faciles mores que placuére bon is. 

Veruin ha;c non periêre tibi, Deus ipse repcndct, 
quando suis seruis procmia magna dabit. 

Quam Christo mandasti animam moriendo fideleni 
banc babet, banc Abrabae nunc sinus ipse tenet. 

Ex mundi luto coclestia gaudia pura 

cernis, et e turbis est tibi firma quies. 

Diceris a nobis mortalibus essc beatus 

quem mala nulla preraant, nee caro praua grauet. 

Nos trabimus vitam, mortis versamur in vmbra, 
obruiraur vitiis perpetuisque malis. 

Horrida (praedictum est) nunc instant tempora nobis, 
impendet eunctis soeua procella piis. 

Tolluntur justi e vivis et turba piorum 
tristia ne cernant, ante diemque malum. 

Intereuntque pii doctores lumina mundi, 
messores obeunt, dura bona messis adest. 

Dcficiunt nautse dum tempestatibus atris 
jactatur vaslo turbida cymba mari. 

Cbristc, tuum ue linque gregem pastoribus orbura 
ne verbo viloe dcslituantur oves. 

Sunt ingrata quidcm nee digna bsec secula tantis 
dotibus : at jacias nominis ergo tui 

Vt sic in terris sanctorum Ecclesia crescat 
et fiat magnum nomen ubique tuum. 
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Dit vers bevat niets dan hetgeen men alreeds uil het boven op- 
gegevene geleerd heeft. Wanneer men alles te samen trekt, blijkt, 
dat Joris VVybo, tePitlhem, ten jare lo50 geboren, de leer der 
hervorming omhelsde, en zich van op zijn acht-en-twinligste jaer 
op het prediken toelegde ; na dat hy zich, gedurende zes jaren in het 
geheim en een zevende (in 1 566), in volle vryheid te Antwerpen, had 
laten hooren, werd hy gedwongen die stad te verlaten en trok naer 
Friesland. Driejaren later, dat is in 1569, ging hy naer Londen, 
alwaer hy de Nederduilsche kerk tot op den dag van zijn over- 
lyden, den vier-en-twiniigsten Juny 1576 voorgevallen, bediende. 

Doch ik heb aen Wybo, die als dichter niet hoogte pryzen valt, 
en van wien men in eene algemeene geschiedenis onzer letterkunde 
slechts zeer beknoptelijk zal kunnen gewagen, reeds meer blad- 
zydcn toegewijd dan ik het eerst voornemens was te doen. 



Spatv}atmi)txb van keiler &auL 



De nauwheid van keizer Karel mag hem niet verwelen worden; 
zy was immers in hem eene noodige deugd, die men gerust aen 
de grooie heeren zou mogen aenpryzen. 

S. DE Vries, Groot hiitorisch Magazijn, Amsterd. 
1688, in.8% bl. 285. 



NUMISMATIEK. 



§ i. tf)ntiU8e8et)ene mnnten der l)eeren tian batenburg* 

In myne onlangs verschenen Histoire de la Souverainelé de 
's.Heerenberg, mackte ik nogal eengroot aental munten der voor- 
malige graven van den Berg, in Gelderland, bekend, welke, het zy 
aen de vlytige opsporingen van professor van der Ghijs ontsnapten, 
het zy by Verkade, voor het door hem behandelde tijdvak, niet 
voorkomen. De verzameling mijns vaders, wat de reeks der 
steden en heeren van Gelderland betreft, leverde echter behalve 
de 's Heeren bcrgsche, verder nog eenige onuitgegevene stukken 
op, welke ik der aendacht waerdig oordeel om in dit Museum 
beschreven te worden. 

De vryheerlijkheid Batenburg op de Maes, in de Betuwe, 
gelegen, kwam reeds omtrent het einde der XIII* eeuw in het bezit 
van het Muis van Bronekhorst. De geschiedenis dezer heerlijkheid 
levert weinig belang op : benevens eenige twisten van gansch 
plaetselyken aerd met naburige dynasten, versmelt zy zich geheel 
en al in de algemeeno gebeurtenissen van Gelderland. 

De heeren van Batenburg hielden van de duitsche keizers het 
recht van nrunt te sinen, een recht dat wy hun reeds in de 
XV' eeuw zien uitoefenen. Edoch de stukken, die ik hier beschrijf, 
zijn van later tijdstip en behooren hepaeldelijk acn de vryheeren 
Herman-Dirk en Maximiliaen. 
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Herman van Bronckhorst, heer van Batenburg^ had vier zonen : 
Willem, die hem by zyne dood (1536) opvolgde; Karel, heer van 
Wesl-Barendrechl ; Dirken Gijsbrechl, die hel Verbond der Edelen 
beide met hun bloed bezegelden, dewijl zy, zooals men weet, nog 
in zeer jeugdigen ouderdom te Brussel, op bevel van Alva, ont- 
hoofd werden (1568). 

Toen Willem van Bronckhorst, de heer van Batenburg, in 
1573, legen de Spanjaerds strydende, by Haerlem werd doodge- 
schoten, ging de heerlijkheid over aen zynen zoon Herman-Dirk 
(1573-1612). 

Herman-Dirk had geene nakomelingen ; maer zijn erfdeel kwam 
aen zynen neef, Maximiliaen van Bronckhorst, zoon van den daer 
even opgenoemden Karel van Bronckhorst, heer van Barendrechc. 

JVlaximiliaen had onophoudende twisten met de Staten der 
Vereenigdc Provinciën, die staende hielden, dat Batenburg een 
leen van Gelderland was, terwijl hy beweerde, slechts en on- 
middelijk van den keizer af ie hangen. Hy bekwam te zynen 
voordeele eenen keizerlyken bevelbrief (1628); maer het tijdstip 
der kleine dynasten liep in Nederland ten einde. Maximiliaen was 
dan ook de laetste vryheer, die te Batenburg munt sloeg. Na zyne 
dood kwam de heerlijkheid door bet huwelijk zyner oudste dochter 
aen het Huis van Hoorn , uit hetwelk ze insgelijks door eene 
vrouw aen dat van Benthem-Steinfort overging. 



HERMAN-DIRK (1573-1612). 

1. MO . NO . AVREA • DNI • IIERM • THE. Vijfvcldig wapenschild 
waernevens heljacrlal 7-8. 



(1) Het opschrift in zijn geheel moet aldus verstaen worden : moneta nova aurea 
domini l/ermanni Theodorici de Bronckhorst , liberi haronis in Batenburgo et Stein. 
De heerlijkheid Stein (in Limburg), wacr ook mnnt werd geslagen, kwam aen het 
Huis Bronckhorst op het midden der XV*" eeuw. 
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Keerzyde : D • BRON • LI • BAR • I . B • Z • STE. De vryhecr 
rcchtstaende met biootcn hoofde cii liet zwaerd in de hand. 

PL I, N'» i . GOUDGULDEN. 

Deze munt is eene nabootsing van die der Palsgraven te Sim- 
mern geslagen; ze staet in Verkade, pi. 33, N" 4, doch naer eene 
oude Ordonnantie. 

2. MONHERTHEL-B-RI-BIB-ZS. De vryhecr rccht- 

staende met hcllebacrd en rijksappel. 
Keerzyde. MATER REDEM-PTORIS NRl. De Heilige Maegd zit- 
tendemet het kindeken Jesus; acn hare voeten een wapenschild. 

PL ƒ, iV« 2. DCKAET. 

(Ilongaerscbe type). 

3. MON • TRANS-M-0 • DNI • D - B • Z. Zelfde type als de voorgacndc. 
Keerzyde. Opschrift en type als de voorgaende. 

Pt. ƒ, A'o 3. DUKABT. 

Eene bykans gclyke munt staet afgebeeld by van der Chijs, 
pi. XV, N' 4. 

4. HERM . THEOD • D • BRO • L • BAR • I • B • Z • STEIN • w • b(1). De 

vryheer ten halven lyve; hy houdt in de linkerhand den hevel- 
staf en de rechter rust op het gevest van zyoen degen. Midden 
hel veld : 15-77. 

Keerzyde. POSVI • DEVM • ADIVTOREM • QV. TIMEBO. Wapen- 
schild, waerboven twee helmen. Het wapen draegt als volgt : 

• 1 en 7, BronckhorstC^i); 2 en 8, Batenburg (^)', 5, Manderscheid ; 
4, Blankenheim; 5, Roucy; 6, Daun. 

Pt. /, N^ 4. DAELDEB. 



(1) De letters N. B. zullen het teekon van den stempelsnyder zijn; dezes 
naem komt echter in het werkjen : Sammlung berühmter Aledaitleurs und Münl- 
meislernebil ihren Zeiclien^ Nurnbcrg, 1778, in-4'», niet voor. — Om N. B. Nummm 
batenburgensis te lezen is onwaerschijnlijk. 

(2) Het wapen van Bronckliorst is : een leeuw van zilver met goud gekroond, op 
een veld van keel. 

(5) Het wapen van Batenburg is : van vier droog avhrerder scharen van gondf op 
aen veld van keel. 
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5. UERM • THEOD • D . BRO • LI • BAR - 1 • B • Z • STEIN. Type als 

de voorgaende. 
Kberzvde. POSVI . DEVM • ADIVTOREM • MEVM • QV. TIMEB. 

PI. I, N'» Ö. DAELDEIl. 

6. MONO . ARG • HERM . — TH • D • BR • L • BA • I • B • Z - S. 

Krijgsman ten halven lyve voor zich houdende eenen schild met 
den leeuw. 
Kebrzyde. POSVI . DEVM. ADIVTOREM • QV . TIMEBO . 1578. 
Gekroonde linksloopende leeuw. 

PI. li, IV* i. LBIUWBRDAILDIR. 

Ëen, enkel in het omschrift verschillend leeuwendaelder van 
Balenburg komt voor by Verkade^ pi. 35, N*» 2. 

7. HERMAN • DIDRI • D • BRON • LI • BAR • D • I • ST. Vooruit- 

ziende borstbeeld, waernevens: i5-77. 
Keerzyde. Wapenschild, waerboven twee helmen. Het omschrirt 
als van den voorgaenden. 

PI. II, A'o 2. ' DAELDER. 

Vergelijk : Verkade, pi. 225, iV 1. 

8. HERMAN • THEODO • BRONC - BARO • BA. Vooruitziende borst- 

beeld. 
Keerzyde. MONETA • NOVA • ARGENTEA BAT. Type als de voor- 
gaende. 

PI. II, X*> 3. HALVE DAELDER. 



MAXIMILIAEN (1612-1651.) 

9. MONETA . NOVA • ARG • BAT • IV • S. Gekroond vierveldig wa- 
penschild. 
Keerzyde. MATH • I • D : G • EL • ROM IMP • SEMP • AVG. 

PI. 111^ A'o 1 . VIERSTIJIVER88TUK. 

Deze munt komi voor by Vcrkadc^ (pi. 223, N** 3), doch is al- 
daer onnauwkeurig afgebeeld. 
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iO. MONETA . NO • ARGENT • B • ï • ST. Vijfvcldig wapciiscliild. 
Keerzyde. mat . I D . G • el . RO . IMP . SEM • AV. Rijks adc- 
laer ; op den Kruisappcl ccne : 5. 

PI. iil, JVo 2. STUI?EB. 

il. MO . NO . ARG . MAX • CO • D • BR • I • B • Gekroond wapen- 
schild roet den dubbelen adelacr, wacrnevens : 2 • S • 
Keerzyde. DE VS • PROTECTOR • ME VS • 1620. Sierlijk kruis. 

PI. ƒƒƒ, JV^ 3, TVEBSTUIVEBSSTtK. 



n; 2. €ialvt l^aüitx ï^er dtad Ilgmegem 



Te Nymegen werd alreeds vroegiydig inuiil geshigen door 
de duilsche keizers. Ik trok in een vorig decKD de acndachl op 
eenen denier van Keizer Hendrik VI (1190-1 198) W. Kort na 
dezes leeftijd zien wy de graven — laier hertogen — van Gelderland 
aldaer de munt open houden. In de XV*" en XVr eeuwen sloeg 
de stad geld in eigen naem. Zy beweerde hiertoe het recht te 
hebben ingevolge van eenen vergunning-brief haer door Keizer 
FrederikllI, op 11 Augustus 144!2gegeveny waerby aen Nymegen 
al de rechten, waren toegekend, die de genoemde vorst, by eenen 
brief van 21 Juny te voren acn Aken had verleend. Van 1561 
tot 1567 onimoeiie de stad des aengaende eenige moeijelijk- 
heden, dewijl de zin van dezen giflbrief, wat het geld slacn 
betrof, niet beslissend was. Doch in 1567 herkende Keizer 
Maximiliaen 11 aen Nymegen stellig het muntrecht toe, en 



(1) D. lil, bi. ^8. 

(2) Dit stuk dracgt op de voorzyitc: nE.\Ricus; op de keerzyde: rotimage.ns; niet 
RiMEGiVM, zooals ik verkeerdelijk opgaf. 
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hief de opschorsing ervan op, welke hel kamergerecht van Spiers 
vroeger had uilgesproken. 

De volgende halve daelder, die omirenl 1340 schijnt gemunt 
te zijn, komt by van der Chijs niet voor : 

NO . NOB . DNE • S - NOI • TVO • ÜA - G • [non nobisy Domine, sed 
nomini tuo da gloriam). l)c Heilige Stephanus met palmtak en 
steenen in de band. 
Keerzyde. INSIGNIA VRB • IMPERIAL • NOVI [insignia urbis «m- 
perialis Novimagensis), Gekroonde dubbele rijksadelaer, op bet 
hart eencn scbild met den leeuw dragende. 

IH, III A'o i. UALTB DAELDER. 



3. IDukaet lier prooincie «Doergael. 



Men weet, dat de Hongaersche, Spaensche, Italiaensche en 
andere vreemde dukaten lydens de XVl» eeuw veelal in de Neder- 
landen werden nageboost. Het volgende lot dus verre onbekende 
stuk der provincie Overysel , dat by den cerslen oogopslag eene 
Zevenbergsche {Transylvanisché) mnni schijnt te zijn, levert hier 
nogmaels een voorbeeld van. Hel omschrift : iMON. TRAN - SIL. 
VA -NI£ der Zevenbergsche dukaten biedt immers byna de zelfde 
leners op. 

MON . OR . TRAN — ISL • VA • VNG [moneia ordinum Transissula- 
niae valoris Ungariaé), Slaendc figuer met hellcbacrd en 
rijksappel, en acn welks voelen een scbildjcn met den leeuw. 
Keerzyde. PATRONA VNGARIE. De heilige Maegd zittende met 
bet kind Jesus op baren schoot. 

PL III, iV» y. DIKAET. 
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S 4. \)onb van üomtxn$c\)t penningen te ^ngijem. 



In het begin der maencl July 1858 werd te Synghem een 
aerden poljen uitgegraven inhoudende omtrent vier honderd 
romeinschc penningen, oIIc in biljoen en in koper, vanPhilippus I, 
Otactlia, Trebonianus-Gallus, Volusianus , Valerianus , Salonina, 
Saloninus, Gallienus en Posiumus. De meerderheid bestond 
uit stukken van dezen laetslen, terwijl van de eerst opgenoemde 
keizers slechts enkele, reeds verre uilgesletene, exemplaren voor 
handen waren. 

Ik bekwam den heelen vond. Het aerden potjen echter, dat de 
stukken bevat heeft, berust met enkele dezer in het te Oudenaerde 
door de vlijt van wylen den heer archivaris van Lerberghe 
ingerichte stedelijk Museum. 

De penningen van keizer Postumus trokken in de laetste jaren 
debyzondereaendachtopzich van eenen schranderen oudheidkun- 
dige, namelijk den heer de Witte, eenen Antwerpenaer, doch 
sinds jaren te Parys gevestigd (0. Postumus heerschte over de 
Galliên; zyne penningen behooren dus in Frankrijk, in de Rijn- 
provinciën en in België te huis. . 

De volgende typen van revers of keerzyden komen onder de te 
Synghem gevondene munten voor. 

i. DiANAE LvciFERAE. Diana rechts gacndc 1 ex. 

2. FELiciTAS AVG. Vrouw links, houdende ccn cadxiceum en 

eenen overvlocdshoorn ii^ 

3. FiDES EXERciTvvM. Vier krijgsvacndelcn te midden het veld. 1 » 

io 



{{) Recherches sur les Empereurs, qui ont régné dans les Gaules au Hh siècle de 
l'ère ckrêtienne in de Revue de numismatique, Blois, 1856. in-8». 
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13 ex. 

4. Zelfde umschrift. Vrouw links, houdende Iwce krijgs- 

vaandelen 8 

5. FORTVNA AVG. De FoHuin links 5 

6. iiF.Rc. DEvso.'viENsi. Ilci*cules reclits met knods, Loog en 

pylen 7 

7. REHc. PACiFERo. flercules links met lauwertak en knods. il 

8. lovi STATOR. Jupiter mei den bliksem en cene lans . . 5 

9. lovi PROPVG.HATORi. Jupitep den bliksem werpend . . . j 
iO. lovi PROPVGNAT. Zeilde type i 

11. LAETiTiA AVG. Eenc golei 2 

12. MARS vicTOR. Mbps slacude ......... i 

15. MiNER. FAVTR. Mjnerva gaendc 2 

14. MONETA AVG. De Munt zinnebeeldig voorgesteld. . . • 41 

15. NEPTVFfo REDvci. Neptunus links 1 

16. PAX AVG. De Vrede links goende 8 

17. Ze//'rfeo/#isc/in/lf. De Vrede slacndc 5 

18. piETAs AVG. Vrouw recbt:>lüendc met vier kinderen . . 2 

19. P. M. TR. p. cos II p. p. Mars links 10 

20. p. M. TR. p. iiii cos lil p. p. Mars rechts gaendo met lans 

en trophaeum o 

21. PROviDENTiA. Vrouw rcchtslaendc met wereldbol en lans . 10 

22. SAECVLI FELiciTAS. Dc kcizor rechts gaendc met wereldbol 

en lans 11 

25. SAECVLO FRVGIFERO. Caduceuiu i 

24. SALVS. iEsculapius rechtstaendc 10 

25. Z6//(]{eof/t«cAr»/(.Figuer aen cene n al laer offerende . . i 

26. SALVS posTvm AVG. Hygiaea rechtstaendc i 

27. 3ERAPI coMiTi AVG. Scrapis rechtstaendc 6 

28. VICTORIA AVG. Overwinning links gaendc; aen hare voeten 

een krijgsgevangen 4 

29. viRTvsAVG. Krijgsman inclgehclindcn hoofde, schild en lans 8 
50. Zelfde omschri/t. De keizer rechls gaendc met lans en 

schild 1 

31. VBERTAS. Vrouw links 4 

184stuks. 

Op dc voorzyde hebben al de beschreven stukken hel rechts 
ziende hoofd van Poslumus mei de siraelkroon, en hel omsclirift : 

IMP. C. P0STV.MVS. P. F. AVG. C. A. SeRRDRE. 



FEKST VAN ÜK KXMFAi VAN RIIKTORIKA TK DOOUMJK 

IN 1533. 



Weinig is er bekend omtrent hel bestaen eener Rederijk- 
kamer te Doornijk(l). Men vindt aengeteekend , dat deze om- 
trent het jaer 1.^)53 acn eenen wedstrijd te Gent deel nam; doch 
nergends heb ik melding gevonden van een feest, hetwelk twee 
jaer vroeger te Doornijk werd gevierd. De twee vrygeleibrieven, 
die ik hier uitgeef (^), strekken ten bewyze, dat men eene uitnoo- 
diging aen de Gentenaers gezonden had. Of zy hieraen beant- 
woordden, is my niet gebleken. Men leert daer verder uit, dat 
zeker Jean du Mortier, ten jarc 1335 Prince cCAmour^ dat is zoo 
veel als het hoofd der Kamer was. 

De heer Aug. van der Meersch trok myne aendachl op deze 
stukken. 

I. 

A tous cculx qui ces préscntes verronl on orronl Jacques llaccart, 
licentie es loix, conseillierdcrEmpcreur, nostrc seigneur, el lieulenant 
particulier de monseigneur Ie bailli de Tournay, Tournésis, Mortaignc, 
Saincl-Amand él des apparlcnanccs ; a tous prcvostz, bourgmaistres. 



(1) Kcnige woorden vindl men daerover in de Ritme» et Refrains Tournésiens. 
Mons, ib^, in-8», door Hennebert uitgegeven; in de Inleiding bi. ix. 

(2) Zy zijn Ie vinden in liel Register genoemd : Ouden gheluwen Boeek, A, 
hl. 217 yo en 218 r«, berustende op het stedelijk Archief te Gt*nt. Die' stukken 
hecten oldaer : Saufconduyct pour one feste a Tournay, 

36 
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maycurs, cschcvins et aullres gens de jusUce el communaultez, cui cc 
rpgardrn,salut et dilection. Scavoir faisons, que désirant entretenir les 
amistiez, communication et conversation que d*ancbienDeté avons heues 
et ceulx de ceste ville el cilé de Tournay avec vous, noz bons aoiiz 
et circonvoisins; aussi a la requeste de iiostre bon aroy, manani de 
ceste ville et cité, Jeban du Mortier, marchant, continuant et entretc- 
nant les nz, stilz el cousturoes et bonnes observances de lout temps en 
tel cas nccoustumées et requises, avons donnéet oetroyé, et par ces prë- 
sentes donnons et oclroyons a tous venans a la feste et priochaalté, 
que (iendra ledict Prince d* Amours Ie premier Dimencbe d*Aoust pro- 
cbain venant, bon el sccur saulf-conduict en venant, allanl, sëjour- 
nant et retournant, Ic temps de Irois jours tant seullement, de sorte que 
durant ledict temps de (rois jours ne leur puist estre faict deslourbier, 
arrest, ni enipeschement, saulf toutesfois les debtes deues è rEmpe- 
reur, nostre seigneur. Si vous prioos aniyablcment, que il vous plaise 
nostre dict saulf-conduict faire publier et scavoir en Heux accoustamez 
de y faire criz et publication, en termes de vos jurisdictions, adfin 
que chascun de voz mananls puist ven ir et soy trouver a la dicte feste 
en toute sceurité soubs ledict saulf-conduict. En tesmoing de ce nous 
avons faict mectre è ces présentes lettres Ie séel desdicts bailliages, qui 
furent faictes el donnécs en Tournay, Ie vingt-sixième jour de Juing 
xv tren(e et trois. 

II. 

A tous prévostz, bourgmaistres, bailliz, mayeurs, esohevins et aullres 
gens de justice et communaulté, cui ce regardera, prévostz, jurez, 
mayeurs et escbevins de la viile et cilé de Tournay, saiut et dilection. 

Scavoir faisons, que dcsirans entretenir les amitiez, conversations et 
Communications que d'anchienneté nous et noz manans avons beu en- 
semble avecq vous, nos bons et espéciaulx amys ; aussi a la requeste de 
nostre bon amy cl manant, Jehnn du Mortier, marchant détailleur de 
draps, pour ceste année grand Prince d'Amours en ladicte ville et cilé, 
eten observant, continuant et enlretenant les uz, coustumes et bonnes 
observances de tuut temps en tel cas accoustumécs et requises, avons 
donné cl oetroyé par ces nos présentes, donnons el oclroyons a tous 
venans a la feste et princbaullé, que licndra ledict Prince d'Amours Ie 
premier Dimencbe d*Aousl procbain venant, bon et sceur saulf-con- 
duict CS metles et termes de nostre jurisdiction, en venant, séjournant 
et retournant, Ie temps de trois jours seullement; de sortc que durant 
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ledict termc iic leur puist cstre fait, en corps ni en bicns, dcslourbier, 
nrrcsl ny cmpescheincnt, saulf toutesfois les dchles dcucs a l'Empe- 
reur, nostrc seigneur. Si voiis prions amiablement, que il vous plaisc 
nostrc dict sanir-conduict faire publier et scavoir es lieux accoustumcz 
de y faire crys et publications, en termes de voz jurisdictions, affin que 
vos inanans puissent venir et cnlx trouver h ladicte feste en toute 
sceureté soubz ledict snuif- conduict. En temoing de ce nous avons faict 
meet re a ces prësentes lettres Ie séel aux causcs de la dicte viile et citë, 
qni furent faictes et donnces Ie xxvij jour de Juig Tan mil cincq cent 
trcnte et trois. Signc sur Ie ploy : Clément. 



VADEULANDSCHE ANEKDOTEN. 



X. 0ci)erp}inni0i)eid van hei^er Siavtl. 



De bezoeken, die men by anderen allegt, gebeuren dikwijls» 
niet om die persoonen te vcreeren, maer om zynen eigenen opschik 
en kleederen te toonen. De scherpzinnige keizer Karel, die 
gewoon was meer te denken dan te spreken, wist dit zeer wel te 
onderscheiden. Toen de hertog van Noyara, die geweldig prachtig 
uitgedost was , zich liet aenmelden om by Zyne Majesteit een 
bezoek af te leggen, zei de keizer : « Deze hertog komt niet om ons 
Ie zien^ maer om door ons gezien te worden. » 

S. DB Vries, Groot historisch Magasyn.Amsieró. 
1688^ in-8. bl. 167. — Deze schryver beroept 
zich op : EsASMi Francisci Ost und JVest-Indi- 
schen Lus f garf en ^ fol. tK)4. 
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SPKEEKWOORDKN. 

Dan itn bak in 't tioettoaUr leiben. 



Inglicdincl ter Vierschare van Sinay en 
Beicele, op den xxiiK" ScplemberxT^ lxxiiii, 
naer de nocne. 

Olivier du Mont liccschl de huysvrauwe van Jan van Dcynse, oft 
dicssc bescbuddcn wilt, dal sy iiaer vervoordcrt beeft in gbebannen 
vierschare, hooghe endc overliiyl den hceschere te injureeren ter 
causen van synen dienst of oflicic, seggbende dese ende gbelijckc 
woorden in substantie : Ghy sout my van den back in 't voetwatre 
leeden ofte hringhen^ ghelijc ghy er meer ghedaen hebt. De beeschere 
neempt conclusie met presentatie van preuven, dat sy 't selve niet 
ghedaen en zal hebben sy sal ghecondampneert worden op den ordi- 
nairen dingdag te conicn in Vierschaere, wederoupende de selvc 
woorden, als de selve onbehoirlijck gesprocken; seggbende de selve 
baer leet wesende, ende badde sy die niet gesprocken, datsy die niet 
spreken en zoude, belaelendc voorts de costen van desen processc 
ter tauxatie. 

Het gezegde : Van den bak in hei voelwater leiden, dat ook te 
Gent nog geboord wordt, is zoo veel als het Brabanlsche : Van den 
kant in de gracht, of als het Korlrijkscheen VVestvlaerasche : Van 
den oever in den dijk. 

Uil ïlc Ferie van de Vierschaer van Sinai en 
Relctle^ bl. iii'Ixxxi; my medegedeeld door 
dcii heer F. Ciérard, Ie Gent. 



1)K IUl)l)i:i{ MCT DE KAK. 



KÜAGMENT. 



Dc Roman vuii Lnniïclot was waersehijnlijk hel uitgebreiilsto 
iliclilstuk van onze middeleeuwsehe leiierkunde. Alhoewel dil 
reusachtig gewrocht in zijn geheel niei meer bestaet, kan hetgeen 
overgebleven is, enwaervan Professor Jonekbloeleene keurige uit- 
gave hecrt hczorgd nner heleenig bekende handschrift op de koning- 
lyke Bibliotheek, te 's Gravenhage, berustende(l), op ruim dertig 
duizend verzen berekend worden. Uoeh de Lancclot is, zooals 
die geleerde reeds aengeloond heeft, niet één roman, maer wel 
ccnc aeneensehakeling van onderscheidene verhalen, welke oor- 
sprongelijk van elkander onafhangelijk waren. 

In den Roman van Lariceloi, die hel. grootste gedeelte van den 
Arthurkring omvat, worden de tochten en avonturen verhaeld 
van Arlhur, Lancclot, Perceval, VValewein, Mordret, Keye, Ee- 
gravein. Gariet en meer andere ridders, die tol de ronde tafel 
behoorden, en venicr de geschiedenis van hel lleilige Graal en 
eindelijk de dood van Arlhur bezongen. 



(I) Roman van Lancclot {xWx^'eeuw) naar hel {eenhj bekende) liandfchrifl ter konink- 
lijke bihliolltecky op gezag van hel tjonverncmenl uitgegeven. 'S Gravenlioge, 18 tü- 
ISSK). 2(1. in-in. 
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Helbaegscbe bandscbrifl echter is verre van alles walden Lan- 
celot aitmaekle, ie bevatten : behalve andere leemten, ontbreekt 
daeraen geheel hel eerste boek. Tot dat verlorene gedeelte behoort 
hel verhael van den Ridder ran de Kar^ waervan bet my gelukt is 
een nog al aenzienlijk fragment, byna vierhonderd verzen bevat- 
tende, te bekomen. Ik deel liet hiermede. 

In den Roman tan de Kar is Lancelot wederom de held van hel 
verhael ; maer hy draegt hierin den naem van Ridder met de Kar, 
en dal om hel volgende geval : 

Lancelot, na lang wijd en zijd rond gedwaeld en op avontuer 
gereden te hebben om met dezen of genen ridder eene lans te 
breken, ontmoet eindelijk Melesgant, met wien hy dadelijk hand- 
gemeen wordt; doch deze, de trouwelooste kamper, die ooit geboren 
werd, doodt het ros van Lancelot, zoodat hy genoodzaekt werd ie 
voel voort te zwerven. Weldra echier ontwaert hy, een weinig ter 
zyde van den weg, eenen voerman met eene kar : hy gaei er met 
haest naer toe, haeit met moeite de kar in, en ziel op het paerd 
eenen kleinen dikken dwerg zitten, die bet met zweepslagen voort- 
stuwt. Lancelot vraegi hem of hy niet ergends eene jongvrouw 
ontmoet heeft? — « Ha ! zei de dwerg, gy spreekt van de Konin- 
gin? • — 'Wel ja, antwoordde de ander! ' — « Zoudi gy dan 
zeer geerne van haer iets willen vernemen? » — 'Stellig.!' 
— « Wel nu , ik zal ze u vóór morgen ochtend doen zien , 
indien gy doel wal ik u zeg » — Lancelot zei, dal hy er toe 
bereid was — « Klim dan, « sprak de dwerg, » op deze kar, ik zal 
uw verlangen voldoen, en u voeren ter plaels, waer gy haer 
zult kunnen beschouwen. » 

In dien tijd werd eene kar voor zoodanig iets onedels gehouden, 
dat slechts diegene, welke alle eer verloren hadden, er op ver- 
voerd werden. Wanneer men iemand wilde schandvlekken en lot 
spot van een ieder laten dienen, dan zetlede men hem op eene kar 
om hem alzoo de stad door te ryden. Lancelot, die dit wist, zei. 
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dal hy liever acliteraen zou komen, dan er op te zitten. — < De 
dwerg antwoordde, dat hy hem lol geenen leider zou verstrekken, 
indien hy er niet op kwam . — « Belooft gy , dat gy my , indien ik er 
opklimytot bymyne jongvrouw zult geleiden? » — 'Ik beloof u* zei 
de dwerg, 'dat gy ze vóór morgen oehlend zult zien.' — Lancelot 
sprong op de kar. 

Op dat onedele voertuig zittend ontmoette onze held tairyke 
lieden, en kwam zelfs op deze wyze in een ridderlijk slot aen. 
Van daer gaf men hem den schimpnaem van Ridder met de Kar, 
dien hy sederl heeft blyven behouden. 

Mijn fragment valt een weinig na hel verhael van dit avonluer 
in, en het bevat, onder andere, de wijdloopige beschryving van 
de aenkomsl en 't verblijf van Lancelol in een klooster, alwaer 
hy den deksleen oplicht van het graf van Galaëd, koning van 
Gales en zoon van Joseph van Arimaiië : iets hetgeen tot hiertoe 
niemand had durven wagen. Hy verneemt ook aldaer, dat zyne 
moeder nog leeft en dat hy, Lancelot, niet bestemd is om die 
avonlwe van den heilegen Grale te inden. Na dat hy liet 
klooster, alwaer men hem herkende, verlaten heeft, trekt hy op 
nieuwe avonturen uit. 

De Lancelot is, zooals men weel, eene vrye vertaling uit het 
fransch, alwaer het gedeelte, waervan ik hier een fragment uit- 
geef, li Contes de la CUarrelle heet. Het is het werk van Chreslien 
de Troyes, die het aen Madame de Champeigne, opdroeg. Deze 
kan geene andere geweest zijn dan Maria, dochter van Hendrik 
den Edelmoedige, graef van Champanje, en die ten jare 1185 
met onzen graef van Vlaenderen Boudewijn van l^onslantinopelen, 
in huwelijk trad. Zy stierf te Ptolemuïs in 12ü4. Haer vader was 
de begunstiger van Chreslien de Troyes , en deed hem den 
Perceval sehryven, even als Maria hem de Charrette deed berymen. 

Aen het overige vnn den Lancelot, werkte ook nog een tweede 
dichter Godefroi de Leigni genaemd. 
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lü üca Homan van de Kar komen, behalve oorsprongeiyke ver- 
liabn, ook feiten voor, die in den eigenlyken Lnncelot verscheiden 
lualen, doch eenigs zins anders verhaeld worden of op welke gezin- 
tipeeld wordt. 

Professor Jonckbloel heeft het haegschc handschrift zeer nauw- 
keurig beschreven. « De Codex, » zegt hy, » is in folio formaat op 
perkament : iedere bladzijde heeft drie kolommen , elke van 
ongeveer 60 regels, liet schrift is vrij duidelijk, zonder op 
schoonheid aanspraak te mogen maken : de hoofdletters der groo- 
tere afdeelingen zijn afwisselend rood en blaauw geschilderd, 
zonder veel vcrcierselen. De geheele aanleg schijnt de eerste helft 
der veertiende eeuw als den tijd der vervaardiging aan te geven... 
Zoo als het handschrift tot ons is gekomen is het door verschil- 
lende handen geschreven (*). » 

Deze beschryving is nagenoeg op het fiagmeiU, dat in mijn bezil 
is, toepasselijk, en ik deed my wel eens de vraeg of het misschien 
vroeger een blad van den haegschen Codex uitmaekte. 

Het is insgelijks in folio formaet, op drie kolommen, niet van 
ongeveer zestig, maer alle van zesen-zeslig regels. Het schrift is 
ook vry duidelijk, zonder op schoonheid aenspraek te kunnen 
maken. De hoofdletters zijn hier zwart gebleven ; maer by den een- 
vang van de kleinere afdeelingen staet hel gewone teeken : Q, afwis- 
selend rood enblauwgeschilderd. Het schrift wijst naerhct nndden 
der veertiende eeuw. Doch professor Jonckbloet gaet voort en zegt : 
u Al de schrijvers van het haagsche handschrift, vooral de eerste, 
munten uil door verregaande slordigheid en onnauwkeurigheid, 
zoodai men dit handschrift als een voorbeeld mag aanhalen van de 
gewetenloosheid der afschrijvers. » Dit laetslc kan van mijn frag- 
mentzoo niet gezegd worden. Om deze reden vooral, en ook omdat 
het getal der verzen van elke kolom, die by my geregeld ten getale 



(I) Roman van Lnncelof, D. I, Inleiding, bl. lvii en l.wii. 
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van zes-en-zcstig zijn, mei ilnt van hel haegschc handsehrilï niet 
overeenkomt, en men verder gerusl mag veronderslollcii, dal er 
vroeger meer dan een handselirifl van den Lancelol moet beslaen 
liebben, laet ik myne eerste meening varen, en beschouw mijn 
blad als tol eenen Codex behoord hebbende, die geheel verloren, 
of om beter te zeggen, geheel versneden is geweest om door de 
boekbinders gebruikt te worden. 

Ten slotte betuig ik hier mynen dank aen den heer Frederik 
Verachter, archivisl der stad Antwerpen, aen wien ik dit fragment 
verschuldigd ben. 

Zie hier de drie honderd en zes-en-negcntig verzen, die op dal 
vel perkamenls zijn bewaerd gebleven : 

1. Die vader seide : < Luctsc varen, > 

daltie sonc dcdc sondcr sparen ; 

macr hi seidc doe alsoc houdc, 

dat hi iogcn hem vechten sonde. 
5. Die vader seidc : « Ginc suil niet ! » 

cndc als liijt dor hem ninc liet, 

traken di vader weder achter waerd 

Iwcwerf oft drie, al ongespaet; 

nochtan wildi embertoc 
\0, Lancelole op lopen, ende doe 

dedinc vacn ende binden daer, 

ende seide lote hem dacr naer : 

« Dn sals nu molen houden stille 

ende dijnsondancsdoen minen wille; 
io. dn sals hem Inten die ioncfrouwc nu , * 

ende wi sclcn hem volgen, ie ende dn, 

heden ende occ morgen mede , 

hi mach sijn van suiker viumcchcdc. 

Dn suis vanden slride swigcn hi dien, 
20. ende du nioges sclc dinc an hem sien, 

du suis dnn al te lide 

iegen hem mogen comen te slride. » 

V. 3 en elders, m\ — V. 7 w*d. — V. 8 twew'f dgesjmet, lees : otiyegpacrl. 

— V. W cii overal • Lnnc\ — V. il d\ 
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Die gode man dedc hem daer of 

sijns ondancs doen sijn belof. 
25. Ende hi ende sijn sonc daertoc 

volgeden Lancclote beide alsoe 

ende der ioncfrouwe, die Lanceloet dedc 

snvons herbergen tere stede, 

daer si beide waren wel onlfaen, 
50. in een religioen. Ende also saen 

alsi licde gebet waren, 

qiiam die ridderc daer gevaren 

niet sinen geselscepe, die daer was 

ecrlike ontfaen, sijt scker das ; 
35. want sinc vorders iest begonslen 

die stede slichten met groter onsteu. 

Des ander dages Lanceloet borde 

inesse^ die den dage toe horde, 

van den Ileiiegen Gceste, ende daer naer 
40. sprac een begeven man an hem daer 

ende seide : « llere, mi donct, dat gi 

in dit lantsijt eomen bedi, 

dat gi die gene, di met gewonden 

in dit lant liegen gehouden, 
45. gerne te livereret. » — Doe sedi : 

• Wilder onse Here loc hulpen mi, 

ie souder gerne pine doen toe. • 

— < Ic segt bedi, > scidc di gode man doe, 
« hier is ene prove nu binnen, 

50. daer men wale ane mach kinnen 
wie vanden aventuren al, 
dire in sijn, die ere hebben sal. > 

— € Ic souder nu gerne proven an, » 
seide Lanceloet. — Do sprac die goede man 

55. < \Vi selent u (ogen alte handen. • 
Lanceloet was altolcn handen 
ende toten hoefde gewapent daer. 
Die goede man Icidene daer naer 
in enen camere, daer te samen 

GO. lagen berde \e\c lichamen, 

die gode liedc hadden gcsijn doe 
iegen Gode ende di werelt alsoe. 
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Hi sacli op cnco kercliof van dircn 

cnde van riken tommen vclc luanircii ; 
G5. maer si sagen daer ene rikc 

soe sonderlingc cnde sonder gelikc ; 

cnde die tomrac was bescgell doe 

met lodc ende met chiniente toe; 

dat decsel, dat op di tommc lach, 
70. was herde rike, daer bijt besacii. 

Doe seide tol hem di gode mun : 

c Wildi, gi mogct ii proven daer an ; 

die dit decscl op hebt, hi sal 

inden davcntiircn, di gi socct al. • 
75. Lanceloet sh)gere an die hanl, 

cnde hieft boven sijns hoefsrant; 

hi sach inwaerd, ende hi vant daer 

enen doden lichamen, daer nacr, 

van enen doden riddere gewapent doe, 
80. ende enen seilt, op hem liegende toe, 

van goudc met enen cruee roei; 

ende sijn swaerd lach bi hem al bloet 

also scone ende also clacr, 

alst wast doemcnt Icide daer, 
85. ende halsberch ende coussen, met allen, 

also wit alse een snee gevallen, 

cnde op sinen helm haddi scone 

van goudc ene dire crone. 

liet was costumc in dien iaren, 
90. dat ridders al gewapent waren 

rikclikc met groter waerde, 

alsmcnseleidc in die aerde. 

Hi vant daer letteren, daermen in las, 

daer uldus in gcscrcven was : 
95. Uier legel die hoge coninc 

Galaad t/i, in warre dinc , 

van Gales, ende die goene 

was loseps van Aramaliën sone. 



V. 73 op lieht, — V. 77 inw'd, - V. 82 sw'd. - V. 85 haUb'ch, — V. 91 en 9i 
cierde en waerde in volle letters. 



( 317 ) 

hem ne moeste mesfallen om dat, 
cnde hi sal inden nltcmalc 
die hoge queste vanden Gralc. • 
Ende Lanceloet antwerde na dien : 
iiO. < Here, die tomnic willicsien, • 

— « Gi mogetsesien, » seide di godc man, 
• ne mare ne comter niet an, 

want die avenlure u nine es; 
want een man allene, sijt seker de.<;, 
14i>. en mach die aventure, des besiet, 
heide te hovedc hringen niet. > 

— « Ic saise proven, » seide hi, 
« watter af slaet Ie comene m; 
wiest mi welc ic derwaerd sal gaen. » 

150. Die gode man wicsdene saen. 

Doe ginc Lanceloet neder ter vard 

enen stegere ten hole ward ; 

daer vant hi ene tomme tijn tiden, 

die hernede in allen siden , 
155. dacp di vlamme eens scachs hoech, 

met groter hitten, ut opwaerd vloech. 

Als hi dat sach, hi hilt hem das 

te dulre, dal hi daer comcn was; 

want hi sine hant nine mochte 
160. daer an gedaen, alse hem dbchte, 

sine moeste hernen ter vart. 

Doe keerdi weder op wart : 

aisi ter derder trappen quam^ bleef hi 

staende, cnde seide : « Ay mi ! 
105. wat scadrn es mi gesciet, God, hero ! • 

ende hi sette hem ten kere, 

die ene hant in die ander slaende, 

ende weende sere neder ward gaende, 

ende vlokede die wile doe, 
170. dat hi was geboren ende levede toe. 



- V. 139 antiv'de. — V. U9 d'w'd, - V. 151 vard. - V. I;)i w'd - V. VMi 
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Doe horde Lanceloet enen luut, 
dat dus sprac iegen hem ter temmen uut : 
« Ne com niet vord ! wat si es gesciet, 
dese aventure en es dijn niet ! > 

i75. Lanceloet hadde wonder van dien , 
want hi daer niet ne conste gesien, 
cnde scidc thant : c Wie es daer ? > 
Dat lüut, seide tot hem daer naer : 
t Du moets mi eer berechten des, 

180. wat rouwen ende scanden dates, 
dattu niet ne best goetlikc 
die beste riddere van crtrike, 
ende ne geen goet ridder hevet 
vrese, die ter werelt Icvet. » 

185. « Nu vcrstant » seide dat luut doe : 
«du seits beide, wel cnde quaet toe, 
indien dattu seits : Ay ! God, here; 
wat scadcn, seitstu, wel sere, 
dat was te secgene, dattu 

190. di beste riddere nine waers nu 
vander werelt; ne ware, dan nes 
gene scade, sijt seker des ; 
maer die gene, die na descn 
beter riddere dan du salt wesen, 

i95. sal so gode poente hebben dan 
over hem, dat hem geen man 
ne sal mogen te sulkcn sake, 
als over hem sijn, mogen genaken. 
Ende als hi den voet hier in settcn sal, 

200. daer het dus es ontsteken al, 

ende hi dat vier, dat nu bernet, sal sien, 
het sal altehant hluscen bidien, 
omdat noit geen vier van luxurcn 
in hem ne quam te gere uren. 

205. Nien bedi, ie ne wille daer bi 
niet daer ombc veronwerden di ; 
van ridderscepe ende van vromecheden 
bestu so bewarrent den dach heden, 
dattu weerder best dan ieman el ; 

2iO. ende ie kinne di harde wel : 
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wi sijn, onder mi endc di, 
van enen geslechte, endc oec hi , 
die rot sal van deser stede 
verloesseu, sal min maech sijn mede ; 

2i5. ende hi sal di alse na bestaen, 

alse man mach anderen, sonder wacn; 
ende si seker, dat hi wesen sal 
blome van ridderscepe overal, 
ende du sals wel, nu ter cure, 

220. inden al die aventuren; 

maer dattues heefs hier te voren 
bi dire groter hitten al verloren 
vander luxuricn, die in di es, 
dattu nine best werdech des 

225. te indene vanden Heilcgen Grale 
die aventuren altemale, 
om die vule sonden van luxuren, 
daer du in best, nu ter uren, 
mede gevenijnt, ende om ene sonde 

230. die dijn vader dede tere stonde 
met dat hi dede iontrouwc 
dire modcr, dat hi met ere ioncfrouwe 
hem besondcchde dorperlike 
binnen sincn huwclike; 

^55. hier bi eest een groet deel comen nu 
van dinen mesfalie. Endc du 
ne waers niet, daer men doeptc di, 
Lanceloct geheten, ende daer bi, 
Galaüd was dijn name daer, 

240. endc dijn vader biet di daer naer 

Lanceioety om dal sijn vader also biet. 
Nu vare wcch, dunemogcs niet 
dese aventuren niet inden meer 
bidien dat di seide eer. » 

245. Ende Lanceloct was berde blide das, 
als hem vertellet ^bs, 
dat sijn moderlevededoc; 
ende hi sprac den goncn toe, 
die iegen hem sprac daer nare : 
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^riO. hi vraclidcm lioc sijn name ware , 

cn<lc hoc (Intincnnc dacr in sloech, 
cndc ofl lii levende was oft doet. 

Hi anlwerde hem : < In sal u 

van al desen herechlen nu. 
2.^)5. Ie was loseps van Aramaliën, 

die Ihesus, den sone Marien, 

wilen vanden ernec dede, 

ende dal Heyle-Grael mede 

in dil lanl brachl; ende nu (eslonden 
200. gedogie dil om enen sonden, 

die ie ende min sone daden, 

dese grole ongcnaden 

cniie deseanguisse; ende min soene, 

Fesyman geheten, enlie gone 
265. legel in die vresseiijesle plage nu 

van alder wcrelt, seegio u, 

daer menech vernoy gcseiel es 

wandelendcn ridders, sijl seker des; 

ende en hadde niel gedaen 
270. mijns oems bedinge, sonder [waen], 

wi waren verdoemt te samen, 

beide van zielen ende liebamen ; 

ne mare, om die bede, 

die min oem over ons dede, 
275. hebben onse zielen genade ; 

ende over onse mesdaden 

mote wi in desen rouwe sijn al, 

tole dal di gene comen sal, 

die ons Ie Icvercren sal van desen, 
280 ende dat sal binnen xxx- iaren wesen. 

Nu sech mi, live neve, wallu 

hier af raiekes Icdone nu? » 

— «Ie sads ember proven, » seidi. 

Hi seide : < Soe doel dal ie rade di : 
285. heef hier onder i steen op, ende daer naer 

vanden walere, dattu vins daer, 
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bencltc dijn ansichtc, ende dan 

en sal di dit vier niet comen an. 

Ilets dwater, daer di pape roet plcecht, 
290. tijn tidcn dat bi messe scecht, 

sijn hande met te dwanc, als hi 

onsen ITerc nuttct; ende doe di 

dit in enc^e andere roaniren, 

gi sul ter ombe sterven scircn. '» 
295. Lanceloet dcde alsoe, ende daer naer 

gine bi ter tommen, ende was daer 

alsc lange als bijt mochle gedurcn. 

Doe gine hi ten lieden, die tier uren 

daer buten na hem ontbeide doe, 
500. ende hi seidc hem lieden alsoe, , 

dat hi niet nc haddc gedaen. 

Die gode man seide tot hem saen, 

die hem gram dochte wescn : 

« Herc, en sijt niet gram van desen, 
50,^. want geen man die nu levet, 

dit macht te indene bevet. 

Gi hebt sulke ere daer of, 

dat gi gedaen hebt int kerchof, 

dat gi di al re beste riddere sijt, 
510. die hier ooit in quam vor desen tijt, 

nochtan hebberc gesijn, wies wondert. 

bier binnen meer dan v°. 

< Die gene sal sijn * seidc Lanceloet, 

« goei ridder, welic wel, sonder genoet, 
515. die inden sal die aventure. » 

Daer quamcn te hem tire ure 

vele begeven re liede, dien daer 

ene lei tire volgede naer; 

ende die begeven liede baden 
520. dien van daer binnen, bi staden, 

om Galaad, die ut sire tommen was. 

Si vrageden weder den anderen das, 

waersi gevreisten, dathi 

uier tommen was. Doe seitsi, 

525. dat enen man van Galics van den done 

37* 
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te vorcD quam ia sineo visiooe, 
dacr te vorca over «ix* dage, 
datmen den naesten daeh bi lage 
na Assencie vinden soude alsoe. 
350. Lanceloethiven op die orsbare doe; 

cnde si vordcnc met hem in haer warde, 
ende Lanceloet voer sine varde. 

Die vanesor, die gode man , 
sprac daer na sinen sone an : 

35.^. c Wat soustu hebben gewonnen 
oftu te vechtene hads begonnen 
iegen dese riddere, die es 
die beste van den goeden, sijt seker des; 
ne haddi niet vrome riddere gewesen, 

340. hine haddc niet bcstaen van desen. • 
Ende die ioacfrouwe gebrochte daer 
Lancelote, ende seide daer naer : 
« Ie hcbbe u lange gevolget mede 
om te siene uwe vromechede, 

345. ende ie hebbe so vele gedaen, 

dat ie uwen name weet, sonder wacn. 
Nu wiliic varen, op dat gi mi 
oriof wilt geven. » — Doe seide hi : 
< Hoe gewetti minen name dan? » 

350. Si seide : < Daer u die voes sprac an 
int hol , hordic wel dat si 
u Lanceloet biet mede daer bi. » 
— « Ende Lanceloet seide : « Nu biddic u, 
om dies live die gi meest mint nu, 

355. dat gi hier af nimane niet 
ne gescct, vor dat gi siet 
hoe mi mine queste sal vergaen ; 
want vanden mesfalle, sonder waen, 
dat mi gesciet es, hebbic scame groet. » 

3G0. Doe seide die ioncfrouwc : < Lanceloet, 
in saclt secgcn mar tere 
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steden, ende daermeo uwe ere 

wachten sai , alse wel alsc gi 

selve sout willen wachten. » Ende daer bi 
365. deetsi hare hem te kinne daer, 

ende seide hoe si hem volgede naer. 

Ende daerna scieden si daer doe, 

ende hi reet tot tirthetide toe. 

Hi quam tenen foreeste, daer hi sach 
370. dat een nauwe pat dore lach. 

Doe werd hi -ij- ridders geware, 

die den inganc hoeden dare; 

want costume daer int lant was, 

weltijtdatmcD geware werd das, 
375. dat vremde ridders quameu int lant, 

datmen die passé hoedde te hant. 

Ende alsi bat naer quam, worden si 

andea scilt geware, dat hi 

hadde gereden op di karre. 
380. Doe ontbodense hem, al errc, 

bi enen sciltknecht, also houdc, 

dat hi weder keren soude; 

want soe onteert man, als hi was, 

nc ware hem niet sculdech das 
385. tonderwindene tenegen tiden, 

dat hi dore soude willen liden, 

daer die goede liede, inden dagen, 

mencch werf te lidene plagen. 

Lanceloeten andwerder niet toe 
390. wat hem die scilt seide doe; 

ende als hi bat naer quam den gonc, 

ripen si op hem : < Putcnsoene ! 
• quact gelovech Karretier ! » 

Lanceloet was een deel int horen fier, 
395. ende seide tot hem selven daer nare, 

dat gene so goet ridder nc ware. 
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VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



XI. J9nedi0 anttDoord van t)tglm$ acn ccnen gekant 
it^ kontn06 van JFrankriik. 



Toen Viglius namens den koning van Spanje» voorzitter was 

van den lioogcn llaed te Brussel , gebeurde het eens, dat een 

gezant nit Frankrijk aldaer vóór hein verscheen, en hetgeen hy 

in den naem van zynen koning te vragen had^ in het fransch 

voordroeg, zoo als de nieesten van zijn volk gewoon zijn te doen. 

Viglius antwoordde hem daerop in hel frieseh. De gezant nam 

dit zeer kwalijk, en vroeg hem of hy met zynen koning en mei 

hem den spot dreef, vermits men hem antwoordde in eene lael, 

die hy niet verstond. Viglius hernam dadelijk : < Zoo spot gy 

dan ook mei ons; want ik versla ook uwe fransche spraek niel. 

En « voegde hy er by • zijn wy meer gehouden uwe lael ie 

kennen, dan gy de onze? Wanneer wy in Frankrijk iets komen 

vragen, dan spreken wy fransch. Hel is dus ook billijk, dal als 

gy hier in Nederland iets komt verzoeken, onze lael gebruikt, 

of ten minste zijl gy gehouden u in hei latijn uil te drukken, dal 

door den eenen, zoo wel als door den anderen verstaen wordt. 



Apophthegmata Christiana, ofte Gedenck-weerdige , 
leertame en aerdige Spreuken... Door Wilhelmos 
Baudabtium, van Deynse. Amsterd. 16Ö7, in-i*. 
D. I, bl. 297.!298. . 



OORKONDEN BETREKKELIJK HET KARTIIUIZERS-KLOOSTER, DY GENT; DE GESLACH- 
TEN VAN ARTEVELDE, VAN KORTRIJK, VAN VAERNEWIJCK, VAN HALEWIJN, VAN 
DER STRATEN, VAN MOERKERKE; DE DUITSCHE HANSE, ENZ. 

1508-1483. 



De slukken, die ik hier opneem, behooren tot het Archief 
van het Karlhuizcrs - klooster , hetwelk ten jare 1528, ie 
Royeghem by Gent gesticht was, en dat, tydens de zestiende 
eeuw, eerst uilgeplundcrd, en in t578, als te dicht by de stads- 
muren gebouwd, afgebroken zijnde, eindelijk in 1584 binnen 
Gent op nieuw werd ingericht. Alhier bleef het bestaen tot 
in 1783, wanneer keizer Joseph II, dit en talryke andere kloosters 
deed afschaffen. 

Tot hierloe heeft men zich stellig te weinig bezig gehouden 
met de oorkonden voortskomcnde uit onze voormalige geestelyke 
gestichten. Dergelyke stukken zijn nochtans doorgaends niet van 
belang ontbloot. Zonder te spreken van de Archieven van eenige 
onzer abdycn, die veel hooger opklimmen dan die van onze herto- 
gen en graven, treft men ook onder de gift- of verkoopbrieven en 
andere akten van latere eeuwen, veel op, dal onze aendachl ten 
volle waerdig is. Soms werpen die stukken een nieuw licht op de 
gebeurtenissen van het tijdvak, waeruit ze dagteekenen, maer 
meestal zijn het onschatbare bronnen, om ons met het burgerlijk- 
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en huiselijk leven onzer voorvaders» met hunne zeden en gewoon- 
ten» met den stact van den akkerbouw , met de wyze van rechts- 
vordering, enz., tydens de middeleeuwen, bekend te maken. Met 
een woord zy leeren ons een aental zaken, waerover men elders te 
vergeefs eenige inlichting zou zoeken. 

liet belang der oorkonden, die hier volgen, zal uK het boven- 
staende opschrift alreeds in het oog loopen, al was het maer omdat 
men als een geluk mag beschouwen, iets te ondekken, hoe weinig 
dan ook, dat met den beroemden Jacob van Artevelde, over wien 
nog zoo veel duister hangt, eenige betrekking heeft. Al deze 
stukken zijn onuitgegeven behalve den giflbrief van Lodewijk van 
Nevers aen de Karthuizers, tot het oprichten van hun klooster 
vergund, die by Miraeus(i), doch niet geheel nauwkeurig en met 
weglating van eenige woorden, voorkomt. 

Zeventien dezer stukken behooren tot de veertiende eeuw, dat 
groote tijdvak, toen de gemeenten in Vlaenderen het toppunt 
hunner macht hadden bereikt, en het volksleven alhier op eene 
verbazende wyze was ontwikkeld. Geen wonder dus , dut die 
oorkonden in de landtael waren opgesteld. Eene enkele maekt 
daerop eene uitzondering : het is de brief van Lodewijk van 
Nevers. Dit stuk, waerby de graef de spraek van zijn eigen 
volk verloochent, steekt zonderling af tegen het getuigschrift van 
de vertegenwoordigers der Duitsche Ilanse, te Brugge, hetwelk 
ten bewyze strekt^ dat ook andere volkeren, in vroegere dagen, 
onze taet verslonden en schreven(^)^ terwijl sommige onzer vorsten 
als vreemdelingen in ons land schenen te willen blyven. 

Deze charters zijn tevens in *t algemeen aenzienlyke proeven 
van den kernvollen en zuiveren prozestijl der veertiende eeuw, die 



(1) Opera dtplomalica, D. IV, bl.266. 

(2) Ik heb dit reeds vroeger aengctoond. Men zie bicrvorcn bl. 41-48. 
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in de volgende zoo langdradig wordt, en mei zoo veel uitheemsche 
woorden opgevuld is. 

Drie dezer akten, namentlijk die van 1508, 1520 en 1525, 
dagteckencn van vóór de stiehting des Karlhuizers-kloosters, 
hetwelk macr in 1528 tot stand kwam. 

De eerste oorkonde is een koopbrief, waerby Thomas van 
Vaernewijck twee bunderen meerseh, die later aen deKarthuizcrs 
overgingen, bekomt. Onderscheiden leden van het geslacht van 
Vaernewijck waren de voorname weldoeners en begiftigers van 
het nieuw gestichte klooster (^), hetwelk in de nabyheid van de 
heerlijkheid Vaernewijck, waeraen zy hunnen naem ontleend 
hadden, gelegen was. Van daer dat die heeren in talryke der 
medegeelde stukken voorkomen, zoodat deze tot het samenstellen 
van eene nauwkeurige geslachtlijst van dit aenzienlijk en aloud 
huis^ met vrucht zouden kunnen geraedpleegd worden. 

De aenkoop door Thomas van Vaernewijck gedaen, gebeurde 
met veel plechtigheid in de balie van 's Gravensteen, te Gent, 
en dat in tegenwoordigheid van 's Gravenmannen, waerondcr 
men voorname heeren en edelen van dien tijd opgenoemd ziet. 

Te dezer gelegenheid druk ik de spijt uit, dat er tot hiertoe 
nog geen werk bestaet,wacrin opzettelijk over den middeleeuwschen 
adel gehandeld wordt. Het ontbreekt vooral aen een boek, waerin 
men de oude heeren en bezitters onzer dorpen nauwkeurig vindt 
opgegeven. By Sanderus en by van Gestel treft men wel iets aen ; 
doch dat is verre van volledig te zijn, en Du Chesne heeft slechts 
die geslachten behandeld, welke met het huis van Gent in verband 
stonden. De hier uiigegevenc stukken leveren stof op voor de 



(1) In het boek ten titel voerende : Preuve tol betoogh dat die van het Geslachte 
moderne van Vaemetcyck zijn de principael Fondateurs én Donateurs vanden 
GodtS'huyse, ofte Clooster van de Carthusers Alsdan residerende tot Roijghem, ende 
nu jegfienwordigh binnen de stadt van Ghendt. Tc Ghendt, by Bauduyn Mauilius 
1670, in-fol., komen de stukken, die ik hier uitgeef, niet voor. 
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lijst der liceren van Drongen tydens de veertiende eeaw. Ook 
komt hier in 1308, een liccr van Lovendeghcm, Jan van der Stra- 
len voor, waervan elders geenc melding gemaekt wordt, en die 
hlykends zijn wapen, tot een geslacht, hetwelk heden nogbestaet, 
behoorde. Ik voeg hier geheel dat stuk in facsimile by. Hel is, 
zooals de meeste charters van dien tijd, uitmuntend geschreven. 
Ik heb er tevens de zegels van doen afbeelden, en het spijl my, 
dal ik, uit hoofde der kosten, niet alle die aen de andere stukken 
hangen, heb kunnen laten op bout of op een steen snyden. Ik heb 
my moeten bepalen tot een drietal , die ik als de belangrijkste 
beschouw. 

Voor hen, die zich op de wapenkundc van vroegere eeuwen 
toeleggen, zouden de archieven van onze voormalige kloosters 
onuitputbare schatten opleveren. 

De tweede oorkonde bevat den verkoop van twee leenen, ge- 
daen vóór de Mannen van den ongelnkkigen Zeger van Kortrijk, 
den schoonvader van Jacob van Artcveldc. Men weel, dat de 
graef van Vlaenderen, eenige jaren later dien Zeger ter dood 
veroordeelde, en hem het hoofd deed afslaen. Ik heb ^-s mans 
zegel, waermcdc hy zelf het stuk bekraclitigde , in hout laten 
snyden. 

Het derde stuk is eene overeenkomst gesloten vóór de Mannen 
van den beer van Gavere, als heer van Vinderhoute, tusschcn 
de drie gebroeders de Meyer, wegens bet bezitten van twee bun- 
deren lands uit een leen van voornoemden heer van Gavere 
afhangende. 

N' IV is de giftbrief van Lodcwijk van Nevers, daer ik boven 
reeds heb van gesproken. 

In het volgende stuk wordt gewag gemaekt van eenen Jan 
Toliins , wiens dochter Margreet in huwelijk getreden was 
met Willem van Vaernewijck. Van dm oud edel geslacht 



( 529 ) 

Tollins , wil men den groolen dichter Tollens doen af- 
staromen. 

De achtste oorkonde is de verkoopbrief van een leen aen 
Jan van Aertevelde, priester. Deze van Aertevelde, of zooals men 
algemeener schrijft van Artevelde, zal wel een bloedverwant ge- 
weest zijn van onzen Jacob van Artevelde, wiens tijdgenoot hy 
was. De overdracht gebeurde op de gewone wyze van dien 
tijd ; zoo zegt men van de verkoopers : 5t ghinghens ute ende 
worpens met alme, ende dader toe met hande ende met monde 
aldat sire toe sculdech waren te doene. Het geheel is . voor de 
oude rechtsgebruiken belangrijk. — N'. IX bevat eene ver- 
klaring over de waerde van den koop door Jan van Aertevelde 
gedaen» en staet in verband met het voorgaende. Een paer jaren 
later, gaf deze dit zelfde leen aen het klooster der Karthuizers. 
Ook het stuk dat deze gift bevat, (n' XIV), is voor al hetgenc by 
hel verkoopen van leengoederen gepleegd moest worden, merk- 
waerdig. 

In de tiende oorkonde, van 6 Maert 1350, verklaert Christina 
van Steeillande, vrouw van Drongen, dat zy geheel voldaen is 
geweest van al de rechten, die haer toekwamen op het goed, 
hetwelk Willem van Vaernewijck aen de Karthuizers had 
geschonken, en ook op dat, hetwelk Lijsbeth van Aertevelde, begijn 
op het hof van Sinte-Elisabeth te Gent, aen hun verkocht had. 
Zie daer wederom eene Artevelde, tijdgenoote en waerschijnlijk 
bloedverwante van den beroemden Jacob. Ik heb den zegel 
van deze Christine, vrouw van Drongen, wier wapen half van 
Kortrijk en half van Artevelde — drie kaproenen, — was, in 
hout doen snyden. 

De iN" XI en XII hebben belrekking op eenen verkoop door 
Thomas van Vaernewijck, en eene gift door Willem van Vaer- 
newijck aen het klooster gedaen. 

In het dertiende stuk verklaert Loenijs, heer van iMocrkerkc, 

39 
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als voogd van Ghrislina van Drongen , dal hy van den Prioor 
der Karlhuizers hel verschuldigde reehl omvangen heeft van een 
leen, hetwelk het klooster aengekocht had. — Het volgende 
stuk heeft op de zelfde zaek betrekking, en is de eigenlyke 
verkoopingsakt van gemeld leen. 

N' XVI is de verklaring door Daniël van Halewijn en 
Gatharina van Drongen gedaen, dat zy afzien van al de rechten, 
die zy zouden kunnen bezitten , of van alle aenspraek^ die zy 
zouden gemaekt hebben op de goederen van het Karthuizers- 
klooster, en in zonderheid op het leen, dat onlangs aengekocht was. 
Zy schelden al wat hun zou kunnen toekomen, geheel en al 
kwijt. De zegel draegt het wapen van deze Gatharina, dat half 
Halewijn en half Kortrijk is. Ik heb dezen laten in hout 
snydcn. 

Het hierop volgende stuk is eene vercijnsing van goederen, aen 
het klooster toebehoorende , gedaen vóór de schepenen van 
Deinze. 

N' XVHI, het testament van Iwein van Vaernewijck, is eene 
allermerkwaerdigste oorkonde. De geleerde professor Matihaeus 
heeft in de vorige eeuw, een vijftiental middeleeuwsehe testa- 
menten uitgegeven (O ; maer onder alle deze is er niet één, dat 
het in belangrijkheid kan halen by hetgene hierachter volgt. 

In den uitersten wil van Iwein van Vaernewijck spiegelt zich 
de middeleeuwsehe ridder volkomen af. Eerst wil hy, dat men 
elkeen voldoe, die met recht iets van hem te vorderen heeft. 
Hy beveelt^ dat men hem in het klooster der Karthuizers by 
zynen vader begrave ; doet eene gift aen deze kloosterlingen, 
alsook aen de Huisarmen van Gent, aen het godshuis van Sint-Jan 
en Sint-Pauwel aldaer en verder ook aen ecnige kerken , waer 



(1) Achter : Andrccc Alciati jurisconsuUi medtolanensis tractatus contra vitam 
monasticam. Hagie-Comitis I7i0, in-io, bl. 327-387. 
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onder die van O. -L. -Vrouw te Meeren, dat is Maria-kerke, 
die oudtijds onder den eersten naein bekend wasC). Hy maekt 
aen eiken van zyne drie bastaerdzonen , Triesiram , Gillc- 
kin en Ghodekin, eenc lijfrente van twee ponden groolen tour- 
noisen 's jaers. Ook zijn biechtvader, heer Iwein van Waeyen- 
berghc wordt niet vergeten. Verder bekomen zyne bedienden de 
eene of andere gift. Zoo moet aen eonen dezer, tpansier, ketel- 
hoed, lappej vorepipen ende anscoen, dat hy pleeght te voeme, 
gegeven worden. Ily beschikt verder over eenigeder kleederen, die 
hy gedragen heeft. Ook zal aen zynen valkenier een groote blaed, 
— eene soort van valk, — gegeven worden. De opnoeming van 
al die giften geeft ons een denkbeeld van de zeden en gewoonten 
der ridders van dien lijd. Opmerkelijk is de formule, waerby 
aen de uitvoerders van zynen uitersten wil volle macht gegeven 
wordt, om, zegt hy, aen al zijn goed hare hande te slane stap- 
pants, als ie gevaren sal sijn van live ter dool, dat te heffene, 
te hebbene, te notene, te piotene , te vrome, te ontvromene, te 
penegheney te vercoopene,.. 

De ridder van Vaernewijck en heer van Wayenberghe, zijn 
biechtvader, hielen beide Iwein, welke naem, zooals men weeti 
aen cenen der helden van den Arthurkring of van de Ronde 
Tafel ontleend is. Ik heb reeds vroeger acngeloond hoe groolen 
invloed het lezen der middeleeuwsche epossen op het kiezen van 
voornamen uitgeoefend heeft C^). Men voege dit voorbeeld by de 
anderen , die ik opgegeven heb. Den naem Iwein vindt men 
meestal door ridders of edelen gedragen. Triestram, zooals een 
der bastaerdzonen van den heer van Vaernewijck hiel, is insgelijks 
eene benaming uit de middeleeuwsche letterkunde genomen; als 



(1) Builen Genl hoorl men nog veelal M eerenkerke ^ in pluels van 31 ariakerke 
zeggen 

(2) C. P. Serrure en A. Voifk-v, te Livrcdc Bandoyn. Hrux. 1836, in-8» bl. XVIlf- 
XXVI. - Ook Vaderiandtch JUuseum, D. Il, bl. 3d.5(>. 
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yoornaera werd hy dikwijls uen onechle, ook wel aen mismaektc 
kiDderen gegeven. 

De voorlaetste der hier uilgegevenc oorkonden is eene gift aen 
het klooster door Daniël^ heer van Drongen en Hansbeke, gedaen. 

Ten slotte komt een nog al merkwaerdig stuk van den 
29''"" April 1482, waerby de vertegenwoordigers der Duitsche 
Hanse, te Brugge verblyvende, bekennen, dat zy uit handen 
van den Prioor der Karlhuizers, te rug ontvangen hebben negen 
brieven en eenen register betreffende de schade, welke die van 
Hamburg, in vroegere tyden van wege die van Holland geleden» 
hadden. Waerom die stukken aldaer ter bewaring gegeven waren, 
en of dit met de gebeurtenissen, welke hier te lande, na de dood 
van Maria van Burgondiê voorvielen, in verband staet, kan ik niet 
zeggen. 

Uit onderscheidene der hier volgende oorkonden blijkt, dat het 
klooster der Karthuizers te Royeghem 's Conincs daly in het 
latijn : Vallis regalis biet; wanneer en waerom het dien naem 
draegt, heb ik nergends gevonden 0). 

I. 

1 Mcl 1308. 

Het si cont ende keiiiic, o^hn den ghenen, die nu siin ende hier 
naer wcscn sullen ende die lïcs^n tsaertere sullen sien ende horen 
lesen, dat Maes van Vaerncwiltc, miin ser Doinaes sone van Vaerne- 
wike, cochte jeghen P.iilipse uten Dale, ser Philips sone wasuten Dale, 
die wonende was bi 's Graven stcne, twee buunre meersch, lettel min 
of lettel meer, de welke gheicghen siin ten ende van der veste tEcker- 



(1) Te vergeefs heb ik naer eenige inlichtingea over het Geotschc Karthuizers- 
klooster gezocht in : D. Pstsi Doslandi. Chronicon cartvfiiente, Colonie, 1(M)8; 
in-kl. 8o. — Ook niet in de Notae ieu elvcidatione» brevet in Doblandi chronic. 
carthvsienëis libros door Thbodobus Petbabub, het zelfde jaer te Keolen gedrukt ; 
alleen wordt in deze werken (bl. 463 en 109) melding gcmaekt van eenen Oswicus 
Bbcanus, waerschijnlijk Oswicus tan deb Beke die om zyne geleerdheid en voor- 
beeldig leven tot Prioor van het klooster van Dijon, in Burgondiê werd beroepea. 
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glicm. Ende die selve twee buunre mersche cochte hi te Heinrix bouf, 
sÜDs socns; van den -welken de voerseide Heinric wart tsvoerseit^ 
Philips man^ behoudeliken dien, dat de voerseide Maes van Vaerne- 
wike ende miin joncfrouwe, siin wiif, souden auden te hare beder 
live. Voert so kende wel de voerseide Philips, dat hem ghenouch 
ware ghedaen ende wel vergolden van den voerseiden twee buunre 
meersche. Ende voert so ghelovede hem de voerseide Philips^ up hem 
selven ende up al^ dat hi audende es van den here van den lande, dats 
te welene, van den graefscepe van Vlaendren, warant te sine, quite 
goct ommc quite peenghe. Dit was ghedaen bi wette ende bi vonnesse 
ende bi wilcore vandenherc ende bi vonnessen van den mannen in de 
baelge van 's Gravensteen te Ghent. Hier over waren alse 's Gravenman : 
miin here Jan van Lovendeghem van der Straten, miin here Dicderic 
Noethaec, der Diederic de Vos, Symoen van Vaernewike, Wasselin 
Bruusch ende Gielis de Hont. Ende omme dat dcse tsaerterc sal bliven 
goet, vast ende ghestade, so hebbic Goesin van Wielsbeke, balgu in 
dAudeboerch , ende wii manne voerseit gheanghen onse propre seghele 
an desen jeghenwoerdeghen tsaertere. Dit was ghedaen int jaer ons 
Heren als men screef ii. ccc. ende achtc, up den hiersten dach van 
Meye. 

De eerste zegel is verdwenen. De andere vijf zijn op 
het hier bygevoegd factimile afgebeeld. 

II. 

SI July 1520. 

Ie Soi uten Hove, bailiu mijns heere Seghers van Curtrike, riddere, 
Soijur Abelijn, Segher van der Wostinen, Symoen van Baerle, Meiijs 
van den Acrde ende Jan de Brune, manne mijns heere Seghers voer- 
seit, maken cont ende kenlijc allen den ghenen, die desen tsaertre 
sullen zien ende hoeren lesen, dat quam voor ons manne voerseit ver 
Meergriete, Pielers Meiers wijf, ende verkende, dat soe hadde ghe- 
cocht drie leene : deen jeghen den heere Willem Crulie, dandcr 
jeghen Wouter den Moer ende zijn wijf, ende terde jeghen W ontren 
van den Driesce. Te welken voerseiden driën leenen ver Meergriete 
voerseit wcttelike quam. Daer begheerde de voerseide ver Meergriete, 
dat men zoude die voerseide drie leene legghen tcenen vullen coepevan 
tien ponden parisiseende teere mansceep; ende daer wij manne voerseit, 
ghcmaent vau Soije uten Hove, onsen wetteliken maenre in die tijt, 
wat sculdech ware te wesene met den rechte, daer w ijsde wij manne 
voerseit, dat men vraghen zoude mijn heere Segheren voerseit, oft zijn 
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wille ware endc hire toedoen wilde zijn consent. Ende daer quam de 
voerscide mijn heere Scghere, ende kende, dat wel zijn wille ware 
ende dedep toe zijn consent. Ende daer, wacr wij manne vocrseit, ghe- 
inaent van Soije uten Hove, onsen wetteliken maenre in die tijl, wat 
sculdech ware te wesene metten rechte, doe w ijsde wiji(l) nianne 
voerseit, omme de redene, dat was mijns heere Seghers wille voerseit 
ende hire zijn consent toe dede, dat wel ende wettelike wesen moehte, 
die voerseide drie leene te legghene teenen vnllen coepe van tien ponden 
parisise ende teere mansceep. Ende alle dese dinghen voerseit waren ghe- 
daen wettelijc bi maninghen van den voerseidcn Soije, mijns heere 
Seghers bailliu voerseit, ende bi wijsdoume van ons mannen voerseit ; 
ende d^terquam ver Meergriete voerseit ende dede mansceep mijn heere 
Seghcrcn voerseit van dien selven leene ende deder of al dat soe scul- 
dech was te doene. Ende omme dat ie Seghere van Curtrike, riddere, 
wille, dat alle dese voerseide dinghen blivenghoet, vast, ghestade ende 
wel ghehauden, soe hebbe ie descn jeghewoerden tsaerlre beseghelt 
met raiiien propren seghele endc met Sois, mijns baillius, ende mire 
mannc voerseit in kennessen der waerheeden ende in meere vastbeden 
met haren seghelen utchanghendc. Dit was ghedaen int jacr ons 
Heercn als men screcf dusentceh drie hondert ende tuintech, (Sater- 
daghes voer Sente-Mariën Machdalcnenendach. 




Origineel op perkament, nog voorzien van drie 
zegels in groenen was. De eerste van Zeger van 
Kortrijk stael hier afgebeeld. De (weede met : 
s^soi TANDs?i HOYB, heefteen burgondisch kruis. 
De derde zegel van Soijur Abelijn^ de vierde, 
zestle en de^acbtste, van Seger van der Wos- 
linen, van Sijmoen van Baerle en van Jan de 
Brune, zijn zoogoed als geheel verdwenen. De 
zevende is tamelijk wel bewaerd. Hel wapen 
is een hamer tusschen twee kruiskens; het om- 
schrift luidt: t cvsATi DE WK8B..BR. Op hel 
perkamenten bandjen, waeraen het zegelljcQ 
hangt, leest men : illelrjs van der Aerde. 



(I) IKi>ï, aidu*. 
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111. 

i^ Apiil ioiH. 

Het si cont cnde kenlic allen den ghencn, die desen scharlre zullen 
zien ende horen lesen, dat Jan de Mcyer, Wouters Mcyers sone, 
van Vinderoute, heeft wetleleke ghegoed sine broeders, Pietre den 
Meyer ende Gillis den Meyer, tote tueen buunren lands uten leenc, 
dat Woutre de Meyer houdende es te Vinderoute van miin heerc 
van Gavere. Van den welken leene Woulre de Meyer vorseit es man 
roiins heeren van Gavere. De welke tuec buunre lands Jan de Meyer 
vorseit heeft bewust ligghendc in Vinderoute : deen buunre in de 
merseh te Westackere ende dander buunre in Cleene Boedoncskiin. 
Ende ware dat sake, dat yet ghebrake an dese vorseide tuee buunre 
lands, dat ghebrec soude Jan de Meyer vorseit vuldoen melter Hurst 
naest den Cieenen Boedoncskiine ligghende, ende vort up al dleen, 
dat Woutre de Meyer vorseit houdende es, daer ander liede man af 
sÜQ mijns heeren van Gavere vorseit, ende vort up al dhervachlich- 
hede, die Woutere de Meyer houdende es, so war dat soe ghelcgen 
es. Vort es te welene, so wellijt dat Jan de Meyer vorseit zal willen 
deelen have ende kateile, so moet Jan vorseit inbringhen al so zulke 
have ende also zulke kateile, alse hem ghegheven waren in hueleke. 
Vort es te welene, so wat gode dat Pieter de Meyer ende Gillis de 
Meyer zullen hebben ghecreghen met vadere ende moedere, dat goed 
zullen Pieter ende Gillis moghen houden buten ghedeele, zonder yet 
in te bringghcne ofte ymene te deelene, zonder fraude ende malen- 
gien. Vort mach Jan voerseit houden also zulke husingghe, alse hi 
vinden zal up de herstcde in Vinderoute, na ons sfader liif ende na 
onser moeder, zonder eeneghen deel te done sinen broeders vorseit 
van den vorsciden husingghen. Vort es te wetene, dat Woutere de 
Meyer vorseit ende joncvrouwe Marie, siin wetelekewiif, bliven mach- 
tich van al haren goede, gheliic of alle dese pointe, die hier vor- 
screeven siin , niet en waren ghedacn no ghemaect. Vort es te wetene 
waromme Jan de Meyer vorseit dede dese goedinghe ende dese effe- 
nigghe sinen broeders vorseit, gheliic dat hier voorscreven es. Dit 
was ghedaen, omme dat Pieter cnde Gillis, ghebroedere vorseit, souden 
willen ghedoghen, ware dat sake, dat Jan de Meyer vorseit eer storve 
dan Woutere de Meyer, siin vader, dal Jans Meyers ghetraude kint 
soude wesen in de stede van sinen vader, gheliic dal Jan de Meyer 
vorseit soude of hi leefde endesiins vader doet ghebede. Ende omme dat 
wi Pieter ende Gillis, ghcbredere vorseit, willen, dat alle dese pointe, 
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glieliic dat si hier vorscreeven siïn, bliven goed, vaste eade gheslade 
in hem zclvea ende wel ghehouden, de welke pointe siin ghemaect 
bi ghemeenen maghen ende vrienden ende bi consente ende bi over- 
cendraghene van ons driën : Jan de Meyer ende Pieter de Meyer 
ende Gillis de Meyer, ghebroeders vorseit. Ende omme de goedingghe, 
die ons Jan vorseit heeft ghedaen, so hebbe wi Pieter ende Gillis» ghe- 
broedere vorseit, quiteghescolden alle de leene,daer Wouterede Meyer 
vorseit man af es. Alledese pointe, gheliic dat si hier vorscreven siin, 
siin ghedaen wetteleke bi manighen van Ghqrraerde van Boelaer, 
baeliu miins heeren van Gavere vorseit, ende bi wiisdume van Boidene 
den Meyer, Pieter de Meyer, Boidiin de Tolnere, Jan van der Eeken, 
Daneel de Mey, Jan Herman, manne miins heren van Gavere vorseit, 
alse van den vorseiden leenen ; ende bi vonnessen van Pietere den 
Meyer^ Seger de Tolnere, Jan Boiin Siegeers sone. Roegeer de Tol- 
nere, Wouterc van der Straten, Arnout Goethals, scepenen miins 
heeren van Gavere, alse van der hervachtichheden ende haven vorseit. 
Ende omme dat alle dese dinghen vorseit wel ende wetteleke voere 
ons ghedaen siin ende verclaert bi wette, bi maninghen van den 
heere ende bi wiisdume van den mannen vorseit ende bi vonnessen van 
scepenen vorseit, al soe hier vorscreven es, so hebben wii Gbeerraerd 
van Boelaer, baeliu vorseit, Boidin de Meyer, Pieter de Meyer, Boidin de 
Tolnere, Jan van Eeken, Daneel de Mey, Jan Herman, manne miins 
heeren van Gavere vorseit, ende Pieter de Meyer, Seghcre de Tolnere, 
Jan Herman, Jan Boidin Siegeers sone, Rocgeer de Tolnere, Arnout 
Goethals, Woutere van der Straten, scepenen vorseit, desen schartre 
bezeghelt met onzen zeghelen hutehanghcnde, in kenlijcJieden der 
waerheid. Dit was ghedaen in jaer ons Heeren alse men screcf m.gcc. 
ende x\v, den derden dach vore Sente-Marcs dach. 

Origineel op perkament, waeraen dertien zegels hebben gehan- 
gen, de ecne in groenen^ de andere in rooden was. De derde en 
dertiende zijn verdwenen. De cersle zegel : f s* gbrardi de boe- 
lark, hel wapen uitgebrokkeld. De tweede, in rooden was : f s*noiDi 
DE MEYBRB, drie balken, waerdoor een keper. De vierde, in 
rooden was : s*boidi de tolnere, een klimmende leeuw. De vijfde: 
s*UN TAN EEKB, een tak van eenen eik. De zesde : -f s*daniel 
DE mei, een driedubbele tak of mei, waerdoor een balk. Do 
\ achtste, in rooden was : s* ... de tolnere, een lam of Agnus Dei. 

\ De negende, in rooden was : s^an p. boidini...; de kop van eenen 

^ ram. De tiende onduidelijk. De elfde, in rooden was: s* arnovt 

\ GOETHALS : eeu vogel , waerboven eene ster. De elfde : s* wott^ 

VAN der strate, cen doodgeschoten en op den rug vallende hert. 



( 537 ) 



IV. 

3 Macrt 13i7 (i3i8). 

Nous Loys, cuens de Flandrcsetde Nevcrs, faisons savoir h touz, que 
nous quatrc boniers de tcrrc, gisans hors des fortresces de no ville 
de Gand, cns ou lieu que on appielle Royenghcem , dalcs Ie rivière 
dele Lis, pardevers Tronchièncs, avons, pour faire et cstablir un lieu 
et liahilatton de frères Cliarlrouz, et pour Dieu tout premiers et pour 
les prièrcs que li dil fpcre feront et debvront faire pour nous, nos 
pnfdecesseurs et successeurs, et aprcs pour les prijères que no amé 
cschevin^ consaulz et boine gent de no ville de Gand nous en ont 
faites, quiles, absolz et afranchis, quitons, absolons et afranchissons 
h tous jours pour nous, noz boirs, nos successeurs, de toutes rentes, 
revenues, debtles, servitutes et exactions apparlenans k nous, et des- 
quelcs Ie dille torre est et estoit kerkié, oblegic et redevanle envers 
nous et envers nos bries de no Rspier de Gand ; et les ammortissons 
dës maintenant, sauve ce que Ie fondacion et la garde et la jurisdiction ; 
aussi de touz meiTais et excez, qui i avenront d'autres personnes que des 
frères ourendus d*yccli lieu, en remaingnent et reinanron-t a touz jours 
envers nous et envers nos lioirs et successeurs. Et par ensi que ceste 
lettre doit ostre raporlëe h nostre procbaine renenghe par devant nos 
renneurz et certains cbierkemanages et bonnages fais de la dicte terrc 
et ostée et deseurée de no bries de no dit Espier de Gand, par loy et 
par jugement, en Ie maniere qu'il appartient et que drois et raisons 
donnent, et appellés a ce ceauz qui i sont k appieller. Par Ic tiesmoing 
de ces lettres scellëes de no séel, faites et données & Gand, Tan de 
gréce mil trois centz vint et seept, Ie tiereb jour du mois de March. 

Par Monseigneur et son consel , prësens monseigneur Wautier de 
Harlebekc, monseigneur Bloc, cbcvaliers, monseigneur H. Braem, 
monseigneur S. de Mirabel, chevalier, Roger Briseteste. 

Mèiior. 

De zegel, die aen enkelen staert liing, is afgerukt 
Op «len rug slacl : Lillera pn'ncipiidH timorli- 
zationis comifis Ludovici llll°r bonariorum terre 
Huper que motiaxteriutn nostrum fitiim est^ ac 
quiintioniê reddiluum qnt'bns cideni ohUgaiur, — 
Gheregisfreert in den Slapere^ f. I . Eenigs zins 
onnauwkeurig en onvolledig uilgrgeveninMiRABi 
Opera diplomuf:'cu, IV, bl. 2üü. 
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V. 

4 April 1339. 

CoiUcnde kenlec si allen lieden, dat ie Magriete, Jhan Tollios doch- 
ter, Willems wijf van Vaernewike, wille ende begherc, dat alle de din- 
ghen, die hier na volghen in dese codicille bescreven, vuldaen worden 
ghelijc niinen teslamenle, ende dat icker in wederoepe, dat dat wede- 
roepen si, ende dat icker toe doe, dat dat ghegheven werden. Ende dat 
men desen brief steken wille docr miin testament ende bezeghelne met 
minen zeghele ende met meester Willems zeghele, miins prochipapen. 
Int eerste becommeric alle mine leenc, die ie houdende hem, iii jaer 
lanc de bladinghe, omme mede te vuldoene ende te gheldene miin testa- 
ment; ende comterict over, dat willic dat mine testamenteyurs gheven 
in aelmoesene^ daert hem goed sal dinken. Vort willic, dat Willem 
van Vaernewike behoude have ende erve ende cateyle, alle die mi toe 
behoren ende die wi te ghadre houdende sijn, omme dat hi sal moeten 
ghelden mine huutvaerd, restoor, scult ende almoesene. Vort willic, 
dat Willem vorseit, omme de commere ende laste, die hem bliven 
zullen na mi, dat hi behoude alle de bladinghen tsinen live, die comen 
sullen van den tween leenen , die wij ghemene cochten, de welke ie 
onlfaen hebbe in manscepen. Vort moet Willem vorseit be^isen ende 
besetten herfelike inde Hasselt, vi* pont parisise tsjaers; ende ie gheve 
•xii- fi§ parisise tsjaersdaer toe, die miin joncfrouwe van Zedelghem, miin 
move, bewisen sal ende sculdech es te bewisene. Ende dese •xviii- ü 
parisise zullen heffen de Tsaerlereuseeuwelike midsdat si messe zullen 
doen dageliix over mine ziele. Ende van desen vorseiden xviii- q parisise 
zullen sij gheven den nonnen te Ecloc -xi-s. parisise tsjaers, teerepitan- 
ciën ende te miins vader jaerghetide; ende si zullen gheven -xx- s. 
parisise tsjaers in Vroendije, ghelijc dat daer gheteekent es , te miere 
moeder jaerghetide. Dit was ghedaen int jaqr ons Heren als men 
screef m.ccc. ende xxxix. , tSondaghes voer ouser Vrouwen dach» 
dat zoc ghebootsceepd was. 



l)c Iwec stukken onder N® V en VI, bestaen 
sIcclUs in kopy op een los vel perkament. 
Het schrifl schijnt iets later dan deaktenzcIvcD, 
doch behoort nog in allen gevalle lot de tweede 
helft der veertiende eeuw. 
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VI. 

ü April 1339. 

Kcnlcc si allen den glicnen, die du süq ende hier naer wcseii 
zullen, dat joncfrouwc Agnees van Zcnelghcm in propren pcrsocne 
heeft ghelooft joncfrouwen Grielen, Willems wijf van Varnewijc, 
te bezettenc ende te versekcrne wel ende sufliciantelike twalef SS 
parisise sjaers up herfachtechede har toe behoerendc, ligghende te 
Zenelghem, dacr joncfrouwe Griele, Willems wijf vorseit, wel ende 
suiïiciantelekc up versekert zal siin, als van der vcrsterflen van 
Oliviere van Zenelghem, baren oem. Vort heeft joncfrouwe Agnees 
vorseit ghelooft de vorseide twalef fê parisise Isjaers Ie bezellene jonc- 
frouwen Grielen vornoomt vor de wet, daer de vorseide herfachtechede 
gheleghen es^ (eerst als daer wet ghemacct ende ghestclt zal sijn ende 
dan zal dit belof, twelke hier ghedaen es, te uieute sijn ende van 
gheerre werden. Ende ware so sake, dat joncvrouwen Grielen vor- 
noomt coste ofte scaden quamen als ommc de vorseide bezettinghe te 
vervolghene, die coste ende die scaden heeft joncfrouwc Agnees vorseit 
har ghelooft up te rechtene ende ghenouch daer af te doene sonder 
minderinghc van den principale. Dit ghelof was ghedaen vor scepeneu 
van der Kuere binnen Ghendt, den her Gheraerde den Neut, den 
her Janne van Slcenbckc ende den her Ueinrikc Ghoelhalse, up 
den twe ende twintichsten dach van Aprille, int jacr dusentech 
drie ondert neghene ende dcrtech. 

Aldus stact in Scepenen bouc van den zelve jarc. 



VII. 



8 Fcbraary I34ÏJ. 

Wij Willem Wieric, Jhan van den lïovc. Dancel van Walcnbeke 
ende Willen van den Moortre, als schepenen in Doinzc in dcscn tijt 
mijnts heeren van Vlaendren, doen te wetene allen lieden, dat Pieter 
de Moelnare ende Katelinc, sijn wettclikc wijf in descn tijt, hebben 
ghchuert ende ghenomen in erflikcn pachtc jhcghen den pryocr ende 
jhcgheut convent van den Tsaertrocsen bij Ghent, ccncn bculc, 
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ccn ont blinder groet, gheleghen buten Doinzc (er Stoet, ter mersehcy 
tussehen Jan Sammans iant was, ane de west zidc, endc Jan van der 
Lenden Iant ane do oest zide. Ende te dcsen beulc behoort de drie- 
deelc van eenen halven scope; ende daer of geeft men mïnen heerc 
van Vlaenderen twalef schele parisisc tsjaers te renten. Ende es te 
welene, dat Pieter de Molnare ende Kateline vorseit hebben den vor- 
noindon bciilc ciu\e met al dat (er toe behoort, metten driedeelc 
vanden halven scepc, verpacht om sessc pont pa risiseerveleke tsjaers, 
al sulc payment als onse heerc van Vlaendren sal doen ontfaen van 
sinen lijfrenten, ende die te bclaelne telken Kerssavonde. Ende Pieter 
ende Rateline vorseit ende hare nacommers, sullen moeten gheldcn al 
de rente, die uten vorseiden beiilcke ghaet,sondor vcrminderinghe van 
don vornomden sesse ponden parisise tsjaers. Ende es te wetene, dat 
Pieter endc Kalclinc vorseit, noo hare na oomraers, ne sullen den vor- 
seiden beulc, noo niet dalter toe behoort, roet lijf renten, noo met 
erfliken renten, noo met gheenen andren laste becorameren ofte be- 
snaren, noo laten besuaren onde bccoromeren, het en ware bij wetene 
endc concente van den pryoer ende covente van don Tsaertrocsen vor- 
seit. Ende gheviel, dat Pieter ende Kateline vornomt, ofte eenieli van 
baron nurcommcrs, den vorseiden pacht ghchclic niet betaelt en 
hadden te Sentc-Jans niesse, in midden somere naest volghende, den 
vornomden termine van paymentc, so sonde de prioer ende convent 
van don Tsartroescn vorseit hare bant moglien slane ane den vorseiden 
bonlc ende ane nl dalter toe behoort ende ane al dat sier up vonden, 
mot den dricdeclen van den vorseiden balvon schcpe, sonder ceniehe 
andere wellolichedc der toe Ic doono, endc haren wille ende hare 
profijt der mede te doenc, alse of dos vorscils pachts noeint niet 
ghcsijn en haddo. Ende Pielcr endc Kateline vornomt, ofCc hare 
naoomniors, dien deson pacht aldus ghcnomen worde, sauden den 
pryoor ende convente van don Tsaertrocsen vorseit moeten betalen 
alle dachlerstcUe, die mon hem (achter van don vorseiden pachlc ware 
onde alle de oosten, die sij ghcdacn sauden hebben om me dose saken ; 
endc hier inno sauden sij gholooft sijn bij haren siniplcn woerden. 
Ende allo dcso voopscrovono woordc ondo poinio, endc cIc sonder- 
lingho, wol endc noyalic lo haudeno ondo Ie volcommcno, so heb- 
bon Pieter onde Kateline vorseit, over hom endc hare naercommcrs, 
belooft endc ghooonoontecrt, dat men tghcbroc der af saudc moghen 
verhalen ane hom, die inlghobrcke vonden worden ende an al thare, 
war dal gheleghen ware. In kenncssen dor wareden hebben wij sclie- 
ponon boven ghcnoml dcsen Tsaertre ghesegholt, elc van ons roet 
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sinen propren zeghele Iiuulhanglicndc, ter bede ende coocente van 
parliën vornoml. Ghedaeii int jacr mcccxlv, den viii'**" dacli van 
Sporkcle. 

Met vier zegelljens in bruinen was, hangcn<lc oen 
dubbelen stacrt. De eerste zegel :-hs cvi-i.lel- 
M.Yvie-Ric: ilrie roozen, waerovcp een dwars- 
balk. De tweede : ^t- s. iea iiove : een 

schild men kleine uilschulpingen; in hel boven- 
deel drie sterren. De derde: s. dane — l van wal- 
endeke: een schild met drie kepers; in eiken der 
bovenhoeken eenc ster. De vierde : s. will -elmi 
DB- MORTRE : cfu moorcnhoofd. 

Vin. 

16 December 1349. 

Wij Jan de Ghousmet, de oude, baillin ende weltelike maenre 
Jans van Woudringhem, die men heet uier Straten, Gillis Vrient 
ende Pietcr de Meyere, manne mijns iieeren van Vlaendren, glie- 
leent Janne van Woudringhem , alse sine huusghenote van Rasen 
Onredenen, bailliu van der Ouderborch in dien tijt, dat dit ghedacn 
was, omme wet mede te doene in de sake, die hier navolghet; ende 
Jacop firuusch, Bertelmeeus de Hont ende Jan de Hont, manne Jans 
van Woudringhem vorseit, doen te wetene allen den ghenen, die 
descn jeghenwordeghcn Isaertere sien zullen ofte horen lesen, dat 
voer ons sijn eomen in propren personen, alse voer heerc ende 
voer wet, joncfrouwe Jane, Ghecraerds wijf van Kersine, ende 
Gheeraert vorseit, hner man, die hare weltelike te voghede ghc- 
gevcn was, ende jonefrouwc Mergriete van Kersine ende Heinric 
Damman, haer man, die hare weltelike (e voghede ghegeven was. 
Ende kenden ende verlijden, dat sij vrrcocht ebben wel ende welte- 
like den here Janne van Aertevelde, priester, een leen van viertiene 
pont parisise Isjaers eeweliker rente. Ende dit omme ene somme van 
ghelde, waer af dat hare joncfrouwe Jane eiule Gheeraert, haer voghet 
vorseit, ende joncfrouwe Mergriete ende ücinric, haer voghet vorseit, 
kenden vergolden eude al belaelt in goeden, ghcreeden ende wel ghe- 
telden pengen, so dat sijs hem wel ghepait hihlen. Dit vorseide leen 
ebben de vorseide joncfrouwe Jane ende Gheeraerd, haer weltelike vo- 
ghet, ende joncfrouwe Mergriete ende Heinric Damman, haer weltelike 
voghet, bewijst up Jans leen van Woudringhem ende up al, dallcn 
Icene toebehoert, ligghende in de prochic van Lovendeghem; dwelke 
leen Jan vorseit hout van mincn heere van Vlaendren. Ende dit 
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tH;ii vaü >fieHioue |>oodeii parisisc tsjacrs es ene iitegoedinghc, die de 
^uix'ide iaiivan Woudringhcm ghedaen liccrtjoncfrouwen Janen,siere 
^u>ler« up sija vorseide leen» alsc over hare derde, dat hare verstaerf 
\4« \adrc ende van inoedre int vorseide leen; ende goedesc der in 
xkeiteiikebi maghen ende bi vrienden ende bi joncfrouwcn Mergricten, 
^ttcu wetteliken wive, omine hare de vorseide viertiene pont parisise 
t>jaers van hem in leene Ie hondene, ende ward daer af Jans, 
bacr» broeders man, met enen paer anscoen te co pe ende ten ver- 
suuke. Ende aldus so sal der Jan van Aerteveide ende sine nacommers, 
bringliers van desen tsacrtere, besitten ende behouden cervelike ende 
eewelike dese viertiene pont parisise tsjaers in leene van Janne vau 
Wondringhem ende van sinen oire ende nacommers, met enen paer 
anscoen, bewijst up svorseids Jans leen, dat hi hout van minen heere 
van Vlaendren. Ende te desen vorseiden leene van viertiene pont 
parisise Ijaers ceweliker renten waren ghedaen wettelike drie Son- 
daghcs kerchghebode ter stede, daer men de ghebode seuldech was 
te doene, van viertienacliten te viertiennchten. De welke ghebode 
luver ende vry quamen uter kerken, sonder calainge ende sonder 
wcdcrsegghen van hiemene. Doe maende de bailliu de manne watter 
joncfrouwe Jane ende Gheeraerd van Kersine, haer voghet, ende jonc- 
frouwe Mergrictc, haer lieder dochter, ende Hcinric Damman, haer 
voecht, vocrd toe seuldech waren te doene, onime hem lieden tontgoc- 
dene ende lonthecrvene van den vorseiden leene van viertiene ponden 
parisise tsjaers. De manne bespraken hem ende wijsden, dat de vor- 
seide joncfrouwe Jane ende Giiceraert, haer voght, ende joncfrouwe 
Mergriete, haerdochter, ende Heinric Damman, haer voght, updroughen 
den heere in handen (vorseide leen te scr Jans bouf van Aerteveide vur- 
seil, alse coepre, of sgheins bouf, die der ghiften weerdech ware; ende 
hel ward alsoe ghedaen. Doe so quamen de vorseide joncfrouwe Jane 
ende Gheerart van Kersine, haer wettelike voght ende joncfrouwe Mer- 
griete vorseit ende Ilcinric Damman, haer wettelike voght, ende drou- 
glien uppe den heere in handen dit leen van den viertiene ponden 
parisise tsjaers vorseit ceweliker renten, Ie ser Jans bouf van Aerte- 
veide, ende ghinghens ute ende worpens met alme,ende dader toe met 
hande ende met monde aldnt sire toe seuldech waren te doene. Ende 
voert so quam voer heere ende voer wet Diederie van Kersine, jonc- 
frouwcn Janen ende Gheerards vorseits sone ende outste oir, met 
lleinrike den Amman , die hem wettelike te voghede ghegheven 
was , ende conscn leerde met sinen voght desen vorseiden cocp 
updraghcn ende uteghacn ende alle de vorseide dinghen, ghelije 
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dat sij voren vcrclacrd sijn, alsc haer liedcr sonc ende oiilslc oir. 
Doe niacndc de bailliu de nianne of dit voorseide leen van vicrliene 
ponden parisise tsjaers eewelikcr renten, so wcttclikc ware conimcn 
iusinen handen, dat hire den cocpere der toe doen mochte ende der in 
cerven. De manne bespraken hem ende wijsden, dat dit leen so wettc- 
like commen ware in 's heeren handen, dat hire den coepere toe doen 
mochte ende der in eerven. Doe so drouch de bailliu dit vorseide leen 
van viertiene ponden parisise tsjaers up den here Janne van Acrteveldc 
vorseit ende eerfdene der in wettclike, alse in sijn proper leen ende 
eewelike rente, gbelijc dat hem al wettelike in handen commen 
was, ommc den here Janne van Aertevelde ende sinen nacommers, 
bringhers van desen tsaertere, dit leen te behoudene eervelike 
ende eewelike van Janne van Woudringhem, talsulken rechte ende 
coustumen alst tote hare ghestaen heeft. Ende aldaer so ontfing Jan 
van Woudrighera den here Janne van Aertevelde vorseit te manne. Desc 
vorseide viertiene pond parisise tsjaers eeweliker renten moet Jan van 
Woudringhem ende sijn oir, of die dit vorseide leen van minen heere 
van Vlacndren besittende sal sijn, ghelden ende betalen den here Janne 
Van Aertevelde, ofteden bringhcrevan desen tsaertere ofdecopic der af 
onder seghel autentique, ten twee terminen van den jare, deen helt te 
Sente-Jans messe naestcommcnde ende dander helt te Kersavonde naest- 
liolghende; ende also voert, ten twee terminen van den jare, eewelike 
duereude. Ende waerd so, dat der Jan vorseit, of de bringherevan desen 
tsaertere of de copie der af onder seghel autentique, niet ghegolden 
en ware van der vorseider renten telken termine, alsoet vorseit es, of 
binnen achte dagen daer naer onbegrepen, so mach der Jan vorseit, 
of de bringbere van desen tsaertrc of de copie der af, sijn ghebrec 
ghetoeghet der wet, verleeren ofte doen verteeren, so waer dat hi 
wille, vijf scelghe parisise elkes daghes viertienacht lang, up Janne 
van Woudringhem of up sijn oir, up dit vorseide leen, dat hi besit- . 
tende es of diet besittende sal sijn, ende sonder niinderinghe van der 
principaelre renten. Leden oec die viertienacht cndc der Jan vorseit, of 
de bringbere van desen tsaertrc of de copie der af onder seghel auten- 
tique, niet vergolden en ware van der principaelre renten ende van den 
costen ende van der teere, alsoe voerseit es, so mach de vorseide der 
Jan, of de bringbere van desen tsaertere of de copie der af onder seghel 
autentique, ghcven minen heere van Vlacndren of sinen bailliu van der 
Ouderboch of sinc slede houdende, up tvorseidc leen, daer dese rente 
up besetes ende up Janne van Woudrighem, of die dit leen namaels 
houdende sal sijn, twintech scelghe parisise, ende dat also mencch waer- 
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ven nis Jan vorscit of die dil vorseidc leen houdende sal sijn, in glic* 
brekc es, ommchcni tcbedwinglicnccndc teconstrninj^icrneghcldinghc 
Ic docnc den hcrc Jannc van Aerlevelde vorseil, of den bringherc 
van dcscn Isacrtcrc of de copic der af onder scghel aulcntique, ende 
inninghc te doen cbbcne vander vorseider eeweliker renten, van den 
costcn ende van der teere, diere up ghedaen sal sijn, ende van der 
ghiften, die den Iicerc ghogcvcn sni sijn ende van al, dat men hem der 
af (achter sal sijn ; ende dit al sondcr minderinghe van der principalre 
renten. Ende alle dcsc voorscide dinghe, ende elkesonderlinghe, waren 
ghedaen wettclike, also niense sculdech was te doene, bi maninghen 
van mi, baiiliu vorscit, ende bi wijsdomme ende wetteliken von- 
nessen van ons mannen boven ghenoeml, met allen den maninghen 
ende vonnesscn, diere toe behoorden, behouden eicx rechte, na de 
wet, couslume ende usaige van der stede, daert vorseide leen ghele- 
ghcn es. Ende omme dat alle dese vorseide dinghen sullen bliven goed, 
vast, ghestade ende wel ghchouden leewcliken daghen, so cbbic Jan 
van Woudringhem, die men heet uter Straten, als heere van den vor- 
seiden leene van viertiene pont parisise tsjaers, ende up wies leen 
dat sij besct sijn, desen jehenwordeghen tsaertere gheseghclt met 
minen seghele utchanghendc, in kennessen der wareden. Ende wij 
Jan de Ghoutsmet, baiiliu vorseit, ende Gillis Vrient ende Picter de 
Meyere, manne mijns hoeren van Vlaenderen vorseil, ende Jacop 
Bruusch, Bertelmeeus de llont, manne svorseids Jans vanWoudringhcm 
vorseit, omme dat alle dese vorseide dinghen, wettclike voer ons ende bi 
ons ghedaen, sijn ende bliven sullen goed, vast ende wel ghchouden 
tallen daghen, so hebben wi, bi beden ende bi versouke van partiën, 
onse seghele ghe!;anghen acn desen jeghenwoordeghen tsaertere te 
gadcr met Jans seghele van Woudringhem vorseit, in kennessen der 
wareden. Dit was ghedaen int jaer ons Heren alsmen screef dusentech 
drie hondert neghenc ende vicrtech, sMaendaghcs voer Kersdach. 

Origineel op perkamenl, voorzien van zeven zegels 
in groenen was. Üe ecrs(e: het omsclirifl is on- 
duidelijk, het Wil pen eene runs in eenen uitge- 
schulpten schild. L)c tweede zegel is afgesleten. 
De derde : s'cillis x va - ient : een hoorn , 
waerop twee vogels zilten. De vierde : s pie-tkr 
DE M-EYERB, ecn balk waerin twee blokjens eii 
daerhy twee x ; ducrboven Iwee vogels. De 
vijfde: secbl - iacob - brvts, een balk van zes 
op elkander gcplaelstc blokjens. De zesde : 
s* BERTsr ecn rcchtritaendc hond. De ze- 
vende : s^onis CAM5... : een zittende hond. 
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IX. 

fi Mnerl 1349 (I3»0j. 

Wij Rase Onredene, bailliu mijns liceren van Vlacndren in de 
chastcirie van der Ouderburch van Ghent, Rase Calle, Robbrcclit 
huten Wcghc, Jacub van Kcrneghcm, Jacob van Muschule ende 
Boidin Blocmc, maniie mijns heercn van Vlacndren , doen te wetene 
allen den gbenen, die nu sijn ende biernaer wesen sullen^ datquamen 
vor ons in propren personen Gillis de Vrient, Pieter de Meyere, 
manne mijns beeren van Vlaendren, ende Jacob Rruusch, Bertelmeus 
de Hont ende Jan de Honl, manne Jans van Woudergbem, ende andre 
roaghe ende vriende Jans van Woudergbem vorseit ende joncfrouwen 
Janen, Gberaerds wijf van Kersine, Jans suster van Woudergbem 
voren gbenoemt, macclen ons conl ende kenlie, dat Jan van Wouder- 
gbem vorseit gbegoet badde joncfrouwen Janen. siresusler boven gbe- 
noemt, alse van der verstcrften van bare beedcr vader ende moeder, 
ende gaf hare viertiene pont parisisc tsjaers ervcliker ende eewcliker 
renten, over derde van den Icene, dat bare verslaerf van vader ende 
van moeder, liggbende in de procbie van 4!iOvendegbem, d welke men 
hout van mijn beere van Vlaendren ; Ie gbeldene dese vorseide viertiene 
pont parisise tjaers ervcliker renten, te sulken lerminen, met al suiker 
teere ende met al sulken gbiften alse de tsartre in beeft ende ver- 
elaert, daer dese jegbenwordegbe lettre annex es ende dore gbefikiert. 
Ende omme dat wij, bailliu ende manne mijns beren van Vlaendren 
boven gbenoemt, bi der kenlicbeden, die wij ontfaen bcbben, kennen 
dat tvorseide derde van den vorseiden lecne vele beier es danne 
vicretiene pont parisise tsjaers, so wijse wij den coep, die der Jan 
van Aertevelde gbccocbt beeft, met allen den vorwaerdcn ende 
verbinden, gbclijc dat de tsacrtre in beeft ende vcrclaert, daer dese 
jegbenwordegbe lettre annex es ende dore gbcfikiert, goet, vast, 
gbestade ende van weerden teeweliken daghen. Ende dit was gbedaen 
bi mauinghen van mi, bailliu vorseit, ende bi vonnessen van ons, 
mannen voren gbenoemt, met allen den wetteliken maningben ende 
vonnessen, diere toe behoren. Ende omme dat alle dese vorseide 
dinghen bliven sullen goet, vast, gbestade ende wel gbebouden 
teeweliken daghen, so hebben wij Rase Onredene, bailliu vorseit, 
ende Rase Calle, Robbrecht huten Weghe, Jacob van Kcrnegbem, Jacob 
van Musehole ende Boidin Blocme, manne mijns beren van Vlaendren 
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vorscit, bi beden cnde vcpsouke van partiën, dese lettre gbeseghelt 
met onsen propren zcgbelen butehangbende , in kennessen der 
wareden. Dit was gbedaen int jaer ons Heeren, als men screef duscn- 
tich drie bondert negbene endc viertecb up den sesten dacb van 
Maerte. 

Origineel op perkament, hclwelk, zooals het in 
het stuk zelve luidt, oen het voorgaende met de 
bandjcns der zegels Tastgcsteken is. Het heeft 
zes zegels in groenen was. De eerste : segdele 
RASE X oiiREDENE. Hotschild hooft in de eene helft 
ren wild zwijn en in de andere drie balken. Op 
den tweeden is het omschrift onleesbaer : het 
wapen : eene roos, drie bezanten en een pael. 
De derde : s aobbrbcrt va*db weghb; vijf bezan- 
ten. De vierde : s. ucob tan kernegbbh, drie 
leeuwen roet eenen pael op den kop. De vijfde : 
s* lAcoB— 1 DE Mv — soLE; dric leeuwen, elk in 
een afzonderlijk schildjen in hel groote sehild. 
De zesde : s* boi — din b — lovhb : in den hoek 
van het schild drie balkjens, en verder twee 
opene harten. 

X. 

4 Jiiny «353. 

Ic Kerste van Steenlande , joncfrauwe van Drongbine , doe te 
wetene allen den gbenen, die dese lettere zullen sien ende boren 
leseu, dat ic mi wel boude gepayt ende al vergolden van ai den recbte, 
dat mi toebehoren mocbte vanden goede, dat mijn ber Willem van 
Vaernewike gaef den Tsaerterousen, bi Gbent; duelkc goet vrouwe 
ver Lysane, mijns her Willems wetlciike wijf voerseit, boudendc es 
te baren live. Duelke goet es gbelegben indic procbie van Drongbine 
inde Asselt; int welke goet Lexus Soetemont crvacbtich es als ster- 
velic lact. Jteniy boudic mi wel gbepayt cnde vergolden van den Tsaer- 
terousen voerseit van der ervacbticbcden, die si cocbten ende gbeerc- 
gben hebben jegben joncfrauwen Lijsbetten van Aertevelde, beghine 
te Sentc-Lijsbctten. Van welker ervachticbeden Maes Bette es stervelic 
laet. Ende dese erve es oec gbelegben in die procbie van Drongbine, 
inde Asscit, ende onder Iselve bersceep. Ende waneer dat henech van 
desen sterveliken laten vocrnoumt varen van live ter doet, so moeten 



(347) 

dieTsacrlerousc vocrscit eencn anderen stervclikcn laet sellen, ghelijc 
dat Lexus Soetemocnt ende Macs Bette voerseit waren, ende doen van 
den voernoumden goeden al, dat si sculdech sijn te doene van ver- 
souke ende van doetcoepc. Ende om dat ie, Kerste bovenghenoumt, 
wille, dat alle dcse dinghe bliven goet, vaste ende gliestade van ini 
ende van minen lioere, liebic dese lettere gheseghelt met minen 
propren seghele wte banghende. Dewelke lettere was ghemacct ende 
gbescgbclt int jaer ons Hoeren, doemen screef dusenlicb drie ondcrt 
ende drie ende vijHicb, den vierden dacb van Wcdeniaende, ten 
ingone. 



Origineel o|) perkament met den eenigs zins l)c- 
scliadigiien zegel, die hier afgebeeld slact. 




XI. 



Iti April iZ^. 



C. H. Y. R. 



Kenlee sij allen den ghenen, die nu sijn ende hier na wesen zullen, 
dat joncfrouwe Juete, Heinricx dochter van Vaernewijc, roet Symoene 
van Vaernewijc, baren wetteliken voecht, heeft verkent ende ver- 
clacrt, dat Macs van Vaernewijc, hare ouder vader was, vercochte in 
vcrledenen tiden wel ende loyalikc ende in goeder trouwen den Tsaer- 
tercusen, buten Gent, twee buunrc mersche, lettel min ofte meer, 
liggbendc tenden van der vesten, bachten haer lieder cloesler, omme 
eenc zekere somroe van peneghen, van der welcker Maes voerseit 
ghcpayet was ende al vergolden in goeden ghereden ghclde; in de 
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welke vocrscidc inerscb lleinric vao Vacroewijc, hare Tader, glie- 
beërft was, ende die oec desen voerseiden cuep oclroyerde eode be- 
gberde, wilde ende beval, dat menoe boudeo soude goed. Tast eode 
gbestade, also bi gheloefi badde Maese, sinen vader. Waeromroe dat 
joncfrouwe Juete voerseit, alse gherecbt boer van deser voerseider 
merscb, omme te vulcommenc ende te vuldoenc de b^berte eode 
den butersten wiile van baren voerders, beeft gbcconsen teert in 
dcsen voerseiden coep, metgaders baren wetteliken voecb^^Svmoene 
vao Vaerncwije vocrseit, ende beeft gbeloeft, in goeder trouwen ende 
in wacrheiden, ncmmermeer der toe te taclne noeb der jegben te doene 
bi gheenen cngienc. Ende omme dit vast te niakene ende dat alloes 
wel gbebouden sal sijo, so beeft jonefvrouwe Juote voerseit bekent, 
metgaders baren voecbt voerseit, up al bare goet, waer dat ghelegben 
es, eist binnen Gbcnt of der buten, eene wetteleke scult van vijfteeb 
pond grocte tornoise, dewelke de vocrseide Tsaertereuse altoes zullen 
mogben binnen ende verbalen, up dat bicmene jcghen dese voerseide 
ordinancic ende coep, 'ofte jegben tgbelof van bare ende bareo voer- 
ders dadc, ende de voerseide Tsaertereuse wilde moeyen ofte pincn, ende 
onghebruuc doen wilde met ceneghen wetten , costumen, usagen, 
forchco ofte bulpcn, van der voerseider mcersch. Ende al deser gbelikc 
begherdc ende wilde joncfrouwe Aechte, Heinricx weduwe voerseit, 
ende der voerseider joncfrouwen Juelen moeder, dewelke renuncierde 
ende scnitquite na der bcgberten van Heinricke voerseit, al dat recht, 
dat soc hadde ofte hebben mochte, nu ende leeuweliken daghen, an 
de voerseide meersch, in wat manieren dat wesen mochte. Hier over 
waren gherocpen in orconscepen, alse eervachteghe liede in Gbcnt, 
Ghisclbrecht de Grutre, GhiselbrechLs zone was, ende Lievijn Riju- 
visch. Dit was ghedaen int jaer ons Ileeren, doe men screef h.ccc. 
vijftech ende nchte, den zestienden dach van Apriilc. 

O. G. R. A. 

Chyrograef op perkament. 
Op den mg leest men van vier verschillende handen : 

lo De pralo quondam Thome de Vaernewijc. 

20 Van onser Mersche bi der vesten. 

50 Onsc Cloester; hoe dat wij cochten jeghen Slasc 

van Vaernewijc. ii. biienre mcrsch bider vesten, 

bochten onsen ciocsler. 
i» <'.hartre hoe dat wij cochten jeghen Maese van 

Vaernewijc .ii. blinderen mersch tenden van 

vesten, bnchlen onsen clooster. 
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XII. 

6 December 13;S8. 

Kenlijc zij allen lieden, dat vanden glicdinglie ende gliescille, dat 
was tusschen Symocnc Gommare, ane deene zide, ende den Tsanle- 
reusen buten Ghend, ane dandere zide, nisc omme plecke van roersche, 
die de Tsarlereuse vorscit liutcr gliifien van mer Willerame was van 
Vaerncwijc ende van mire vrouwen, zincn wive, besaten.- De welke 
mersch Symoen vorscid scide, dat Glicleins Hoymans was, sijns 
zweers, ende dalsc raer Willem bcsat in pachle ende anders niet. 
Daer toe de Tsarlereuse seiden, dat zij de mersch bilden over bare 
goed, ende wilder bem yemcne yet af bcesscben zij bodcns bcm te 
wette vore de wet, daer de grond onder gbeleghen ware. Scepencn 
vander Cuere in Gbend : Jurdaen scr Sanders, Philips van Oudenarde 
ende hare ghesellcn wiisdcn de zaken te bedingbene ter wet, daer de 
erve onder es gbeleghen, mids dat grond es van erven buten den 
vryeden vander stede van Gbend gbeleghen ; ende dadens hem af'. Gbc- 
daen up den zesten dach in December int jacr h ccc- Lvni. 

Aldus stact in Scepcnen bouc vanden zelvcn jare. 

Kopy op papier, XIV*" eeuw. 
Xlll. 

as Mei 1359.. 

Ie Locnijs, heere van Moerkerkc, riddere, doe te wetene allen den 
ghonen, die desc lettere zullen sicn ende boren lesen, dat ie hebbc 
ontfacn inden name van joncfrouwen Kalelinen van Dronghine, als 
haer wettclike vocht, van broeder Jan den Moclnere, priocr van den 
Tsacrtcrousen, bi Glicnt, ende van den Covenle, al drechlo, beedc 
van cocpc ende van tienden penghe ende van al den rechte, dat óns 
loe behoeren roochte, als van den lecne, dat si ghecreghcn hebben 
ende gbecocht jegben Davite den Coyerc ende bi beloften, die Davijt 
beloefde Segberen, sinen bausten broeiier, voer oghen te bringhenc 
ende af te doen gane van aldcn rechte, dat bire an hadde ofte hebben 
niocbte. Ende Jan vanden Velde, doude , es in dit voerseit leen 
wetlelic ghehecrreft ter Tsaertcrouse bouf, als stervelic man, ende 
na de doet van hem, ccnen andren slervclikcn man, ende also voert 
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van live te live, om te docnc al, dat inen scuidech es te docnc vanden 
voerseide leene. In kenlicheden der wareden heb ie dese presente 
lettere gheseghelt met mincn seghele wtelianghende. De welke 
lettere was ghemacct endc gheseghelt int jaer ons Heeren, doe men 
screef dusentich drie ondert ende neghen ende vijftich, den drie ende 
twinlichsten daeh van Meye. 

De zegel, die aen enkelen slacrt van perkament 
hiog, is verdwenen. 

XIV. 

2 November 1359. 

Ic Jan van Woudringhem, die men heet wter Straten, doe te welene 
allen manieren van lieden, die dese presente lettere zullen sien ende 
hoeren Icsen, dat der Jan van Aertevelde, priester^ heeft gheghevcn 
ende gheeft, ende bi consente van sinen houdsten oere, in porre ael- 
moesenen ende om Gode, over sine ziele, den prioer van Coninxdalc 
van den Tsaerlerousen, bi Ghent , ende den covente van den Tsaerte- 
rousen vorseit, dieeu, dat der Jan voernoumt houdende was van mi. 
Duelke leen es van viertien ponden parisysen groet elx jaers ervelic, 
euwclic durende, ghclijc dat de tsaertere verclaert, diere af ghemaecl 
CS, die beseghelt es met minen seghele ende met mijns bailius seghele, 
met mijns heeren mannen van Vlaendren seghelen ende met mire 
manne seghele, ghelijc dat si inden tsaertere ghenoumt staen, diere 
af ghemaeet was in dien tijt, dat der Jan van Aertevelde voerseit dit 
vocrnoemdc leen eochle. Ende dien selven tsaertere voerseit heeft der 
Jan van Aertevelde voernoumt ghetlivreert ende ghegheven den 
prioer vanden Tsaerterousen voerseit, met al der theere ende verhinde, 
die de voerseide tsaertere inhout ende bcgurl heeft, om inninghe te 
hebbene van den vocrscidcn leene van viertien ponden parisysen 
voerseit. Ende Jan van Iloedone es in dit vocrnoumde leen wet- 
telic gheherreft Ier Tsacrterouse bouf als stervclic man ; ende 
waneer dat Jan van Iloedone voerseit es ghevaren van live ter 
doet, so moeten die prioer ende tcovent van den Tsaerterousen voer- 
noumt eenen anderen sterveliken man doen versouken dit voerseide 
leen met eenen nieuwen paer anscocn : ende alsoe voert van live te 
live, also langhe alst der Tsaerterouse es ende sijt niet en vcrcoepen. 
Ende in al deser manieren wasser der Jan van Aertevelde voerseit af 
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oDthuut cnde onthccrrcft wel cndc wettclic, met al den kcrcgheboden 
endc wctteiikcn maninghcn cndc wettcliken vonncssen, diere toe 
beheerden te doene cndc sciildech waren loe te behoerne met den 
rechte, ende onghecalengiert wter kerken commende. Ende Jan van 
Hoedonc voerseit wasser wel endc wettelie in gheerreft, ghelije dat 
voeren verclaert es, na wet, eostume endc usaygc van den bove Jans 
van Woudringhem bovenghenoumt, daermen dit voerseide leen of 
houdende es. Ende in al deser manieren dedcr die prioer voernoumt 
gheel ende al ghenouch den heere ende der wet van alden rechte, 
datter hem an cleefde ofte toe behoeren mochle met den rechte. Ende 
om dat ie Jan van Woudringhcn, die men heet wter Straten boven 
ghenoumt, wille dat alle dese dinghe bliven goct, vaste, ghestade endc 
wel ghehouden van mi ende van minen nacommers, so hebic dese 
presente lettere ghcscghelt met minen scghcle wtchanghendc. Endc 
versouke ende bidde an Jan Goetalse, Coelijns sone, minen bailiu endc 
wettelie maenre in dese sake, endc versouke ende bidde minen 
mannen, an Jacob Brusche ende Jan den Jlont, dat si willen dese 
presente lettere seghelen met baren seghclen wtchanghendc mids 
gader den minen. Ende om dat wij, bailiu ende manne voernoumt, 
wel kennen ende weten, dat al dese voerseide dinghe waren ghedaen 
wel ende wettelie ende al wettelie voer ons endc met ons, ende stede 
sijn sculdech te boude, so hebben wi, bi beden ende wte versouke 
van paerticn in allen siden, dese presente lettere gheseghelt met 
onsen seghelen wtchanghendc. Dewelke lettere was ghemaeet cndc 
gheseghelt int jaer ons Heeren, doemen screerdusenlich drie ondcrt 
ncghcn endc vijftich, in Airezielen daghe. 

Met vier kleine zogels in groenen was. De eerste 
is byna geheel gebroken en onleesbaer; de 
Iweedc: x s^an gobtuals : cene lelie. De derde: 
X s^i -AC -OP- BR- VVS - CUE, oict ecneD balk, 
wacrop zes schuins boven elkander slaende 
blokjcns. De vierde : x s. loiiis cams... een zit- 
tende hond. 

XV. 

10 November 1359. 

Wi Philips van den Bussche, bailiu ende wettelie maenre binnen 
der prochiën van Dronghine, van joncfrouwcn Katelinen mannen van 
Dronghine, ende mijns heeren vanMocrkerke, joncfrouwcn Katelinen 



wctleliken Todil in ót^n üjt, Piefer «Je Mcjcir, Gillis Vrienl. 
Pbilip< Abelijo. Philips de Bnnl. Jan de Groefe Willems sone, 
Seg ber Dobbelere eodeSegher tao dtr Jlenroedeo, maaiie joocfroowen 
Katelinen ende mijns beeren Tan Moerkerke Toerseid, io dieo lijt, 
dat deM diogbe waren gbedaeo, maken cont ende kenlie alleo den 
gbenen, die desen jegbenwoerdegben tsaertere zalien sien ende 
hoeren lesen, dat de prioer Tan Conijnidale Tan den Tsaerterousen, 
bi Gbent , ende tcofcnt Tan den Tsaerterousen Toerseit hebben 
gbeeoeht wel ende wetleükc jegben DaTite den Coyere, dleen, dat 
DaTijlToerseil houdende was Tan joncfrouwen Katelinen Tan Dronghine 
eode minen beerc Tan Moerkerke , joncfrouwen Katelinen Tocht 
▼oernoumt, met al der juridietiêo ende reeble ende laten, die den 
Toernoiimden leene toeboercnde zijn ende loeglieboert hebben tote 
den daghe Tan heden, beede in erfgronde, in laten ende in pennijnc 
renten, om een sekcr somme Tan glielde. Van welker somme van 
gbeldc hem DaTijt de Coyerc Toerseit wel bout Tcrgolden ende al 
betarlt. Duelke Toerscit leen es gheleghen binnen der procbiën Tan 
Dronghine, ende es groet om die mate Tan ach te ghemeten, lettel 
min ofte lettel mee ; dats te Tcrstane : tuee gbemete acker lands 
liggbende in den Hocfiacker, ende ses gbemete mersche, lettel min 
ofte lettel mee, ligghende in Blaermcersch, ende TiTe ende viertich 
j(chclc parisyse ervelikcr renten ; de wcikc tivc ende viertich schele 
parisyse voerseit gbelden de late, ghelijc dat si in den crrefbrief 
stacn, daer men die rente wte ontfaet. Ende dat mijn heere van Moer- 
kerke voerseit , vocht van joncfrouwen Katelinen van Dronghine 
vocrnoumt, consent ghcdreghcn heeft ende consenteert, dat de coep 
van desen voerscide leene voert ghegaen es, dats in al der manieren 
ghelijc dat hier na ghcscrevcn staet. Ende dat es, dat die prioer ende 
tcovcDt van den Tsaerterouscn vocrnoumt eeiien ghedieden sterve- 
likcn man hebben doen erven in dit voerseit leen. Ende so wanneer 
dat die stervelikc man es ghevarcn van live ter doet, so moeten die 
prioer ende Icovcnt vocrnoumt eenen andrcn sterveliken man doen 
versoukeu dit voerseit leen ende in erven staen , ende ghever sterref- 
coep af ende docnre af al, dat hi sculdecb es te docne met den rechte^ 
ghelijc dat men ghedacn heeft tote den dughc van heden, als van 
cenen vvullcn lecnc van tien ponden parisyscn te versouke; endcaiso 
voert van live te live ervelic, cuwelic durende, also langhe alst der 
Tsaerlerouse es, ende sijt niet en vcrcoepcn. Ende in al deser manieren 
wasser Davijt de Coyere voerseit wettelic ende al wetlelic af onthuut 
ende ontheerreft, ende bi conscnte van Scgherc den Coyerc, Dnvijts 
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voerscits houdstc wetlclikcii oere. Ende Scgher de Coyere voerseit 
ghinc wcttelic af van den derden van desen vournoumden leene ende 
van al den rechte, dat hi hadde ofte dat hem toebehoeren mochtc 
niet den rechte an dit voerseit leen, ende nenimcrmeer niet der an te 
heescliene om hencghe sake, die herte ghepeinsen roochte. Ende Jan 
van den Velde, Soyurs sone, wasser wel ende wetlelike in gheheerreft 
ter Tsaerterouse bouf, te alsulken rechte alst voeren verclaert es, 
met alden kercgheboden ende wetteliken maninghen ende wettellken 
vonnessen, diere toe bchoerden te doene ende sculdech waren toe 
te behoerne met den rechte, ende onghecalengiert wter kerken eom- 
mende, behouden joncfrou wen Katelinen rechte van Dronghine voerseit, 
ende elx rechte. Ende de prioer ende tcovent van den Tsaertcrousen 
voernoumt hebben gheel ende al ghenouch ghedaen den heere ende 
der wet van al den rechte, datter hem ancleefde ende toe behoeren 
mochte met den rechte. Ende om dat wi, bailiu ende manne boven 
ghenoumt, wel kennen ende weten, dat al dese dinghe ende elc point 
sonderlinghe, dat dese jeghenwoerdeghe tsaertere in hout, waren 
ghedaen voer ons ende met ons, met al den kercgheboden ende wette- 
liken mantnghen ende wetteliken vonnessen, diere toe bchoerden te 
doene ende sculdech waren toe te behoerne met den rechte, na wet, 
costume ende usayge van den hove van Dronghine, daer men dit 
voerseit leen af houdende es, behouden joncfrouwen Katelinen rechte 
van Dronghine voernoumt. Ende om dat stede sculdech es te houdene, 
so hebben wi, bailiu ende manne bo^en ghenoumt, desen jeghen- 
woerdeghen tsaertere gheseghelt, elc onser met sinen seghele wte 
hanghende. Dewelke tsaertere was ghemaect ende gheseghelt int jaer 
ons Heeren, doe men screef dusentich drie ondert neghen ende vijf- 
tich, den tienden dach van November. 

Origineel op perkament, waeraen acht legels 
iu groenen was gehangen hebben : de vijf 
laclste zijn zoo goed als geheel verdwenen. 
De eerste : ^ s. phil-ippti di silva : eene 
lelie, waerboven een driepontige pael; de 
tweede : s* pib-tbb di h-btim : wapen mei 
renen balk, waerop drie blokjeos, en daernaest 
twee -f ; bovenop twee steH^ens. De derde : 
s* GIL.. ..ibnt; een halve meen of hoorn, waer- 
boven twee vogelt. 
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«v,ii »^vi.tó »>i-'r -rria*A"«^ftat «nave «eHnnAe vsotifs W^ie 
-ïtti OrwHpi^-w^ *rtj^r ïia cito. tot -dwr :*ie iekiCTt. ^ws St Mttt^t 

^jft ni'^ ^&^ïiAi^ okfvrft^:. hetrt^.M Se-i ^Ïpi«7 ««<Tt e^se ^<a eaaieair 
:^A 9/y>«ir.i.C4> Li C&^wl, ^«aiicr ^riiaea ^aa Sacrtnnferfa, «c^te 
■^^^1»^;^^^^^ )r.'ïe.>« dèt h^a Ikni^a tsr ^ gh ^ j freo moAVtj soodcfünsiir 
'i%t.A^:u V^:^ , d&Ui o-jdlili» jc^i^» DiiÊce •ies G^jcre, daer si 
m0^*Avf: U^ anum^st hju : v .^rt al >U nth'^, <bt « :] beUca iMKèl^n 
4rft ^\r%u4t^ k^ifidl, «i^t èTaeD«2< c^ Ib Je Ha:«é^l, die mijn her Wfllem 
%*t9 yjèé^meni'y: ao bem trkc, ei^ lonijts o«cr >iiie hill, daer toe da; 
«ij Ie hem «a/ri calaifi^e ghe^iaeo müdileo Ird^bea. Dc^ «bingiêa 
euMle alle ar»dre eaUio^ê:3, #i;e mij te Lcin vaert. ofte te haren goede 
WMtty ealainge gbedaen moeiEleo heLben tole den daghe lan hedeo, 
in wat manieren dat oiochte sijn ofle ^hevresl hehben, hehhen 
wij qoite gheieolden ende aeelde qaite, ghelije dat Toerseil es. Endc 
tmttoé: dat wij, Daneel ende Kateline biirenghenoeml, willen, dat alle 
de^ dinghen bliren goet, va^te ende welghehouden Tan ons ende onsen 
nacommer», so hebhen «ij de^ presente lettre ghezeghell, ele onser 
met %ifien zeghele ^than^hende. Dit was ghedaeii int jaer ons Hceren, 
al» men tcretf dusenlech drie onderl Iwec endc sestich, binnen der 
Ocla%ron*er Vrouwe iii Seplcnibre. 

f>p den rug der ckarter leest meo : oui sCoyer» 
time ende van den homie in de Busstil, 

Origineel op perkament roet tmee, min of meer 
lie^chadigde zegels., in groenen wa». aen dutfbe> 
irn stacrt. De eerste draegt bet schuiusliggeudc 
wapen van Ualewiju : drie Ireuweo met eeoen 
pael ; daerboTon een helm met \ersiering. De 
aiuJcr in Iiici afp-bccid. 
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XVII. 

21 February 1370 (1371). 

Wij, Willem Wieric, Lodcwijc van den Steene, Willcni van den 
Moorlerc ende Gillis Sneliaerd, als scepenen ons gheduchts lieercn 
cnde printseii van Vlaendren in de stede van Doynse, in desen tijl, 
doen te wetene ende maken kont allen den gbenen, die desen pre- 
senten tsacrtere sullen sicii of horen lesen, dat broeder Jhan van der 
Stoet, prior van den godshiise van den Tsaertrcusen, bi Gbcnd, ende 
convent van dien selven Godshuse hebben ghegheven ende gheven 
Jhaniie van xMeygliem ende sinen naercomers een stic erven ligghende 
teenen buelke, jcghen de west zide van den straetkine, also men gaet 
van Doynse ten Stocke ter mersch waerd, teenen eweliken ende 
ervelikcn tsense, omme viere scellinghe ende neghene penninghe grote 
tsjaers, ende al den coinmer ende rente ghewecrt, die ute deser vocr- 
scider erven gaet, onghemindert van desen vorseideii erveliken tsense. 
De welke erve es vri poorlgoct te Doynse, ende es vierhondert roeden 
groot ghentsche mate, lettel meer of min. Den welken voerseiden buelc 
der Heinric de Wulf gaf den elooster vornoumt. Voort es te wetene, 
dat Jhun vorseit hiertoe heift ghcleyt ende verbonden een stic erven , 
een half ghemet groot, lettel meer of min, dat wilen eer was Trisen 
sMolnaren, ende leicht bi den muelnen te Doynse, an de oost zide van 
der straten, ende es oor. vri poorlgoct te Doynse, omme desen vorseiden 
erveliken tseins mede te bcsettcne ende te versekerne. Voort es te 
wetene, dat Jhan vorseit ende sine naercomers desen vorseiden erve- 
liken tseins, iiii s. ende ix- d. gr. sjaers, betalen ende ghelden moeten 
den elooster vornoemt, elx jacrs telken Kersavonde naer vrome, ende 
met al sulken payinentc als gheincenlike in bursen sal gaen, ende 
onbegrepen alle jare tote eiken Meydaghe duer naest volghende. 
\ii\dc waerl also, dat cenich Meydach over lede, ende de elooster 
vorseit dan niet betaelt ende wel vernoucht ne ware van desen vor- 
seiden erveliken tsense, so es te wetene, dat de elooster vorseit moet 
senden haren sekeren bode te Doynse of te Vinct, al daer Jhan vorseit 
of sine naercomers wonen sullen, om desen vorseiden erveliken tseins. 
Ende es de sekere bode dan niet betaelt cnde wel vernoucbt van desen 
vorseiden erveliken tsense, so mach de sekere bode daer naer verteren 
•V- s. parisise elx daechs, waer dat hi sal willen, np Jhans ende siere 
naercomers cost vorseit, viertienacht lauc ghedurcnde ; ende dan 
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moet Jhan voerscit, of sine nacomers, binnen dien viertienachlcn te 
Gbendy in den clooster vorseit comen of scnden ende betalen den 
clooster vorseit den principalen tsens ende alle de coste, diere up ver- 
teerd sullen siin binnen dien viertienachten, onghemindert van desen 
principalen tsense. Ende waert also, dat die viertienacbt over leden , 
ende de clooster vorseit dan niet betaelt ende wel vernoucbt ne ware, 
beede van den principalen tsense ende van den costen van der teere, 
80 es te wetcnCy dat de vorseide clooster dan hand soude inoghen slaen 
analle beede deseparcheele van deser vorseider erven, ende haren wille 
mede doen, als met baren propren goede, mits dat de clooster vorseit 
dan jeghcn de stede van Doynse sal doen, dat bi sculdich es te doene. 
In kennessen der warede ende om de meerre versekerthede hebben 
wij, scepenen vornomt, desen tsaertere gheseghelt, elc met sinen 
zeghele vutbangbende, bi versoukeendc ter bede van partiën an beeden 
siden. Gbedaen ende ghcmaect int jaer van gratiën, doe men screef int 
carnatioen dusentich driehondert ende seventich, den een ende 
twintechsten dach in Sporkele. 

Origineel op perkament met vier min of meer 
beschadigde zegels in groenen was,aen dobbelen 
staert van perkament. De eerste : 4. s. mi 
vviBBic, met een wapen van drie vijfbladige 
roezen , waerdoor een balk. De tweede : 

+ S. LODEWIIC VANDEN 8TBNB I Jrio VOgelS , 

waarover een keper. De derde, + wi.... db 
MORTRB : een moorenhoofd. De vierde, x s. gil- 
lis snbllabrd : in bel bovendeel drie bladeren, 
in het onderdeel drie roozen; een keper over 
het geheel. 



XVIII. 

8 Oclober 1373. 

Jnnomine Domini amen. Hoc est transcriptum, seu exeniplar testa- 
menti, seu ultime voluntalis bone memorie domini Ydvani de Vaerne- 
wike, militis, scripti in verbis flamingis, non cancellati, non aboiiti, 
non abrasi, sed sani et integri, verisque sigillis propriis ipsius testa- 
toris cxecutorumque suorum et scabinorum seu testium in eodem 
testamento nominatorum, ut prima facie apparcbat, sigillati, hujus 
continencie et tenoris : 
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In de gbcbenedidc name tsVaders ende iSoons ende tsHelicbs 
Ghecsls, Amen. Ie Ywein van Vaernewikc, puddere, machticli van 
mincnghedachtebi dergraciën van Gode, bebbcnde te mi waertminc 
vijf sinne, peinsende, merkende ende wel vorsiende, dal negheen 
dinc zekerre es dan de doot ende niet onzckcrre dan de wilc, ende dat 
de creature niet en heeft wat soe andworden mach baren Sceppere 
over bare verdienle; wille vorsien de avontucre der doot met testamen* 
teliker ordinancbicn : make, slichte ende ordinere mijn testament 
ende minen nterslen wille van den gboede, dat mij God verleent 
beeft, bi den rade van gbocden vroeden lieden, in de eere ons Hecren, 
der magbet Senle-Maricn ende allen Gods Helegben, in verlancssen 
van allen minen sonden, over mine ziele ende over alle der ghecre 
ziele, diere metten rechte sculdich sijn ane te deelne, in de maniere, 
die bier nacr volgbet bescreven. Int begbinsel ofTeric Godc, den 
almacbtegben vader, der maghet Scnte-Mariën ende alle den hemel* 
schen gbcselscepc, mine ziele ende minen lichame der kerkeliker 
sepulturen. Vort wille ie ende begheere, dat men ghelde alle de scult, 
die ie sculdcch sal sijn als ie vare van live ter doot, ende dat men 
allen den gbenen gbenoucb doe, die hem met redenliken zaken van 
mi te beclagbene sullen moghen hebben, van den gbereetsten ghoede, 
dat naer mi bliven sal. Daer na, omme de remedie van miere zielen, 
so kiesie mine sepulture ten Saertoreiisen in tgraf, daer mijn heere, 
mijn vader, in Iceght. Fndc de gbevc den Saertoreuscn de ervelikc 
rente, die ie bebbe up den beelc van Westvocrdc, met allen den ver- 
binden endecondicicn, ghelijc dat soe mi nu toebebort, ende tvissche- 
rikin der bij liggbcnde, ende twintiche vlaemsche grote tornoyse 
tsjaers erveliker renten, die ie bebbe up Lijsbetten Crauwels beelc. 
Hem ghevic der kerken, den Helegben Gheest ende onser Vrauwen te 
]Meereii, een pont grote tornoyse. /(em, der kerken tEckerghem een 
pont grote tornoyse. Item, den Hcligben Gheest tEckerghem tiene 
scell. grote tornoyse. Item, Scnte-Jans ende Sente-Pauwels huus (er 
Waelbrugghen, twee scell. grote tornoyse. Item, den huushaermcii te 
deelne vijf scellinghe grote tornoyse. Vort so begheere ie ghcdaen 
te hebbene dcrtich ziel messen over mine ziele up den dach, dat icgbeva- 
ren sal sijn van live ter doot ofte tsander daghes der nacr. Ende vort 
een jaer lanc elkes daghes ene messc. Item, so ghevic Tricstrammc, 
Gillckine ende Ghodekine, minen bastaerden kindren, eiken twee 
pont grote tornoyse tsjaers te sinen leve; ende wille, dat mense hem 
wel versekerre ende besette up tgoet te Scoubrouc. Ende gbeve vort 
eiken minen baslaerden kindren vornoemtcen pantsier, eenen ketelhoed 
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en'Ie ccn pacr plaline anscocne. Item^ der Ywcio^vaii Waycnberghc, 
priester, mincn ghccstclikcn vader, so glicvic iwee silverine scaicn. 
Item, ghevic Licvine van Hijfle een pont grote tornoysc. Hem, Pietrcn 
van Kets een verkin van den besten, sondcr een. Item, Pielren van 
derBeke 't pansier, ketelhocd, lappe, vorepipcn ende anscoen, dat hij 
pleeghtte vocrne, midls dat hij noynt hiiere van mi en ghecreegh. Item^ 
Annekine den Coc ccn pont grote tornoyse ende alle de wambaysc, 
die te minen rngghc behoren, ende een ghestaecte blauwe hoykc. 
Hem, joncvrouwen KatcHnen, die met ons woent, mine langhcondcr- 
snedene dobbclc hoykc. Item, GiUise van Vive een lombacrds pant- 
sier- Item, Gillise, den valkenere, cenen groten blacd. Item, Tjannen, 
den joncwive, twee sccll. grote tornoysc. Ende in mijn jeghenwordich 
testament ende uterstcn wille so kiesic ende setle te minen testamen- 
toers, mine sonderh'nghe lieve verminde vriende in Gode, den hccrc 
Yweine van Waycnberghc, minen prochipape ende gheestelikca 
vader, heer Janne Veleyne, ruddere, vrouwe Katelincn van Wineghem, 
minen wetteliken wivc, ende Janne van der Mersch. Ende bidde hem 
lieden oemocdelike, datsijl wcsen willen, ende beveelt hem in hare 
zielen, dat sij alle dese vorseide dinghen vulmaectclike doen vuldoen 
ende vuleommen, so men eersten mach nacr mijn leven. Indcr welker 
leslamenteeres bande ie sctte, hinde ende late ghebonden al dat goed, 
dat ie nu hebbe ende dat nacr mi bliven snl. Ende obligere dat tallen 
wetten, hoe, wacr ofte in so wat manieren, dat gheleghen ofte ghe- 
seten mach sijn, omme mine testamenlccrcs ane al hare bande te 
sianc stappants, als ie ghewarcn sal sijn van live ter doot, dat te 
befrene, te bebbene, te notene, te plotcnc^ te vromene, te ontvromene, 
te pencghcne, te vercoopene ende minne scult te innc ende aldies 
paysivelike te ghebrukene tote dier tijt, dat dit mijn jeghenwordich 
testament ende uterstcn wille vuldacn sal sijn ende in alle sine pointe 
vuleommen. Ende ware dat zake, dat alle mine testamenteercs hier 
toe niet verstacn mochten ofte en wilden, so willic^ dat so welke drie 
ofte twee, diere toe verstacn willen ende mogben, hebben volmacht 
alle dese vorseide dinghen, ende elke sondcrlinghe, vulmaectclike te 
vuldocnc ghclijc of sire alle waren. Ende vort ghevic allen minen testa- 
raenlccres,ende eiken sondcrlinghe, vullc macht ende sonderlinghe be- 
velen pocurerers in harestede tesettcneende machtich te makene cenen 
ofte meer, omme te werne ende te wedersfanc alle persocnc, die hier 
jeghen willen doen scggben, ofte eenich point, dattcr inne slact, belet- 
ten. Endeso watcosten oftescaden, die mine Icslamcnlccrcssullcndocn 
ommedcquoyscen van minen jeghenwordeghen lestamente, dien willic 
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(latsij ncmcii van den ghcrccUtcn goede, dal nacr uii blivcn sal. Vort 
wille i(!, dat mincii lestamcnlcercs maclitcch sijn gliiftch te ghcvene 
van den ghocde, dat naer mi blivcn sal, also dickc ende olso vele alsij 
sclvcn sullen willen, den liccre van den lande, den bis$co|) van Docr- 
nike ende der stede van Glient, ofte den ghcnen, die hare stede 
houdende sullen sijn, onime te bedwinglicne ende te constringccrnc 
alle de gliene, die hier joghcn sullen willen doen ofte cenieh poynt, 
datter inne staet, beletten. Ende dacr of wille ie ende van allen povn- 
ten vorsereven, dat alle mine testamenteercs ghelooft sijn bi haren 
simplen worden, soudcreed ofte prouvc der toe Ic doenc; ende wacrt 
('cnich van minen hoyre ofte van niinen aeldinghers, so ontghevic hem 
van nu vort al dat ghoed, dat hem van mi toeeommen ende versterven 
mach, decn derdendecl tshceren bouf van den lande, dander derden- 
deel tsbisscops bouf van Dorntkc ende terdc derdendecl Ier stede 
bouf van Ghend, bi also dat sij met hare macht mijn joghenwordich 
testament ende uiersten VêIWc voert doen ghaen ende vuleommcn, eer 
sij ofte yemenc htct sullen moghen hefTen ofte hebben, lündc omuie 
<lc mecrre versekerthcdc, so settic in der Helcghcr Kercken beseer- 
menessc al dat ghoed, dat ie nu liebbc ende dat naer mi blivcn sal, 
ende sondcrlinghe in de bescermcnesse ons heerlics heeren ende ons 
ghccstelics vaders bij der gracicn van Gode, tsbisscops van Docrnike, 
wies hulpc ie oemoedelikc aneroupc ende auc souke In allen iluscn 
vorsciden dinghen, ende in elck poynt sondcrlinghe. Ende ware dat 
zake, dat ic namarls hier biet loc doen wilde ofte af doen, verwan- 
delen, vcrbclrcn, weder roupen, verclarcn ofte andrc leslamenlceres 
kicsen, ende dat dadc seriven in cenen brief ende hier dore steken, 
binnen minen live, beseghelt met niincn zeghele ende met cenighc 
/.eghclc mire testamenteercs ofte met eenighen zeghele oiire prochi- 
papen, dat willic dat cracht hcbbe ende vuldaen werde ghelijc oft 
hier voren ghescreven stonde. Ende ware dat zake, dat min jeghen- 
wordich testament niet staen mochte no cracht hebben alse testament, 
so wille ic, dat sta ende cracht hcbbe als codicille ofle alse cenighc 
andre ordinanchie ofte utcrsle wille, naer dien dat best staen mach 
ende cracht hebben bi rechte, costumen, usagen ofte faveure. Ende 
omme dat ic Ywcin vorscit wille, dat alle dese vorseide dinghen, ende 
elke sondcrlinghe, blivcn sullen goed, vast, zeker, ghestadc, ende vul- 
dacn werden, so hebbic mijn jeghenwordich testament bezrghelt met 
minen propren zeghele huutehanghende; biddende nerenslelike ende 
vcrsoukcndcan alle mine testamenteercs vornoemt, ende an eiken son- 
dcrlinghe, ommc Gode ende omme de zalichedc van mierc zielen, dat 
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sicre hem in verbinden willen alse testamentccres naer bare macht, 
endc hare zeghele bier ane banghen in orconscepen, midsgaders mijns 
sellefs zeghele. Ende vort biddic nerenstelike ende versouke ane eer- 
same liede ende discrete heere Janne van den Somple ende beere 
Arende Velenen, dat sij alle desc vorseide dingben up mi kennen 
willen, alse scepencn van der Kuere in der stede van Gbent, ende hare 
zeghele bier ane banghen in orconscepen, midsgaders den minen 
endc mine testanienteeres vornoemt. Ende wij , Y weine van Wayen- 
bergbe, priester, Jan Velein, raddere, Kateline van Winegbem, mijns 
heercn Yweins van Vaernewijkc wettelike wijf vorseit, ende Jan 
van der Merscb vornoemt, uten nerensle versouke ende vriendeliker 
beden van beere Yweine van Vaernewijkc vorseit, ontfaende in ons 
de bordine ende dlasl van sinen jegbenwordeghen lestamcnte, endc 
ons der in verbindende alse testamcnteeres naer onsc macht. Ende wij. 
Jan van den Somple endc Arend Velcnen(f), scepencn van der Kucre 
in der stede van Gliend, omme dat beer Ywcin van Vaernewijkc vor- 
seit nllc desc vorseide dinghen vor oiis verkende ende verlyedc, so 
kennen wij up hem alle dese vorseide dinghen, in der manieren, dat 
sij vorseit sijn, alse sepenen van der Kuere inder stede van Ghend, 
ende hebben dit jegbenwordich testament bezcghclt in orconscepen 
uten beden ende versouke van heere Yweine van Vacrnewike vorseit, 
met onsen propren zeghele utehangbende, mids gaders sijns sellefs 
zegbcle ende sire teslamenteeres vornoemt. Dit was ghedaen int jaer 
ons Heercn, alsmcn scrccf dusentich drie ondert twee ende tieven- 
tich, den achtersten dach van Octobre. » 

Ego Wedericus, dictus Gruman, de Gandavo, presbyter Tornacensis 
dyocesis, pubücus apostolica et imperiali auctoritate notarius, litteras 
originalcsscutcstamentumboncniemoriedominiYdvanidcVacrncwike, 
militis, visis ipsius ac exccutorum suorum nc scabinoruui scu testiuni 
sigillis, de quibus supra fit mentio, ut prima facie apparebat, sigillatas 
vidi, tcnui, Icgi et de ipsis ad presens transcriptum aliena manu, me 
aliis occupato negociis, transcriptnni in presentia discretorum virorum 
domini Jobannis Cop, presbyteri, Pctri Belle dicti de Molendino, et 
Jobannis Scorecl, clcricorum prcfatc dyocesis, testium ad hoc vocato- 



(I) In het Memorieboek der Stad Ghent. I>. I, bl. 97, leest men onder de schepe- 
nen : Artnt Veeileven of Aernoui Veelheven, men zal daervoor moeten leien : VeH' 
tenen of ^eet/lenen, liet is misschien helzelfde als Vitain. 
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rum et cum elsdcm tcstibus diligenlcr collationcm feci. Et quia diclas 

litteras, seu testaiucnlum ad presens transcriptiim in omnibus concor- 

dare inveni, idcirco liic me subscripsi et signum mcum solilum ap- 

posui rogatus. Anno a nativitate Domini ii ccc*' septuagesimo scptinio, 

indictione quinta decima, mensis Aprilis die deciua, pontificalus sanc- 

tissimi in Chrislo patris ac domini noslri, domini Gregorii, divina 

provideotia Pape undecimi, anno septimoC). 

Groot vel perkament. 

XIX. 

I Juny 1403. 

Kenlic zij allen liden, die desc presente ictteren sullen zien jof horen 
lesen, dat ie, heer Daneel van Aelewijn, heerc van Dronghene ende 
van Ansbeke, ute specialen zekeren vordiende saken , hebbe gegeven 
miuen gheminden vaders in Gode, den ghemeynen convente van den 
huse van sConinxdale, van der ordcne van den Tsarterousen, staende bi 
Ghend, vyer ghemelen merschen, lettel min jof meer, ligghende in 
einc jeghenode van merschen ghehieten de Blaermersch; van den 
welken vyer ghemeten merschen die tienhondcrt sin ligghende an 
die suutsiden van der mersche toebehorende die van Dronghene, metten 
weesteende comende an die Sleehaghe ende an Papestal; an die 
noortsiden van der mersch toebehorende Gillis van den Bussche, ende 
an die oostside sin ghelandt die van der Fermeriën van Sentc-Lize- 
betten ende Boidin de Neeker. /fem, van den Iwenhondert roeden so 
sin ghelandt^ an die oostsiden die Saertrouse vorseit, nn die suulside 
Boidin de Necker, an die weestsiden die van Dronghene en an die 
noortsiden Lievin de Witte. Hebbe beloft bij eren ende bi trouwen, 
over mi ende mine naercomers, den vorseidcn convente haeren vryen 
eyghinen wille daer af laten te ghebrukene tot ewighen daghen, als 
van haere propre eyghen goet, behouden dien dat se mi ende minen 
naercomers daer af zullen betalen eenen penningh parisise te Sente- 
Bamesse, in lekene dat sie de vorseide merschen van mi houdende sin. 
Ende, wante ie ncrenstelike beghere, dal dat vorseit convent der 
vorseider merschen paysivelike sul ghcbruken, so wil ie ende kenne, 
waertdat ymand namaels came, dies God vorleden motc! van minen 
weghene, jof van el ymants weghene, die den vorseiden convente 
onghebruuk dade van dien vyer ghemeten mersche vorseit, dat se up 
mi ende up mine naercomers moghen innen alle hindernisse, coste 



(I) In margine heeft de notaris zijn roerk,cene W in eene versiering, en 
daerboven een doodshoofü geleekcnd. 
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enilc schaden, tlic hem dacr af conien niüchle. In kcnnessen der 
waerhcden so hehbic heer Oanecl vorscit, mineii zeghel hir an 
doen hanghcn, int jaer ons Heeren dusent vycrhonderl cnde drie, 
up de Ollave van den Sacramenten. 

De zegel in groenen was, Hic aen dubbelen stacrt 
van perkament hing. is vcrtlwcncn. 

XX. 

2J April 1483. 

Wij ouderlicde sghemecnen coopmans vandcr Nacie vaiuler DiivU- 
seher Hanze, bynnen Brugghe in Vlaenderen residerende, kennen 
cnde lijden mids desen onlHien hebbende vanden eerwaerdighen eiidc 
devotenin Gode vaders ende heeren, den prioerende anderen rcligieu* 
sen vanden convente vanden Chnrtroysen buten Ghendt, zekerre openc 
heslotene letteren van cerliGcaciën cnde anders, in ghetale van neghen 
sticx, raetgaddcrseenen register van pampyrre van zekeren declaraeicn 
van schaden, in vorlcdenen tijden, den inghesctenen vander stede van 
Hainhorch bij die van Hollanl ghedacn , naer den Inhoudene vanden 
zelvenghescrirtenende brieveil, in vorlcdenen tijden, bijder voorseider 
Nacie int voorseit convent in goeder bcwaringhen, tot der zelvcr 
Nacie ende stede behouff van Hamborcb ghcleyt, ende up data van 
desen, ter begherle vandcr vorscider Nacie, in handen van ineesler 
Gerde Bruyns, onsen ende der zehcr Nacie secretaris, weder over 
ghelevert. Vanden welken wij, viite namen als boven, bclooveii 
tvoorseit convent, of vanden zelven actie hebbende, van aller calaignc 
te quijtcne ende schadeloos te hondene sonder alle fraude ende 
arghelist. In oorcondc ende tuychnissc der waerheyt van desen hebbc 
wij onse inghezeghele beneden an desen brief? ghehunghen. Int 
jaer onsses Heeren dunst vierhonderl drie ende lachtentich, upten 
neghenendctwintichsten dach van A prille. 

Op den rug van helsliik st.'iel cene groulc linnd geteckcnd, en 
ilaerbovcn Icesl men : Liliera rccoijniliouia van den Ooexfe- 
ringhcn quod i/;»i rehaünet'tint a noüUcapHutntn cum Dllcrix 
snin, Hl habetur in maryine vun den Slaprre, in principto 
lahule, (l, aecundo. 

Origineel up perkuincnl met drie zegels in groenen was, aen 
dubbelen sUiert van perkament. Hel wapen van den eersten 
is : een halve leeuw, liet omschrift is, zooals van de twee 
andere onduidelijk. L)c tweede zegel heelt» twee gekruisie 
hamers^ waerlussehen een nagel, en de derde : twee ge- 
kruiste hamers, wacrboven twee slerkens. 



MARTEN EVERAERT, VAN BRUGGE. 



Reeds tweemnel heb ik in dit Museum over Marten Evcracrl 
van Brugge gehandeld (O, en ik dachl niel nogmaels op den man 
ie moeten ie rug komen. Sedert echicr zijn my nog twee door 
hem vertaelde, en my vroeger onbekende werken, benevens eenen 
tweeden druk der Politica van Justus Lipsius voorgekomen. Wan- 
neer men alles, wal ik van hem heb doen kennen, te samen 
trekt, dan volgt daeruit, dat hy, behalve zyne moedertael en het 
Latijn, ook de voornaemsle talen van Europa, zooals lietFransch, 
hel Hoogduilseh en het Spaensch bezat, en dat hy een man van 
uitgebreide kennis moet geweest zijn. Uy mag tevens als een 
vlytig beoefenaer onzer moedertael, waerin hy zoO tairyke werken 
overbracht, beschouwd worden. 

Zie hier wat my sedert mijn vroeger schryven nog van Everaert 
ter hand is gekomen. De verknoping der ryke bildiotheek van 
mynen vriend Theodoor de Jonghe, ie Brussel, leverde rtiy een 
cxemplaer op van eenen tweeden druk van de vertaling der Poli- 
tica van Jusfus Lipsius(2), waervan ik lot hiertoe slechts eenen 



(1) D. II, bl. -453^02 en D. 111, bl. 150-138. Mijn geleerde vriend, de heer 
BrocckX; becfl in zyne : Documenls ponr xervir h Vhixioire de la Bibliographic médi- 
cale Befge avant Ie XIX siècfe^ geploetst in de Annalen de l* Académie d*arcliéologic 
de Belgique. D. XV, bl. 1^^1-160 gebruik gcmsekt van hetgeen ik in het derde deel 
van het Museum over Everaert geschreven heb. 

(2) Catalogue dex livren et manascrit» formant la bibUothhque de 3J. J. D. Th, De 
Jonghe. Brux., 1800, D. I, bl. 50, N» i07. 
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vroegftren,lc Francker, in IS90, by Gielis vanden Rade verselic- 
nen, had opgegeven (U. 

i . Justi Lipsy 

Politica. 
Dat is 
Regeringe uan landen 
en Steden. 
Waerin alle Vorsten ofte an- 
dere iode Regeringe synde 
claerlyck worden onderwesen 
hoe de gemeene sake behoorlick 
sal bedient worden, 
verduytscht door M. E. B. 
Tot Deirt, 
by Adriaeo Gerritsen 
boeckvcrcooper aende 
korenroerekt. 4623. 

In kl. 8**. Op koper gesnedene titel één blad, aensprack acn kei- 
zers en koningen, bcrieht lot den lezer en register 7 ongecyfcrde 
bladen of 14 bladzyden, en verder 286 gecyferde bladzyden. De 
opdracht aen den Schoutel, Baryemeesleren^ Schepenen ende Raedt 
vandc seer vermaerde Coopstadt van Atnstelredamy is hier wegge- 
laten. Voor het overige komt deze uitgave met de eerste overeen. 

Everaert leefde waerschijnlijk niet meer, toen deze herdruk 
het lieht zag. 

2. De Zeeuaert, 

oft 

Conste van ter Zee te var en ^ vanden 

Excellenten Pilote M.*" Peeter 

de Medina Spnignaert. 

Inde weicke nicl allccnc de Regels, Secreten, Praclijckcn, efi constigc 

Instrumenten 

der selucr Consten begrepen sijn : Maer ooc de elare ende 

oprechte fondementen 

{\) Museum, II, bl. i57. 
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der Astronomijen, cndc gantschen loop des Hemels, op iraldcr lichtste 

cnde duydelijcste vcrclaert worden. 

Allen Cooplicden, Piloten, Schippers, ende anderen LieNiebbers 

der Astronomijen lot nut ende dienst : Wt den Spaensche ende 

Fransoysche in onse Nederduytsche tale ouergheset, ende met 

Annotatie verciert, by MJ Merten Eueraert Brug. 

Met noch een ander nieuwe Onderwijsinghe, op de principaelste 

puncten der Nauigatien, van Michiel Cóignet. 

T*HANTWEnPBN, 

By Hendrick Hendricksen , op onser Vrowen Kerekhof, 

inde Lelie-bloeme. Anno 4580. 

Met Co. Ma*' Gratie ende Priuilegie. 

Met eene houtsnede op den tiiel, verbeeldende eene zee, 
waerop groote en kleine schepen varen. 

In-i"*. Titel en opdracht 4 bladen ; vervolgends 89 aen eenen 
kant geeyferde bladen ; eindelijk de tafel 3 bl. Hierop volgt 
met eenen afzonderlyken titel de : Nieuwe Onderwijsinghe op de 
principaelste Puncten der Zee-vaerl.. deur Michiel Coignet; dit 
lelt nog 28 bladen. 

De Zeeuaert is versierd met eene op koper gesnedene uit- 
slaende kaert, waerop de kusten van Europa, Afrika en Amerika 
zijn afgebeeld. Verder is hel boek voorzien van een aental 
in den tekst gedrukte houtsneden voorstellende windroozen, 
zeekompassen, zonnewyzers, hemel- of aerdmeetkundige en an- 
dere Gguren. 

Het boek begint met eene opdracht in de hoogduitsche lael, 
geteckend : Martinus Eoerartus Mathematicus^ aen hertog Mat- 
thias van Oostenrijk, die destijds (1580) het opperbestuer der 
Nederlanden in handen had. Ëveraert zegt daerin^ dat hy gedacht 
heeft ten nutte van zyne landgenoolen, die zich veelal met 
scheepvaert en handel bezig houden, het voortreffelijk werk, 
dat Pedro de Medina in het spiaensch over de zeevaertkunst 
geschreven had, in zync moederiael over te brengen. Wel is 
waer, gaet hy voort, Nicolas de Nicolai heeft hei in het fransch 
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'vcriaeld; maer alzoo beide lalen hier te lande niel algemeen 
verslacn worden, en veel lieden hy ons zich in die kunst zouden 
willen oerencn, zoo heb ik het boek naer de spaenschc en franscbc 
uitgaven in onze nederlandsche tael bewerkt. Everaerl bepaalde 
zich niet lot eene bloote overzetting; want hy vulde in den tekst 
het een en ander aen , dat, hel zy hy den eenen, het zy by 
den anderen der twee opgenoemde schryvers niet breedvoerig 
genoeg behandeld was : Atso das ich nit allain dar in 6e- 
griffen hab was obgedackler Medina und Nicolai gefiabt, son- 
der auch er f uil und suppliei l was Medina so vil die Theoriam 
belrifl : Item was Sicolai so viel der Praciicam angeel, ausge- 
lassen liaben vnd ubersehen. 

Door de vergelyking van de werken van Medina en Nicolai met 
de Zeeuaerl van onzen Everaerl, die by zync tijdgenooten als zeer 
ervaren in de wiskunde doorging, zou men over dezes verdiensten 
in dat vak kunnen oordeelen , en zien welke verbeteringen en 
byvoegsels hy aen hel werk toegebracht heeft. Wal er ook van 
zy, de vertaling van Everaerl levert op nieuw een treffend bewijs 
op, dal onze moederiael van vroege tyden af geschikt was om 
over alle kunsten en wetenschappen ie schryven. 

Ik bezit een exemplaer van deze eerste uitgave. 

o. Zcevaert ofte conste van der zee te varen. — Nieuwe ondcrwijsin- 
ghe op de principacislen pu neten der zee-vaert. — Cort onderwijs van 
de conste der zee-vaert. Amsterd,^ 4598, in-4% niet pi. 

De twee eerste dezer stukken zijn hlijkbaer nadrukken van de 
Zeeuaerl van Everaerl en van de Nieuwe Onderwijsinghe van 
Michiel Coignei, beide te Antwerpen, in 1380 verschenen. 

Wat hel derde is^ kan ik niet zeggen, doordien my hel boek 
zelf niel is voorgekomen (^). 



(i) Den lilel ontleen ik aen Ö^'e Cataiognedela tibrairie ancienne deJ, el IL vander 
Schelden, Gand, JUaf, iStK). bl. iO, N» G16t). — Dit exemplaer is van Gent naer 
Holland gegacn. 
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4. De Constc van Buschietë : dat is, een cygiien verkluriiiglio 

van de sakcn die een Conestabcl , 
soo te water uls te lande, sondcrlinghe van noode zijn te weten. 
Gelijck als is *t oprecht gcbruyc van tgroot Geschut, wat daer 
mede inogelic is uyt te rechten, eiï by wat manieren datmcn den 
vyandt een afbreucke doet , en een belegerde sierde de teghen weeren 
beneemt, en hoemen de mueren beschietë sal. 
Insgelijcx daer teghen met wat voordeel dat men alsulcken 
plaetse sal mogen tegen alle aenloop beschermen ende bewaren. 
Seer neerstelick beschreven ca vergadert ter liefde van alle 
de gene, die in diergelijcke Conste geneuchte hebben : Deur 
Francoijs Joacliim Brechtel. 
Met noch een getrouw onderwijs van menigerhande 
Vyerwercken, hoemen die sal moghen, eensdeels lot cernsle, 
en eensdeels tot triumphe ende ghenoechte bereyden ende 
te gebruycken : Beschreven deur Jan Schmidllap van Schorndorp. 

Tol Amsterdam, by Cornelis Claesz, Woonende op t* Water 
int Schrijfboeck, by de oude Brugghe. Anno iG05. 

ln-4% zonder paginatic; doeli onderaen is het gctéekcnd tot 
aen P. 3. Met veel houtsneden. 
Hierop volgt : 

Om te maken Conslige ende aerdige Vyerwercken 
van Triumphe ende ghenoechte, die voormaels noyl in druck 
uytgegaen zijn. 
In suicker manieren beschreven ende int licht uytghegheven, 
Oock met aerdighe figuren verciert, dat deghene die van sulckcn 
saken van te voren geen ervareniheyt en heeft ghehadt, de 
selfde sal hier uyt lichtelick ende gheheel constich mogen leeren. 
Beschreven in hoochduyts, deur Hans Smidtlap van 
Schorndorp. 
Ende in ons Nederduylsche sprake overgheset, deur 
M. 31arlcn Everaert. 

Tot Leydcn, by Ilenrick Lodowicx zoon van llaestens, 
int jaer ons lleeren iG05. 

ln-4^*, van 25 bladen of 46 bladzydcn, ongemerkt twee blad- 
zyden bevallende t' Besluit en de Tafel. Insgelijks met veel 
houtsneden versierd. 
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Dit door onzen Evcraert vertaeld werk is een vervolg op het 
ccrslc. 

D' Snellaerl bezit een exemplaer van het boek, en ik ben aen 
hem de opgegeven titels verschuldigd. Ik betuig hem mynen 
harteiyken dank voor die mededeeling. 

Zie daer reeds negen onderscheidene werken door Marten 
Everaeri uit vreemde talen in de onze overgebracht, en eenige 
dezer werden herhaelde malen herdrukt. De man» wiens naem 
eenige jaren geleden ter nauwer nood in onze biographiën werd 
opgegeven , moet in het vervolg, zooals ik boven zegde, onder 
de vlytige beoefenaers onzer moedertael geteld worden. 



VADERLANDSCHE ANEKDOTEN. 



XII. UtibvtM ï)tsalxw. 

De beroemde Vesalius, die eigenlijk van Wesel hiet, was, 
zegt men^ zoodanig in de ontleedkunde ervaren, dat hy op 
zekeren dag, geblinddoekt zijnde, al de beenderen van eenen 
ontleden man, en die men hem een voor een aenbood, erkende 
en noemde. 

(DuMONcnAux), Anecdotesde ÊÊêdecine (Paris) 1762, 
12o bl. 166. 



CHRONIJK VAN LIER. 



762-16r.i. 



Het ontbreekt de kleine stad Lier» in Brabant, aen geenc 
Chronyken. Gelukkiger dan veel andere plaetsen, vond zy meer 
dan eenen harer inwoners, die het merkwaerdige, dat aldaer 
voorviel, opteekende, en het alzoo aen de vergetelheid onttrok. 
Op de burgondische bibliotheek te Brussel zijn onderscheidene 
handschriften voor handen, die de jaerboeken van Lier bevatten; 
ook gaf in de vorige eeuw zeker Chr. Van Lom, — een hollandsch 
boekhandclaer, meen ik, — eene Beschryving der stad Lier in 
Brabant u\ii^), waervan hy echter de opsteller niet was. Zijn 
boek is blijkbaer niet anders dan eene te Lier zelve met veel zorg, 
opgestelde Chronijk, waervan hel handschrift in zyne handen zal 
gevallen zijn, en dat hy met eenige verandering, vooral in tael en 
spelling, in het licht heeft gezonden. Deze Beschryving is in allen 
gevalle een zeer belangrijk boek, zoo voor de geschiedenis der 
stad Lier als voor die van geheel het hertogdom Brabant. 

Alhoewel zeer beknopt levert de Chronijk, die ik hier laet 
drukken, veel op, dat by van Lom niet voorkomt. Zy schijnt in 
de eerste jaren der zeventiende eeuw byeengebrachl, ofschoon 



(1) 'S Graavenhage, by Gerard Block, t7^, in-lS'. 
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het bandsclirirt, dat my voor deze uiigave gediend heeri, slechts 
van het laetste van gemelde eeuw zal dagteekenen. Het 
draegt op het eerste blad het handteeken van den beroemden 
Balthazar Huydecoper, aen wien het zal toebehoord hebben. Ik 
kocht het ten jare 1833, op de veiling van Jacob Koning(0. 

De Chronijk bevat vijf afdeelingen of hoofdstukken. Het eerste 
is de beknopte legende van den heiligen Gummarus, waermede 
de jaerboeken van Lier byna alle beginnen. — Dan volgt : 
Hoe de Borger s van Lier in voorleden tyden ten orlogh getrocken 
hebben ten dienst van den hertoch van Brabant. Dat loopt 
van 1212 tol 1482, en is voor de geschiedenis van den krijgsdienst 
hier te lande tydens de middeleeuwen van zeker belang. — Hel 
derde hoofdstuk bevat de gebeurtenissen, welke te Lier van 1369 
tot 1586 voorvielen; dit gaei dus veel verder dan van Lom, 
die in eens van 1556 tot op 1570 springt, en van geheel het 
lijdvak der beroerten, slechts hier en daer met een enkel woord 
gewaegt. De schryver begint met den eed, welken de hertogen van 
Brabant by hunne blyde inkomst te Lier aflegden ; vervolgends 
leekenl hy zorgvuldig de aenkomst of het verblijf binnen die 
stad aen, zoo wel van 's Landsals van andere vorsten. Ook geeft 
hy de talryke byeenkomsien op der Staten van Brabant, die 
aldaer plaets hadden , iels hetgeen men elders zoo nauwkeurig 
wel niet zal geboekt vinden, en dal nochtans voor de algemeene 
geschiedenis van Brabant zulk groot belang heeft. Opmerking 
verdient, hoe telkens dal de Stalen vergaderden, de tooneelver- 
looningen der Rederijkkamers deel maekten van de feestelijk- 
heden, die men te dier gelegenheid inrichlle. Hunne esbatementen 
waren, zoo voor de vorsten als voor den adel en de hooge geeste- 



(i) Catalogus der letterkundige nalatenschap van Jacobus Komkg. Amslerd. 
29 April 1^53, in^S». D. 1, Handschriflen, bJ. 2, N» 9. 
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iijkheid, eene verpoozing van de ernstige beraedslagingen, waer- 
mede zy zich bezig hadden ie houden. Dergelyke vereering en 
aenmoediging van de kunst der Rederykers doen ons begrypen, 
waerom, in vroegere dagen, de twee aldaer bestaende kamers : 
de Ongeleerden of de Jenneltebloem en de Groeijende Boom > 
in zoo bloeijenden toestand waren (*). — De vierde afdeeling 
behelst een vcrhael van de verrassching der stad in 1395, door 
het leger van de Staten van Holland, en het ontzetten derzelve 
door de burgers van Mechelen en Antwerpen. Over die beruchte 
gebeurtenis zagen in dien lijd zelven onderscheidene schriften het 
licht, en in de vorige eeuw heeft J. J. De Munck, van Mechelen, 
er eene omstandige bcschryving, met tairyke bylagen voorzien, 
van uitgegeven onder den titel : De sladl Lier door de Rebelten 
verrast ende door de Borger s van Mechelen ende van Antwerpen 
ontselV^. — Eindelijk het laelste hoofdstuk bevat de lijst der 
goeverneurs van Lier, van 1582 tot 1615. 

Hierboven heb ik reeds de eerste jaren der zeventiende eeuw 
als het tijdstip, waerop die chronijk vermoedelijk vervaerdigd 
werd, aengewezen : misschien kort na hel jaer 1615. De werken, 
waerop de schryver zich beroept, zooals Vaernewijck, Gra- 
maye. Gazet, enz. verschenen alle vóór dien tijd. Wanneer 
Joannes Courioys leefde, die licentiaet in de rechten en secre- 
taris der stad Lier was, en een boek over de gebeurtenissen 
in zyne vaderstad voorgevallen, aen hel magislraet opdroeg, 
heb ik niet gevonden. 

t Wie de schryver is der Chronijk, die hier volgt, blijkt ner- 
gends uit. 



{{) Over die Kamers zie men vooral vak Lom. 

(2) Mechelen, 1781, in kJ. 8°. Men vindt aldaer in de Voor-reden de titels 
opgegeven van al de schriften, die in de zestiende eeuw over die gebeurtenis 
verschenen. — Over den schryver : De Munck, kan men raedpiegen : Piron, 
Atgemeene levensbeschryving der mannen en vrouwen van België, enz, Mechelen, 
O, in-K 
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loden jarc 762 soo leeffden den Heyligben Gomniarus, eeu ridder 
secr vrocm in syne daeden, patroon der stadt Liere, wcsende in synen 
(ijt een seer rijck beer^ van des conincks Pipinus ghestachten, cnde 
was oppersten veldtbeer des voorscyts conincks leger, ende bebaclde 
menige victoriën, als in Lombardyën ende andere Provinciën, helpende 
den Coninck sijn landt vermeederen, als Auvergnen, Aquitaniën, Gas- 
cogniën, welcke landen van dien tijdt onder de croon van Vranckrijck 
geweest sijn, ende den H. Gummarus bielp in Spaegniën verslagen de 
ongeloovige Wandaelen : door al welke vroniicbeyt en vicloriën hy 
seer bemindt wirdt vanden coninck van Vranckrijck, ende gaff bem 
ten bouwelijck eene vrouwe wyt Vranckrijck, Guimaria genaempt, 
wesende van seer edel geslacble, maer niet edel van wcrcken^ wiens 
leven seer lanck ende breet verbaelt wordt in de legende van Sinte- 
Gommaer. Ende is te weten, dat Sinte-Gommaer was beer van Emme- 
lem by Lier ende beer vanden lande van Ryen, boudende sijn woo- 
ninge tot Einblem, alwaer by badde een casteel toen ten tijt, staendc 
op een velt tusscben de kerck van Emblem ende de fonteyn, tegen 
over bet velt daer vrouwe Guimaria de menseben, in plaelse van 
beesten, in de ploeg spande; alwaer nocb fundamenten aff gevonden 
cnde gesicn worden *, welckcn calck secr berdt ende van wonder 
materie is. Nacr dat Sinte-Goramaer veel diensten acnden coninck 
Pipinus baddc gedaen, soo beeft by sijn selven willen begeven tot 
ruste, om Godt den beere bequacmelijck ende viericblijck in synen 
ouderdom te dienen. Dus op eenen tijt groote devotie hebbende om 
eene petgrimagie te doen naer Roomen, ende comcnde ter plaetse daer 
de Cluyse-kerck nu is slaende, hebben de dienaren van den Heyligcn 
Man de tenten geslagen om te rusten, ende de dienaren hebben daer 
afgehouden eenen eykenboom bun dienstelijck wesende. Den erlTge- 
naem van dcse plaetse daer comcnde, ende siende synen boom gevclt^ 
heeft den H. Gommarum seer qualijck tocgesprockcn, om dat synen 
eycken affgebouden was, ende dat syne erve soo wirdt betreden, ende 
bet grasch vande peerden afgeweyt. Den H. Gummarus den dorp- 
man niet connende te vreden stellen, presenterende nochtans die 
schaede Ie betaelen, soo beeft hem den Heyligben Man begeven tot 
het gebedt, ende nachts soo is den Engel des Heeren by hem geconien, 
bem boodschappende, dat hy den boom soudc doen oprechten, ende 
weder by een binden met synen riem, het welck den Heyligben Man 
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met groolc blijdschap volbracht heeft, Godt danckende van sync 
wcldaeden; endc den boom heeft synen waschdom weder aengenomen, 
al of hy niet gevelt en hadde geweest. Den dorpman 's anderdaechs 
wedercomendc met grammen moede nacr sijne erffvc, heeft met 
groote verwonderinge bevonden synen boom weder wasschende, ende 
groot Icetwesen hebbende vande ombetamelljcke woorden, die hy 
tegen synen landlheer hadde gesprocken, is voor den Heylighen Man 
te voet gevallen, hem biddende, dat hy hem soude willen vergeven 
't gene hy misseyt hadde. Ende door dit miraekel soo heeft hy syne 
crflFve aen den II. Gummaro tot Godls eere opgedragen; alwaer naer- 
aiaels gesticht wirdt een Cappel tot Godts eere, ende is daernaer seer 
vermeerdert. Den Engel des Heeren heeft voorts belast aen Sinte-Gom- 
maer , dat hy syne pelgrimagie soudc schorssen , ende dat Godts 
wille was, dat hy soude gaen ter plaelsen, daer by gelegen, met waeter 
omringelt, endc daer doen affhouden alle de boomcn daer staende, 
ende aldaer stichten tot Godts eere ende der H. Apostelen Petri endc 
Pauli een Capellc. Als den Heylighen man Godts bevel hadde vcrstaen, 
heeft corts daer naer het selve volbrocht endc gesticht een Capelle, 
alwaer hy daegelijcx Godt den heer met groote devotie heeft gedient, 
ende dese Capelle is naederhandt medt veelc afllaeten begaefft geweest, 
ende wirdt doen ter tijdt dese plaelse genoempt Nieuwedoncq : endc 
dit is den eerste naem deser plaetse. 

In desen tijt leefden oock totMechelen den H. Martclaer Rumoldus, 
een weerdich ende Heylich Bisschop, endc desen hadde groote 
conversatie metten Heylighen Gummarus, ende quaenien dichmaels 
malcanderen besoecken halff-wegen Emblem ende Mechelen, alwaer 
op seeckeren tijt een seer groot mirakel geschiede; want, alsoo sy by 
malcanderen, in 't groen, van heylige saeckcn wacren spreeckende, is 
gebeurt, dat sy hun dorre stocken, die sy gebruyckten op den wech ; in 
de aerde hadden gesteken totter tijt loc dat elck nacr sijn wooningc 
soudc keeren. Macr Godtalmachtich heeft dese stocken miraculeuselijck 
laeten veranderen in groeijende boomcn. Dese boomcn hebben menichte 
van jacren daer gestaen. Ende wordt verhaelt van oude, treffelijckc, 
geloof wcerdige mannen desclvc noch gesien te hebben ter plaetse ge- 
* naempt Sanl-eycken^ macr sijn ontrent den jaere 4570, oft corts daer 
naer, inde nederlantsche troubbelen verdestrueert. Doen Sinte-Gommaer 
dese Capelle hadde gesticht, soo sijn by dese Capelle comen woonen 
cenige Heylige Nonnen met swacrtte baby ten, van Sintc-Bcnedicti orden; 
ende alsdan wirdt dese plaetse genoempt Ledone om de jouffrouwen 
willC; dier woonden ; ende dit is den tweeden naem deser plaetse. 
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\)anbt htQxatftcnxssc des i^epUgen Gnmmari. 



Den Heyligen Gummarus sijn leven seer heylicblijck geeynt heb- 
bende, is door raet vande vrinden bcgraeven geweest tot Emblem in 
de kercke. Maer naer sijn begracffenis soo is gebeurt, als datter een 
lleylighe Nonne met naemc Varachiidis (maer soo den geleerden Guil- 
lielmus Gazet, pastoor van Sinte-Maria Magdalena tot Atrecht schrijflTt, 
haer noemende Sinte-Vrachilde, nonne inden voorschreven clooster), is 
gebootschap daer sy lach en sliep, dat sy vercondigen soude, als dat 
men tot Emblem soude gaen , ende aldaer ontgraven het lichaem van 
den H. Gummarus, ende het selve brengen inde capelle van Sinte- 
Peeter voorschreven, om aldaer begraeven te worden. Desc Nonne 
hier door verschricbt sijnde, heeft het selve niet dorven openbaercn, 
vreescnde datmen haer geen gelooff en soude geven, maer datmen 
den spot met haer »oude gehouden hebben, ende niet tegenstaende 
<lat hel haer tot twee reysen was vercondichl, en dorste het selve niet 
openbaeren. Den derden nacht soo vcrthoonden hem den H. Gummarus 
acndc sclvc nonne, ende beval haer, dat sy soude vercondighcn 
't gene haer tut Iweemaels was belast, ende opdalmen haer te beter 
soude gelooven, soo seltc Sinte-Gonimacr op haer caeckc een teecken, 
het welck van hem gaff eene wonderlijckc claerheyt, ende is gegaen by 
iiaeren biechlvaedcr om hem dese saecke te kennen te geven. Den 
biechtvader verwondert sijnde van dese claerheyt, is met haer gegaen 
vóór het voick, ende beeft Godts bevel aldaer verclaerl, ende tott een 
teecken der wacrhey t heeft het volck dit teecken der waerheyl getoont, 
ende sijn met groote blijdschap gegaen naer Emblem, alwaer geordo- 
neert wirdden lueden van weerden om het lichaem te nemen uytter 
aerde, maer als sy aen de baere heven, hoc sterck sy oock waeren, soo 
en condeu sy de baere niet verporren, Sy deden osschen daer aen 
treckcn, maer *t was om niet, ende by dese volckc was staende eenen 
ouden dienaer van Sinte-Gommaer, wesende een slecht, simpel man, 
maer seer godtvruchtich van leven, in synen lijt schacpen ende beesten 
hoedende. Hy siendc den grootcn aerbeyt, die het volck deden om dit 
lichaem te verporren, heeft de handen aen de baere geslagen, ende 
alleen (tot groote verwouderinge van een iegelijck), op sijn schouders 
genomen ende aldus gedragen in een schip ofte schuyt, wclcke 
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scliuyte sonder menschen toedoen is affgevaeren met het Ileylicli 
licbaem tot vóór Sinte-Peeters capelle, alwaer de schuyte door Godes 
gehcnekennisse stil is blyven liggen. Het voick heeft Godts werck 
aengcsien met groote verwonderinge, Godt den Heere danckende van 
syne groote weldaden, ende hebben dit weerdich lichaem begraeven 
in Sinte-Peeters capelle, alwaer noch hedeosdaechs het graff gesien 
wordt onder den hoogen autacr. En alsoo by desen gravc als doen 
vcele mirackelen geschieden, soo is 't volk van verre wegen dese plaetsc 
comen besoecken, waerdoor alhier diversche wooninghen gesticht 
wirdden. Maer 't is geschiedt^ dat in dese landen sijn gecomen veelc 
felle ende quaede menschen vylt de Noordtsche quartieren, de welcke 
verdestrueerden sleden, dorpen, kercken, cloosters ende eluysen. 

Inde Chrouijcke van Brabandt staet, dat dese Hunnen ende Nort- 
mannen in 't landt waeren ontrent den jaere 900; maer Peeter Van 
Dieven, chronijck-schryver verhaelt, dat de Noortmannen tot Loven 
qiiamen anno 884. Doch 't is claer, dat sy verdestrueerden Mechelen, 
Walcheren ende Deurnen by Antwerpen, 't welck toen (soomen seyl), 
een schoon sladt was, ende wirdt aldaer ook verwoest een schoon 
clooster van Sinlc-Benedictus orden, alwaer dat rustende waren de 
reliquiën van den Heyligen Fredigandus, in sijn leven raoninek van 
het voorseit clooster van Deurnen; welcke casse tegen woordich bewaert 
wordt tot Antwerpen in Onser Lieve-Vrouwe kercke, inde choor van 
Sinte-Ursula. 

Ende naer de destructie van Deurnen sijnder eenige van dese 
Noortmannen gecomen tol Ledone nu LteVy aldaer brandende ende 
roovende, ende sijn oock gecomen in 't clooster van de Nonnen aldaer, 
seer groot ge welt bedryvende, ende vindende cenen Heyligben pries- 
ter Fredegerius genaempt, devoellijck misse doende, hebben hem aen 
den nutaer met groote hamers ende hellebaerden doot geslagen, 
ende gemartyrizcert. Voorts soo hebben dese felle Noortmannen dese 
capelle met het clooster meynen int brandt te steken, maer Godt 
heeft het niet loegetneten , sonder twijffel door de gebeden van den 
Heyligen Gummarus. Want Godt heeft dese quaetdoendcrs grootelijckx 
geplaecht : in den eerslen haeren coninck Reolphus creegh een pijn 
in sijn leden, soodat hem ontliepen sijn hert, lever en de longer, 
ende den anderen hoofdman Reginalius(oft soo andere seggen/te^t/ia- 
rius genaempt) wierdt geplaecht met een blintheyt, waer door hy sijn 
leven gedurende heeft behouden eeneovergroole pyne. Voorts sommige 



( 576 ) 

vandcondersacten van dese coningen wirden op dese ptaelsc gestraiTt; 
wanl soo eenige ineynden Ie vluchten, wierdden dootgesraelen : ende 
de gebueren dit hoorendc sijn tot dese plaetse gecomen met grootc 
Iioopen, om dit mirakel te aensehouwen, ende door Godts gehencke- 
nisse soo hebben de clocken sonder menschen toedoen geluyt gegeven. 
T volck seer verwondert sijnde hebben Godt den Heere met grootere 
viericheyl gedanckt ende geloofft. Tot welckerc memorie noch jare- 
lijckx vkrort gehouden eene schoone gedenckenisse , datmen is 
besoeckende Sinle-Peeters capelle, ende dat donderdachs vóór den 
advent; ende dien avont worden geluyt allen de kloeken. Ende door 
dien dat de Noortmannen onbeleeflheden hadden gebruyckt aeo dese 
voorzeyde nonnen, soo hebben sy het cloosler ende dese capellc 
verlaeten. 

Hoe dat dese stadt is gecomen aen den naem van Lier sijn diverssche 
opiniën : in den eersten, soo verhaelt J.-B. Gramaye, in die beschry- 
vinge van de Anliquileyten van Antwerpen en andere steden onder 
Antwerpen gelegen, alsdatMareus Vaernewijck verhaelt ('t welek een 
fabel is), in sijn S"* boeck, in 'tS*" capittel, van eenen genaempt Lirus, in 
synen tijt prince van Brittaniën, een ballinck wesende, naer wiens 
naem de stadt Lier wirdt genaempt; maer contrarie is waer^ want in 
veele hondert jaeren daer naer de stadt van Lier noch niet gebouwt en 
was, als de legende van Sinte-Gomraaer is betuygende, dat dese plaetse 
noch woest en onbewoont was doen den Engel aenden Heylighen 
Gummarus belaste een capel te bouwen. 

Om te weten, hoe dat den naem van Ledone is verandert, moetmen 
bemercken als dat naer de begraefTenis van Sinte-Gommaer veele babi- 
taticn sijn gesticht mils de groote ende menichvuldige mirakelen, die 
daer waeren geschiedende aen het graffdes Heylighen Gummari. Onder 
andere soo wirt gesticht aenden oever der riviere Nethay neffens daer 
nu de Hoochbrugge staet, een huys ofte herberge de Lier genaempt, 
ende soo bleef dese plaetse den naem van Lier behouden ; 't welck 
hedensdaechs van oude lieden verhaelt wort, ende is van ouders tot 
ouders voor eene traditie overgelevert. 

Ende om te weten in wat jaer oft tijt dese stadt is bemuert geweest, 
is seer onseker : dan den vermnerden en de geleerden heer Joannes 
Courtroys, licentiaetin beyde rechten ende secretaris deser stadt Lier, 
verhaelt in synen geschreven boeck gedediceert aeude Magislraet 
van Lier, onder het capittel vande oude ende nieuwe geschiedenissen, 
als dat in 't jaer i2i2, by een lalijns traclaet compt te blijcken, te 
welen ecu tractaet metten Hertoch gemaeckt, buyten Loven opde 
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borgiit, nu bioneD Loven staende, Anno ut supra^ 6'° Calendas 
MartiaSy alsdal voor oude steden wirden gehouden : Tsherlogen- 
bosch, Liep, Sichera, Aerschot, Antwerpen ende Loven, ende voor 
nieuwe vry-steden: Oosterwijck, Herenthals, HoochslrateUy Arendonck 
ende Turnhout. Waeruyt can geoordeelt worden, dat Lier een oude 
stadt is geweest, ende moet daer voor gehouden worden. Dit 
geschiede ten tyde van Henricus primus. Maer wanneer dese stadt 
is bemuert geweest en ^ordt niet bevonden, om datter veel oude 
bescheeden ende reeckeningen verlooren sijn door diverssche troub- 
belen, hoe wel dat presumeren is, dat ontrent den jaere 4200 de stadt 
seer slechtclijck moest versien sijn van wallen eode poorten door 
dyen dat veele jaeren daernaer noch vesten wirdden gegraeven ende 
rondtsora de binnenstat de poorten gemetst wirdden. 



i^oe de 6orger6 van Cier in Doorleden tgden ten <Drio0l) 
getrocken l)ebben ten dienot taanden i^ertoci) t>an 
drabant. 



Alsoo in voorledene tyden de maniere was, dat de hertogen van Bra* 
bant beschreven hunne ondersaeten ende ingesetenen der steden, vry- 
heden ende dorpen te coraen tot hunnen dienst als sy eenige oorlogen 
voerden tegen hunne gebueren ofte andere princen, so wordt bevon- 
den in de Chronijcke van Brabant, als dat inden jaere i2i2, op den 
Heylighen Ascensie-dach, Henricus primus, hertoch van Brabant, de 
stercke stadt Luyck heeft gewonnen, ende corts daernaer de stadt Ton- 
geren gedestrueert : ende in 't wederkeeren naer Brabant, tusschen 
Montenaecken ende Landen, op 't velt te Seps, wirdt hy vervolght 
vanden bisschop van Luyck ende graeff Lodewijck van Loon, die 
met groote heircracht opde Brabanders vielen, ende versloegen wel 
2000 mannen, die meest van Lier ende Loven waeren. 

Anno miileno ducenteno duodcno 

Ligia vastnlur dum Christus ad astra levalur. 

Noch so hebben de Guldebroeders met andere gemeynte in ver- 
scheyde oorlogen haer seer vromelijck gedraegen, als doen den her- 
togc oorlogh voerde legen die van Mechelen ende Waelhem; 

44 
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cnde als die vao Lier Irocken len oorloge mcl die vao Loven. Endc 
naederhandt soo betrock lieer Wouter Volkaert die Tan Sanlhoven 
onder die van Hercntbals, waerdoor een crackeel opstondt, alsoo dal 
hel van noode was hier getuygenis op te hooren. Ende dil geschiede 
inden jaerc 1333. Daer naer gerees een crakeel lusschen die van 
Loven ende Antwerpen om de selfde oorsaecke, waer van herloch 
Jan de vytspraek was doende binaen Brussel, in den j;iere 1335. 

Anno 1302 wirdl de stadt van Mechelen belegert van den tweeden 
herloch Jan van Brabant, met hem gcvoecht heer Jan van Berthout, als 
heer van Mechelen, ter oorsaecke, dat die van 3fechelen eenen hadden 
gedool van herloch Jans huyse; welcke belegeringe begosl in hel begin- 
sel van Meert ende duerde de geheele maendt van Meert; ende alsoo 
het hoochtijl van Pacsschen aenstaende was, soo sijnder inden leger 
gecoraen sekerc paters Predichecrcn ende Minncbroeders, om van 
peys te tractercn ter oorsaecke van het aenstaende hoochtijl van 
Paesschen ; ende op hope van peys soo heeft des Hcrtochs volck inde 
leger cleyn wacht ghehouden. Hel wcick die van Mechelen merckende, 
sijn gecomcn inden leger van die van Antwerpen cnde van Lier ende 
hebben op hun onversienstc een deel verslacgen, macr wirden weder 
mcl gewelt in de stadt gedreven, endc den Ilertogc en costc die van 
Lier ende Antwerpen niet te hulpecomen om het waeter wille, midls 
den Hertogh met sijn volck de stadt belegert haddcvan de Brabantsche 
zyde. In dese belegeringe (alsoo Petrus Divetis vcrhaelt), gerees eene 
groote questie lusschen die van Loven ende die van Antwerpen, ter 
oorsaecken dat die van Antwerpen hadden tot hun getrocken die 
van Lier, welcken twist hcrtoch Jan moeste te nederleggen. Hel is 
wel te presumeren, dat vóór het jaer 1202, doen sy de stadt van 
Luyck hielpen innemen , den Herloch noch ten dienste gestaen 
hebben, hoe wel daer van niet en wordt bevonden ; noch sint 
den jaere 4202 ende 1335 en wordt ooek niet bevonden waer 
sy inde oorloghen noch gheweesl zijn, dan in den jaere 4368 
sijn een deel schutters ende borgerye den Hcrtoch ten dienste 
ghelrocken int landt van Gcldere, alwaer oorlogh was lusschen 
de Bronckhorsten ende Herckclingcn. De Brabanders wonnen voor 
eerst de stadt van Bommclere-ward; maer wiert len lesten peys 
gemaeckt. 

In 't jaer 4370 gerees een groote oorloge lusschen den herloch 
van Brabant Wcnceslans ende den marekgrave Willhem van Gulick 
ter saeckcn, dat cenige Brabantsche coopliedcn schade hadden geleden 
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in 't lant van Gulick, d' wcick den Hcrtoch vau Brabant gccrne nietter 
minnen soude geslicht hebben. Maer her Willem van Gulick dat niet 
achtende, is den Hertoch genoolsaeckt geweest den oorloch acn te 
nemen opden lande van Gulick, waer toe hy heeft beschreven 
het landt van Brabant, cnde een gcbodt laeten vytgaen, dat al die 
gepeert waeren den Hertoch souden volgen in synen dienst, alsoo 
dat het van noode was eenige ingeselene van Lier inden Hertochs 
dienst te seynden. Den Hertoch trock in persoon naer het landt van 
Gulick metten graeve van S^-Pol, heer Robrecht van Naemeu ende 
noch veele heeren ende baroenen, soo dat hy vergaedert hadde over 
de 8000 mannen, al waer strijt gelever t wert, daer den Hertoch hem 
seer vromelijck droegh ende creegh victorie. Maer de Brabanders hun 
begevende tot plunderen, waerdoor groote desordre in 't leger quam, 
ende de vyanden dit gewaer wordende hebben hun weder in ordon- 
nantie gestel t ende sijn gevallen ópdc Brabanders, de welcke met 
menichte verslaegcn werden, ende den hertoch Wenccslaus gevangen. 
Dit geschiede in 't jaer i37i, op S*".-Sinjphoriaens dagh. Tot dese oor- 
loge moesten die van Lier coopen diversche wapenen, instrumenten, 
ende gcschutten, soomen in dyen tijt useerden. 

Anno i386 vercregen die van Lier een octroy van den biscop van 
Camerijck Joannes van Tscrclaes, dat sy souden mogen missen doen 
celebreren in hunne tenten cnde andere plaetscn als sy ten oor- 
lüghe trocken. 

Anno 1588 wasser een oorloge tusschen de hertoginne Joanna van 
Brabant, ter eendre, ende hertoch Willhem van Gelder, ter andrc 
zyden. Vrouwe Joanna dede belegeren sonder proGjt de stadt van den 
Grave, alwaer die van Lier present waeren ten dienste van vrouwe 
Joanna, wedue des hertochs Wenceslai. 

Anno 1598 gerees eene nieuwe oorloge tusschen Brabant ende 
Gelder, midts een vanden hertoge van Gelders dienaers lot 's Hcrtogen- 
bosch gerecht was byjusticie, inden jaere 1597, ende was geheeten 
Wouter van Overijn. Welckcn Wouter met syne hulperen hadde 
doodlgeslaegen een van vrouwe Joannas dienaers; waerom hy gevan- 
gen wirdt ende onthooft. Dies den hertoch van Gelder aende wedue 
Joanna ontseghbricven sondt, cnde qu^i metier macht in Brabant, 
inden Kempen, blacckende ende beroovende het arm landtvolck. 
Vrouwe Joanna dit vernemende ontboodt hem met haere herouten, 
dalse hem strijdt leveren wilde den derden daege waer hy wilde, 
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'tsy int landt van Gelder, Hsy in Brabant; dat hy hel arm landtvolck 
onbeschadicht soude laeten, s> soude hem seyndcn hondert voeders 
wijns ende 500 osschen ende victualie genoech om dry daegcn, 
tot dat sy roalcanderen strijdt souden gelcvcrt hebben. Siet, hoe dat 
dese deuchdelijcke landlvrouwe sorgh droegh voor d*ingesetenc des 
Laodts, haer vyanden willende spysen om te beletten de ruïne van 
haere ondersaeten; maer den hertoch van Geldre vertrock hem, 
geenen strijdt verwachtende. Vrouwe Joanna dit vernemende, trock 
gestoort met haeren heyere naer Tricht, alwaer sy blecff, ende dcde 
't heyer overtrecken in *t landt van Gulick, verbrandende veele dorpen; 
maer is daer naer wederom naer huys getrocken, om het naeste jaer 
den oorloch te vernieuwen. In dese orlogh waeren die van Lier present, 
by hun hebbende veele crijchs-instrumenten. 

Anno 4405 reden de heeren schepenen van Lieriiaer Brussel, om te 
claegen aende Magistraet aldaer van eenige onseden, die eenige poo- 
lers van Brussel binnen Lier voortgeslelt hadden ; waerdoor groote 
commotie geschiede, ende en coslen t* samen in dit stuck niet overeen 
comen, ende die van Brussel waeren van meyningc tegen die van Lier 
inde wapenen te comen, ende in 't jaer i406 waren sy bereyt vóór 
Lier te comen. Dit vernemende heer Jan van Immerseelc, is gecomen 
binnen Lier, presenterende die van Lier syne assistentie, belovende by 
hen te le?en ende te sterven. Maer wirdt peys gcmacckt, hoc wel die 
van Lier groote preparatie gcmacckt hadden om hunne stadt vrome- 
lijck te dcffcndercn, ^ecocht hebbende 5200 gcschuls yscrs. 

i4/i/io 1407 trock hertoch Antonis van Bourgondiën nietter macht 
naer Valckcnborch om hertoch Reynaert van Gelder te bedwingen 
het landt vanden Grave te leenc te onlfangen ; maer wirdt metier 
minnen gelracteert, alsuo dat sonder slach te leveren de Brabanders 
weder naer huys keerden, alwaer oock present waeren de schutters 
ende bergers van Lier. De stadt cocht tot desen tocht een deel wit 
laecken, om mede te clceden die naer d'oorlogh trocken^ ende cocht 
roodt laecken om mede Ie boorden. 

Anno i4!20 sijn de schutters ende borgers van Lier getrocken ten 
oorloge naer Vranckrijck, ende de schutters schreven brieven aende 
Magistraet van Lier vyt PariJ6. Haeren Hooflman was Jan Cruydcner. 

Anno i4i2 deden die van Lier een tochte, code waren al in 't wit 
gecleedl met roode kepers daerop naer de waepen van Lier, ende 
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trocken den eersten avondt tot Santhoven , cnde van daer tot Wcchel- 
dersande, van daer tot Turnhout, ende van daer weder naer Wechel- 
dersandc, ende van daer naer-Vierssele, ende van daer naer Lier, 
ende hadden voor hunnen biechtvader eenen Minnebrocder. Daer 
v\aeren oock schepenen met hun getrocken met joncheer Ilenricus 
Colibrant; maer daer en wordt niet bevonden die reden waerom sy 
vyt getrocken waeren; dan is te presumeren, dat sy voorder souden 
getrocken hebben in 's Hertoghen dienst, maer dat sy te laet quaemen 
oft datter van peys moest getracteert sijn. 

Afino 1418 in Junio trocken de schutters ende andere gemeyntc 
van Lier den Ilertoch ten dienste in Ilollant tegen heer Joannes 
van Beyeren , welck heer Joannes eenige pretensie sustineerden in *t 
graefTschap van Hollant ende Zeelandt, ende om metten sweerde te 
vercrygen het gene hy sustineerdc, soo hadde hy veel oorloghs-volck 
vergacdert te Dordrecht ende ten Briele, ende hertoch Jan is met 
een deel Brabanders getrocken vóór Dordrecht, alwaer de borgcrs van 
Lier present waeren. 

Anno 1420 heeft Philippus den Graeve van S^-Pol, als ruwart van 
Brabant, belegert Gertruijcn-Berge, alwaer die van Lier oock trocken, 
voor hunnen hooftman hebbende Henrick van Wescnmael. 

Anno 1421 waeren de schutters in 's Hertogen dienst tot Turnhout, 
cndc waren vylt x daegen, met hun hebbende een kerrc met 
doiiderbusscn. 

Anno 1424 is den hertoch van Clocestere uyt Engelant naer Gales 
gccomen, ende voorts met een groot heyr Ëngelsche getrocken naer 
het landt van Ucncgouwe, om dat in te nemen. Den hertoch van Bra- 
bant dut vernemende, heeft terstond de steden opde frontieren doen 
versien van garnisocn. Daer waeren tot Hal seven voetbogh-schutters 
van Lier met seeckere borgeryc van Brussel, om de stadt van Hallc te 
be waeren, ende waeren daer 64 daegen. Voorts den Hertoch een 
groot leger vergacderende, sijn die van Lier getrocken op Waclhem ; 
ende voorts op Mechelen naer Vilvoorden, alwaer sij 2 daegen en<lc 
2 nachten bleven; van daer tot Schaerebeeck by Brussel , alwaer sy 
14 daegen bleven, verheydende de compstc van die van 's Hertogen- 
bosch, om welkers compstc een groot deel van 't leger rontsom Brussel 
bleef opde dorpen versprcyt, ende trocken van daer in Soniën, cndc 



(382) 

van daer te Biacheneygcn, daer *l genieyo hcyr begonst te vergae- 
(leren ; van daer tot Nyvel. Die van Lier moesten wel cloecke mannen 
wesen, dat om hunnent wil soo dickwils crackeel viel onder wien dat 
sy souden comen. Want tot Nyvel gerescr wederom een groot geschil 
tusschen die van Loven ende Antwerpen; elck woude hebben, dat die 
van Lier met hunnen Byvanck ende die van Santboven met hunnen 
Byvanek bun volgen souden (sondcr twijffel om hun vromicheyt). 
Maer alsoo bet heyr trock metter macht vóór Braine-le-Comte, alwaer 
(rEngelscbe metter macht inne waeren, ende dat doen niet en voechden, 
dat in sulcken noodt eenigen twist tusschen de steden soudc reysen^soo 
wirdt van den graeve van St-Pol, die oversten van 't leger was, geor- 
donncert, dat die van Lier ende Santboven hem souden volgen, ende 
hunne tenten ende banieren by de syne souden staen, bcboudelijck 
een iegelijck synen rechte, waer door die van Lier groote eere bebacl- 
den. Om dese Engelscbe te verdry ven soo beeft den graeve van S*-Pol 
^ecregcn tot syne assistentie menichte van beeren, baroenen, ridderen, 
edelen ende vassalen.DeChronijckc seyt,dattertepeertende te voet wel 
GOOOO vergaedert waeren van alle canteu; ende sijn met dese groote 
macht vóór de stadt van Braine gecomen, ende hebben die sber 
sterckelijck beleyt ende seer vreeselijck bestormt; maer de Engelscbe 
gaven bun in H lest op, bcboudelijck lijfT ende goedt. Dus wirt de 
stadt van Braine gewonnen, vcrdeslrueert ende ten gronde verbrant: 
het goet vande stadt wirdt verdeyit : die van Lier hadden onder 
andere een clock, die tegenwoordich op U stadtsbuys is hangende ende 
dient voor een uer-clock. Dit geschiede in 't Jaer 1424, den xi Meert. 
Ende doen Braine dus de gewonnen was, soo gaven hen veel steden 
over in banden vanden Graeve van S*-Pol, verjacgende de Engelscbe, 
dier noch overgebleven waeren, ende Ilenegouwe wirdt alsoo van de 
Engelscbe verlost. 

Antio i465 trock den graeve van Gbarolois, sone van den goeden 
hertoch van Bourgondiën Philippus, naer Vranckrijck, alwaer hy by 
Parijs, tot Montlhéri, eene seer groote victorie bebaelde tegen den 
coninck van Vranckrijck Ludovicus xi ; ende wirdden sommige 
edelen van Lier ridder gcslaegen ; ende die van Lier behaelden daer 
groote eere. 

Ontrent den selven tijt soo trock hertoch Pbilippus-den-Goeden met 
synen sone, den grave van Charolois, naer het landt van Luyck ende 
verdeslrueerden Dinant; ende op 't selve pas wirdender te Monle- 
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naken 2000 Luyckcnaers vcrslaegen, alwaer die van Lier oock pre- 
sent waereu. 

Anno i466 soo ordonneerden den lierloch Philips-den-Goeden aen 
die van Lier een deel volck van wapenen te seynden inde stadt van 
Geldenaken, omde selve stadt de bewaeren. 

Anno 4472 is herloch Garel-den-Stouten, eenigcn sone Philippi- 
den-Goeden, met groote heyrvaert gereyst in Vranckrijck, endc 
won de steden van Nesle in 't landt van Vermandois, ende won Roijc 
ende Mondidier, alwaer die van Lier den Hertoch oock ten dienste 
stonden. 

Anno i475 wacren een deel pijekeniers den Hertoch ten dienste 
tot Venloo , ende wirden van Stadlswefi;e geclcedt ende versien 
van wapenen. Van dese pijekeniers was capileijn Jan van Mol. 

Anno 1473 waeren een deel pijekeniers den hertoch ten dienste tot 
Zutphen. 

Anno i477 waeren een deel van Lier ten dienste des Hertochs 
opde paelen van Vrankrijck, waer van Gapiteyn was Jan van 
Sompeyken. 

Anno 1479 trocken een deel borgery van Lier den erls-hertoch 
Maximilianus van Oostenrijck, sone des keysers Frederici ende prinec 
van dese Nederlanden ten opsichtc van sijn houwelijck met vrouwe 
Maria van Bourgondiën, eenige dochter ende eriïgenaem des hertochs 
Garel-den-Stouten, ten dienste naer het landt van Luxembourgh, 
waer onder eenige borgers waeren, die sy Coloveniers nocmpden, 
ende waer van hooftman was heer Jan van Immerscel, ridder. Het 
quartier van Antwerpen moest opdat pas den Ertshertoch endc 
nieuwen heer der Nederlanden doen ten dienste seynden 2000 mannen* 

Anno 1482 waerender een deel borgers van Lier den ertshertoch 
Maximilianus ten dienste in 't landt van Luyck, alwaer op dat pas 
cenen vrede getroffen wirdt tusschen den Ertshertoch voorseyt, 
ende die van Luyck ; waerdoor tot Lier groote triumphe geschiede, 
endc de Rhctorijcke-Gamers speelden openbaerlijck opde merckt. 
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tfan dtorrscije ^trlog^tn ende Qertogljtnnfn, X^it tol lier 
i)Qnne 61;^e QfncompsU ende oock eedl h^i'i'^n gedaen. 
tloorts oan dtotr9ci)e ijecrin, soo ^ttsltii\ckt ab orre-- 
Htcke, die tot Cttr geoefsl ?itndf ; ooorts n^tr^atitnng^t 
oan Stacten ttide Steden binnen £ter, oaer bg blttcfel, 
dat de i^fTtogi^en de stadl oan £icr ende Ijaere ingeoelenen 
seer bemindt ende in oaerden l^ebben gebonden. 

€edt, die de i^ert09l)cn ende (^ertogt^innen deden 
alsmen l)nn l)nlden binnen Cier. 



• Dat sweire ick, als Uertoghe van Brabant, voor my ende mync 
naercomeÜDgeD, dal ick sal houden ende doen houden der stadt 
ende des Byvanek recht van Lier, haer privilegiën, usagiën, her- 
bringen ende de oude costumen hun voortydeh by Hertogen code 
Hertoginnen van Brabant, onse ouders ende voorsaeten saliger memo- 
rie, verleent ende hy hun gebruyckt, naer mijn beste macht ende 
vijfT sinnen. Soo moet my Godt helpen ende U Heyligh Evangelie ! » 

Anno i5r)9 was vrouwe Joanna, hertoginne van Brabant, tot Lier, 
ende wacren de Steden van Brabant aldaervergaedert. 

Anno 458:2 slirff hertoch Wcnceslaus sonder kinderen, ende is de 
rcgcringe gebleven aen sijne wcdue, vrouwe Joanna voerseyt. 

Anno i587 was vrouwe Joanna tot Lier, ende wirddon haer ge- 
schoncken twee aemen wijn. 

Anno 1592 was den bisschop van Camerijck Andreas van Luxem- 
bourgh, broeder des graeff van S*-Pol, binnen Lier ; ende de Stadt 
beschonck hem niet cene aeme wijns. 

Anno i406 stirfT vrouwe Joanna, hcrloghinne van Brabant, sonder 
kinderen, ende is haer opgevolght Antonius, haer susters Margaretae 
sonc; ende wirdt (ot Lier gebult, ende dcdc den voerseyden cedt; den 
Hertoch lach vóór het Schcpenhuys op een laecken lanck vijff ellen. 
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Anno 1407 was hcrtoch Antooius van Bourgondië binnen Lier met 
den graevc van Nyvers ende den heere van Bergben, met de vergae- 
deringe vande Leden ; ende wirden aenden Hertocb gescbonckcn 
twee amen wijns. 

Anno 14ii, in Januario was den bertoge Antonius tot Lier, ende 
bem wirdt geschoncken eenc ame wijns. In April daer naer soo dede 
hertochs Antonius tweede buysvrouwe, genaempt vrouwe £lizabetb-de- 
Scboone, docbter vanden bertoch van Gourlitten in Bobemen , ende 
erfTgenaem des Hertochdoms van Luxembourgb, baer Blyde Incompste 
tot Lier. 

Anno 1412 was bertocb Antonius met de Hertoginne ende alle 
de Staten tot Lier. 

Anno 1415 dede den beer Joannes de Gavrc , bissebop van 
Camerijck, syne eerste incompste binnen Lier; en de wirdt bem 
gescboncken een swertlaeeken, eene aem wijns ende twee snoecken. 

Anno 4414 waeren tot Lier vergaedert dijnsdacb inden Sincxen 
den Herloge, de Ilooft^-Stedeny de Staeten ende Cleyn-Steden. 

Indit jaer was den Hertocb vier reysen tol Lier, ende wirdt hem 
t'elcker reyse gescboncken een ame wijns. Desen Hertocb namp 
groot plaisir inde stadt van Lier midts de soete locbt, soo dat 
hy dicbwils tot Lier quamp. 

Anno 1415 was den Hertocb in dry maenden tijts drymael tot 
Lier, te weten : in Mey, in Junio ende daer naer in AugmtOy ende de 
Stadt bescbonck bem t'elcker reyse met eene ame wijns. 

In September daernaer dede den bertocb tot Lier vergaederen 
de Staten ende de Steden van Brabant ende Vlaenderen, om een 
dachvaert te bouden ter saecken van een different lusscben die van 
Antwerpen ende Mecbelen. 

• 

Ende corts daer naer, te weten : den 25 Octobris Anno voorseyt, 
bleef den voornoemden Hertocb verslaegen by Blangy, inden bloe- 
digen slacb tusscben de Franscbe ende Engelscbe. 

In *l beginsel vanden jaere 1418 soo waeren tot Lier vergaedert 
de Hooft- ende Smal-Steden van Brabant; ende in Mey des jaere 
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▼oorscyl soo dede Joannes-den-Vierden , sone des overleden her- 
toghs Antonij, als hertoge van Brabant sijn Blyde Inconipste binnen 
Lier, wcsende noch seer jonck van jaeren. 

Inden jacre 1418 hielen de Prelaeten ende Hooft-Steden tot Lier 
een dachvaert. 

Anno 1419 was hertoeh Jan tot Lier ende vroawe Jacoba, her- 
tochs Wilffls van Beijeren dochter; ende wirt elk een acme wijns 
geschonckcn. 

Anno 1422 in Junio was hertoeh Jan tot Lier, ende met hem 
was gecomen den cardinael van Playsanten metten graeve van 
S*«-Pol. 

Anno 1425 hielen de Hooft-Sledcn ende Smal-Steden tot Lier een 
dachvaert. 

Anno 1424 waeren lot Lier in de Paesschdacgen vergaedcrt de 
Staetcn, de Iloofl-Steden ende Smal-Steden. 

Anno 1426 in de Palm- ofl Goede weke was hertoeh Jan tot 
Lier met de Staelen ende Steden van Brabant, ende waeren aldaer 
vergaedcrt op het stadthuys. Ende doen dese vergaederinge gehouden 
waSy soo is hertoeh Jan van Lier naer Brussel gereyst, ende comendc 
tusschen Vilvoorden ende Brussel, is hem eene groote sieckte aenge- 
comen, ende dese van daege tot daege seer vermeerderende, is hy op- 
den Willen donderdach overleden, inden ouderdom van 24 jaeren, 
ende licht begraeven tot Vuercu by hertoeh A nlonis, synen vaeder 
ende moeder. — Dese vergaederinghe wirdt ghehouden op het stadt- 
huys^ alwaer die van het Magistraet de Geestelijcke ende Edele 
raelte Hooft-Steden ende andere steden twee daghen met bancquetten 
vereerden. 

Anno 1427 soo wirdt tot Lier uyttvaert ghehouden van hertoeh 
Jan, ende daer wierden ghemaeckt 45 groote wapenen ende 60 cleyn, 
ende dry groote met de helmen ende croonen, d*een daer aff aende 
tombe, d*ander van binnen aende choor, ende de derde boven aen 
het oxael, ende daer wirdden van Stadts wegen aenden armen uytge- 
deylt 7500 brools. 

In *t selve jaer hielden de Edele vanden Lande met de Groote- 
ende Cleyn-Stedcn binnen Lier een dachvaert. 
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Anno 1427 voorseyt quaemen lot Lier beraultcn uyt het rijck van 
Bohemen^ om bystandt tegen de Hussiten ende andere ketters te 
versoecken. 

Naer het overlyden van herloch Jan soo is hem in 't hertochdom 
van Brabant opgevolght Philippus, grave van S*-PoI, synen broeder, 
den welck synen intré dede tot Lier anno 4427 voorseyt, den 27«° Ju]y. 
Den Hertoch dede synen eedt vóór der Paijen van het stadthuys, 
ligghende den Hertoch op een stuck swart laecken van vijlF ellen. Doen 
den Hertoch synen intré dede soo quam hy met sijn edele ende 
5 Staeten (die hy tot eender dachvaert beschreven hadde), naer den 
noene de Lovensche poort inne, alwaer de Geestelijcke ende de Magis- 
traet mett de gulden hem inhaelden processionnelijck, ende de straten 
waeren gcmeyt ende bestroyt gelijckmen ten ommeganck useert; 
ende de Stadt schonck aende abdisse van Nazareth, doen sy met de 
joufTvrouwen den Hertoge tegen geweest hadde metter processie, 
twee stoopen wijns. 

In 't selve jaer soo was desen Hertoch noch dry reysen tot Lier, 
ende wirdt hem elcke reyse geschonken ecne ame wijns. 

In 't leste van dit jaer soo quamp met den voorseyden herloch 
Philippus van Brabant den hertoch van Bourgondiën, Philippus 
Bonus, ende veel edeldoms metten Raedt van Brabant ende den 
Raedt van Bourgondiën ende hielden tot Lier een dachvaert met allen 
de Steden. 

Anno 4450 in 't beginsel van den jaere hielen de Hooft-Steden en 
Smal-Steden tot Lier een dachvaert. 

Anno 4450 voorseyt, den 4'"' Augustiy is binnen Loven overleden 
den hertoch van Brabant Philippus, ende is van de Staeten des Landts 
voor synen opvolger verclaert Philippus-den-Goeden , hertoch van 
Bourgondiën, die doen ter tijt de stadt Gompeigne belegert hadde. 
Ende in 't leste van het selve jaer dede hy binnen Lier sijn eerste 
incompste als hertoch van Brabant; ende wirdden acnden Hertoch 
van Stadtswegen geschoncken twee silvere potten. 

Anno 1431 hielen de Staeten ende de Steden twee dachvaerden 
tot Lier. 
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Anno 4432 wacrcn in April vergaedert tot Lier alle Hooft-Steden 
ende Smal-Steden, cnde dacr naer in Julio anderwerff. Gorts daer 
nacr is den hertoge Philippus mett de Edele ende Steden tot Lier 
vergaedert geweest, houdende op het stadthuys hunne vergaederinge 
negen daegen lanck; cnde op 't selvc pas dede vrouwe Isabella, 
dochter van Joannes, koninck van Portugael, ende derde huysvrouwc 
van den hertoch Philippus Bonus, binnen Lier haer Blyde Incompste. 

In November in 't selve jaer hielen de Edelen en Steden noch een 
dachvaert binnen Lier op *t stadthuys. 

Anno 1433, den 17*''' Augusti^ was tot Lier een dachvaert van 
allen de Baenroetsen, Edelen ende Hooft-Steden. 

Anno i434 hiel den Hertoch met de Staeten ende Steden binnen 
Lier een dachvaert. 

Anno 4447 waeren de Edelen vanden Lande met de Hooft-Steden 
ende Smal-Steden tot Lier vergaedert. 

Anno 4448 was den Raedt van Geulen binnen Lier. 

In *t selve jaer waeren de vier Hooft-Steden tot Lier vergaedert. 

i4nno 4449 was binnen Lier den hertoch van Gleve metten hertoch 
van Gelder. 

Anno 1450 wacrcn de Hooft-Steden ende Gleyn-Steden van Brabant 
tot Lier vergaedert. 

Anno 4452 waeren lot Lier de hertogen van Gleve ende Gelder met 
veele andere hecren. 

Anno 4454 waeren tot Lier vergaedert de Edele, de Hooft-Steden, 
ende Gleyn-Sleden van Brabant. 

Anno 4456 was lot Lier de hertoginne van Brabant met mevrouwc 
van Gharolois, met veel Edelen. Ende lot Lier waeren oock veele Gede- 
puteerde van steden, als oock van Hollant, Brabant met den hooch- 
bailliu van Hencgouwe, Philippus de Groij, heer van Sempy, endeden 
bailliu van Amiens. 
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Anno 1458 was tot Lier den Bisschop van Luyck met den Dolphijn 
van Vranckrijck ende den Bastaert van Bourgondiën , ende heer 
Antoniüs, bastaert van Brabant, met vecle andere hccren. 

Anno 4459 was den hcerc Bastaert van Bourgondiën in Mey, met 
veele Heeren tot Lier, met den Raedt van Brabant, de Hooft-Steden, 
ende de Smal-Steden. 

Anno 1467 dede tot Lier den hoochgeboren hertoch van Bourgun- 
dicn, Carel-dcn-Stouten, ecnigcn sone des hertochs Philippi Boni, als 
hertoch van Brabant syne Blyde Incompste tot Lier, ende wirdt hem 
van Stadtswegcn geschoncken twee amen Rbijnschen wijn. 

Anno 1468 was hertoch Carel tot Lier, ende die van het Magistraet 
aten ten huyse van den voorseyden Hertoch. 

Anno 1470 dede binnen Lier haer Blyde Incompste vrouwe Marga- 
reta van Yorck, des hertochs Caroli huysvrouwe, ende suster des 
conincks van Engclant Eduardi; ende wirt haer, boven haer juweel, 
geschoncken een vat wijns. Ende tot Lier wirt groote triumphe 
bedreven. 

Anno 1473 waeren de Staetcn van het Landt tot Lier vergaedert. 

Anno 147;i quam tot Lier de oude Hertoginne van Bourgondiën, om 
de heylige reliquiën van S^-Gommaer te besoecken, ende dede tot 
Emblem^ aende fonteyn, misse doen, die sy hoorde; ende wirdt aen 
haer geschoncken ccnen boeck van parcquement, waer in geschreven 
stont het leven van S^-Gommaer. 

Anno 1476 den 20*»" Decembris waeren tol Lier vergaedert de 
gedeputeerden van de vier Hooft-Steden. 

Anno 1477 den 3"° Januarij wirdt hertoch Carel-den-Slouten vóór 
de stadt Nancy vanden hertoch van Lothringen verslagen; endeis 
hem opgcvolght in syne staeten ende landen syne ecnigc dochter, 
vrouwe Maria van Bourgundiën. 

Anno voorseyl, den 15"° Octobris, dede de genadige vrouwe Maria 
van Bourgundiën haer Blyde Incompste als Hertoginne van Brabant 
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binnen Lier; ende die Stadt schonek haer een juweel, weert zijnde 
iOO croonen, ende des avonts als sy innequaem, een ame Rljnschen 
wijn. 

Anno voorseyt, op S'-Gommaers dach, quam de oude Hertoghinne 
van Bourgundiën tot Lier, ende offerde twee silvere candelaers, ende 
volghde met groote devotie de reliquiën van S'-Gommaer inde pro- 
cessie. 

Den hoochgeboren Aertshertoch Maximilianus van Oostenrijck,sone 
des Reyscrs Frederici 3^J, getrouw t hebbende de voorseyde vrouwe 
Maria van Bourgundiën, princersse deser Nederlanden, heeft den 
id«>' Januarij des jaers 1478 gcdaen syne Blyde Incompste tot Lier; 
ende daer waeren present : de oude vrouwe van Bourgundiën, heer 
Antonius, bastaert van Brabant, den heere van Ravesteyn, den grave 
van Nassau, ende noch veel andere heeren ende edeldom; ende wirden 
aenden genadigen heer geschoncken twee hooghe swaertte laeckenen. 

Anno 1479 wirdt tot Lier een dachvaert gehouden van de Hooft- 
Steden ende Smal-Steden. 

Anno 1479, den 22^'' Juny, quam de oude vrouwe van Bourgondiën 
lot Lier. 

il nno 1480, den eersten April, was den aertshertoch vanOosten- 
rijck Maximilianus tot Lier met veele heeren ende edeldom; ende in 
Junio daer naer quam tot Lier den jongen prince Philippus Pulcher, 
sone des aertshertochs Maximiliani van Oosten rijck ende van vrouwe 
Maria van Bourgundiën. 

Anno 1481 was den aerts-hertoch Maximilianus van Oostenrijck 
tot Lier met vele heeren ende edeldom. 

Anno 1482 was den aerts-hertoch Maximilianus tot Lier met den 
bisschop van Camerijck Henri de Bcrghes, ende vele edeldom. 

In 't selve jaer, den 6*" Februarij, wirdt tot Lier een dachvaert 
gehouden vande Edelen des Landts, alwaer present waeren : den 
heere van Nassau, den chancellier van Brabant, den cancellier van 
Bourgondiën, de heeren van Perwcz, Rolselacr, met veele andere 
heeren. 
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In 't selve jaer, den 13" Mey, wirdt alhier gehouden een dachvaert 
op het stadthuys van al de steden van Brabant. 

In 't selve jaer, den 7"" Augusti, waeren tot Lier vergaedert dry 
Ilooft-Steden van Brabant met die van Mechelen; ende waeren twee 
daegen vergaedert op het stadthuys» ende wirden van die van Lier 
ccrelijck beschonken. 

Anno 1483 hielen de Hoofl-Steden van Brabant tot Liereen dach- 
vaert op het stadthuys met die van Mechelen. 

Anno 1485 was den aertshertoch Maximilianus van Oostenrijck, 
naederhandt Roomsche coninck, tot Lier in pelgrimagie, om S'^'-Gom- 
maers reliquiën te besoecken. 

Anno 1486, in begingh vanden jaere, was den hoochgeboren aerts- 
hertoch Philippus van Oostenrijck , des Roomsch koninckx Maximi- 
liani sone, tot Lier; ende wederom den 2°° October daer naer met 
de oude vrouwe van Bourgondiën, den hertoge van Gleve ende 
veele andere heeren. 

Anno 1487, den 30*"* Januarij^ hielen die van Mechelen ende Ant- 
werpen een dachvaert op het stadthuys van Lier. 

Anno 1487, den 31*"" April, was den Roomschen koninck Maximi- 
lianus van Oostenrijck tot Lier. 

Anno 1488, den 15*"* Mey, wirdt tot Lier op het stadthuys gehouden 
een dachvaert vandc Stacten des Lants ende vande vier Hooft-Steden. 

Anno 1488 voorseyt, den 5*^" Octobris, was den Keyser Fredericus 
van Oostenrijck, vader des Roomsch koninckx Maximiliani, tot Lier, 
met veele keurvorsten ende Duytsche heeren ; ende den 20«" Octobris 
daer naer quam oock aldacr den Roomschen coninck Maximilianus 
van Oostenrijck, synen sone. 

Anno 1489^ was den hertoch Philippus Pulcher, prince deser 
Nederlanden, tot Lier, met den cancellier van Oostenrijck ende den 
cancellier van Brabant. 

Anno 1490 den 3*"* Jauuary was den hoochgeboren aertshertoch 
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Philippus voorseyl binnen Lier met den herloch van Saxen, den can- 
cellier van Oostenrijck, den cancellier van Brabant, den heer van 
Walheyn cnde anderen cdcldom. 

Anno 1495 trouwde tot Mechelen don Ferdinando, den ierstcii 
geboren sone des coninckx van Arragon, vrouwe Margareta van 
Oostenrijck, dochter des Roomschen coninckx Maximiliani ende sustcr 
des aertshertochs Philippi Pulchri. 

In 't beginsel vanden jaere 1496 soo trock den hoochgeboren aerts- 
hertoch Philippus met schoenen staet naer Duysehlant totMaximilianus, 
synon vader, den Roomschen coninck, ende quam weder uyt Duyseh- 
lant binnen Lier den 17 Octobris des selve jaer. Ende vrouwe Joanna, 
tweede dochter des koninckx van Arragon ende suster van don Fer- 
dinando voorseyt, quam uyt Spaegniën in Zeelandt met 135 schepen; 
cnde dacr quamen methaer 2400 Spaegniacrden, die men doen noem- 
den de Blauw Capkens. Vrouwe Joanna aldus in Zeelandt gcarriveert 
sijnde, wirdt met groeten staet in Brabant naer Lier geleyt, alwaer 
sy opdenXX*"" Octobris gctrouwt wirdt vanden bisschop van Camerijck 
Hcnricus de Berghes, met den aertshertoch Philippus. De feest wirdt 
gehouden in d'Abs-herberge ; maer den Aertshertoch quam des nachts 
met syne bruyt logeren in het huys van Mechelen, aendc Ysere-Brugge. 
Daer geschieden binnen Lier groote triumphen, als van vieren, spelen 
ende andersints. De Beenhoudcrs hadden den hoochsten prijs van 't 
vieren; de Rbctorijck-camers speelden battementen vóór het huys, 
daer den Aertshertoch logeerde; ende om dese battementen te sien, 
wasser vcrgaedert eene groote menichte van volck, ende daer stouter 
een groot deel opde brugge, daer nu de Ysere-brugh staet, helwelck 
doen maer een houtebrugh en was, ende door de menichte van 't volck 
daer op staende soo viel de brugge in 't waeter met allen het volck, 
alwaer doen cene steenebrugh gemaeckt wirdt. De stadt bcschonck 
elcke Rhetorijck-camer met een vat biers. Ende doen den Hertoch 
syne intred dede, soo setlen de Rhelorijck-camers allen hun silver- 
werck vóór hunne Camers ten thoone. De Hooft-Sleden van Brabant 
sondcn lot Lier haere gedeputeerde om den Aertshertoch geluck te 
bieden. 

Anno 1500, den 24*° February, is vrouwe Joanna lot Gent gelegen 
van eenen jonghen sonc, die genaempt wirt CaroluSy die namaels 
keyser van Roomen is geweest. Men hiel van blijdschap binnen 
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Lier processie ende de ommegaock-wagens reden inde selvc. Die 
Schutters waeren in hun harnas; 's avonds vierden de Gulden, de 
Rhetorijck-camei*s ende de Ambachten ; de Wulle- wevers hadden den 
hoochsten prijs van 't vieren, ende de Groijende ende Jenette speelden 
battementen. 

Anno i50i was den pcys gesloten tusschen den koninck van Vranck- 
rijck, Ludovicus-den-Twaelfsten, ter eendre, endeden aertshertoch 
Philippus, ter andere zyden; waer om tot Lier den 24*"* Augusti 
groote triumphe wirdt bedreven. De Beenhouwers behaelden den 
hoochsten prijs van 't vieren; den Handtbooch den tweeden prijs. 

Anno 1507, den 18*" Februarij, waeren tot Lier vergaedert de Staeten 
van Brabant met de vier Hooft-Steden, als van Thiencn, Breda, Bergen, 
Ilcrenthals, Diest, Leeuw, Geldenaken ende Turnhout, etc. 

Anno 1507 voorseyt, den 10" Julij, dedc binnen Lier syne Blyde 
lucompste den doorluchtigen heer Jacobus de Croij, sone des hccre 
Joannis prince van Chimay, bisschop van Camerijck. 

ilfino 1508, den 15*"*Septembris, dede den hoochgeboren Roomschen 
keyser Maximiiianus met den aertshertoge Carolus van Ooslcnrijck, 
hertoghe van Brabant, etc. tot Lier syne Blyde Incompste. 

Daechs dacr naer, wesende den 16*° Scplcmber, wirdt den voor- 
schreven Keyser momboir uyt geroepen van synen neve, den aerts- 
hertoch Carolus van Oostenrijck, gcdaen hebbende den eedt daer 
toe staende. Dit geschiede op een slellngie vóór de Puijen van het 
stadthuys. De Geestelijckhcyt met de heeren van het Magistraet had- 
den den Keyser ende den aertshertoge Carolum uytt d'Abts-herberge 
met de processie ende het Alderhcylichste Sacrament naer de groote 
kerck, ende den dienst geeyndicht sijnde, gingen met stoet naer de 
merkt, om den voorschreven eedt te doen; ende wirdt dien dag 
geboden te vieren ende van handt werck stil te sijn, ende wirden 
groote triumphen gedreven ; ende daer wierden geschoncken aen 
den Keyser ende den aertshertoch Carolus 2 amen Rhijnschen wijn. 

Anno 1508, den 29'° December, was binnen Lier den bisschop van 
Parijs ende den Ambassadeur vanden coninck van Vranckrijck, met 
andere princcn ende heeren. 
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Atino iliiO, den 28*° November, quam vrouw Margareta vao Oostea- 
rijck, dochter des keysers Maximiliaoi code moye des aertshertochs 
CaroH , als regente van wegen syne K. M. van dese Nederlanden, tot 
Lier, met den lieere van Chièvres, den hecre van Nassau, van Seven- 
bergen en de andere. 

Anno i5ii, den 2*" Julij, quam den grootmachtigen keyser Maximi- 
lianus van Ooslenrijck met grooten staet binnen Lier. 

i4 nno i 5i 1 voorscyt, den i4'>"Deccmbris, was tot Liereen dachvaert, 
alwacr present was : vrouw Margareta van Oostenrijck, gouvernante 
van dese Nederlanden, ende den heere van Chièvres mette Geestelijcke 
ende Edele ende de vier Uooft-Steden van Brabant. 

Anno i5i3, den 20*" Mey, waeren tot Lier op het stadthuys vcrgae- 
(lert de Staeten vanden Lande, ende wirdeu vereert met een eerelijck 
banquet. 

Anno iül4 wacrcn wederom de Staeten ende Steden tot Lier ver- 
gnedcrt. 

Anno 1510, den 21*" Januarij, quam tot Lier den keyser Haximilia- 
nus, den coninck van Castiliën Carolus ende den heere van Chièvres, 
met veele andere hecren, ende waeren daer veel lijts. 

Anno 4517, den 30*" Mey, quam binnen Lier den doorluchtigen heer 
Fredericus van Baden, bisschop van Uyttrecht, ende wirt vereert met 
eene ame Rbijnschen wijn. 

Anno i5i8, den Si**" Meert, was tot Lier een dachvaert, alwaer pre- 
sent waeren : den abt van S^Bernaerts, van S^-Michiels, den chancel- 
lier van Brabant, den heere van Ravesteyn, den heere van Montagijs, 
den Thresorier met noch andere Raetsheeren, de llooftsteden ende de 
gedeputeerde van Luyck. 

Anno 1519, den 18*"° Mey, wirdt tot Lier gehouden de uytvaeri vau 
den hooghgeboreo keyser Maximilianus van Oostenrijck, die in Duyis- 
lant was gestorven. 

'S andcrdaechs, wesende den 19*'' Mey, was tot Lier eene dachvaert, 
alwacr present was : vrouwe Margareta van Oostenrijck, de abten van 
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Perck, vau S^Bernacrts, S'-Michiels, van Grimbergeo, Everboden, Ton- 
gerloo, Diligem ende den Chancellier, deo prince van Cbimay, deheeren 
van Bergen, van Hoochstraeten ende meer andere beeren met de 
gedeputeerde vande vier Hooft-Steden , ende dese dachvaert duerde 
sesse daegen. De Stadt vereerden hun op 't stadtbuysmet eenbancquet 
ende de Rbetorijek-camers met battementen. 

Anno 1524, den 15'''' Mey, wirdt tot Lier een dachvaert gehouden, 
alwaer present waeren : vrouwe Margarela, den bisschop van Palermen, 
de prelaten van Brabant ende eenige beeren vanden Gulden Viijesc 
met de vier Hooft-Steden.De stadt bescbonck hun met een bancquet op 
bet stadthuys. 

Anno 4524 voorseyt deden die vande Stadt repareren het hoff van 
Denemarcken, gestacn op het Rerckhoff achter het kercken-huys. 

Anno 4525, den IS"*" Februarij, quam tot Lier woonen Christier- 
nus2'*", coninck van Denemarcken, uyt sijn rijck verjaeght; hy 
hadde getrouv^t vrouw Isabella van Oostenrijck, suster des keysers 
Caroli Quinti. 

Anno 4525 voorseyt schoten de Goloveniers den vogel, ende Chris- 
tiernus 2**°*, coninck van Denemarken, mede schietende, treften 
den Papegay aff, soo dat den coninck der Denen wirdt coninck 
vande Goloveniers van Lier. 

il nno 1525 voorseyt, den 27*° Mey, quam tot Lier vrouw Margareta 
van Oostenrijck om te haelen de dry kinderen vanden coninck 
van Denemarcken, ende met haer was comen den grave van Bueren, 
den heer van Hoochstraten, den heer van Berghen, etc. 

Anno 4525 voorseyt, in den Ommeganckweke, soo nooden de 
Magistraet van Lier den coninck van Denemarcken tot een liofTelijck 
bancquet, daer by was den bisschop van Palermen, ende noch eenen 
anderen bisschop, Alexius genaempt, met andere edele beeren. 

Anno 4526, den 24*»" Februarij, was lot Lier ecne groole triuraphe 
ten oorsaecke van den peys tusschen den Roomschen keyser Garolum- 
deu-Vijfden ende den gevangen koninck van Vranckrijck, Franciscum- 
den-Eerslen, binnen Madrid, op den i^"*" Januarij 4520 gesloten. 
Men ginck processie generael, alwaer den abt van Villers het Alder- 
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bcylichste Sacrament droegh. De Gulden droegen waschlichten, ende 
de Rhetorijck-camers van gelijcken. 

Anno 1528, in Mcy, was tot Lier een dachvaert vande Staeten 
ende Hooft-Steden van Brabant. 

Antw 1530, den aT'" Meert, wirdt tot Lier processie gehouden 
ter begeerte van vrouwe Margareta van Oostenrijck, gouvernante 
van Nederlandt, tot danckbaerbeyi dat syne Keyserlijcke Majesteyt 
Carolus Qaintus gecoroneert was; ende wirdt geboden t' 'savonts 
te vieren; de schutters van den Voetboge hadden den hoochsten 
prijs van 't vieren, de Coloveniers den tweeden , etc. 

i4finoi530 voorseyt, den 20"" Decembris, wirden tol Lier d*exe- 
quiën gehouden van vrouwe Margareta, rcgente deser Nederlanden 
van wegen syne K. Majesteyt, die tot Mecbelen, den a?»» November 
Ie vooren, gestorven was. 

Anno 1530, den 3*" Junij, wirdt tot Lier gehouden de uytvaert 
vande keyserinne, vrouwe Isabella, dochter van Emanuël, koninck 
van Portugael, ende huys?rouwe vanden Reyser Carolus V. 

Anno 1540, den 25*"" Mey, quam binnen Lier den victorieusen keyser 
Carolus, den vijiïden van dyen naem , maer den eersten van cloccke 
daden, met hem hebbende syne suster, vrouwe Maria van Oostenrijck, 
douagiëre van Hungarycn, gouvernante deser Nederlanden, den hcrtoge 
van Milaencn, den bisschop van Luyck, roet noch veel princen ende 
edelen, ende veel gedeputeerde der Steden. 

ilnno 1549 quam den princc van Spaegniën Philippus Secundus, 
sone des keysers CaroliQuinti, binnen Lier, ende hem wirdt geschonc- 
ken twee amen Rhijnschen-wijn. 
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i^wno 4566, den 2i*» Julij, beval Hacre Hoocheyt Margarcta herto- 
ginne van Parma, gouvernante deser Nederlanden voor syne Catholijckc 
MajesteytPhilippus-den-Tweeden, by haere geslotene brieven, gesonden 
aende Magistraet van Lier, goede wacht te houden, 't volck in ordre te 
stellen ende met rotten te verdeylen, hen vermaenende van niet te 
gaen tot de nieuwe predicaticn; ingevalle van swaericheyt, dat men 
haer soude adverteren. Ende diesvolgens is Haere Hoocheyt geadver- 
leert, dat opden S®** dach der maendt Augusti, wesende eenen Son- 
dach , seeckeren Predicant was gecomen van Antwerpen , vergc- 
selschapt met veel volckx te pecrde, te waegen ende te voet, ende beeft 
de nieuwe predicatie gehouden buyten deser stadt, niet verre van der 
Anderstadt, welcke plaetse noch genoempt wordt het Geusen- 
Kerckhoff oft Geusen-Kerck. 

Op den 27*"" Augusti 4566 is heer Caeraels Quarré, raet van 
Brabant, (naerdien die van Lier vcrsocht hadden eenige persoonen 
van qualiteyt alhier gecommitteert te worden), gesonden als Com- 
missaris en Superintendent vande stadt van wegen Haere Hoocheyt. 
Voorts hebben de Predicanten met hunne aenhangers soo veul 
gedaen, dat de geestelijckheyt in S^-Gommaers kcrcke gelaetcn heeft 
den Godtsdienst. 

Den 8««» September daernaer hebben de Geestelijckheyt weder 
hunnen godtsdienst beginnen te continueren. 

Den Si*"" September daer naer hebben die vande Stadt tot 
hunnen grooten cost aengenomen (by advyse van Haere Hoocheyt), 
120 soldaeten lot defensie vande Kercke, oude ende Catholijckc 
Religie, ende de Stadt cocht de soldaeten harnasschen, stormhoeden, 
haeckebussen, hellebaerdenende andere crijchs-inslrumenten. 
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Anno 1566, den 8^° November, sondl de liertoginne van Parma 
binnen Lier de Vaentkens-knechten in guarnisoen. 

Anno 1567, den i^^'' Augusti, sijn alhier door ordonnantie vanden 
hertoge van Alba in de stadt van Lier comen logeren het regiment 
Spaegniaerden van het Tercio van Lorobardyën, onder den Maistro 
de campo Sancho de Lodono, sterek wesende wel 5000 mannen; endc 
sijn daer blyven logeren tot inde Heyligen Paesschdagen des volgende 
jaerl568. 

Anno 1568 als den rebellen prince van Oraigniën over de Maesc 
in Brabant was gecomco, is binnen Lier in guarnisoen geweest den 
heere graeve van Reulx, mei 6 vendelen Walsche soldaetcn. 

Anno 1570, l®'' Augusti, dede binnen Lier syne eerste intrede 
Franciscus Sonnius, 2«° bisschop van Antwerpen. 

Anno 1572, inde maendt Julius, den voorseyden prince van 
Oraigniën anderwerffde Maese overgesett hebbende cnde door Brabant 
marcherende, om Bergen in Uenegouwe vande Konincksche onder 
het beleyt des hertochs van Alba belegert, te ontsetten, hebben 
binnen de stadt van Lier gelogecrt geweest 5 vacndelen voetknechten 
ende 7 cornetlen lichte ruyteren. 

Anno 1572 voorseyt, den 5*"» September, wesende eenen Woensdach 
ende mercktdach der ossen , sijn aende stadt Antwerpschc ende 
Lovensche poorten gecomen seker volck van wapenen te voet endc 
te peerdt uyt de stadt van Afechelen (de welcke guarnisoen vanden 
prince van Oraigniën hadden inuegelaeten ende het Spaensch gewcy- 
gert], meynende de stadt van Lier door het innecomen der ossen te 
supprencren; maer sijn door groot debvoir vandc borgcrs ende 
Waelen alhier in guarnisoen liggende, van hun vermeten gefrustreert 
geweest, confuselijck naer huys wederkcerende met de gene, die lot 
Duffel met sacken gecomen wacren om den buyt inne te stecken, 
ende op den 7*" October daer naer sijn Ier contrairiën vandc Spaeg- 
naerdcn geplundert geweest. 

-4 «WO 1576 den Maistro de Campo Juliaen Romero liggende 
binnen dcse stadt met secker guarnisoen Spaeguaierden, heeft inde 
maendt Augustus, September ende andere ende naestvolgendc maen- 
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dcD, de borgeren, soldacteo, eude Bijvancks-liedcn continuelijck doen 
wercken, soo in 't affhouden vande boomen als ander houdt, ende 
d'affbreckcn van sommige huysen buylen de stadt gestaen, maeckendc 
buyten de selve verscheyde bolwercken, beschryvende over al de 
dorpen om binnen dese stadt te brengen alderhande graen, boy eode 
slroy met andere provisie; ende heeft oock aengeslacghen seeckere 
quantiteyt van ossen alhier te merckt gebrocht, die hy beeft doen 
slaegen ende het vleesch doen brengen in S'-Peeters-Capelle , ende 
doen souten ende op malcauderen daer op steenen leggen, sonder in- 
de vaten te doen. 

Anno 1576 voorseyt, den i8"* October, heeft den voorschreven 
Juliaen Romero met syne Spaegnaerden tot Waelhera overvallen 
seeckere soldaeten van Staeten wegen aengenomen sijnde, brengende 
alhier mede gevangeneenen capiteyn. 

Annoi^G voorseyt, den 27*" October, is de voorseyde Romero uyt de 
stadt getrocken met syne Spaegniaerden naer Duffel^ alwaer liggende 
waeren seeckere menichte van Staeten-soldaeten, die hun eerst soo 
dapperlijck weirdcn, dat de Spaegnaierden te rugge wirden gedreven; 
maer de selve wedergedreven sijnde vanden voorseyden Romero, 
heeft het voorseyt Staeten-volk de vlucht genomen met verlies van 
veel volckx, besonder die verdroncken waeren met het inbreken van- 
de brugge tot Duffel. 

Anno 1576 voorseyt de saeeken der Nederlanden in groote confusie 
gcraeckende ende de tweedracht tusschen de Spaegnaerden ende den 
Raedt van Staeten meer toenemende, hebben, die van Antwerpen in 
hunne stadt in garnisoen genomen het regiment vanden graevc 
Philippus van Egmont, sone van den onthoofden Lamoralius, ende 
hel regiment Hoochduytschen des graeve Othonis van Obersleyn, 
ende hadden voor hunnen gouverneur Frcdericus de Perrenot, heer 
van Campaigney, broeder des cardinaels van Granvelle. Het welck 
Faustinus d'Avila, gouverneur van 't casteel vernemende, dede van 
Lier comen Julian Romero met syne Spaegnaierden ende de andere 
guarnisoenen der omliggende steden, ende is alsoo op den i''" November 
des voorseyls jaere, met groot gcwell inde stadt van Antwerpen 
gevallen, ende de selve geplundert hebbende, sijn de Spaegnaierden 
met rijcken buyt gelaeden onder Juliaen Romero naer Lier gekeert, 
al waer sy doen floreerden al oft bet al graven ende princcn 
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hadden geweest. Hunne jongens ende Muchachos floreerden al van 
gelijcken, ende het was een groot cruys voor die van Lier hun 
soo te sien hrageren met de goederen van hunne goede gebueren. 
Ende een saeck wasser te verwonderen, doen Antwerpen ingenomen 
was, dat men alsdan binnen Lier ontrent den avont hoorden het 
gedruysch van trompetten, trommelen ende besonder hel gedruysch 
van H loopen der peerden, die langbs de straeten op decassycn liepen. 

In 't leste van November Anno voorseyt was binnen Lier groote 
vreese, soo onder de soldaeten als onder de inwoonderen , ter oor- 
saccke dat de Staeten van dese landen de stadt Lier souden belegeren. 
Waerom groot debvoir wirdt gedaen by cleyn ende groot, in 't forti- 
iiceren deser stadt, alswanneer oock wirden affgebroken de huysen 
buyten de Lovensche poort opden steenweg staende. — Desen steen- 
weg was doen ter tijt wederzyden met huysen besett; — ende dies 
niet tegenstaende de voorseyde Spaegnaierden vol gcldts ende buyt 
steckcnde van Antwerpen, hielen diversche bancquetten, triumphen, 
bataillen, tornoy-«pelen ende andere feesten. 

Opden 4*'' Februari] des jaers 1577, wesende eenen Sondaeg, 
hebben de voorseyde Spaigniarden de merkt doen affpalisaeten, ende 
aldaer open baereli jok scherm utscringen te voet en te peerde gedaen, 
steeckende te peerde naer den rinck ende oock naer seeckeren gewa- 
penden man op eene pinne draijende, gelijck sy oock deden opden 
18*° ende 19"° der selvcr macndt, hoe wel den gemeynen man in 
groote droefifheyt was, soo om het misval vande stadt van Antwerpen, 
alsmede om de benauthedcn van victualie, want soo sy lieden ende 
der Staeten volck alle dorpen bedorven hadden, waerdoor geen oft 
luttel victualie ter merckt quam, soo gelde een pont boter doen 
ter tijt hier 6 k 7 stuyvers, ende andere dingen naer advenant. 

Anno 1577, den i5 Fcbruarij, quam den legher der Staeten liggen 
tot S'-Calhalynen-Waver. 

Anno 1577 voorseyl, den 10'" Meert, is acndc borgerye van Lier 
hun geweir gerestilueert, het wclck hun vande Spaignairden was 
affgenomen. 

Anno 4577 voorscyt, de Pacificatie van Gendt ende vervolgens de 
verseyndinge der Spaignaerdcn ende andere uytlantsche volckeren 
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vanden princc Joannes van Oostenrijck tol Marchc-en-Famine, in hel 
hertogdom van Luxembourgh, onderteeckent sijnde,* is opden 
24"** Meert des voorseyts jaer, wesende eenen Donderdach, Juliaen 
Romero met alle syne Spagnairden uil dese sladt naer Maestrichl 
gelrocken, ende alsoo die vande Magistraet gewaer wirdl^ dat het ven- 
del Duytschen wesende onder den capiteyn Cornelis vanden Eynde 
geerne hier binnen hadde gebleven om met meer Duytsche hunne 
belaelinge Ie bekomen , gelijck naederhandt geblecken is , hebben 
vcrsoeht aenden vorseyden Juliaen Romero, dat hem gelieven soude 
de voorseyde Duytschen eerst te doen uyttrecken, gelijck hygedaen 
heeft. 

Ten selven daege sijn inde stadt geeomen twee vendelen Waelen, 
uyl den leger liggende tot Onsc-Licvrouwe^Waver, wxsende vanden 
regimente des graeve Philippi van Egmout. 

Anno 1577 voorseyt, in de maend April, is inden leger vande Slaeten 
lot Onse-Lievrouwe*Waver groot gebreck geweest van geit, als 
andersints, ende alsoo men opden scsden dach April justicie ende 
correctie doen woude over eenlge gevangenen misdaedigen, is aldaer 
eenen groolen lier ende muylery opgestaen, sulckx datmen de 
justitie niet en heeft derven doen, ende is den 25*' vande selvc 
maendt den leger van daer vertrocken. 

Anno 1577 voorseyt, den 5*" Augusti, is binnen Lier gecomen den 
graeve van Egmondl met dry vendelen voet-knechten, den welcken 
op eenich quaedl aengcven, op den 5'° dach der selver maendt, heeft 
doen apprehenderen joncheer Willem Brandt, heer van Bouwele, etc, 
schoutelh der stadl, ende Franchoys van Berckele^ synen stadlhouder, 
ende meester Hend riek van Dornhoven, secretaris deser sladt, dewelckc 
op den i2*° Augusti wirden onlslaegen. 

Opden 30"" October 1577 voorseyt, wesende eenen Woonsdach, is 
alhier gecomen den aerlsherloch Matlhias van Oostenrijck, sonc van 
den keyser Maximilianus-den-Tweeden, ende broeder des keysers 
Rudolphus 2, dus geaccompagneert met den graeve van Egmont, den 
prince van Espinoy, den viscomte van Gent ende andere heeren met 
hunne hallcbardiers ende gevolge, waermede den voorseyden Aerls- 
herloch gewoonelijck was vergesclschapt; maer corts daer sijn de 
voorsevde heeren vertrocken, laetende hem sonder gaerde , waerom 
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hem vande Stadt wegen door den mondt vanden secretaris Courtoys 
is gepresen teert behoorelijcke suite cnde wachte door de borgery te 
doen, die hy eerelijck refusecrde, seggende : Scio me esse penes amicos 
et ideo non egere custode corporis. Den secretaris repliceerde, dat de 
Stadt dat van Syne Hoocheyt was vereysschende, sulckx dat de bor- 
gers van Lier als hcllebaerdiers ende lijfschiitters dagelijcx den Vorst 
hebben geconvoijeert ter kercke ende elders gaende. 

Anno 1577 voorseyt, den 21 "November, is van Lier naer Anwerpcn 
verlrocken den voorschreven Aertshertoch van Oostenrijck, vergescl- 
schapt met de borgeren van Lier te peerde ende te voet, tot in het 
clooster van S*-Michiels, alwaer de selvc borgery vande Guldc- 
broeders eeriijck getracteert wirdt ; ende de Sladt van Antwerpen 
sont hun den wijn met een sledde. 

Anno 1378 Syne Hoocheyt Joannes van Ooslenrijck vande Staeten 
vyant verclaert, wint, niet sonder merckelijcke hnlpeGodts, den 31'^" 
Januarij des voorseyden jaerc, dien gewichligen slach van Gemblours, 
ende soo hy, syne victorie vervolgende, in 't landt was naekende, soo 
hebben die van Mechelcn opden 16''° Februarij het schoon groot 
^^eggijn-hoflf buyten S*<'-CathaIynen-poortafrgebrandt, alwaer doen ter 
lijl wel duysent Begijntkens innewoonden. Voorts wirden allen de 
huysingen ende hoven rontsom Lier aiïgctrocken , als Colebrants- 
hoeven ten dijckc by Maes-forl ende racer andere; ooek de opgaendc 
boomen aiïgehouden, al onder decksel, dat den vyandt daer eenigc 
belegeringc soude hebben connen maecken. Het geheel landt was 
beroert : de steden van Aerschot ende Sichen wirdden ingenomen 
cnde het volck vermoort. Het dorpvolck quam met groote hoopen 
binnen Lier gevlucht omde groote tyrannie, die buyten inde dorpen 
geschiede. 

Anno 1578 voorseyt, den xr° Meert, lach in het clooster van Naza- 
relh een vendel Scholten. 

Anno 1578 voorseyt, alsoo de Engclsche tot Lier in guarnisoen lig- 
gende, seeckere conspiratie gemaeckt hadden, soo sijn nachts den 
4«" Mey hecrclijck innegcbrochtdry vaendelcn Duytschen vanden regi- 
mente vanden baron van Peetersom, ende de voorseyde Engclsche 
vertrocken den 12" der selver maendt. Ten selven daegesijn seeckere 
andere Engclsche vóór de poort van Lier gecomen met brieven vanden 
graeve van Rossn ; macr hun wirl weygeringe gedaen van inne Ic 
comcn. 
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Anno 4578 voorseyt wirt van wegen den princc van Oraignicn veel 
silver uil de kerck van S'-Gommaer, inde maenl Julio, geliaell. 

Anno 1578 voorseyt, den 7""* Julij, qiiam den leger vande Staeten 
liggen opde Nijlsche-heyde, Kcssel, Nylen ende Hcrenthout. Alsdoen 
was Lier vol gevluchte huyslieden, soo dattcr geen plaetse binnen de 
stadt Ie becomen was, ende veel menschen slirven van honger; voorts 
alsoo den ooghstaenstaende was, wirden allen de graencn op het veldt 
verdestrueert ; ende bleven daer liggen lot den 25*° Julij, alswanncer 
sy verlrocken naer Kierbergen. 

Anno 1578 voorseyt, den 20" Augusli, is binnen Lier gcconien ten 
10 ueren voornoen den aertshertoge Matthias van Oostenrijck, den 
welcken vande Sladt den wijn gepresenteert wirdt; als doen was den 
leger van den herloge Joannes Casimirus, broeder van den Pals-graeff 
vanden Rhijn , lot Santhoven, den welcken hy dede marcheren naer 
de Nijlschc-heyde, alwaer den voorseyden Acrlsherloch den selven 
ginck visileren, gcstelt sijnde in goede slachorden; ende overniidts de 
legers vande Staelen, vanden hertoch Joannes Casimirus, vanden 
prince van Oraigniën, vande Slaelcn van (lollanl ende van Zcelant, 
ende den leger van Syne Hoocheyt Joannes van Oostenrijck het landt 
van Brabant scer graffeerden ende bedirven, soo is het selve landt soo 
verwoest ende geruïneert geweest, datmen in dat jaer inden lande 
van Brabant geenen ooghst inne dcde, ende opde dorpen waeren 
noch menschen, noch beesten te vinden , maer waeren al verlrocken 
ende gevlucht inde naebnrigc steden ende landen ende oock, onder 
andere, inde sladt van Lier, e:ide dat met sulcke cene menichte, dat de 
huysen ende plaelsen overal vervult waeren, waer door ende ander- 
sints door de gchenckenisse Godts in 't selve jaer, besonder in de 
maendt van September ende de nacst volgende maenden is opgeslaen 
een secr groolc sterfte en pesle, waer van luttel huysen binnen de 
sladt van Lier vry sijn geweest; ende dcse pesle gedurende slirven 
binnen Lier over de vijf duysenl menschen. De swerte Ruyters (soo 
noemde men de Spaegnairden), beroofden de huyslieden van hunne 
beesten, hadden die selve ende voerdense weg, hun setlende op 
grool rantsoen. Oock deden het Staeten-volck van Hollaiit allen het 
quaedl, dat sy verdcncken coslen, beroovende opde dorpen alle de 
kercken van hunne ornamenten, silverwerck, coperwerck ende yser- 
werck, ende deden de doeken vande thorens, etc. 
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Anno 1579 wirt hetclooster van Nazareth vao het garnisoeo bin- 
uen Lier liggende vande Staden wegen, affgebrandt; alswanneei* 
aldaer abdisse was vrouw Joanna van Goirie, die wclcke veele 
schoone metselryen vóór ende naer het ailbranden heeft gemaeckt; 
ende is gestorven den 24**" Julij 161 o, geregeert hebbende als abdisse 
inde aldergrootste benautheyt ten tyde der troubelen , den tijt 
van 47 jaeren. 

Anno 1579 voorseyt, den 16 Januarij, wirden de doeken der om- 
liggende dorpen voor goeden buyt wech gevoert ende te schepc 
gedaen, te weten : die van Ballaer, Kessel ende Putte, die hier ge- 
vlucht waeren. 

Anno 1579 voorseyt, in Februario, wirdt de collegiale kercke van 
S^-Gommaer binnen Lier gesloten, ende goede Roomsche Catholijcken 
en mochten hunnen godtsdienst niet doen ofte doeken luyden. 

Anno 1579 voorseyt, den eersten Meert, wirdt de hooftkerckc 
weder geopent, ende de Catholijcken deden hunnen dienst, maer 
sonder luyden. 

Anno 1579, den 5""* Meert, wirdt d*abdyevan Nazareth affgebrant, 
etc. ut supra. 

Anno 1579 voorseyt, den 4''' Meert, naemen de Spaignaerden het 
huys van Grobbendonck in, ende trocken van daer voorts naer Geel, 
Mol ende andere dorpen. 

Anno 1579 voorseyt, inde sdve maendt Meert, was binnen Lier 
eene groote ontsteltenisse ende beroerte ter oorsaecken, dat de vremde 
Predicanten binnen Lier ingebracht, in S^ Gommaers kercke wilden 
preecken. Ten lesten vercregen sy noch, dat sy mochten inde Cluyse 
predicken, alwacr sy het leuter woort Godts vercondighden, ende 
den 29*"* der selver maendt wirden aldaer alle de belden ende 
ornamenten in stucken gebrocken. 

Anno 1579 voorseyt, den xi April, quam den leger der Staeten 
liggen tot Duffel. 

Anno 1579 voorseyt, den 4«» Mey, wirt affgelescn ende gepubli- 
ccert, dat niemaut eenige kercke mocht breken. 
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Anno 1379 voorseyt, den 22"» Junij, op den Cluysen-kcrmisdacli 
wirden de doeken vanden Ciuysen-thoren in stucken gesmeten, 
cnde inde selve maendt en mocht men met hel Alderheylichstc 
Sacrament niet gaen achter de straeten tot de siecken. Opden 
H. Sinxen dach , noch opden dach des Alderheylichsten Sacramcnts, 
en oock opden Kerremis dach en mocht men geene clocken luyden. 

Anno 1579 voorseyt, den 30" Julij, Irock eenen capiteyn genaempt 
Schuerbrandty uytter stadt met sijn voick , laetende achter een 
memorie vande glaesen in de Sinlc-Gommaers kerckc uytt te worpen. 

Anno 1579 voorseyt, den 1'" Octobris, wirden tol Lier, door quaedt 
aengeven van eenige, gevangen genomen mijnheer Michacl Borchouts, 
pastor ende landtdeken ende Peeier Kynen, blauwverwer, om dat sy 
de geestelijckheyt Ie veel voorspraeken, ende wirden naer Antwerpen 
gevoert, maer wirden corts dacr naer ontslaegen. 

Anno 1580, den iO*"» April (1), des nachts is binnen Lier geco- 
nien den borgemcesler van Anlwerpen. vergeselschapt met 400 oft 
500 mannen, de welcke de kercke van Sinle-Gommaer omringelde, 
ende hebben die met gewelt open gebrockcn , geplundert ende gespo- 
lieert, de beelden afwerpende ende verbrandende; cnde duerde desc 
plunderinge sesse a seven daegen, nemende alle de ornamenten cnde 
ciraelen. Ende tot spijt vande goede, oude ende Roomsche Gatho- 
lijcken cnde hunne religie, droegen sy de ornamenten al spottende 
achter de straeten , macckende cleedcren vande ornamenten ende 
kouseba nden vande stoolcn, spolicrende voorts de kercken. vande 
cloosters ende vanden Beggijnhove. 

Anno 1580, den 15'"' April, wirdt inde Collegiale kerckc van 
S^'Gommacr vande ketlcrsche minislcrs geprcdicht. 

i4finol580 voorseyt, den 17*" April, wasser groote beroerte tusschcn 
de Calvinisten ende de Martinisten ter oorsacckcn, dat elck inde kerck 



(f) By VAN Lou, bl. 323 wordt het plunderen van Sint-Gommacrs kerk aen 
Marnix toegeschreven. De Chronijk, die ik uitgeef, zegt : de Borgemeesier van 
Antwerpen. In 1580 waren Jan de Jonghe en Kogier van Leefdael burgemeesters 
dier stad. Marnix bekleedde eerst dit ambt in 1583. 
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van S^^'-Goitimacr wilde prcdicken ; macr wirdt gesloten, dat de 
Calvinisten in de voorseyde kereke het lauter woord t Godts souden 
vcrcoodigen. 

Anno 1580 voopseyt, den 18"" der selvep maendt, wirdt geboden, 
<lat de Gecstelijckheyt uyt de stadt soude trecken, eodc aen de goede 
borgers, het waerachtich Gatholijck geloove voorstaende, winden 
briefkens gesonden, dat sy hun souden hebben te vcrtrecken binnen 
ettelijcke ueren. 

Anno i^SO voorseyt, den io*" Jnlij, was binnen Lier groote beroerte, 
soo onder de soldaten als onder borgers, door dyen, dat eene geroeync 
faeme was loopende, dat des avonds oft by ontyde seeckere poorten 
open ende ontsloten souden bevonden worden. 

Anno 1580 voorseyt, den ierstcn October, quam den princc van 
Oraignicn van Antwerpen binnen Lier, ende naer dat hy 'sandersdaechs 
de predicalie hadde gehoort ende deser stadts vesten ende bolwercken 
gevisilcerl, is weder verlrockcn. 

Anno 1580 voorseyt, den 5*" Octobris, is inde locht eene exlraordi- 
narisse Comcet-stcrre gesien geweest. 

Anno 1580 voorseyt, den iO*"" der selver maendt, deden de Calvi- 
nisten de elocken vanden Beggijuhove ende *s anderdacchs van 
S'-Goininacr Ihoren, die welckc sy in stucken smeten. 

Anno 1580 voorseyt, den 16*" Octobris, hebben de soldaten van het 
guarnisoen de Merekt met wagens ende andersints alTgcschanst , 
willende geldt hebben , tot groole vervaerlheyt vande borgers. 
Welcke beroerte eenigc daegen was durende tot dat eenen colooel 
van Antwerpen quam met geldt, om hun te betaelen. 

Anno 1580 voorseyt wilden de Calvinisten het Oordcel boven het 
groot portael in Sinte-Gommaers kereke in stucken smyten, macr daer 
was eenen goeden Calholijcken, die den racdt gaff, dat sy hun Geboden 
op hel stuck met waterverwe souden schilderen, het welckc sy deden; 
ende doen sy hun Geboden op het stuck hadden gcschildert, ende de 
stade weder onder de gchoorsaeniheyt des Koninckx gecoinen was 
ende de calvinisten verlrocken, soo is dit afgewassen, ende soo schoon 
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bevonden als voore. De kercke vande Cluys ende Sinlc-Pceters 
capelle wirden doen Ier tijt lot schueren gebniyckt voor hun graen 
cnde stroy inne te leggen. 

Anno 1582, inde maendt van Januario, hebben de Calvinisten het 
BeggijnhofT ingenomen, de heelden ende autaeren affgebrocken cnde 
verdestrueert, willende daer eonien predicken. 

Anno 4582 voorseyt, den 22«" Junij, trocken de Schotten ende 
andere soldaten hier in garnisoen liggende, nacr Aerschot om het 
selve inne te nemen; maer sijn, sonder het te doen, t* huys gekeert, 
achterlaetende vele doode en gevangenen. 

Alsoo Anno 1582 voorseyt binnen Lier was liggende guarnisoen 
vande Stacten van Hollandt, ende alsdoen Gouverneur was vande 
stadt joneheer Joannes van Heetvelde, edelman van Antwerpen, ende, 
onder andere, was daer in een vendel Schotten, waer van capiteyn 
wns Willem Sempele, die eenich geschil hadde gehadt met de 
voorseyde Stacten, raeckende de bctaelinge; ende om hem te vengeren 
socht alle middelen om de sladt van Lier te leveren aenden prins 
Alcxander van Parma (die in 't opper-gou vernemen t der Nederlanden, 
naer het overlyden van den princc Joannes van Oostenrijck, van 
wegen den koninck Philippus was opgevolght), waer mede hy secre- 
telijck (racteerde; ende om dit stuck te volbrengen soo heeft hy op- 
den eersten Augusti (met den Gouverneur aen taeffcl], versocht 
eenich volck om op parlye te loopen tegen het volk vanden prince 
van Parma; d' welck hem geaccordeert wirdt, gevende hem den 
voorseyden Gouverneur 50 mannen van sijn compagnie ende eenen 
trommelslacger tot de Schotten van syne eyge compagnie. Als hy 
aldus met het voorschreven volck lancks de Lovensche poort was 
uytgetrockken, soo heeft hy sijn volck in een kerck van eenich 
omliggende dorp doen trccken, om te rusten, alwaer hy van sijn 
Schotten de Gouverneurs soldaeten dede vangen ende bindeo. Daer en 
tusschcn ontmoette hy het volck vanden Prince van Parma, d' welck 
uyt de omliggende guarnisoenen vergaedert was, onder het beleydt 
van Carolus hecre van Haultcpenne, sone des gracffs Carolus Philippus 
van Barlaymont ; met het welck volck den voorseyden Sempele naer 
de stadt trock, voerende de gebonde soldaeten achter aenden hoop. 
De andere Schotten, die noch inde stadt overbleven waeren onder 
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den luylcnanl Scmpele, broeder vanden capiteyn, met den vaendragcr 
endc sergeant, lieten haer vinden ten besetten tyde boven de twee 
corps-de-gaerden , die sy ordinairelijck seer sterck besetten , opdc 
Cluyse-pleyn. Ten 5 uren 's morgens, als eapiteyn Sempele endc 
den bcere van Haultepenne vóór de stadt quamen ende den eapiteyn 
Sempele wilde inne gelaeten worden, soo is den luytenant, hier van 
geadverteert wesende, gegaen op *t stadlbuys ten eynde den eapiteyn 
vande wachte met de goede borgers de poorte souden open doen ; 
de welcke sonder achterdencken te hebben over dese Schotten, die nu 
tangen tijt getrouwelijck hadde gedient sonder opspraecke, lieten haer 
geseggen, ende cenen eapiteyn der stadt, Gornelis Krickaerts, wesende 
dyen nacht van wachte, heeft, om twist te schouwen, den last op hem 
genomen van dit volck inne te laten , achtende geen perijckei daer 
in gelegen te sijn, mits hy wel vergeselschap t was ende poorten 
onbcquaem waeren om sulcks sonder perijckei te doen, midts daer 
!2 a 5 winckcttcn oft poorten achter malcanderen waeren. Ende soo 
hy aen het uytterste wincket met den poortier gecomen was en dat de 
andere medcborgers binnen gebleven waeren, de andere wincketten 
met de grendels soo lanck gesloten houdende, was Sempele binnen op 
het bolwerck gecomen, code wel wetende, dat de andere wincketten 
gesloten souden sijn, doorslack terstond den portier ende wonden 
dito eapiteyn Krickaerts ter doodt. Ondertusschen was daer een vande 
Gouverneurs gebonde soldaeten genoempt Anthonie Craey , den 
welcken los geraecktsijnde, terstontaen het Fransmans-thoren om liep 
ende ovcrswom, roepende seer vreesselijck : Alarm, alarm. Als dit 
de Schotten ende den luytenant Sempele, (die binnen de stadt gebleven 
waeren), hoorden, nacmen sy terstonl de goede borgers de sleutels aff, 
ende de poort open gedaen sijnde, lieten sy capileyn Sempele met het 
Koninckx-volck inne comen sou stil alssy conden ; ende gecomen sijnde 
tot over de Hoochbrugge, binnen de stadt van Lier, soo is hem daer 
ontmoet eencn borger met naeme Adriaen van Buy ten, vraegende 
watier schuyldc? ende hem wirt geantwoort, dat het cenen valscheu 
alarm was, endc wirt nochtans van Sempele in sijn hooft gequetst. 
Terstont daer naer winden de trompetten van hel peerdlvolck vanden 
heere van Haultepenne gehoorl, waerdoor eencn groolen alarm rees 
ende wirt belelt, dal de Borgers op hun alarmplaetscn niet en costen 
treckcn door het reyden der peerden door de licele stadt; soo hebben 
hun de soldaelen van hel guarnisocn opdc vlucht begeven beneifens 
de borgers, van welcke sommige door het overswemmcn der vesten 
hun salvcerden. Den heer Joannes van Heelvelde, gouverneur der 
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stadt vluchtc in sijn hemde. Daer bleven veele borgers, vrouwen ende 
kinderen doot, onder andere soo bleef doot tot groot verlies der 
gemeynte mijnheer Henrick van Dornhovcn, secretaris van Lier, een 
vermaert man, bedient hebbende dit officie den tijt van 52 jaeren. 
Oock wirt de Moeder van het Gasthuys doorschoten, genoempt vrouwe 
Margareta Vetters; voorts wirt de stadt geplundert ende de borgers 
op groot rantsoen gestelt. Desen capiteyn Sempele trock, corts daer 
naer, naer Namen, om Syne Iloocheyt, den princevanParma, benefTens 
de Hertoginne syne moeder, vrouw Margareta van Oostenrijck, te 
begroetten, die hem naer Spaegnicn sondt, om naer syne verdiensten 
aldaer geloont te worden. De reductie der stadt Lier onder de gehoor- 
saemheyt des Catholijckcn koninck van Spacgniën Philippus 2 dus 
geschiede opden 27«" Augusti des jaers 1582 voorseyt. Corts daernaer 
wirdt in S*-Gomniaers-kercke de eerste misse gcsongen ende het 
kcrckhoff weder gcrcconcilicert. 

Anno 4583, den 45" Meert, staecken die van Antwerpen in brandt 
die schoone abdye van S^-Bernaerts acnde Schelde, om dat het 
Goninckx-volck daer inne niet en soude vernestelen. 

Anno 4585 voorseyt, den 4«" Augusti, heeft het Staeten-volck de 
kercke van Vrcmpde affgebrandt. 

Anno 1584 deden de soldaeten, binnen Lier in garnisoen liggende, 
die borgers groote rusie ende verdriet aen, stelende de beesten uyt 
de stallen, beroofvende die borgers van haere cleederen, de selve doot- 
smytende, sommige armen ende beenen in stucken, breckende de 
huyssen aff. Op sommige plactsen hadden sy steenen overgchaogen 
ende lieten die sicden inde boter, andere backten beenderen inde 
panne, om de Borgers te tenteren ende te kreilen. 

Anno 4584 voorseyt, den 46«" Augusti wirdt de kerck lot Brou- 
chem verbrandt. 

Anno 4584 voorseyt, den 24''° Augusti, wirt het dorp van Duffel 
affgebrant, ende veel volck aldaer vermoort. 

Anno 4585, den 20"° February, wirdt de kerck van Heyst afge- 
brand t, alwaer oock veele menschen doot bleven. 

47 
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Anno 11)88, nacr dat do süldaeten on chrijek&-kncchteii, van weder- 
zydcn, steden, vlecken cnde dorpen verdcstrueert hadden, cndc de 
menschen vcele swarichcdcn endc tribulatiën hadden aengedaen 
(hoe wel alles noch niet en cesscerde), soo isser in dit jaer eenc 
wondere saecke geschiet, dal de wolven met raenichte in het landt 
waeren, de menschen vernielende endc de beesten vry laetendc. 

Anno i!)88 voorseyt, den ii'*" November, quamen binnen Lier 
i^ vacndclen Spaegnairden, die de borgers moesten den cosle geven. 

Anno 1589, den 26*'" Mcy, wirdt de kerck ende den meulen tot 
Wonmelgeem afgehrandt. 



\)an^c leele innemingc der 6laM Cier. 



Anno 1595 soo heeft den graeve van Fuentes, nacr het affslerven 
des hoochgeboren acrlsliertoch Ernesli van Oostenrijck, vanden 
coninck van Spaigniën, Philippus 2^"^^ gouverneur deser Nederlan- 
den verclacrl, oorlogh gevocrl tegen den coninck van Vranckrijck: 
welcken graeve van Fuentes den 8*"* Augusli heeft belegert de stadt 
van Camerijck, (wcicke stadt doen beseten was van Balagny, onder de 
protectie vande Croone van Vranckrijck), die hy vercreegh den 
2«" Oclobcr daernaer met appoinelement ende den 9"" het easteel. 
Doen was gouverneur van het easteel van Antwerpen den heere van 
Monldragon, den welcken met eencn anderen leger was liggende in 
Vrieslant tegen den graef Mauritius van Nassau, die dacr socht Grol 
ende andere steden te vermeesteren, soo dat syne Catholijcke Majes- 
teyt Philippus, als prince der Nederlanden, in desclve twee formele 
legers moest onderhouden, boven de garnisoenen, c^ie noch in steden 
ende caslcelen laghen ; ende interim de Staeten van Ilollandt wel 
geïnformeert sijnde van het weynich voick, dat in Brabant was, 
hebben geraetsacm gevonden te vallen opde stadt Lier; ende om de 
gelcgenlheyt vande stadt te weten, soo hebben sy by hun ontboden 
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oft docD examineren eenen genoempt Wagemans met noch ecncn 
genoerapt J!fer((en de Meulaer^ die alle beyde tot Lier gewoonl hadden, 
ende hier mede noch niet tevreden sijnde^ hebben eltelijckc rabouwen, 
in Lazarus cleederen gedeguisecrt om niet bekent te sijn, gcsondcn 
naer Lier omde vesten ende poorlen te bespieden ende met eenen te 
vernemen, hoeveel volckx daer in guarnisoen was ende hoeveel datier 
allcdaegen ter wacht trocken. Ende hiervan wel geïnformcert sijnde, 
hebben byeen vergaedert uyt de guarnisoenen van Brcda^ Bergen-op- 
Zoom, Willcm-sladt, etc, tot den nombre van 700 te voet ende 120 
te pecrdt, wacrvan overste was eenen met name Haranguier, gouver- 
neur van Breda, vcrgcsclschapt met meer andere capiteynen ende 
oversten, ende sijn alsoo gecomcn naer Lier, alwaer sy opden 
14on October 1595, hun *s morgens ten vijff uren hebben gepresen- 
teert vóór de Mechclpoorte, alwaer eenige soldaeten door het water 
opde vesten sijn geeomen ende de schildt wacht gcnaempt Coenraert 
Perrei^) doorslcckcn hebbende, sijn voorts geloopen naer de corps- 
de-guaerden, meynende, dal den voorseyden Coenraert Perredoot was. 
Inde corps-de-guaerde geeomen sijnde, hebben daer een deel bergers 
gequelst ende eenen vermoort genaenipt Hans de Keieiaer, Den voor- 
seyden Coenraert, gequelst ende doorsteken wescnde, heeft hem van 
de vesten laeten nederrolien ende is met neersticheyt naer de Merckt 
geloopen, waerschouwcnde aende burgers ende soldaeten, die de 
wacht op het stadthuys hadde, dat den vyandt inde sladt was, ende 
is al bloeijende door de Rechte-straet naer sijn huys gegaen, klop- 
pende op alle de deuren ende alarm maeckendc. Den Gouverneur 
don Alonzo de Luna heeft hem terstont inde wapenen verlhoont; 
maer terwylen den vyandt inde stadt, soo te voet als te peerdt geeo- 
men was, is twee reysen te rugh gedreven. Den voorseyden Gouver- 
neur siende, dat de stadl verloorcn was heeft hem, door raedt van 
veele borgcrs, begeven naer de Lisperpoort, ende heeft de selve poort 
gebolwerckt, beschranst, ende hel naeste geschut daer opgehaell; 
welcke poort hy behiell. De resterende borgcrs langen tijt opde 
Merckl gevochten hebbende tegen den voorseyden vyandt ende siende 
dat hunnen hoop cleyn wierdt, hebben moeten de Merckt verlaeteo, 
oock om dat den vyandt begonst te branden. Haranguier vernemende, 
dat den Gouverneur de poort inne hadde, is met eenen hoop voleks 
daer naer toe gctrocken om hem te vermeesteren, stellende eenich 



(1) ny uE MuNCR, Coenraed Peer, 
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geschut vóór de binnen Lispcrpoort omdc buytenpoort te besehieten. 
3faer den gouverneur met de syne beschoet den vyandt soo dapper 
met musquetten ende vierroers, dat sy de plaets moesten verlaeten, 
te meer om dat sy hun aldaer niet en costen beschransen midts den 
Gouverneur op het Nieuw-landt de huysen hadde doen in brandt 
steecken, (daerin de galeryen ofte soldaeten-baraeken sijn staende), 
ende wirdt oock in brandt gestecken den Ileylighen Geest-molen, op 
dat den vyandt daer op niet en soude comen. 

Middclerlijt hadde den Gouverneur secretelijck naer Antwerpen 

gesonden eenen Italiaen, wesende borger inde stadt van Lier, 

genoempt Francisco Angelij om hulpe ende assistentie van die borgers 

te soecken, als oock van den Gouverneur van 't Gasteel, vindende de 

borgers seer geanimeert om die van Lier te seeoureren. Van het 

casteel quam Gaspar de Montdragon met twee hondert Spaensche 

soldaten. Ende met die goetwillige borgers quaraen voor Icytsmannen 

joncheer Antonius van Berrigem(*), joncheer Jacobus d'Assa , joncheer 

AEgidius de Mera, schepenen, ende heer Anselmus vanden Cruyce, 

ridder, naderhandt thresorier generael vande finantie , met noch 

veel andere capileyuen. Van allen dit volck hadde de avantgarde 

joncheer Judocus Robijns doen ter (ijt capilcyn vande borgers tot 

Antwerpen, /fem, alsoo den Gouverneur van Lier oock naer Mechelcn 

hadde gesonden om bystant, sijn oock veel borgers daer uyt getrockeii 

onder de commandc van jonchceren Nicolaus ende Joannes vander 

Laenen, heeren van Schrieck, ende sijn gecomen by den Aiiderstadt, 

alwaer sy de riviere Netha hebben ovcrgeselt, om te beter naer de 

Lisperpoorte te comen, ende hebben alsoo aende Antwerpsche poort 

het secours van Antwerpen gerescontreert sonder van malcanderen 

te weten, ende sijn nlsoo met groote couragie ende blijdschap inde 

stadt gecomen, ende vanden Gouverneur ontfangen. Door het aen- 

comen van dit secours is de stadt ontset ende de vyanden verslaegeu, 

terwylensy de huysen waren spolierende, waervan veele sijn verdronc- 

ken, die met hun peerden in het water spronghen^ om dat sy niet en 

costen vluchten, midts de Lovensche poorlc gesloten was. De straeten 

lageu vol dooden ende alderhande packen. Alsdan was borgemeester 

heer Melchior van Cortbcmde, den welcken, beneffens de heeren 

van het Magistraet, tot een memorie hebben doen schilderen een 

caerte figuratieff van dese furie, hangende noch tegenwoordich op 
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hel Racdthuys binncD Lier, waerop geschreven slael, soo ende gelijck 
hier naer volght: 

A. D. O. M. 

Et Liberatae Civitatis McmoricB. 

S. P. Q. L. fieri fccerunt. 

Daer bleven doot ontrent 500 soldaelen vanden vyant, soo verslae- 
gen als verdroncken. 

B. En deClMo qVarto oCtobrls qWod fata t\LerWnt: 

host\b\s cXpVL«ï«, Capta^ reCepta Lira est. 



(S>onr>tvntnxs öer 6labt Cier, van wegljen 6gne €all)olijfke 
MlaitsU^l van Spaignièn geatell, aederl i)el \aet 1562. 



Inden eersten, soo is naer de reductie der stadt Lier, die geschiet 
is anno 4582, voor gouverneur gcstelt Matthio Corvini. 

Hem is gesuccedeert HcrcuH Magno. 

Daer naer Mario Cardoini lot den 27'*" Junij 1583. 

Odoardo Lansavccchia lot den xi'^«° November 1583 voorseyt. 

Martin du Mont lot den 27'^" November 1583. 

Capileyn Petrus Fourdin tot den 7"«" Septembris 1588. 

Don Sancho de Lcyna. 

Den voorseydcn capileyn Petrus Fourdin tot den 22'^"" Januarij 1503. 

Don Juan Ruiz tolden 18*^"° Augusti 1593 voorseyt. 

Den Gravevan Bigha tolden 9'*«° November 1593 voorseyt, alswan- 
neer binnen Lier is gecomen, met bchoorelijcke commissie gesonden 
om te gouverneren, don Alonzo de Luna, den welcken in *t innemen der 
stadt Lier, den 24'**" Octobris 1595, hem vromelijck heeft gedraegen, 
ende heeft binnen Lier gecommandeert tot den jaere 1615, alswanneer 
hy van Lier, opden 27'*" April, is verlrocken naer Duynkercke, om 
aldaer Ie commanderen. 

Den 28'**° April 1C15 voorseyt is binnen Lier gecomen om ic com- 
manderen den capileyn don Francisco Ganchegni. 



HET HERTOGDOM BOURGONDIË. 



De echte tekst van den giftbrier, waerby koning Jan het 
hertogdom Bourgondie aen zynen zoon Philips-den-Stoule afstaet, 
is te vinden by André Duchbsnb, Histoire de Bourgogne^ die 
dit stuk uit den Trésor des Chartes getrokken heeft. Maer er 
bestaet ook een valsche tekst van, die men gesmeed heeft, om 
staende te houden, dat het hertogdom by gebrek aen mannelykc 
erfgenamen, aen de Kroon moest terug keeren. Men leest deze 
valsclie oorkonde aen het hoofd van de Uistoire du Parlement 
de Bourgogne door Pal Hot, 

Dii bekennen de fransche schryvers; doch zy poogen de inly- 
ving van Burgondië na de dood van Karelden-Stoute te verrecht< 
vaerdigen, eerst omdat het belang van hun land zulks vorderde, 
en verder omdat Maximiliaen , de echtgenoot van Mariu, erfge- 
name van hel hertogdom, een vreemdeling was, die in Frankrijk 
het burgerrecht niet genoot, en wiens goederen diensvolgends 
konden verbeurd vcrklaerd worden. 

Lomtueruana, ou Hecueil de Pcntées^ de üiicours 
et de Convertations de Louis dc Four db Lon- 
GDBRQK, abbé de Sept- Fontaines, et de Saint-Jean- 
du-Jard. Berliii (Paris), I75i, D. II, bl. 91-93. 



RIJMCHRONIJK VAN VLAENDEREN. 



In hel vorig deel van dit Museum W heb ik eene berijmde 
Chronijk der hertogen van Brabant medegedeeld; thands geef ik 
er eene van de graven van Vlaenderen. Beide zijn nagenoeg 
van den zelfden omvang. De eerste houdt op met de dood 
van hertog Philips van Sinr-Pol, in 1430 voorgevallen, de andere 
loopt juist eene geheele eeuw verder, toi op het huwelijk van 
keizer Karel meilsabella van Portugael, ten jare 1530 aengegaen. 
Deze laetste druk ik naer een gelijktydig handschrift, aen my 
toebehoorende en acht bladen in-4° uitmakende. 

Die Chronijk van Vlaenderen was bestemd om gedrukt te 
worden. Zulks blijkt immers uit de volgende regelen : 

V. 81. Weel yemant yct beters, willet ons vcrclaren 
den prentercj ende willet hem openbaren. 

En wat verder : 

V. 91. Dus eerbare, beminden, mannen ende vrouwen, 
coopt nu dijn gravenj reyn in *t behaghen. 

(1) D. III, bl. 457-08. 
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Doch in niet een onzer boeken over de geschiedenis van Vlacn- 
deren, ten minste die my bekend zijn, komen deze verzen voor. 
Marcus van Vaernewijcks Vlaemsche Audvremdigheyt ^ die ook 
onder den naem van Nieu Tractaet ende curie Beschrijvinghe 
van dat edel Graefscap van Vlaendereni^) verscheen, bestaet in 
't algemeen uit gedichten van den zelfden aerd als onze berijmde 
chronijk, maer van Vaernewijck leefde een dertigtal jaren later; 
er kan derhalve aen hem niet gedacht worden. 

Het stuk, dat ik hier mededeel, bevat eerst eene inleiding 
of kort overzicht van een gedeelte der geschiedenis van Vlaen- 
deren en vervolgends eenige verzen , meestal ten getalle van 
zes, op eiken graef. Deze regels waren waerschijnlijk bestemd 
om onder hunne afbeeldsels geplaetst te worden. 

Wat de Descriptio jFlandrie^ die vooraf gaet, betreft, van deze is 
het begin ontleend aen den Catalogus insignium oppidorum Germa- 
niae inferioris van Barlandus, welke, doch meteenige wyzigingen, 
achter zijn werkjen over de hertogen van Braband te vinden is(^. 

De drie latijnsche en de twee dietsche verzen, die onmiddelijk 
vóór de Ghronijk staen, en die zoo beleedigend zijn voor de 
Vlamingen, komen niet van Barlandus, zooals men licht zal 
denken. 

Die korte berijmde Ghronyken, zooals deze, hebben in 't alge- 
meen, of voor de geschiedenis of voor de tael geene groote 
wacrde; maer zy zijn toch ecnigs zins belangrijk, omdat het 
in dien vorm was, dat onze voorouders zich de gebeurtenissen 
van vroegere dagen in het geheugen printten. Meer dan een 



(!) Over de onderscheidene uitgaven van Vaernewijcks boekjcn kan men 
raedplegen : va?( deh Haegdeii : Biüliographie Gantoise, D. I, bl. 1^3, 147 en 182. 

(2) lierum gettarum a Brabantice Ducibus Historia in-lS. Aen het einde: 
lladrianus Titianusy et Joannes Hoochslratanvs Anlucrpia excitdebant, Nottra: 
salutia anno M. D. XXVI. £r zijn uitgaven van Dariandus, wacrin die Catalogus 
niet voorkomt. 
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hunner zal dergelyke stukken, het zy geheel, hel zy gedeeltelijk 
van buiten geleerd hebben. Zy verdienen ook onze aendacht 
omdat men daeruit ziet, hoe men het verledene beoordeelde, 
of, om beter te zeggen, wat men als het merkwaerdigste van de 
regering van eiken vorst beschouwde. 



ÏDeacriptia £[anbvu. 



Flandria est provincia Galliae Belgicc iuicla litus Oceani constitula, 
habens Germaniani ab oriente, insulam Britannicam a septcDtrione, 
ab occideiite mare Gallicum, a roeridie Bourgondiam. Regio fertilis 
atque amena et pluribus locis suaviter aprica, nee expers nemorum 
aut collium; habet et lacus perspicuos, fluniina fontcsque salubres; 
gentero non inhospitalem, vestitu et lingua a Brabantis indiscretam. 

De civitate Gandavensi. 
Gandavum est eius tcrre civitas fluminibus nobilis, amena, ampla, 
spaciosa, nusquam conclusa, nusquam suffocata; innumcre culte- 
que domus, facunda virorum ingenia, antiqui mores, turn duplici 
muro amplificata loei species; suos etiam habet, ut Lovanium, medita- 
tioni ac studiis aptos recessus; habet et ludos litterarios aliquot muite 
celebritatis ; magnifica tempia, celum perquam benignum, gentem 
frugalem magis dixerim quam parcam. Est Gandavum et pluribus 
divorum corporibus et nobilibus mooasteriis exornatum. 

De civitate Brugcnsi. 

Publicarum privatarumque edium in hoc opido splcndor et magni- 
ficentia omnem orationem, omnem dicendi facultatem supcrgreditur. 
Ut paucis omnia dicam, totus bic locus pascendis oculis, reficiendis 
animis dicatus est. Pulchra sunt opida Gandavum, Antwerpia, Lova- 
nium et Mechlinia, sed nihil ad Brugas. 

Preter Gandavum et Brugas, longe clarissimas urbes, alia quedam 
sunt in Flandria opida clari nominis, scilicet: Alostum, Aldenardum, 
Insule, Ipere, Teneramunda, Slusa, quod postremum est maritimum. 

Flandria, quamvis situ terrc sit parvula, multis tamen bonis singu- 
laribus est referta. Est enim terra pascuis uberrima et armentis ac 
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pi'cudibus pleiia, nobilissinus portubus maris et opidis inclita, amni- 
biis faiuosis, scilicot Scalda, undiquc irrigua et perfusa. Gens eius 
elegans corpore et rohusta, multiplex in sobule (lees : sobole)^ et sub- 
stantia et omnium merciuin diviliis locuples; venusta facie generaliter 
et decora affectu, pia, affatu blanda,gestu matura, habitu honesta; erga 
domesticos pacifica, erga extraneos valde fida ; arte et ingenio in operc 
laniGco prcclara, ejus industria magna parti orbis in lanificio subvc- 
nitur, nam preciosam lanam, quam sibi Anglia communicat, in pannos 
nobiles subtili artificio transmutans, per mare et terram multis regio- 
nibns administrat. Est autem terra plana et frugifera in multis locis, 
nnillas habcns arbores, non tarnen multas sylvas; gaudet quibusdam 
locis palustribus in quibus effodiuntur glebe, que sylvarum supplent 
dcfectum qno ad ignium incrementum, nam ex bis calidis et siccis 
solct ignis fieri magis eflicax quam ex lignis, sed inutilior et vilior quo 
ad cinerem, gravior quo ad redolentiam et odorem. 

Flandria se nimium commendat garrula , dives; 
Flandria quem pcperit, quanlomagis ille sencscit, 
tanto plus omuem tollit de fronte ruborem. 

Potierscap , dobbclspecl cndc menigcn quaden eet , 
(lat hebben die Ylaeminghen wel bercet. 



{liti)niata ll)etilomcalia conlinenlia ci)atalo0um iUu^lritim 
(ComilQtn iFlandrie. 

tBeginsel van Vlaenderen wil ie bewisen, 
met allen Graven, niet om vol prisen, 
waer bi diant eerst wert verheven. 
Int iacr ses hondert xxi, vijndc ie bescreven , 
;ï. doen Deusdcdit Paeus te Romen was, 
ende Eraclius keiser, oec op dat pas , 
die tHeilighe iCruce tegen Cosdrc wan, 
met Toortsen verslocch bi den vreden man, 
doen was Lotharius coninc van Vrancrijek, 
10. Chilperix soone, so tclaere blijct, 
den vierden kersten coninc bekent; 
in dien liden was eenen Lideric cxccllenl, 
Ier wapen clocc ende hoghe van moede, 
Salnwarts soone, van eedden bloede, 
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15. die weickc priochc was van Digion, 
eode vrouwe Ermcgarde van Rossilion 
was moeder van Lideric, neoiet tverstant. 
Desen Liderick vcrsloech eenen felle tirant, 
Finaert, den ruese, op Lieles-le-Buc gelegen, 
20. int lanl van Buck, verslaghet claerlick, 
want den ruese tvolc transoneerde swaerüc 
int lant van Buck, dwelck nu Vlaendercn heet; 
dis coren si Liderick, dits claer bescheet, 
den eeden prinche, van moede fier^ 
25. om te sinc haer lieder heere ende foreslicr 
over lant van Buck, als wilde wuestine; 
liet welcke hi suverde met grooter pine. 
tWas vol rovers, vol moerdeners vreet van dadc, 
want men hietet : tWout sonder ghenade. 
30. Int selve iaer dat forestier gemaeet was, 
het sconincs Lotharius onscael was 
omtrent dlant van fiuc comende, verstaget bloot; 
diese ontscaet hadden, staken malcandcren doot; 
mer si reet vast voort int selve wout, 
35. daerse Liderick gemoelte, metsinnen stout, 
hi leidcse op Lilez-Buc den eedelen man. 
Aen haer hi xv soonen ende drie dochteren wan ; 
dit was der Grave alder eerste orije. 
Lotharius gaf' Liderick die eerste heerschappijc 
40. doen hi sijn dochter hi hem hadde vonden, 
twelck hi te leene ontfinck ten selven stonden, 
soe occ sijn nacomers meest hebben ghcdaen. 
Leest cick bisonder, so moechdijt verstaen. 
Ghi eedel Vlaemingen enghienieuselick, 
45. leest nu dijn Graven victoriuselick, 

die ghi hier schouwen moecht reyn gefigureert, 
want si geweest hebben coragieuselick 
als die roomsche Pompeius pompeusclick, 
so ons die Cronike wel declareert. 
50. Niemant en si in dat werck verstorbcerl 
esser yet in mistelt oft misscreven ; 



Vcrs2/t.cfde?i,aldus.- SI.HIcronlbreckl waerschijnlyk het woord dochler of itiVi^ 
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na mioen besten liebbe ie gevisiteert 
diversen Cbroniken, io een aenclcven, 
daer ie den tcxt bi hebbe beseven, 
55. so ghise onder eick bisonder moecht lesen. 

Die boeken spreken diverscb, vrienden veriieven, 
nochtans nae mincn siropelheyt heb iet bewescn 
Yfie si waren die princhen gepresen, 
die dlant als graven hebben beseten ; 
60. die ie achter laet coomt bi desen, 

die behouweden, naet claer vermeten, 
ende gheen vruchten en wonnen, dit suldi weten, 
als die Johanne tkeisers dochter trouden reene; 
twee mans hadden si hier in vergheten, 
65. Fernand van Pourtugalc, rait crachte nyet cleene, 
ende Thomas van Savoijen, vry van weene, 
dese lietcnt lant al sondcr orije; 

mer naer haer doot quam dlant ghcmeenc 

op Margrieten, Johannen suster blije. 
70. Noch waren oec voer desen lijt 

twee graven, hier oec nyet gestelt, 

die mit rechten besaten die heerscappie 

eenen corten tijt, mijn redenen spelt; 

Boudewijn vanMonskijndcren, van grote gewett: 
75. Arnout die Simpele ende Boudewijn die Onnosele goct, 

beide waren si ter neder gcvelt, 

mits Rikelts quactheit, haer moeder onvroet; 

haer kijnderen brocht si inden ontspoet 

ende allen dlant in grooten beswaren. 
80. Dus lact ie daer; dus vrienden soet, 

weet yemant yets beters, willet ons verclaren 

den prentcre, ende willet hem openbaren. 

Tereeren ende ter liefden alle Vlaemingen so is dit volbrocht, 

om dat elck weten soude, tsijnder vreeden, 
85. waer die Graven af comen sijn, reyn bedocht, 

na wtwisen der Ghroniken heeft hi gewrocht, 

so ghi claerlick elck bisonder moecht schouwen ; 

hadde hi meer bescheets bevonden, hi haddet besocht, 

om onbegrepen te sijn van elcken, in trouwen. 
90. Dus eerbare, beminden mannen ende vrouwen, 

coopt nu dijn Graven, reyn int behaghen, 
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daer ghi in u vorders, sooder verflouwen , 
den hals daer mede hebt dorren waghen, 
dicwils te velde gecomeo sonder versaghen, 
95. soet wel gebleken heeft tot diversce steden. 

Werdich sijn si daUe princhelike namen draghen, 
die haren princhen eeren als eedel gronden. 
Lof vloye hem toe van allen monden, 
die sinen rechten lantsheere sijn leet helpen wreken; 
iOO. werdich sijn si Gods kijnderen bevonden, 
daer den dau van salicheit op sal leken. 
Getrou bartten en sal nimmermeer gebreken; 
dits mijn wlspreken, mit lustige sinnen. 
God gheve hen voerspoet, die Vlaenderen beminnen ! 



Cidericua, Me enslt tovtslxtv, ende irlandriin, s\\nlin^sr>vovL, 
de6 conincs Cotarma docl)ter van \)xancvxc. 

105. Liderick van Aerlebeke, forestier, 

in Vlaenderen als prinche verheven, 

dwelck hi besat mit groote dangier; 

rovers ende moerders van daer verdreven. 

Vier ende xl iaer was sijn leven; 
110. tArlebeke begraven, vijnde ie bescreven. 

2. 

Jtigelramnd, die tmtbt forealier. 

Liderics soone, Ingelram, 
regeerde Vlaenderen xii inren; 
dorpen ende steden hi began 
te maken naden orbaer voerwaer ; 
115. het wilde wout maecte hi seer claer; 
tArlebeke begraven, dits openbaer. 
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d. 



2lndakeni0, die i^erde iorestier. 

Andakere Ingelraraus soone, 
xii jaer regeerde lii wijs ende vroet. 
Die lant woudc winnen , hi was die gone 
120. diet elckcn gaf voer sijn cyghen goct; 
dies quain Vlacndercn in voerspoet. 
lArlebeke leel begraven dedel bloet. 

4. 

6aldmnti0 iDeaerinna^^^eerale gratie tianUlaendenn, enbc 
3udill), si\n l)tigdiiroti, docl)ter r>an Carolüa die Calntoe, 
keiler ende coninc oan Uranmicke. 

Vijftien jaer Andraecs soone Boude wijn 
disere, forestier ende decrste grave vry, 
125. ontscaectede des coninx dochter fijn, 
Karcls die Caluwe, verstaet wel my; 
Sintc-Donaes lichaem in firugge brocht by, 
ende leet Sinte-fiertijns, soo lesen wy. 

5. 

i3alduinu6 Cabna, gratie, ende €6trudi6, 6j)n l)ngdiirou, 
dea conxncs d0ci)ter tian (Sngelant. 

Baudewijn Deserijns soone, oec Bondewijn gcnacint 
loO. die Caluwe, xl jaer was sijn regiment; 
met paise regeerde hi ongeblaerat. 
Sinte-Peters clooster stichte hi bi Ghent; 
twee sooncn hadde hi excellent. 
Begraven leet hi daer int convent. 

(1) Descrinus voor dhcrinen, de Yieren. 
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2lrnulpl)n$ öie iSroote, gratie, enie sx\n f)ug6tirou, beö 
granen doci)ter tian Dermendoga. 

15;i. Baudcwijns soone, die groolc Arnout, 

xlvi iaere als gravc mechticli; 

dongelovige veriaechden hi mit siniien sloul; 

die Pacus gaf hem die tienden warachtich; 

xii reguliers maecte hi voerdachtich. 
140. Bi sinen vader leet die prinche crachtich. 



Utalduinua die 3ongi)e ende $x\n httgstirott , t)articl) i^egmana 
d0ct)ter tian Ba$$tn. 

Arnouts soone, Boudcwijn genaemt, 
als grave regeerde hi iii iaren; 
het gemeyn profijt sochthi ongehlaemt, 
vier meercten stelde hi, sonder sparen. 
14^). Eenen soone liet hi om slants bevaren; 

totSinte-Bertijns begraven, na d'opcnbarcn. 



8. 



^rntilpi)U6 die 3onge, gratie, ende Bttjanna, $i\n i)ViV$- 
\>TOVL, de6 conxncd doci)ter tian 3talien 6erengaritt6. 

Arnout die looghe, prinche vol vruechdeu, 
Boudcwijns soone als eedel ghenool; 
een coninx dochter, vol duechden, 
\V)0, wt Italiën hndde hi, dits bloot; 

xviii jaren regneerde die prinche minool. 
tSinlc-Pelcrs begraven nae sijn dool. 



(424) 



9. 



0aldmnti6 mitlen sci^ontn baerd enïie s%\n t)tig6iiroQ, 
<B)0f)ina(*), bes graven <!5l)iiabrecl)l b0cl)ter tian Cut- 
^enborci). 

Bauduyn mitlen schoonen baerde 
in sinen tijt niement sijns gclike; 
155. stout was hi ende donververde, 

schoone, starck, niechtich ende rijckc ; 
xlvi jaren grave, seidt die Cronijcke. 
Bi sinen vader leet hi, soot claer blijcke. 

10. 

jOaldmnti0 van Aiael, graDè, ende $x\n l^n^$t>Ton, 2lleidb, 
dea conxncs ioclfUv van ï)Tancn\ck. 

Boude wijn van Risele als prinche gheëert 
160. xxxiii iaer hi regeerde dlant 

naer sinen vader, ende heeft gekeerl 
sijn viandcn aen elcken cant. 
Risele verhief hi, ncmet tverstant, 
dacr hi begraven is als eedcl vigant. 

11. 

I3aldmnu6 die iSoede, gratie, tn'i>c $\\n ïjn^svvoxi, Rtdaart, 
dea gratiën docl)ter van i^enegon. 

i6;i. Boudewijns soone Boudewijn die Goede 

drie iaren prinche vol gerechtichede; 

in teken dede hi draghen die witte roede ; 

twc sonen hadde hi reyn van sedc 

bi Rikelde, vol onvrede. 
170. Te Avoene begraven, God gheve hem vrede! 



(1) Oghina, lees Oghiva of Ogiva, 
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3lrnulpi)U0 gratie. 

Arnout, Efoudewijns soonc, saclimcii iiyel lang rcgnercn, 
dat dcde vrou Ridsarl, sijii moeder fel, 
want si Vlacndcrcii wilde mineren. 
Robbrecht die Vriese brac liaer opstel, 
175. die weicke x\i iarea regneerde als prinche snel. 
Te Cassel begraven, dat weet ie wel. 

13. 

ftobbreci)t die \)vust, gratie, ende $x\n i)ugdtiroti, (S>\)ttv^ 
Irttil, its t)arto0en 2iocl)ter tian Ba$stn. 

Robbrecht die Vriese van sijns wijfs kijndere wegen HoUant 
Ihien iaren hi vromelick street int Heilich Lant, [regeerde; 

ende acn Gheerirude, sijn wijf, die duechs hanteerde, 

180. wan hi twee kijnderen dicheerc playsant : 
een sone hiet Robrecht, stout ende vacliant, 
ende Adelie, coninginne van Dcncincrcken. 
Als dese here verdreven was wt Hollant 
vanden harloge van Lothrick, wt des biscop versterckcn 

185. van Utrecht, doen tooch hi inden Vlaemschcn pereken, 
ende wert daer grave na sijns broeders kijnder doot. 
Als synen slcrfdach was leden, wert hi inder kercken 
lot Sinte-Peters, Ie Cassel, begraven; dats bloei. 

U. 

{lobrecl)t, gratie, ende sijn l)ugdt>rou, doci)ter dea i)arto0en 
oan normandjjien. 

Robrecht die longe, grave Robrechts soone, vol eeren, 
190. begonde mit groote vromicheit in Vlaenderen te domineren 
int iacr Ons Heeren dusent C ende vier. 

49 
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Int Hcilich Lant tegen die Zarasincn tooch die edel princhier. 

Als hi xii iaeren had tregiment gehadt 

sterf Iii« ende tot Alrecht begrayen, verstaet wel dat. 

i5. 

0aidmnti0 ^abhen ende syne Ifn^wtm, it$ granen doel)* 
ter van fioloengiên. 

Dese Boudewijn rcsigneerde tgraeffscap, ende werteen monick. 

16. 

fiarolns nan !Denemereken, gratie. 

i95. Nae Boudewijn Habken quam Karel van Denemercken ; 

die cortheit sijns Icyens en mocht hem nyet stereken : 

als hi gerigeert hadde Vlaenderen twe iaren, 

sachmen die fortune tegen hem varen. 

Hi wert te Brug gcbrocht int verdriet, 
200. dacr hi in die kercke dool geslagen wert, verstaet Ibcdiet. 

17. 

U)tll)elmQ$ van tlormandiên, gratie. 

Willem van Normandiën, grave gestelt 

vanden Franscen coninc verheven, 

mer xv roaenden was sijn gewei t, 

voer Aelst quam hi om sijn leven. 

205. Sint-Oraacr gevuerl, soct is bescrevcn, 

tol Sinte-Bcrtijns begraven, sonder begheven. 

i8. 

^tobmcn$ van €Uaten« graoe, ende 6i)n l)ng$tiron, de^ 
conxnce doei)ter nan Steiliên. 

Dirk van Elsalen, vroome van bedrive, 
xlii iaere was hi grave goet. 
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Een scooinx dochter hadde hi t&wive 
210. van Jherusalem; si sant hem om iHeilich Bloet; 
scs kijnderen droech hem die vrouwe soet. 
Te Watene leet hi die prinche vroet. 

19. 

|)l)tlip|)ti0 van (SUaten, gratie. 

Philippus, van Elsaten genaemt, 
den swartten leeuwe wan hi mit crachte 
215. inder Sarasinen lant, ongeblaemt; 
die hi daer vele tonder brach te; 
xxiii iaere grave die geachte. 
Te Clareval leet die prinche van machte. 

20. 

ülargareta, ixamnnt, enbe i)aer man, gratie 6otilietoiitt 
tian ^ettegontoe. 

Boudewijn van Hencgou, certeyn, 
220. Vlaenderen behouwede hi dedcl deghcn 
aen Margrieten van Elsalen reyn ; 
twee soonen heeftse hem ghedreghen ; 
vier iaren regeerde hi mit seghen. 
tSinte Donaes is hi in deerde geleghen. 

21. 

6albmttti0« gratie, kmtr tiatt €on$tatttinopolett. 

Boudewijn, die soone van Boudewijn , 
225. keiser van Constanlinopolen waerlick 

ende coninc van Grieken een termijn; 

xi jacr grave van Vlaendereu onvervaerlick, 

waer hi bevoer, en vijnde ie nyet claerlick, 
250. Godhoudehem in gloriën eenpaerlick! 



(428 ) 

3oi)anna« graoinne, ttibt l)aer tnslt man Snnanöva, drs 
conincs saoti nan portegaei, rnde l)aer tmede man, 
^I)0ina5, drs i)eeren aoane nan 0aiioci{en. 

Vrou Janne, sublijl van seden, 
dochter vanden keiser getrauwe, 
\xx\i idren regecrdese dlant ende steden 
mids haer twee mans, groot van beschouwc, 
235. Fernant ende Thomas, thareo behouwe. 
Te Mcrcketten lect sy als vrouwe. 

23. 

Mlargattla, graoinne, txiöt l)aer eeraU man, i)er 3an van 
2lt)ennt6, ende i)aer Imede man, tDiilem^^) nan iDampier. 

Johanne suster, vrou Margriete Ger, 

in verdriet brocht si haer orije 

mids haren man Willem van Dampier. 
240. xxxiii iaren regeerde dese die hecrscappie ; 

veel cloosters stichdese binnen haren tijt, 

ende lect te Flins begraven, soe ie belije. 
Willem van Dampier, prinche rijekc, 

Vlaenderen, Henegou behouwcde hi claer 
245. aen Margriete. die schoone suverlick, 

drie sooncn ; die eerste hem vocrwaer, 

nyet lange en leefde die prinche cerbaer. 

Te Flins begraven, dat is claer. 

24. 

U)tlt)elmnd van IDampier, gratie. 

Willem, Willcms soon van Dampier, 
250. troude die schoone Beatrix van Brabant, 



(i) Lees : Gut van Dampierre. 
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liartoge llcnrix dociilcr iioiael. 
lii Barbarijen was die ecdel vigant 
initSinte Lodovijck, sineii nevc vaillant. 
Nae sijn dool behielt sijn brueder dlant. 



25. 



(&nxi>o van IDampter, gratie, en^e aijn eerale l)tigdt)rou, 
dea t)eeren docl)ter tian 6etl)ttgnen, tnbt si\n tioede 
i)tigdoroti, dea granen docl)ter r>an Cu^enborcl). 



2üa. Giiido van Dampicr, fiUus Margarele , cocn, 

xxvi iaren gravc van macbtc. 

Al deden hem die Fran^ioisen groolc Iraicson 

nochtans keerde hise niit machte. 

Hi hadde veel kijnderen, cel van geslachte; 
2()0. te Flinis lect hi als die ghcachte. 



26. 



Iloberttta r>an tlioera, grane, en^e sx\n eerste l)ug6tirou 
I31anci)a, its conint docl)ter van Bicilxèn, ende $xin 
ttoebe i)ug6iirou, Me graDtnne van nbera. 

Gwijtssoone, Robrecht van Nivers, 
Gods lachter heeft hi gewroken; 
dongheloevighcn dcdc hi veel ghelruers , 
die Fransoiscn ginc hi bestoten ; 
2GI). xvii iacren als grave voersproken, 
tiperen in die eerde is hi beloken. 

27. 

Cti)ot)UQ6 oan Xlxvtvs, gratie. 

Lüdovicus, van Vlaenderen eedel vader, 
xxiiii iaer grave hoghe gcwijt; 
vermoort was hi ende verraden, 
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270. die grave van Allcnson dede hem nijt, 
tsamen wesende in eenen strijt. 
tSinte Donaes begraven, des seker sijt. 



28. 



£]idoiiiai6 nan JHale, gratie, enbe $xin iin^$wm, ülargriel, 
l)arti]Ci) lans dO]Cl)ter r>an 6rabant. 

Ludowijes soone, Ludowijck van Male, 
Margriet van Brabant hadde hi te wive, 
275. hartich Jans dochter, vry van quale; 

een dochter droechsi hem cedel van live; 
xxxvi jaer grave tsine verstive. 
Te Risele leet hi, so ie scrive. 

29. 

margriet, gratiinne, enbe i)aer man pbiUp^^ie^^ardi, 
i)arto0i)e van &mvgonWn^ de$ coninc^ won van 
Oranekriteh. 

Margriet van Male, eedelc enpent , 
280. dlant hielse van haren vader mechlich ; 
Philippus-le-hardi troudese excellent ; 
tsamen hadden si kijndercn crachlich, 
si hieldent dlant seer ecndrachtich. 
Te Risel begraven, dit is warachtich. 

50. 

285. Philippus-le-hardi hiet descn, 

tFrancrijck tsconincx socn verheven, 

Margriet van Male gcprcsen 

was hem tot huwelick gegeven. 

Elf iaer grave in een aencleven ; 
290. te Digion leet hi, so dat is bescreven. 



Vers 280 enpent, aldus. 
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31. 



3oi)anne0 loan Gourgondieti, gratie, enbe illargriet, aijti 
})n^wvovL, dea gratiën doci)ter i^an i^ollanL 

Jan van Bourgondiën, prinche vaillant, 
vijftien jaere grave, eedel ghcnatuert, 
vcrradelick was lii vcrslaghcn, want 
in Vrancrijcky dus hebbent si bclruert, 
295. veel Fransoisen hebben sijn doot besuert. 
Tc Digion in deerde leet hi bemucrt. 

52. 

|)i)iltp|)ti6 tiati Gonrgonbieti , gratie tian Diaenderen, 
ende aijn i)tig$tir0Q« 30abeei, dea eontnes 2)oci)ter tian 
portegael. 

Hartoghe Philippus oec prinche wiselic 
XLviii iare grave vol minnen; 
dies heeft hi lof eewelic ende princhelic; 
300. sijn vianden keerden hi van buten ende van binnen. 
Bi synen vader begraven, na tbekennen; 
seer amoreus was hi van sinnen. 

33. 

&axolva tian 6QrgonMên, graoe tian Ulaenderen, ende 
sx\n i)ug0tiroQ, 3$abtü, bes i)ertagen d0ci)ter tian 
Boxbon. 

Karel van Carloys, princhelic enghien, 
noyt sijns gclike inls werelts gront, 
305. van allen princhen so seer ontsien ; 
si vianden keerden hi tallen stonden. 
Negen iaer grave ende hartoge bevonden, 
lof vloeije hem toe van allen monden. 
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54. 

Alaria tian Qonrgovü^itn, gvavinnt van Olaenderen, endr 
l)aer man, iHaitmiiiantia nan Ofdlenruk, kmtv. 

Maria van Rourgondiën, princhelike sprute, 
510. erfaclitich in die Vlaeinsce landouwe, 

nacr haren vader, groot van virtute, 

troudc Maximiliaen, goei van beschouwe. 

Tc Brug sterf si mit grooten rouwe ; 

in die kercke begraven tOnser-Vrouwe. 
515. Twe kijnder bchielt Maximiliaen, die prince van weerden, 

van vrou Mario, die bloemc schoon : 

Philips ende Margriete, eedel ghecrdcn, 

comende wt der keiscrlike croone, 

die bi besat tol sinen loone. 
520. Vijf iaer gravc selver in persoonc. 

55. 

|)i)iltppu6, coninc t)an Caatilicn, gratie r>an Diaenderen, endc 
3anna, des conxnc$ ^ernandue docl)ter oan Opainjiên. 

Ilarlich Philippus, sijn soone duechdelick, 
crHichlicli gravc dor Vlaein>eher roscijc; 
Janne van Spaengiën Ironde hi vrucchdclick ; 
scs kijnderen droochsc tsincii grcijc. 
325. Anderwerf reisde hi in die Spaensce contreijc, 
dacr hi gestorven es lonscr geschrei. 

55. 

CarolQd, keiler, ende gratie oan Diaenderen, ende dijn i)ug$-* 
oron 30abeel, de$ coninx doel)ler van portegael. 

Caroliis die Vijfsle, kciscr, coninc mechlich, 
victorioscr prinche en was noyl gesien, 
Piiilippns soonc scer crachlich, 
550. sijn vianden verwinnende, God liet gcschien. 
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Veel wonders in synen tijt sachmen bedyen, 
want hi doncruyt der werelt woude wyen. 
Erfachtich grave te Ghcnt geboren 
intiacr van hondert, opSinte-Matbijsdacb, 
335. tsconincs van Porlegacis dochter hadde hi vercoren 
Ysabelle, tot sijnder wive men hern die trouwen saeh 
Ten eersicn iare van eencn soone si gelach 
dicsmcn alle eere haer toe scriven mach. 



VADERLANDSCHE AiNEKDOTEN. 



XIII. &tncvad Bpxnola en pritia ÜlaurtU. 

Tydens het bestand door Albert en Isabella, mot toestemming 
des konings van Spanje, ter eene zyde, en de Vereen igde Neder- 
landen, ter andere, gesloten, en dat van 1609 tot 1621 voortduerde, 
ot eens de spaensche generael Spinola aen de tafel van prins 
Mauriis, en wees met de hand op eene schotel vol citroenen en 
oranjeappelen, zeggende, om Spanjes voortreffelijkheid boven die 
van andere landen te roemen : Deze vruchten hebben wy tweemael 
in 't jaer. Fluks greep prins Maurits eenen dicht by hem staenden 
kaes, en zei : Deze vruchten hebben wy in Holland tweemael 
ieder dag. 

S. DE Vries, Groot Hi»toruch Magnzyn. Amst., 
1088, in-8o, bl. 521. — üelrokkcn uil FREDBaicus 
JijMUS. Conviv, p. 91. 
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XIV. )pa$(i)a$ui0 3n$tn0. 



Paschnsius Jusms, wiens naem eigenlijk Paschier Joostens 
zal geweest zijn, was een zeer verdienstelijk geneesheer, die ie 
Ëecloo in de eerste helft der zestiende eeuw ter wereld kwam. 
lly maekte zich vooral beroemd door het verplegen der wonde 
aen Willem den Zwyger, te Antwerpen, door Jan Jauregui toege- 
bracht; want terwijl de overige geneeskundigen buiten raed waren, 
was hy gelukkig genoeg om het bloed, dat uit de gekwetste 
aderen stroomde, te stutten. 

Joostens, alhoewel een rondborstig en hupsch mensch, was 
een hardnekkige speler. Nadat hy gedurende twee derden van 
zijn leven gepoogd had zich zelven te bedwingen, besloot by 
er toe zich openlijk te bestryden en tevens zyne tijdgenooten 
en het nageslacht tol nut te verstrekken. Hy schreef dus een 
bock, onder den titel van de AleaW^ waerin hy al de kwade 
gevolgen van het spel voor oogen legde, fly begon zijn werk, 
maer ging toch voort met spelen ; hy eindigde het, maer vond 
er toch geen heul by. « Alles mislukt my, » riep hy uit, « maer 
God blijft my by ! » Zyne gebeden, zyne wenschen werden niet 
verhoord. Ily slicrf , zooals gewoonlijk de spelers, ongelukkig, 
maer zonder zich gebeterd te hebben. 

DosAt'Lx, De la pattion du Jeu^ depui* Ui temps 
anciens jusqu^a nos jours. Paris, 1779, iii-8», 
D. I, bl. 252. ^ (DiMOKCHAUx), Anecdotes de 
Médecine. (Paris), i7()2, iD-12», bl. i40. 



(6) De Alea^ sioe de curanda ludendi in pecuniam eupidilate, libri duo. Baset, 
15öl, in-4o. — Een tweede druk vcrscbecD te Fraukfort, 1616, eo een derde te 
Amsterdam by Lodewijk Elzevier, IGii, in-12*>. 



NALEZINGEN 



VIER DEELEN VAN HET VADERLANDSCH MUSEUM. 



D. 1, bl. 34-40 en 437-440. — Homulus. 

Toen ik over den Homulus handelde^ haelde ik volgends den 
Catalogus van de Maatschappy van Nederlandsche Letterkunde 
te Leiden, eene uitgave aen, die op den titel het jaertal 1661 , 
doch achtcraen op het laetste blad 1656 draegt; en ik maekte 
de gissing, dat ten jare 1661 slechts de titels vernieuwd werden 
voor de exemplaren, welke, vijf jaer vroeger van de pers gekomen, 
nog in den winkel des drukkers over waren gebleven. Sedert heeft 
de heer Ferd. van der Haeghen de heuschheid gehad my een 
dergelijk exemplaer af te staen. 

De titel luidt als volgt : 

Een Comcdia ofte Spel 

Van Homolus, 

daer in betoont werdt, wat 

loon dat de Sonde gheeft, namelijck 

de Doot, endc hoc den Mcnsch van alle 

creaturen verlaten wcrdt, allcenc 

sijne deucbt staet hem 

daer by. 
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Seer ghenoechlijck eode korUwjlich 

^oor allen Menschen, ende seer outtc- 

lijck om Ie wet^Q. 

Der êonden loon is de doot. Rom. 5. 

t'Aistclbedas, 

Ghedruckt by OUo Barentsz. Smienl, Boeckdrucker, 

moonende op de Reguliers Bredestraet, inde 

nieuwe Dnickery, 1661. 

Op bet liielblad ecne boutsneJe voorstellende den Zaligmaker, 
die Lazarus opwekt in \ byzijn van vijr mannen en vrouwen. 
Onderaen op de laetste bladzyde leest men: 

T^AlSTELBEDAa. 

Gbedruckt by Otto Barentsz, Smient, 

Boeckdrucker, op de Reguliers Bredestraet, 

in de nieuwe Drukcry, 4656. 

In -1*2® van 32 bladen, of 64 bladzyden. 

Te dezer gelegenbeid doe ik liior opmerken, dat deze Amster-* 
damscbe uitgave zeer veel vcrscbilt van de oude Nymeegsche, 
waervan ik eenen berdruk voor de Maelschappy der Bibliophilefi 
beb bezorgd. In deze laetste beeft de Prologhe slecbls 56 verzen^ 
terwijl ze in ile andere meer dan bel dubbel, 128 regels, telt. 
Gebeel bet stuk beeft grooie wyzigingen ondergaen, en byna elk 
vers is veranderd. Hel zou niet onbelangrijk zijn beide teksten ic 
vcrgelykenO. 

D' Scboiel beeft onlangs breedvoerig over onzen Ilomulus 
gebandeld (^); docli by kende den ouden Mymeegseben druk niet^ 
en gebruikte den Amsterdamseben van 1651. 



(t)Toen ik, in 18ü7, de heruitgave van den UomnUi» voorde Vlaemitche Bibliophilen 
hczorgde, had ik alleen den Nymeegschcn druk (e myner beschikking, dien ik 
woordetijk volgde. 

(2) In zyne Geschiedenis der Rederijkers in Sederland. Amsterdam, 1861, bl. 3l-i7. 
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Latijnsche Vertaling. 

By de drie uitgaven van den lalijnschen Uomulus, die ik 
vroeger opgaf^ kan ik nog het volgende voegen, dat ik aen den 
Catalogue de la Bibliolhèque de iV de Sohine ontleen : 

Homulus Petri Diesthemii comcedia in primis lepida et pia in rem 
Christiani hominis adprime faciens... Goloniae, ex officina Jasparis 
Gennepcsi, 4557, p. in-8*de 52 fl.(i). 

De opsteller van dien catalogus heeft hier by aengeieekend : 
éditiun rare^ quiparait être la première. Dans une noie dancienne 
écriture tauteur est nommé : Christophorus Ischyrius Juliacensis. 

Dit is echter gedeeltelijk verkeerd. De uitgave van 1S37 is 
niet de oudste; ik heb er eene opgegeven, die van een jaer 
vroeger dagteekent. Ook zal men de aenteekening op het boekjen, 
door eene oude handgeschreven, kwalijk gelezen hebben. Het zal 
immers niet Christophorus ^ maer wel Christianus Ischyrius Julia- 
censis moeten zijn. Dat Ischyrius een Gulkenaer was, is mogelijk. 

D. ly bl. 330-3ol. — dBedieden vanden vu eeuwen. 

Dit siukjen maekt de eerste helft uit van het vier-en-vijftigsle 
kapittel van het tweede boek van den Leken Spieghel. Men 
vindt het in de uitgave van professor De Vries, D. II, bl. 407-409. 

Bl. 387-389. — Van minnen. 

Dit gedicht was reeds, volgends het zelfde handschrift, gedrukt 
in WILLEMS Belgisch Museum van 1840 ; D. IV, bl. 222-224. 

D, ƒ, 6/. 402-410. — Grafschriften te Hal. 

Op den grafzerk van Guillaumc baron de Giey wordt melding 
gemaekt van de heerlijkheid : Hondschot, waervoor, zooals ik reeds 



(1) Paris, 1843. D. I, bl. -i», N« 40i. 
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itt ile «enteekening deed opmerken, men te lexen heehHmdsocht. 
Op detc wyxe wordt ook de naem geschreveo io het boekjen : 
i^LtvtH ende Mirakelen van den H. belyder VenmuSf patroon der 
stadi ende Vrypoorte van Lembelb 6y Hal in Henegouw, door 
N. F. Hou wens, Antw. 1649, in- IS*". Aldaer wordt gezegd, dat 
behalven de Heerlijckheydt ofl Baronie van Lembeke, noch sijn 
17 diversche Heerlijckheden^ die allegader hebben haer Officialen 
oftMeyers. Onder deze telt men ook : Hondlsocht, en daerby wordt 
als bezitter dezer heerlijkheid, in 1649^ opgegeven : Mijnheer 
Guiliam van Hauwijck. 

D. I, bl. 419-430. — Brievbü van gblebrdb MiiiiiBN. 
Brief van Vredius. 

Wylen mijn vriend A. G.B. Schayes, welke my dien eigenhan- 
digen brier van Vredius overliet , had hem reeds vroeger laten 
drukken in : Ie Bibliophile Beige, Brussel, 1845, D. I, bl. 388-289. 

D. II, bl. 105-128. — Jan vande Wervb, taellcndigb der 

XVI* eeuw. 

By de zeven door my opgegevene drukken van den Schat der 
Duytscher talen, en waervan vijf in Noord-Nederland het licht 
zagen, kan ik er nog eeoen achtsten by voegen, die my sedert in 
handen is gevallen. 

De Schat der Duitsche Tale. 

Een seer Profytelyk Boeck voor alten den geenen die de Latynsche 
spraake ende meer andere niet en kennen , ende byzonder die de 
Rechten hanteren. 

Gemaakt van den Edelen ende Hoogstammigen heer, Heere van den 
WervCj Ridder. 

Deze laatste Druk van nieuws af aan Verbetert, volgens de heden- 
daagsche Spraak-konst. 

Te Amsterdam, 

By Adam Meter, Bock- en Papierverkoper, op de Voorburgwal, 
in de Zwarte Hen. 

In kl. 8» van 152 bladzydcn. 
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Op het titelblad staet eene houtsnede voorstellende eene zwarte 
henne te midden van een met bloemenkransen versierd vierkant ; 
rechts en h'nks liggen boeken en pennen. 

Het boekjen is zonder jaertal, maer Adam Meyer drukte nog, 
meen ik, in de eerste jaren dezer eeuw. 

De keerzyde van den titel heeft een zestien regelig vers : Op de 
verbeetering van den Schat der Duylsche tale. De uitgever heeft 
het bericht aen den lezer, zooals het in den oorspronkelyken 
drukvan 1559 voorkomt, behouden. In de latere uitgaven van den 
Schat waren reeds de vertaelde bastaerdwoorden in beter orde 
gerangschikt : onder dat opzicht is er hier niets veranderd, alleen 
heeft men voor geheel het boek de spelling vernieuwd. 

Het verdient opmerking, dat een boekjen by ons in het midden 
der zestiende eeuw verschenen, gedurende twee eeuwen en half 
in Holland herdrukt is geworden. 

D. III, bl. 322. — Peeter Heyns. 

Ik vind, dat zeker Jan Heyns plactsnyder was te Antwerpen, 
en aldaer by Bernaerd vande Putte, ten jare 1557, als leer- 
ling aengenomen werd. Eenige jaren later was hy meester. 
Deze Jan Heyns was waerschijnlijk een bloedverwant, misschien 
een broeder van onzen schoolmeester Peeter Heyns. 

D. III, bl. 399. — Gabriel Meurier. 

Ik heb eenen oogenblik met den heer Dinaux aengenomen, dat 
Gabriel Meuricr eenen zoon had, die den zelfden naem droeg 
als hy, en die insgelijks eenige schoolboekjens in het licht zond. 
Deze gissing berustte op het verschynen van de Conivgaisom 
/tarnen francoises ten jare 1618, wanneer de oude Meurier reeds 
sedert lang moest overleden zijn. Sedert heb ik echter een exem- 
plaer van het bedoelde boekjen bekomen, en het is my gebleken. 
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dat het slechts een nadruk is van eene uitgave reeds in 1589, 
waervan de goedkeuring dagieekent, verschenen. Er moet diens- 
volgends aen geenen Gabriêl Meurier, zoon, gedacht worden ; men 
beeft die Conivgaisonsy even als zoo veel andere boeken, aen den 
zoo bekenden Anlwerpschen schoolmeester te danken, en ze kun- 
nen zeer wc^l tot zyne eerste scbriflen behooren. De titel van het 
exemplaer, dat vóór my ligt, luidt : Conivgaisons ftamen-fran- 
coises, de Gabriel Mevrierj recenwient par Ie mesme corrigées el 
meliorées. — Coniugatien in Nederdvytsch eJi Fransoys^ van 
Gabriel Meurier : deur den selren op een nieu ouersien en vei'- 
betert — more mori. Met het vignet van den drukker, eene lelie 
voorstellende, op den titel, enonderaen : t Antwerpen. ByHendrick 
Aerlssensy inde Cammerstrael ^ inde witte Lelie. Anno 1618. 
In-li*" van 32 ongecyf. bladen of 64 bladzyden. Op het laetste 
blad staet de goedkeuring : Iste Liber tuto recudi potest^ cüm 
nihil contineat maliy quodtestor infrascriptus. Datum die 7. ilprt- 
lis 1589, en geteekend : D. Michael Hetsroy^ Breugelius, Cano- 
nicus Antuerpiensis. 

De druk van 1618 was dus eene kopy van dien van 1589; 
maer deze, zooals uit het woord recudi van den boekkeurder 
blijkt, was toch de eerste niet. De woorden, deur den selven op 
een nieu oversien en verbetert^ zullen reeds op dien toepasselijk 
geweest zijn. 

ö. IIIj bl, 436. — Jan Peeter van Ghelen. 

Ik deed de vraeg : of Jan Peeter van Ghelen , die te Weenen 
in 1752 bet bedrijf van boekdrukker, of ten minste dal van boek- 
handelaer uitoefende, een Nederlander was? Sedert is het my 
gebleken, dat reeds zeventig jaren vroeger, en wel in 1689, in 
gemelde stad een Jan van Ghelen leefde, die drukker was der 
lloogescliool, en by wien een klein prozaschrift van den jesuiet 



( Ui ) 

Francics Waldmer verscheen^). Deze Jan was waersehijnlijk de 
vader van Jan Peeter. 

Er zullen ongelwyfcid meerdere boeken, by die Van Ghelem 
van de pers gekomen, bcsiaen, en indien zy wezenlijk van Neder- 
landschen oorsprong zijn, zoo als hel te vermoeden is, ware het 
niet onbelangrijk eenige narichien omtrent die mannen in te 
zamelen. 

D. IV, bl. 1-40. — Jan van IIavre. 

Op de uitslaende gesiachtlijst (bl. 2) stelle men , zooals 
uit nadere opzoekingen gebleken is, tol stamvader Jan van Havre, 
wiens zoon Hendrik in huwelijk irad met Joanna van Schootc, 
dochter van Olivier. 

De bailliu van Blankenberge was niet Antonius van Havre^ 
zoon van Jan en Anna de Schepper , maer wel Antonius van 
Havre, zoon van Francies en Josina Snouckaerl. 

Scrvaes van Havre, de schepen van Geni, 1600-1602, was 
op 5''''" Juny 1609 reeds overleden; hy was gelrouwd geweest 
met Joanna van JBavre, dochter van Gillis. 

Bl. 8. Op sommige exemplaren der plaet voorstellende het graf- 
sohrift van den heer van Walle, slaet verkeerdelijk : decessit 
ann. m. d. XXV, in plaels van m. dc. xxv. 



(1) De lilel van het boekjen luidt : Lux cl umbra sive felices et infelice» PrincipeM, 
Laureato Honori iUattrUsimorum, Periilnxtrium. .. . DomtHorum AA. LL» et Phito- 
sophias Magistrorum per R. P. Joannem Baptintam fiötingh, e Societate Jesu, 
AA. LL. et Phiiosophice Doctorem^ ejusdemque Professorem Etneritum, nee non p, t. 
Senior, Consistorialem, in Antiquistima ac Celeberrima Universitate Vien. reeene 
Creatorum ah Illustrist. Vienn. Bhetorica oblaia, pro Actu Repetilionit. Anno êcUutia 
reparafo? MDc.LXXXix, yienna Austria, Typia Joan, VanGhelen, Univenit. Typog,, 
in-8o, 28 bl. Ik ontleen dezen wijdloopigcn titel aen de : Bibliolhèque den Ecrivain» 
de la Compagnie de JésM, par Avgustin et Alois de Backer. Sixièmc série. Liége, 
1861, bl. 775. 
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l). IV y bl. l39-t45. — Brieven van vermaerde mannen. 

Uil cciic aentcekening ic vinden in : Goethals, Dictionnaire 
nénénlogfque el Iléraldique des Families nobles de Belgique, 
D. IV, Maison de Straten, blijkl dnl Thoodorik van Liefvclt, 
de vader, kanselier van Brabant en raedsheer van Philips II 
was. Men zie ook Théatre sacré du Brabant , D. I, bl. 230. 

D^lVybL 223-224. — Grafschrift van JacobCool, van Antwerpen. 

Dit grafsebrift van Jaeob Cool ofCoIius, dat ik uil een hand- 
scbnTl heb getrokken, is te vinden in de Selectae Christiani orbis 
Deliciae, von Sweertius, in de uitgave van IG08, bl. 599, en in die 
van 162i> , bl. 785. De door my gegevene tekst is eclitcr 
vollediger. 

D. IV y bl. 225-242. — Griselde berijmd door Antonius Ghyselers. 

In den eataloog der bibliotheek nagelaten door den priester 
Cli. Miehiels, en te Antwerpen in 1781 verkocht, leest men 
D. II, bl. 340, N' 2803 : 

Die Historie van der goed* vrouwe Griseldis, geprent te Delft, 
4495, in-4»\ 

Omtrent dezen druk, die ruim zoo oud zal zijn als die, welke 
te Deventer, by Jaeob van Breda, verscheen, kan ik geen verder 
bericht gtven. 

De heer A. de Vlaminck, wiens belangryke Jaerboeken der 
Kamer van Rhetorika van Thiell weldra zullen ter pers gelegd 
worden, heeft my daeruitde volgende aentcekening medegedeeld, 
welke aen de Stadsrekeningen van Deinze ontleend is : « Op 
Sinxendag 1498 wordt door de Ghesellen vander Retorijcke van 
Petegliem, « 't spvl van Gnjsclle » voorgedragen. » 

Zie dder de geschiedenis van Griselde reeds vroeg voor het 
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(ooncel bewerkt» en men zal dit drama gcrusl nog veel jaren hooger 
dan 1498 mogen doen opklimmen, alzoo men gewoonlijk in de 
kleine sleden de looneelslukken eersl vertoonde nadat ze in de 
groole eenen algemeenen byval hadden verworven. 

D. I\j bL 258. — BELooNiiNG aen Petrus Nanmüs toegestaen. 

In den Ribliophile Beige, Brussel, 1843, D. I, hl. 224, had 
ik reeds de aendaeht gelnfkken op die helooning nen Nannius 
toegekend, en de regels uit de Stadsrekeningen van Meehelen 
aengehaeld. Ik heb tevens aldaer den titel opgegeven, zoo van den 
oorspronkel) ken druk der Coslumeny usanciën, enz., van Meehe- 
len als van de latijnsehe vertaling van Nannius. 

D. IV j bL 509-323. — De ridder met de Kar. 

Godefroi de Leigiii werkte niet alleen aen het overige van den 
Lancelot, zooals ik hier boven opgaf, hy voltooide ook li Romans 
(Ie la Cliarrele. Men leest immers aen hel einde van den fransehen 
tekst, dien professor Jonekbloet heeft uitgegeven : 

Godefroiz de Leigni li clers 

a parfinéc Ia Charrete. 

mes nus hom hiasme nc Tan mete 

se sor Crestien a ovré, 

car ca-il fel par Ie boen gré 

Creslien qui Ic coman^a. 

Of de Contes de la Charrete, zooals deze door Jonekbloet is 
uitgegeven^ volledig is, vall te betwyfelen. In allen gevalle is hel 
fragment, dat ik hiervoren heb medegedeeld, daerin niet te vinden. 

/>. IV, bL 326-302. — Oorkonden betrekkelijk het kartiiuizers- 
klooster, by Gent. 

Ik sehreef aldaer, regel 1 5 : zeventien dezer stukken behooren tot 
de veertiende eeuw, men leze achttien, liet blijft loeh waer, dat, 
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eene enkele oorkonde uitgezonderd, die van graef Lodewijk van 
Nevers, al de overige in onze landtacl zijn opgesteld; want al- 
hoewel het vóór- en naschrift van het testament van Iwein van 
Vacrncwijek in 'tiatijn zijn, is toch het stuk zelf in onze mocder- 
tael. De notarissen, die meestal geestelyken waren, bleven, 
zooais men weet, tot in de eerste helft der zestiende eeuw toe, 
zich van het iatijn voor hunne akten bedienen. 

I). IV, bl. 361, regel 10, staet : Vrowen, lees Vrouwen. 

D. IV, bl. 371. — JOANNES COÜRTOYS. 

Ik schreef aldaer verkeerdelijk, regel 21, wanneer Joannes 
Courtoys leefde, heb ik niet gevonden. Het blijkt immers uit de 
Chronijk zelveC), dat Courtoys, die licentiaet in de rechten was 
en een boek over de gebeurtenissen te Lier voorgevallen, aen het 
Magisiract opdroeg, in 1577 als secretaris dier stad in bedie- 
ning was. Het luidt aldaer, dat toen op den 30"'" October van 
gemeld jaer de aertsheriog Matthias zyne intrede deed binnen 
Lier, de secretaris Courtoys gelast was den vorst eene cerwacht 
aen te bieden om hem overal te vergezellen. De jaerboeken door 
dien man, die lydens de beroerten der zestiende eeuw leefde, en 
een nog al aenzienlijk ambt bekleedde, kunnen groot belang opge- 
leverd hebben. 

De stad Lier had des lijds nog eenen tweeden secretaris, Hen- 
drik van Dornhoven genaemd^ >^aervan insgelijks ia de Chronijk 
een pacr malen gewag wordt gemaekt, eerst op het jaer 1 577, toen 
hy met den Schout en den Onderschout gevangen werd genomen, 
en verder op het jaer 1582, wanneer hy in het innemen der stad 
door de Spanjaerden, omkwam (2). 



(1) BI. ^2. 

(2) BI. 40i en 409. 



